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Dr. J. Basanavičius. 


Seniausias lietuvių kalbos 
paminklas. 


Daugeliui skaitytojų, rasit, bus žinoma, kad aš nuo keleto metų pra- 
dėjau skelbti artimiausią lietuvių tautos giminystę su senovės trakais, getais, 
dakais ir kt., kurie gilioje senovėje Balkanų pusiasalį, up. Dunojaus šiaurės 
kraštą ir Mažosios Azijos dalį buvo apgyvenę. Pastaraisiais metais savo 
plačioje monografijoje: „Levas lietuvių pasakose ir dainose“ (Vilniuje 1919) 
aš taipogi rūpinausi tą nuomonę apie tą giminystę nuodugniai prirodyti, 
paduodamas, tarp kitų dalykų, dainų piešiamąjį gamtos vaizdą, kuris nepa- 
nėši šios dienos Lietuvos, bet pietų krėštų gamtai, kurioje nemenka vietos 
inima levas taip dažnai, ir daug dažniau, negu pas visas kitas tautas, lietuvių 
pasakose minėtas, kuriose yra aprašoma lietuvių santykiai su tuomi žvėrių 
karaliumi. Galop 1921 m. „Lietuvių Tautoje“ buvo paskelbta mano studija 
„Apie prygų trakų tautystę ir jų atsikėlimą Lietuvon“, kur remiantis tų tautų 

2 kalbos liekanomis (glossomis), palygintomis su lietuvių, latvių ir senprūsių 
kalbos žodžiais, prirodyta, kad tų tautų tikrai būta lietuvių tautos artimų 

B giminaičių. Rašant šitą studiją, man buvo gerai žinomi likusieji prygų, lukų 
(lykų), karų ir pamphylių kalba įrašai, bet kodel aš jų savo rašinyje nemi- 
nėjau, ne čia vieta apie tai kalbėti, tik, deja, man ne buvo žinomas ir trakų 
kalbos įrašas, apie kurį čia tenka kalbėti, o kurio, gaila, kad savo studijoje 
sunaudoti negalėjau. Mat, vokiečių okupacijos metu man tą veikalą spaudon 
rengiant, kada buvo nutrūkę Vilniaus lietuviams beveik su visu pasauliu 
susisiekimai, man neteko susižinoti su Bulgarija, kur, kaip tik iš profesoriaus 
K. Būgos knygos „Kalba ir senovė“ (Kaunas 1922) patyriau, car prieš pat 
karą 1913 metais, pas kaimą Jezerovo Borisovgrado paviete buvę atrasta 
drauge su kitais auksiniais daiktais kaip diadema ir k. taipogi aukso žiedas, 
kurio akyje esama įrašo graikų raidėmis, bet senovės trakų kalba. Tasai 
įrašas, kaip man dabar iš Sofijos universiteto prof. dr. G. Kacarovo atsių- 
sto to žiedo paveikslėlio, kurį čia paduodu, matoma, šitaipos skaitosi: 


POAIZTENEAXN 

EPENEATIA 

TEANHYKOA 
PAZEAAOM 
EANTIAEZY 
ITAMIHE 

"PAZ 
HATA 


E. | Šie įrašo „Žodžiai, „be interpunkcijos jų tarpe sulig vietos ištekliaus 
žiedo akyje įrėžyti, reikalauja jų tinkamo paskyrstymo ir atskirų žodžių 
reikšmės susekimo. 
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Patsai įrašas jau suinteresavo kelis lygiai filologus ir senovystės tyri- 
nėtojus (Filov, Kretschmer, Cichorius, Parvan, Dečev) ir jie bandė jį, rods, 
netinkamai perskaityti ir jojo kalbą išaiškinti. Taip paveizdan d ras D. Deče- 
vas *), padalinęs įrašo žodžius šitaipo: Polisteveas Nepsvea, Thteav Hoxoa pa. 
Esą, Šoucav Tiketuzta, pin špalekta, išverčia įrašo prasmę: Rolisteneas Nereneo 
sūnus, Tilataietis, iš upės Iska krašto, Tilezyptos gyventojas, mane (t. y. 
žiedą) pasidirbo (arba davė manę sau padaryti). 

Apleisdamas visas „filologiškas“ d-ro Dečevo nesamones, kurių grieb- 
tasi perskaityti įrašą užsimanius ir sutverta tokiu būdu guasi trakų kalba, 
turiu čia atkreipti atydą į prof. K. Būgą, kursai savo aukščiau minėtoje kny- 
goje, paduodamas tą įrašą lotynų raidėmis, priima d-ro Dečevo skaitymą 
kaipo tikrą ir, neatsižvelgdamas į mano surinktų ir išgvaldytų glosų kalbą, 
iš jo daro išvadą, kad „nei prigai, nei trakai nėra aisčių giminės nariai“, 
o apie patį žiede įrašą — arba kaip jį vadina — antrašą kalbėdamas, pridu- 
ria, jog „nesenai rastasis Bulgarijoj antrašas rodo, kad trakų kalba nėra 
lietuvių kalbos motyna“. Taip išsitardamas, kaip tuojau matysime, p. Būga 
apsiryko — labai paklydo. 

Susipažinęs su literatūra apie šio įrašo gvaldymą ir atradęs, kad prof. 
Būgos nė nebandyta įrašas tinkamai perskaityti, pasitikėjus Dečevo „verbis 
magistri“, ir netinkamai sunaudojus prieš mano teoriją apie giminystę tarp 
trakų ir-lietuvių d-ro Dečevo skaitymą, aš susirūpinau taipogi užsiimti to 
įrašo skaitymu ir padalinau heksametru jo žodžius šitokiu būdu; 


Pėlię tevežę vepsvėa Ti Te4y * Eoxo, 
ūpė Ceadtusav TetoTtanių špat[6] "Ha. 


arba lotyniškomis raidemis: 


Rolis teneas nerenea tiliean Esko, 
ara zeadomean Tilezuptamie eraz[e] Elta. 


Lietuviškai žodis žodin išvertus gauname; 
Ralis tėnes nėrėnė[į]o (=išrinko) [upės] Esko tiltan, 
ale žiedan Tilezuptamyje įrėžė Elta **). 


Kad paaiškinus įrašo vertimą ir turinį, reikia čia pridurti nors trumpas ko- 
mentaras ir žodžių reikšmė. 


1) Vardas "Pėd1ę, rodos, bus tas pats kaip ir getų karalius "Pėlyc, apie 
kurį suteikia trumpų žinių senovės rašytojas Dio Kassius (Histor. roman. 
LI. 24. 26; palyg. Mommsen Rėm. Geschichte V. 12). Šitas getų karalius 
Rymo imperatoriaus Oktaviano Augusto laiku, kada Makedonijos rymėnų 
vietininkas Markus Likinius Krassus rymėnų kariuomenės vadas, atsibastęs 
su legionais į trakų kraštą, Mysiją Padunojyje, 29 metais Kristui negimus, 
sumušė kovoje pas Cibro upės įtaką Dunojun bastarnus ir nužudė jųjų vadą 
Deldą, taipogi kariavo su mysais, getais, serdais ir kitomis trakų tautelėmis, 
tuomet šitas getų karalius vedęs, regis, tarpusavį karą su kitu, rodos, mysų 
karaliumi Dapuku (A4z04), kuris žuvo kovose su rymėnais, 0 patsai Rolis, 
kaipo rymėnų šalininkas, kursai padėjo jiems bastarnus nugalėti, nuvykęs 
pas Oktavianą Augustą, tapo jo maloniai priimtas ir draugu bei talkium 
pripažintas (piloc te žmi to9tų XII sduuoyos adtod žvopiodų). Justinus (Histor. 
philip. XXXII.3) vadindamas jį, kaip jau R. Roslerio pastebėta (Dacier und 


*) Die thrakische Inschrift aut dem Goldringe von Ezerowo (Bulgarien). „Glotta “ 
VII Band S 81—86; Tpaknūekaaro najuuCc» Ha 3ATHKA INPbCTEHB OTh C, E3epoBO. 
Cogua 1915 p. 70—79, 

**) Vokiškai: Rolis hat eine von der Strėmung nicht bewegte Flusstėlle am Ufer 
des Esko fūr eine Brūcke erwžhlt, aber im Fingerringe hat Elta eingraviert (einge- 
schrieben) in Tilezuptamis. 
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Romžinen. Sitzungsberichte der K. Akademie der Wissenschaiten in Wien 1866. 
LIlI, 87), klaidingai Oroles, sulig paimto iš Dio Kassijaus rankraščio už- 
rašo, kur tas vardas buvo parašytas 6 'Pėknę, ir laikydamas jį dakų karaliumi, 
apie jį pasakoja, kad jam drauge su rymėnais prieš bastarnus kovojant, 
mūšyje jojo kareiviai blogai kovoję, (adversus Bastarnas male pugnavit), 
todėliai, kovai pasibaigus, jis juos bausdamas už jųjų baukštumą, įsakęs 
jiems, naktimis miegant; gulėti kojomis galvagalyje ir patiems savo mote- 
rims tarnauti, kaip jos jiems pirmiau tarnavusios, ir taip ilgal, pakoliai jie 
savo drąsumu šitą kare įgytą gėdą nepanaikintų. Kadangi, kaip jau G. Mayer'io 
(Bezzenbergers Beitrūge zur iki Aš d. indogerm. Sprachen VIII. 194) paste- 
bėta graikų ir rymėnų kalboje balsė o lyginasi albanų ir lietuvių kaiboje 
balsei a, tai ir karaliaus vardas "P6okn< turėtų lietuvių kalboje kaipo Rdlis 
būti ištariamas: kaipogi Lietuvoje pavardė Ralis arba su ilga y — Ralys yra 
gerai pažįstama; yra žinoma, „kad vienas šitos pavardės d ras J. Ralys yra 
išvertęs Homero Odyssėją. Taipogi yra Lietuvoje kaimai Raliai, Rališkiai, 
Ralikiškiai, o bulgarų „tautiškų“ vardų tarpe yra, be abejo, nuo senovės 
trakų likę žmonių vardai Pane, Pone, Panas ir pavardė PanesBcka, 

2) Tevežę feneas yra galininkas (c. accusativus) nuo liet. fė2ė, kursai 
tai žodis, anot leksikograių, ženklinąs „ein Ort im Flusse, da es tief und 
still Wasser ist“ (Ruhig, Mielcke), „die Stelle in einem Flusse, bes. am 
Ufer, welche von der Stromung nicht bewegt wird“ (Nesselmann), „eine 
von der Stromung nicht bewegte Flusstelle am Ufer“ (Kurschat). Šitas daug- 
skaitos galininko linksnis, kurį šiandien rašoma /ėnes, o kuriame antroji 
grynoji balsė e kalboje daugiur trumpai kaip ia, 2a išsitaria, seniau pav. 
Daukšos (Postilla 1599) buvo su patupdyta maža a viršuje raidės e išreiš- 
kiama, arba kaip „Kniga Nobažnistes krikščioniszkos“ (1653) kaip ea ra- 
šoma: pear ažuot per, plateasnis-— platesnis, sweacias—svečias, peaklon— 
peklon ir tt. Tokio išsitarimo laikytasi ir auksakalio, kada jis žiedo akyje 
teneas rašė. 

3) vepsvėa, nerenea yra tai veiksmažodžio būtojo laiko vienskaitos 
3 asmuo; patsai veiksmažodis lietuvių kalbos žodynams nežinomas, yra 
likęs latvių kalboje: mėrėt (nehrehf)—erwšhlen, išrinkti. Atsižvelgiant į pa- 
duotąją įraše to žodžio formą, reikia manyti, kad senovės trakų kalboje būta 
nereiškiamosios Kartotinių veiksmažodžių (v. iterativa) bendraties (m. infi- 
nitivus) nėrėnėt, kaip nuo tyrt—-tyrinėt, vaikščiot—vaikštinėt, taisyt—taisinėt 
daryt— darinėt, kalti—kalinėt ir tt. 

4) tteav, tiltean. Prie šito daiktavardžio paaiškinimo jau d-ras De- 
čevas buvo pritraukęs lietuvišką ////ą—die Brūcke, bet įrašo kalbą klaidingai 
aiškindamas, niekus parašė. Formoje /i/feanm, kuri, regis, yra vienskaitos gali- 
ninkas, kurio gale yra pusbalsė 7 kaipo pasturdėlis (postpositio) — 22,—— 
an, — n pristatytas, kurs anot Schleicherio (Lit. Gram. p. +93) ženklinąs 
vok. nach, auf — į, ant. Rods, galima būtų šitą a2 nuo /i/fe atidalinti, pa- 
vertus jį prielinksniu a2, ant ir prišliejus prie upės vardo, tuomet būtų 
ant Esko, o tilte liktų vietininko linksniu (c. locativus), bet tada įrašo žo- 
džiai prasmę pražudytų: juk jais čia norėta išreikšti tėnėtos upės kranto 
vietos išrinkimas tiltui statyti. 

5) "Eoxo, Esko—upės vardo kilmininko linksnis. Šitas Dunojaus prie- 
upis, šiandien bulgariškai Hcxwp» vadinamas, senovėje pas Ptolomajų 
Oioxo;, pas Plinių—Oescus, Thucydidį —"O>x10;, Herodotą (O)Exioc, Ta- 
bulae Peutingerianae (Castori) Fl. Escus buvo rašoma. Lietuvoje žinoma 
yra XV šimtmetyje žmogaus pavardė Eskus *). 


„ *) Privilegia Jura et immunitates Ducatus Samogetarum. Rankrašt. Mokslo Drau- 
gijos archyve p. 178 a, 
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6) 3pė, ara yra senovės trakų kalbos jungtukas(conjunctio), gr. 4044, 
liet. ale, bulg. ana. Šitame žodyje pusbalsės r persikeitimą pusbalse / ga- 
lima matyti dar trakų dainiaus varde Ožyvpic=liett Tamulis, trakiečio Yxi- 
zoaotę = liet. Skiplasis (Akvhi usxaB; Banen. apx. koM. XIV 532), gr. 
GopBopbęo — barbaliuoju Gappapižo — varvaliuoju, įapyapito — gargaliuoju, 
xc8lo —klegiu, šxxpos — aklas ir k. Pačioje lietuvių kalboje yra gana daug 
žudžių, kuriuose r ištariama kaip /: ermideris—ermidelis, sakaras—sakalas, 
dūryt—dūlyt, purpuras—purpulas ir kt. 

7) Įeačėusav, zeadomean yra galininko linksnis nuo žiedas — Fingerring, 
kuris kaikuriose prūsų Lietuvos vietose kaipo že“das (Bezzenberger. Lit. 
Forschungen p. 25) išsitaria, su pasturdėliu — postpositio-a2,-2 šiandien 
sakoma žiedan, bet šitas daiktavardis senovės trakų kalboje, regis, buvo 
zeadomas vadinama. | 

8) TOstuztaių, Tilezuptamie yra vietininko linksnis (locativus) vietos 
vardo Trakijoj iš kitų versmių nežinomo, kuri tai vieta trakiškai turėjo 
Tilezuptamis ar Tiledzuptamis, Tiležuptamis vadintis. Šitas vardas su 
galūnė — mis ar — mas yra taip lygiai padarytas, kaip ir pav. Miypapas, 
Obdornuic, "Pėuvauntę, Zaškoauię ir k. vardai arba Nltypapoc, Ilipauos, Diyromoe, 
Ikinapos, "Okanos, In fpapoc, TMėpiamoc Ir k., kurie dažniausiai Maž. Azijoj 
randama *). Su panašiomis galūnėmis ir Lietuvoje daug turime vardų, kaip 
pav.: Malamas, Dygimas, Galemas, Galdimas, Karimas, Akromas, Trakimas, 
Akamas, Pergamas, Opamas ir k. Pirmoji šito sudurtvardžio dalis T'ile 
galima sustatyti drauge su liet. fy/1s—schweigsam, nuo ko turime žmogaus 
pavardę Tylys, Tylėnis ir kaimų vardas Tyliai, Tyliniškiai; prie šios pat 
etymologijos galima pristatyti ir trakų tautelės vardas Tijotaici, Čia jau 
priguli ir žmogaus Krimo pusiasalio, kur trakų karalių viešpatauta, įra- 
šuose rastasis vardas T0Jž4 'Opėvtoo sūnus (Latyschev. Inscriptiones antią. 
orae septentr. Ponti Euxini vol. II. 66!), kaip pirmasis taip ir antrasis 
vardas kaipo Orentas yra dar šiandien Lietuvoje žinomas. Patį gi sudurt- 
vardį TiketoTtapin padalinus į dvi dali: fi/2 su praleistu gale i galima pa- 
versti būdvardinių prieveiksmiu— tyliai, tuomet antroji to vietos vardo dalis 
liktų Zuptamis, Župtamis, Dzuptamis ar rasit Zyp'amis, Zyptamis, Dzyp- 
tamis, tada antrosios įrašo eilutės prasmė būtų tokia: ale žiedan tyliai 
Zuptamyje įrėžė Elta. 

9) šžpėl[“], eraz[e] yra tai veiksmažodžio būtojo laiko vienskaitos 
3 asmuo nuo rėžyt, įrėžyt — ritzen, einritzen, einschneiden ar nuo rašyt, 
įrašyt — Schreiben, ein — arba hineinschreiben su praleista galūnėje raide 
e, ir pradžioje pridėtu prielinksniu e, šios dienos į, kursai kaip ilgas y iš- 
sitaria. Mažojoj Lietuvoje kai-kuriose parapijose, kaip Priekulės, Davilių, 
Klaipėdos, Kretingos (Bezzenbergers Beitrūge VI I 122) balsė / yra ištariama 
kaip e: iš- eš, ir—er, kadangi — kadange, užlėkti — užlėkte it k. Šitokios 
tarmės, kaip iš įrašo žodžių eraze ir zeadomean matoma, būta ir senovės 
trakų kalboje. Raidės šitos / persikeitimas į + randama, kaip rodos, ir 
prygų dviejuose kapų uoloje ištašyto paminklo tūlam Ačiui ir Vavai pagerbti 
įrašuose EAAES, EAAES (Texier. Description de V'Asie Mineure. Paris 1839 
I. 155; Reber, Die phrygischen Felsendenkmaler. Miinchen 1897 p. 38), 
kursai tai žodis, regis, tą pat reiškia, kaip į/aisė — hat eingerichtet. 

10) "Mxa, Elfa, auksakalio vardas, gyvenusio Tilezuptamyje, dariusio 
žiedą ir jame įrašą, kuriame drauge su karaliaus Ralio, kuriam, regis, tas 
žiedas gaminta, vardu nepragaištančiu, nemirtingu padaryta ir paties savo 
vardas; kito tokio tarp daugybės likusių trakų vardų nerandama. Su įuomi, 


*) Kretschmer. Einleitung in die Geschichte der griechischen Sprache. Gėttin- 
gen 1896 p. 322 sek, 
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rasit, tik galima būtų draugėn sustatyti mytiškųjų Graikijos laikų senovės 
vardai 'Elėris, "Elazos, kuriuos mini Apollodoros Atheniensis (Bibliotheces 
sive de deorum origine. Antverpiae 1565 p. 39, 63, 68) ir Apollonios Rho- 
dios (Argonautica ex recens. Brunckii. Lipsiae 1810 I, 40. 102 index) ir 
"Elacoc (Fick. Die griech. Personennamen. Gėttingen 1894 p. 23). Ar tik 
nebus buvęs auksakalis Elta koks graikų amatininkas, kursai, gal, ir trakų 
kalbos prideramai nemokėjo? Kadangi jis, šiame žiede įrėžydamas trakų 
kalbos žodžius, vartojo, kaip Kretschmer'io (Glotta 1914. VI. 74—79) paste- 
bėta, Jonijos graikų alfabeto raides, tai beabejo galima bus manyti, kad jo 
ištikrųjų graiko būta. | 

Kaip iš aukščiau sakyto matoma, Ralio žiede įrašas yra senovės 
trakų kalba, iš kurios galima pastebėti artima josios gimnystė su lietuvių 
kalba 0 per ją ir su lietuvių tauta, kas aiškiausiu būdu patvirtina mano 
daugelio metų tyrinėjimus apie tą tarp senovės trakų ir šios dienos lietuvių 
giminystę. Nors įraše esama vos kelių žodžių, bet jie turi didelės reikšmės 
lietuvių kalbos istorijai; aš, kaipo nefilologas tame įraše galėjau susekti tik 
tiek, kas aukščiau išdėstyta, bet tikrieji kalbininkai 4 la p. K. Būga ir k. 
viliuos ir daugiau ką jame suseks, ko aš iš jų ir laukiu. 

Įrašo gi turinys turi dar ir kitos reikšmės: pasirodo, kad getų kara- 
liaus Ralio būta netik rymėnams draugo ir talkiaus, bet jo taipogi veikta 
savo valstybėjė kultūros srityje, statant ant Esko upės tiltą, kurio likučius 
įdėmu būtų paliai tą upę — šiandien Iskarą — Bulgarijoj suradus. Sulig 
1888 m. ant Iskaro upės nuo Sofijos miesto šiaurės link iki tos upės su 
Dunojums santakos nebuvę nė kokio tilto ir tik 10 kilometrų pietų link 
nuo to miesto ties kaimu Grubliane buvęs naujasniu turkų metu statytas 
medinis tiltas (Jireček. Cesty po Bulharsku. V Praze 1888 p. 70. 14). 
Kadangi getų karaliaus Ralio kraštas buvo tarp Balkanų kalnyno ir Euno- 
jaus upės šiaurėje, o šios dienos Sofijos apygardos lygumos tuomet prigu- 
lėjo serdams (sardams), tai ir statytasis karaliaus tiltas turėjo būt kur Bal- 
kanų šiaurėjė tarp jų ir Dunojaus ir čia jojo žymių reikėtų ieškoti. Kada, 
kokiais metais karaliaus Ralio statyta tas tiltas, kada apie jo statymą auk- 
sakalio Eltos įrėžyta aukso žiede apie tą nuotikį žinia — nieko nežinoma, 
bet rodos neapsiryksiu pasakęs, kad tai buvo pastaraisiais paskutinio šimt- 
mečio, Kristui negimus, metais. 

Rods, d ras Dečevas tą žiede įrašą norėtų V-jam šimtmečivi, Kristui 
negimus, priskyrti, bet dėliai aukščiau išdėstyto įrašo turinio ir getų kara- 
liaus vardo Ralio tam pritarti negalima. D-ras Dečevas, regimai, remiasi 
tik literės Z senoviška forma T, kaip mes ją tame įraše stovint matome. 
Šitokia tos raidės forma tikrai graikų raštuose dar VI—V šimtmetyje var- 
tota (Kirchoff. Studien zur Geschichte des griech. Alphabets p. 81, 83, 103, 
104, 127, 133), bet ta viena raidės forma remiantis laiko skyrti nedera, nes 
galėjo atsitikti, kad patsai auksakalis, menamas graikas Elta, pažinodamas 
senovišką raidės Z formą, ją šiame įraše įrėžė, nežiurint to, kad tuo pat 
metu kitur jau naujoviškesnė jos forma buvo vartojime pasklydusi. Ir patsai 
upės Esko vardas toje formoje tik velesnių raštų versmėje (Castori) randamas, 
rodo, kad tasai žiedas su įrašu kur kas vėliau, negu V<me šimtmet., darytas. 

Šitas įrašas ir jojo kalbos lietuviškas išaiškinimas yra svarbus netik 
lietuvių kalbos istorijai, bet jis neliks be įtekmės ir Europos tautų etnolo- 
gijoje. Nuo šios dienos nebebus abejojimo apie trakų tautystę ir tarp kitų 
apie tai, kad lietuvių prosenių Trakijoje gyventa, kad senovės trakų, getų, 
dakų ir k. iš ten į Pabalimarės kraštą persikelia ir čia — Lietuvoje — jų 
ainių dabar gyvenama. 


Vilniuje, birželio 20 d. 1923, 
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J. Basanavičius. 


Lietuvių kalba archaiologijos 
ir etnografijos šviesoje.“ 


Lietuvių padavose—pasakose — kaip ir jųjų kalboje yra užsilikę dar 
gana daug atminimų iš giliausios senovės. Pirmoje vietoje čia paminėtinos 
padavos apie žmogaus mirimą ir laidojimo būdą. Pasakose yra likę minė- 
jimai apie tris lavonų laidojimo būdus: 1) kad senovėje ligotus, pasenusius 
ir niekam netinkamus žmones į užkaimį - galisodę — išveždavę ir juos dar 
gyvus ten pamesdavę, kur jie ir numirdavę. Kaip dabar beveik kiekviename 
kaime yra-kapinės, taip tuomet buvę iškasta gilios duobės, į kurias įmes- 
davę pašenėlius; 2) antras laidojimo būdas— buvęs lavonų karstuose kabi- 
nimas medžiuose ir 3) lavonų deginimas ant laužų. Pirmasis laidojimo 
būdas, sulig. Zoroastro (660—583 m. Kristui negimus) mokslo buvęs išsi- 
plėtęs senovės Irane, dalimi ir Indijoj, kur lavonai būdavę išmetami tam 
paskirtose vietose, „dakhma“ vadinamose, kad juos tenai paukščiai, šunys 
ir kiti žvėrys sudraskytų !). Dar dabartes pas parsus yra likęs paprotys lai- 
doti lavonus „tylėjimo bokštuose“, kur jų mėsą sunaudoja vanagai ir kiti 
paukščiai. Apie antrąjį laidojimo būdą mes gauname žinių iš senovės Skan- 
dinavijos ir Danijos, kur lavonai buvę kabinami alkų medžiuose arti šven- 
tyklų. Šitoks laidojimo būdas yra likęs iki mūsų laikų pas įvairias kultū- 
roje atsilikusias tauteles Australijoj ir Amerikoje. Taip pav. Australijoj 
lavonai dažnai įkišama į medžių drėves o paliai Port-Macguarie jie apsiu- 
vama medžių žieve ir pakabinama aukštai medyje. Vas pats laidojimo būdas 
praktikuojama ir ant pietų link nuo Australijos gulinčios Tasmanijos salos *). 
Pas polynesius, mikronesius ir melanesius ant Ramaus okeano salų tarp 
įvairių laidojimo būdų lavonai kabinama ant palų, pakabinių tarp medžių 
šakų, pakoliai mėsa supūva, o vėliau kaulai laidojama kalnų urvuose paliai 
marių kraštą ?). Alfurai ant Malajų salų mirštantį žmogų susirietusį suriša 
ir, nuritę girion, medžio tarpušakyje kabina *). Ir pas įvairias indiečių 
tautėles Amerikoje kabinama lavonai medžiuose ?). Trečią laidojimo būdą— 
kūnų deginimą — atrasta visur Lietuvoje, krikščionystę pas mus įvedant. 
Svarbią ir įdėmią turime pasaką apie lavonų deginimo įvedimą Lietuvoje, 
prikergtą prie rusiško vertimo byzantiniečio J. Malalos kronikos *), iš ku- 
rios galima spręsti, jog -1) seniausias laidojimo būdas buvęs lavonų kavoji- 
mas žemėje, 2) kad būta laiko, kada pas lietuvius, kaip ir Skandinavijoj, 
Danijoj lavonai laidota aukštai medžiuose ir 3) jog lavonų deginimas buvus 
trečioji iš eilės laidojimo forma, kuri iki įvedant krikščionystę Lietuvoje 
dūravus. Beto iš tos įdėmios pasakos sužinome ir šito laidojimo būdo 
reformatoriaus vardą, kursai, rusiškai užrašytas, kaipo „Sovij“ skamba, o 
lietuviškai, rodos, turėtų Savis ar Savas vadintis. Anot pasakos Savis buvęs 
tūlas žmogus. Jam mirus sūnus jam padaręs guolį ir palaidojęs žemėje. 
Ant rytojau — regis per sapną — sūnus klausęs tėvo, ar jis gerai silsėjąsis, 


*) Skaityta Mokslo Draugijos visuotiname susirinkime lapkričio 1 d. 1919 m. 

„ ]) Geiger. Ostiranische Kultur im Altertum, Erlangen 1882 p. 266 sek.— *) Rafzel. 
Vėlkerkunde, Leipzig 1885. II. 76, 100. — *) Raizel. II. 335. 337. — +) Ratzel. WI. 460.— 
5) Ratzel. IĮ. 709, 

„a Ų Palyg. Mierzyūski. Mythologiae Lituanicae Monumenta. Warszawa 1892. I. p. 
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o tas, atsidusėjęs, taręs: „ak, kirmėlės ir šliužai (gady) mane ėdė“. Ant 
rytojaus prirengęs jam vakarienę — t. e. vėlę pavaišinęs — ir padėjęs jį me- 
dyje. Kitą dieną vėl jo paklausęs, 0 ans jam atsakęs, kad bičių ir uodų 
daugybė jį gilusi: „ak, kaip sunkiai miegojau“. Togidel ant rytojaus sukro- 
vęs didelį laužą ir įmetęs jį ugnin. Kitą dieną paklausęs jo, ar gerai mie- 
gojęs, o tėvas jam taręs: „kaip kūdikis vygėje saldžiai miegojau“. Prie šitos, 
be abejo nuo tūlo lietuvio girdėtos padavos, nežinomasis autorius, rodos, 
koks popas, nuo savęs dar priduria: „O didelė velniška aklybė, kurią įvedė 
(Savis) pas lietuvius ir getvininkus (jatvežė), prūsus, įgaunius ir latvius 
(o jem ivo liv) ir pas daugelį kitų tautų, kurios savičiais vadinasi (So- 
viceju naričiastsia), tikėdamos, kad ir savo vėlems Savis esąs vadovas į po- 
žemį (v ad). O jisai gyveno Abimelech'o laikais, ir dar sulig šiol savo 
numirėlių kūnus jie degina ant laužo, kaip Achiles ir Eantes, kaip lygiai ir 
kiti graikai (Ellini)... O nuo Abimelech'o ir skaitlingos biaurios Savio tau- 
tos iki šių metų, kada pradėjome rašyti šitas knygas, yra 3446 metai“. 
Priimant, kad šitie žodžiai buvo rašyti 1261 metais, rasime, kad lavonų 
deginimas pas lietuvius butų įvestas apie 2185. m., Kristui negimus. Saviui 
mirus, jisai garbinta kaipo dievas (Sovija bogom naricajut). 

Dabar mums tenka kreiptis prie aprašymo dar vieno laidojimo būdo, 
apie kurį lietuvių kalboje yra likęs tik tūlas išsitarimas — terminas techniš“ 
kas — o kursai tik archaiologijos ir etnografijos šviesoje gali mums aiškiai 
apsireikšti. 

Žemaičiuose, pav. apie Tauragę, Raseinių pav., anot Lauryno Stonio 
liudymo, apie mirusį žmogų sakoma: „kojas arba kabakštus pastatė“. Ir vie- 
noje pasakoje apie tūlą Caparį, Šaulių pav. užrašytoje, sakoma, kad jo 
„tėvui labai pasenus, pris'ėja kojas pastatyti (numirti). Caparis kaip pamatė 
savo tėvą numirusį, labai jo gailėjosi ir verkė; kaip pirmu, taip ir dabar 
mylėdamas savo tėvą, mįslija, kur ano kūną padėti, kad niekas ano neuž- 
kabintų.  Caparis vaikščiojęs po mišką, ieškodamas kur tiktai didesnis 
ažuols, 0 atradęs atnešė savo tėvo kūną. Išrovęs ažuolą, tenai pakasė tėvo 
kūną ir vėl atsodina ažuolą, 0 surinkęs visokių pagalių, medžių, kelmų, 
sprungulių apkrovė didžiausį laužą apie tą ažuolą, po kuriuo paguldyts jo 
tėvs, kad nieks negalėtų prieiti prie tėvo kapo“ '). 

„Kojas kabakštus—pastatyti“ prasmėje mirti, be abejo reiškia lavono 
kojas, keliuose ir klubuose suriestas pastatyti, kūnui augštininku gulint. 

toks lavonų šarvojimo ir laidojimo būdas galima dar susekti ir mūsų 
laikais pas tūlas girines tautas Atrikoje ir Amerikoje. - Taip susirietusių 
lavonų, aptaisytų odomis, ragažėmis arba medžių žievėmis, laidojimas buvo 
seniau vartojime pas įvairias indiečių tautas Amerikoje, pradėjus nuo Ugnies 
Žemės pietuose iki Kanados šiaurėje. Dabar dar pas patagonus laidojama 
lavonai suriesti, virvutėmis surišti, o Guayanos krašte pietų Amerikoje pas 
oyampi'us numirėlius laidoja suriestom kojom, rankom ir galva, kaip mo- 
tinos yščiuje, stačiai žemėje. Randama taip p+t laidota ir dabar dar laido- 
jama pas Perų gyventojus ir Kalifornijos kapuose *). Ten, kur dabar dar 
tokiu būdu susirietusius lavonus kavojama, prieš pat žmogui mirsiant, ligo- 
niųi dar gyvam esant, moteriškės slaugintojos, sėdėdamos ant mirštančio 
krūtinės, paėmusios kojas, jas riečia kuo labiau klubuose prie krūtinės, o 
paskui atsisėdusios ant suriestų keliuose blauzdų, jas gerai prispaudžia. 
Pabaigus šitokią operaciją, mirusio lavonas apsupama šviežia gyvulio oda, 
kuri šikšnomis iš tos pat odos išrėžtomis surišama *). Pas Afrikos hoten- 
totus, prietaringą tautą, tikinčią į tai, kad numirėliai vaidinąsi ir grįžtą 


") „Lietuvių Tauta“ kn. I. p. 10, n. 7. — *) Ratzel. II. 703—4. *) Ratzel. II. 708. 
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į svietą, tuo dalyku, regis, išaiškinama ir tos ceremonijos, kurių laikomasi 
lavonus laidojant. Pas juos žmogui mirus ir jį apraudojus, mirusio sūnus 
piauja Ožį, kad jo krauju lavoną patepus; paskui jį susirietusį, kaip moti- 
nos yščiuje, diržais surįšama ir ragažiais ar kailiais apsiuvama, duobėji lai: 
dojama ir akmenimis apkraunama !?). Pas ovahererus ir damarus lavonai 
laidojama odose apsiūti, ant kapų didelius akmenis užritant. Tūlų kaimų 
viršaičiams mirus, iš baimė gyventojai kaimus apleidžia ir tik po kelių metų 
vėl grįžta ton pat vieton. Atsitinka, kad mirusio toli nuo teviškės žmo- 
gaus lavonas iš baimės, kad nesugrįžtų ir imtų vaidintis, išmetama žvėrims 
sudraskyti !'). Kaip pas zulius, taip ir pas Afrikos negrus bango, palei 
viršutinį Nilių gyvenančius, lavonai laidojama susirietusi: jie suraišioti 
įkišama iš odos pasiutan maišan ir įleidžiama gilion duobėn. Ties palai- 
dotuoju lavonų iš akmenų sukraunama aukštas kapas, ant kurio viršuje 
statoma indas su vandeniu '*). Negrų gentė bari laidoja savo numirėlius, 
kaip ir kafrai, suriestom kojom sėdinčius ir pila ties jais kapus '9). Tautelė 
šiluk, kaip ir tanganikai, jei pas juos miršta prakilnesnis, degindami lavoną, 
renka iš jo varvančius taukus, kuriuos kaipo vaistus vartoja. Sudeginto 
kūno likučius deda duobėn, ties kuria statą stogą, 0 duobėn dar įmetama 
3—4 jo tarnai, kuriems nupiaujama kojos, kad jiems neleidus pabėgti ir 
kad numirėliui tarnautų 14). Australijos girinės tautos laidoja lavonus išti- 
sus arba suriestus ir pririštus prie pagalių, apkloja juos medžių lapais ir 
žemėje užkasa, supildamos galvagalyje ir kojagalyje kapus. „Kur laidojama 
suriestus, surišama rankų ir kojų nykščiai arba pirštai ir rankų uolektys 
po keliais sutraukiant. Priegtam kūnas apvyniojama tinklu arba kailiais '*). 
Ant Malaju salų tarp Azijos ir Australijos, pas pietų sakalavus, lavonus 
laidojant, surišama jiems rankų ir kojų piršiai 19). 

Suriestų ir surištų lavonų laidojimas draugė su kitokiais kavojimo 
būdais randama visuose žemės kraštuose: abipusi Amerikos nuo Labradoro 
pradėjus Ugnies Žeme baigiant, taipogi senovės Europoje, Afrikoje (akmens 
kultūros laikais Aigypte, o pietų dalyje pas bantus ir hottentotus), Azijoje 
(dabar tik Indijoj ir ant rytų Azijos salų, bet senovėje dažniau), Australijoj, 
Tasmanijoj, Melanesijoj ir Polynesijoje. Šitie suriestiejie lavonai žemėje sėdi 
patupdinti arba guli paguldyti ant šono arba ir augštininki. „Visur— sako 
R. Andree !7) —rūpinimasi tuomi, kad lavoną, surietus, kiek galima stipriau 
surišti, idant kenksmingą numirėlio sugrįžimą iš karsto sutrukdinus“. Šitoks 
įtikėjimas esąs ant visos žemės išsiplatinęs ir, anot R. Andree'o, laidojimo 
būde inimąs pirmąją vietą, pradėjus nuo akmens ir metalų seniausios kul- 
tūros laikų. Patėmytina esąs tas apsireiškimas šitame laidojimo būde, kad 
kai kur kavojama surištus ne visus lavonus, bet tik pavienių luomų (pav. 
kuningų, didikų), kastų arba amatininkų vyrus arba ir moteris. 


Šitoks laidojimo būdas — kaip matoma iš archaiologijos tyrinėjimų 
ir literatūros, — buvęs senovėje ne tik pažinstamas, bet ir labai išsiplatinęs 
pačioje Europoje praistorijos neolito laikais. Suriestus lavonus randame 
vidurio ir pietų Europoje laidotus arba tupinčius urvuose, dolmėnuose, 
aukštuose kapuose ir duobėse, arba sėdinčius žemėje užkastus, o dar daž- 
niau ant kairiojo: šono gulinčius, kaip pav. pas Kis-Wardą, Anarcs'ą ir 
Langyelio pilekalnį Vengrijoj su akmens (kirviai, peiliai, kaltai) ir kaulo 
įkapėmis ant žemės paviršiaus laidota, iš viršaus aukštokus kapus supi 


— *) Įdem, Op. cit. I. 105—6. — *!) Idem, Į. 341. — 12) Idem. I. 258.535. — 
18) Idem. I 516. — *4) Idem, L. 517. — 18) Idem. II. 75. — 19) Idem. II. 458. 
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lant '9). Pas Langyelio pilekalnį atrasta ištisos kapinės (vienoje vietoje 50, 
kitoje 80 skeletų) dolichokephalių žmonių su suriestais keliais ir klubais 
ant šono gulint palaidotų. Tuo pat laiku ir kitur—pav. Trakijoj 18a) — Euro- 
poje laidota susirietusius lavonus tai žemėje, tai dolmenuose, kapuose su 
kamaraitėmis iš akmenų, olose kai-kada pasodintus, dažniau gulinčius ant 
šono. Bet netik naujojo akmens (neolito) periode taip lavonai laidota, jau 
ir diliuvijaus laikais olose tokiu pat būdu kavota !? 

1908 m. rasta pietų Prancuzijoj, Dordogne's provincijoj paliai upę Vė- 
zere, Le Moustier'o apylinkėje, kreidos formacijos oloje palaidotą susirie- 
tėlį, gulintį ant dešinio šono su akmens seniausios kultūros periodo įkapė-. 
mis. Šitas „homo Mousteriensis- Hauseri“, rastas geologijos guartair'o pe 
riodo sluoksnyje, rodo, kad jau tame giliausios senovės laike laidota surie- 
stus lavonus *9). Kaipo „liegende Hocker“ ant kairiojo šono gulint su labai 
suriestais keliais ir rankomis alkūnese galvos linkui rasta laidoti žemėje 
lavonai Italijoj ir vidurinėj' Europoje, ypač dažnai Čekijoj ir Lenkijoj, pa- 
einanti iš akmens kultūros periodo, kada kur kitur „megalituose“ laidota. 
Vokietijoj rasta tokiu būdu laidoti susirietėliai pas Rossen netoli Merse- 
burgo *!). Ant Sardinijos salos dolmėnuose (megalitiškose trobelėse) rasta 
susirietusių lavonų skeletai 2). Ant Kretos salos netoli griuvėsių Knosso 
rūmų rasta kapai, kur lavonai buvo įkišti į deginto molio karstus su surie- 
stais iki smakro keliais *?). Ir pas Artsą ant tos pat salos atrasta tokiu 
pat būdu palaidoti skeletai **). Šios dienos pietų Rusijoj, kaip lygiai Kijevo 
ir Valinijos gubern:jose augštuose kapuose randama dažnai suriesti skele- 
tai ant šono gulint, kai kada suriesti tupinti užkasti draugė su akmens ir 
kaulo įkapėmis *?). Brandenburg'as mano, kad tokiu būdu laidoję numi- 
rėlius čia gilioje senovėje gyvenusiejie kimeriai. Ir Mogiliavo gub. vienur- 
kitur rasta suriesti laidota **). Minsko gubernijoj kapuose neretai atrasta 
suriestus tupinčius laidotus *"). Dabar pereikime į Lietuvių tautos apgy- 
ventą kraštą: ir čia randame tokiu pat būdu susirietėliai laidota. Taip pav. 
Vilniaus gubernijoje yra žemų ir aukštų kapų, apdėtų aplinkui akmenimis, 
su nedegintais kūnais, kurie guli duobėse, o kai kada ant žemės paguldyti 
ir žemėmis apipylti, galvomis į vakarus, dažniausiai susirietę ant kairiojo 
šono ?), Tokiu pat būdu rasta lavonai laidota kai kur dar Gardino ir 
Kauno gubernijoje **). Aukštuose kapuose pas Raginėnus, Panevėžio pav. 
Dubois de Montpereux iškasęs lavono kaulus sėdinčio palaidoto su ranka 
pakelia prie burnos *"). Senovės prūsų kapuose giraiteje pas Viskiautus 
Fischhauseno pav. rasta palaidoti lavonai suriestomis kojomis klubuose ir 
keliuose vieni ant dešiniojo šono gulint, o kitas—tupintis *!), su akmens, 


*) Niederle. Lidstvo v dobė predhistorickė. Praha, 1893. p. 166—9, 172; Wosin- 
sky. Das prūhistorische Schanzwerkvon Langyel, seine Erbauer und Bewohner. Buda- 
pest. 1888. I. 22 sek. — *8a) Kanitz; Donau — Bulgarien. Leipzig. 1879. I, 235, — 
9) Hėrnes. Die Urgeschichte des Menschen. Wien. 1892. p. 307. 
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fūr Wissenschaft, Kunst u. Technik 1109. Nr. 21, p. 660. — *8) Evans. The Palace of 
Knossos. Zentralblatt fūr Anthropologie 1905 p. 302. — *) Reinach. Ouelgues tombes 
myceniennes exploitėes en Crėte, Zentralblatt 1905 p.175. — ?5) 3auncka Hunep. pycck. 
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ycck. apx, 0011, 1904, V. Bain, 2, p. 1.23; Hcropus. skcruuks 1899 m. 78 p. 1125—6.— 
*) Tpynsi IX apxeo1. cs6sxa B5 Buabub B1 1899 r. Mocxsa 1697 I. 238. — *7) 3anncku 
MMIEp. pycck. apxeo01 od. 1899, XI, 291. — 25) Banucku 1899. XI. 298; Tpyzni IX apx. 
cvba2a II, 155, 165, 187. " 
> 2) Banucka XI. 295;. Tpyasi IX apx. cp*ana I. 201. — 5) Balirski. Starožytna 
Polska IV. 375.— 3!) Katalog des Prussia Museums zu Kėnigsberg 1893. I. 5.27; Muze- 
įa66 2 135, 136, 137 A; Sitzungsberichte des Altertumsgesellschait Prussia 1893. Heft 
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rago ir kaulo įkapėmis. Ragainėje, vietoje Hagelsberg vadinamoje, rasta iš 
senovės lietuvių stabmeldžių laiko daugumas su kareiviškomis įkapėmis 
(kardais, jiešmais, jetimis) palaidotų Isvonų, kurių tarpe vieno būta surie- 
stais klubais ir keliais ant šono gulint palaidoto **). Kaip rodosi tūlose 
„ Lietuvos vietose dar ir vėliau suriesti lavonai laidota. Taip pav. man pa- 
čiam 1909 m. ištyrinėjant buvusias Kumečių kaimo (Pajevonio val. Vilkav. 
pav.) XVI —XVIII šimtm. kapines rasta vieni lavonkauliai suriesti ant kai- 
riojo šono gulint galvos veidu pasuktu vakarų linkui. 

Kilus klausimui, kodel suriestus lavonus. laidota senovėje, atsirado 
įvairių apie tai nuomonių. Buvo manyta, kad toksai suriestųjų laidojimo 
būdas buvęs pamėgdžiotas kūdikio motinos yščiuje gulėjimui. R. Virchov'as 
manė, kad jis galėjęs priderėti nuo ankšto laidojimui ruimo žemėje, tode- 
liai susirietusius kavoję *?). D ro A. Andree's manymu **), šitoks laidojimo 
būdas priderėjęs nuo to papročio, kad gyvi žmonės vyra pratę silsėtis, gulė- 
dami susirietę ant šono. Tačiau reikia pripažinti, kad toksai aiškinimas 
mus nepatenkina ir, rodos, tikriau bus priėmus prof. M. Hėrnes'o paaiš- 
kinimą šitame klausime. Jisai, kalbėdamas apie įvairius numirėlių laidojimo 
būdus ir minėdamas suriestųjų laidojimą, sako: *5) „kad nubaidžius ir pa- 
tenkinus vėles esti įvairios įmones vartojama, kurios drauge prie to veda, 
jog yra manoma apie artimą ryšį tarp vėlės ir kūno bent pirmu, myriui 
įvykus, laiku. Kurgi galėtų, primityvio žmogaus nuomone, vėlė kitur gyventi, 
kaip iš vienos pusės pas savo žemišką kūną, arba iš kitos pusės savo 
žemiškuose namuose? Todeliai lavonai gadinama, surišama (taip vadina- 
miejie „gulintiejie susirietėliai“—liegenden Hocker—senovės Aigypte ir Eu- 
ropoje), rąstai arba akmenys ant gulinčių lavonų užverčiama, sunkiai spau- 
džianti monumentai, akmenų pyramidos, žemių kapai ties numirėliais da- 
roma, jiems tam tikros kižės (šėtros) arba tvirtai įtaisytos akmeninės 
kamaros dalimi po žeme, dalimi ant žemės paviršiaus statoma ir vėlių pra- 
varymo skrytės (Bannkreis) apie karstą taisoma  Todeliai numirėlius lai- 
dojant riksmas keliama, šaudoma, namų durys užmūrijama, kad jų vėlės ne- 
galėtų rasti, statoma joms ties jų naujomis buveinėmis stulpai su paveiks- 
lais (Bildsaulę), medžiai, gėlės, toki būtent daiktai, kuriuose jos su pasi- 
mėgimu galėtų savo būtę rastį, negu pas gyvuosius, ir kurių pažeidimas 
yra smarkiai baudžiamas. Togidel duodama numirėliams į karstą maisto, 
kelionei žeme ir vandeniu tam tikros prietaisos, įvairios įkapės: pinigai 
ginklai, rūbai, pašveitalai, rykai, nužudyti tarnai, moterys, nainų gyvuliai, 
Togidel vaišinama jos netik bendrose numirėlių vaišėse prie atviro karsto. 
bet ir lūkiais (periodiškai) paskirtomis dienomis valgiu ir geralais, kurie 
slatoma ties kapu arba per tam tikrą skylę įpilama vidun. Šitam tikslui 
randama kai-kada apskryčios skylės akmenų sienose Indijoj, kaip ir seno- 
vės Europos megalitiškuose karstuose (Graber). Didelės, turtingai pieštos 
gražios vazos, kurios Atėnų Dipylon periode kaipo paminklai ties numi- 
rėlių kapais statyta, turėjo dugne skyles, kad per jas galima būtų karstan 
įpylti aukos“. 

Tikint, kad žmogaus dvasia, kūnui mirus, kitame sviete gyvena, atsi- 
rasti turėjo nuomonė, kad susisiekimas tarp mironių ir gyvų žmonių yra 
galimas. Šitas susisiekimas galįs įvykti trejopu būdu: mironiai pasirodą arba 
1) kaip gyvųjų nevidonai, kurie juos kankiną ir gazdiną, arba 2) jie esti jų 
apgintojais, globėjais ir patarėjais, arba pagalios 3) jie pasivaidiną kaipo 


32) Sitzungsberichte Heft 22, p. 376. — *) Hėrnes. Die Urgeschichte des 
Menschen p. 278. — *) Ethnologische Betrachtungen ūber Hockerbestattung. Archia 
T Ar Spalogie 1907. Heft 4, — **) Natur- und Urgeschichte des Menschen. Wien 
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pagelbos reikalaudami ir prašą gyvųjų juos išliuosuoti. Visi tie trys susi- 
siekimo būdai įvykdė įvairių mytų ir prietarų įvairių pagamino. Pirmiausiai 
mirėliai daro nerimastį gyviesiems savo prašymais ir apžadėjimais jų mirtį 
atkeršyti. Tokiu pav. būdu nužudytosios Klytaimnestros vėlė apsireiškia 
Aischyliaus „Eumenidose“; Hamleto tėvas ir Banguo vėlė pasirodo kaip 
tikros kankinimo dvasios. Tūleriopos įmonės vartojama, kad nuo tokių 
nepageidaujamų vėlionių pasivaidinimo ir sugrįžimo apsigynus. Lavonai 
būna gadinami, surišami, pagalios—deginami. Be abejo, kad ir įprotis sun- 
kius akmenis ant kapo statyti, atsirado, norint numirėlio sugrįžimą sugai- 
šinti. Iš kitos pusės manyta vėlionį įvairiomis meilės dovanomis, suderi- 
nimo "aukomis nuraininti. Net žmonių aukos buvo vartojamos. Beveik pas 
visas tautas numirelių šventės keliama, kuomet vėlės vaišinama. 

Priežastį surietimo lavonų pas lietuvius ir jų raišiojimą, kaip ir di- 
delių, aukštų kapų ties palaidotais kūnais pylimą dar galima susekti lie- 
tuvių — o ypač bulgarų — tikėjime į vaidulius. Anot lietuvių pasakų vėlės 
visų tų, kurių kūnai nepalaidoti liekti, ramybės neturėdamos, naktimis vai- 
dinąsi, trankosi, iki lavonas netaps palaidotas. Ypač gi vėlės visų tų, kurie, 
gyvi būdami, nelabą gyvenimą vedę, kurie nesavą mirtį mirę, pasikorę (pa- 
karuokliai), vandenyje prigėrę (paskendėliai), kurie patys nusižudę, nusišovę 
ir t. I. vaidinąsi, žmonėms ramumo neduodamos. Anot vienos pasakos 
vėlė vaidinusis dargi tokio žmogaus, kursai, gyvas būdamas, vis svetimą 
tabaką rūkęs **). Nedorų žmonių, kurie, gyvi būdami su velniais bičiuliavę, 
lavonus, sako, patys velniai užvaldą ir, į jų odą inlindę, vaidinąsi—jiė va- 
dinama „vaiduliais“. Toksai velnias žmogaus odoje esąs labai neramus, 
visur trankąsis, viską mėtąs, laužąs, kas tik jam į rankas patenka, arba ir 
žmones smaugiąs, bet jisai tik tiek tepajiegiąs, kaip ir tas žmogus, kurio 
odoje jis lindo. Vaidulis nebijąs kryžiaus nė kitų šventenybių, jis sakąs: 
„nežeguok manęs, aš neesmi velnias“. Vaidulis, sutikęs žmogų, visados 
vadinąs imtis, galinėtis ir kai-kada besiimdamas žmogų užsmaugiąs. Jeigu 
nori vaidulio atsikratyti, tai reikią, atkasus įtariamojo žmogaus lavoną, jam 
galvą nukirsti ir į tarpą kojų įdėti, tai nustos vaidinęsis. Prūsuose. dar yra 
likęs įtikėjimas į „kraujasiurbius“ *"), kurie mirę, naktimis namon sugrįžę, 
savo giminėms ir artimiems kraują išsiurbią ir šie turį mirti. Ir šitiems 
kraujasiurbiams, kaip ir vaiduliams, reikią, lavonus iškasus, galvas nukirsti 
ir tarpukojyje padėti. Patys velniai, kurie duodą vaidinimui priežastį, anot 
pasakų esą vienašnypšliai (vienašnirpšliai) **) ir tuomi juos galima pažinti 
ir atskirti nuo žinonių; jie esą labai stiprūs, taip kad juos įveikti sunku 
esą, bet jie labai kvaili ir juos lengva prigauti. Jie įsimylį į mergas, ir to- 
kios meilės vaisiai — vaikai — būną lankuoti: turį kaulus suaugusius apie 
visą kūną ir užaugę turį didelį vieką. 

Žinios apie vaidulius, kurias man pasisekė surinkti pas bulgarus **), 
ne vienu atžvilgiu papyldo tas žinias, kurias mes turime tik fragmentuose 
apie lietuvių vaidulius, todeliai čia tenka kiek plačiau apie tai kalbėti. 

Pradekime nuo myrio ir su juomi susirišusių apeigų. Bulgarijoj žmo- 
gui mirus, ištiesiama jo kojos, rankos ties krūtine sukryžiavojima, akių 
vokai pirštais užspaudžiama, kad žvilgsniu nenusivestų ką iš namiškių; kad 
nebūtų išsižiojusi burna, smakrą suriša per galvą skepetaite; kai-kur, kaip 


36) Lietuv. pasakos įvairios IV. p. 32.—97) Iš gyvenimo vėlių bei velnių p. 237.— 
*š) Liet. pasak. mytologiškos I. 33, II. 61. 

80) Baccanosuxss, Marepuauu sa canuTapuaTa eTHOrpadbua na Biarapua. Co-, 
(ua 1891 p. 100 sek; Strausz. Die Bulgaren, Leipzig 1898 p. 453 sek; Kraus. 
Lei in Serbien und in Lithauen, Mitteilungen der Anthropologischen Gesell- 
schaft in Wien 1887 p. 67; Mapusosa, JKusa crapuna, Pycce 1891. I. 41—5; Juo 6e- 
HOB +, Ba6a Era 114 C6GopEuK+ OTL pasuuvua BkpBanaA K T. 1, TapuoBO 1887 p. 49—52. 


212 ra „Lietuvių Tauta EL 


pav. pas Rodopės kalnyno gyventojus rankos ir kojos surišama. (II. žKu- 
- BOTBT Ha Genrapuvb B» Cpbzuaa Pojona, Muosxus=» 1886 p. 70). Pir- 
miausias dalykas, kuriuomi rūpinamasi, yra visas namuose esančias kates 
sugavus užvožti po sėtuvėmis arba rėčiais, kad jos neperšoktų lavoną, prie 
kurio liekti saugoti 2—3 moteriškės iki palaidojimo. Žmogaus vėlė, aplei- 
dusi kūną, anot vienų —liekanti namuose 40 dienų, 0 paskui dar 40 dienų 
keliaujanti kitan svietan, anot kitų — su kūno iš namų išlydėjimu ir vėlė 
vykstanti rojun ar pragaran. Vėlės tų, kurių lavonai kunigo neapgiedoti, 
nevykstančios kitan svietan, bet čia jau ant žemės valkiajončiasios ir vai- 
dinančiosios iki tam laikui, kada jų kūnai taps apgiedoti. Kaip pas senovės 
trakus, su kuriais bulgarų labai susimaišiusių esama, taip ir pas bulgarus 
tikima, kad tūlų numirėlių vėlės vienos grįžtančios ant žemės, tūlų kitų net 
pragaištančios. Visur Bulgarijoj tikima, jog esama kaip atskirų žmonių, 
taip ir ištisų šeimų, kurių nariams mirus, jie grįžtą kūnan ir kaipo toki 
įkūnyti (incarnati), vaiduliais tapę, darą įvairių gyviems blogumų. 

Jie žmonėms nematomi, bet kaip tikima, turį kūną ir esą labai sun- 
kūs: vienam tokiam vaiduliui įlipus į vežimą, arba pagriebus už rato sti- 
pino, jaučiai ar būbaliai su dideliu vargu pajiegią vežti vežimą, ratas nesi- 
sukąs irt.l. Žmonės, kurie turėją progos nešioti vaidulius ant savo pečių, 
tvirtina, kad jie esą labai sunkūs. Vaiduliai gyveną savo karstuose ir vi- 
durnaktyje per tam tikras skyles iš kapų išlindę, vaikščioją ir apsilanką 
savo ir kituose namuose, kur gyvi budami vaikščiojo. Jie nąktyje sloginą 
vyrus ir moteris (succubus et incubus), su moterimis turį lyties santykius 
ir darą įvairias kitas biaurybes, ypač žiemos metu, kuomet bulgarų kai- 
miečiai ištikrųjų labai jų prisidingi ir bijosi. Atėję į namus toki vaiduliai 
bauginą žmones, sumėtą įvairius daiktus vienon vieton, perstatinėją, per- 
mėtą juos, kurią ugnį, kiaurą naktį jodą arklius, išpešioją vištoms uodegas 
ir f. I. ir tik pirmajam gaidžiui pragydus, tuojau bėgą į savo karstus ka- 
puose. Vaiduliai esą gyvi iki to laiko, kada pirmasis pavasaryje Perkūno 
griausmas neišnaikins beveik visus tų metų vaidulius ir tokiu būdu kaimie- 
čiai visą vasarą būna nuo jų ramūs. Jeigu vienas-kitas vaidulis—kas atsi- 
tinką gana retai -išliekąs nuo Perkūno, tai jis pavirstąs „vampiru“ ir tokiu 
būdu tapstąs žmonėms matomas. Vampirai paprasto žmogaus pavidale su 
kūnu, kaip košelienos drebučiai, be kaulų, iš to galima pažinti, kad nosyje 
neturį pertvaros (vienšnirpšliai) ir dantų, todeliai jie nesijuokią; jie išimtinai 
užsiimą mėsininkyste-arba barzdskutyste ir galį žmonių tarpe gyventi tūlą 
laiką, iki neįsipiaus peiliu. Vampirai vedą pačias ir galį vaikų susilaukti: 
jų vaikai vadinąsi „arškėtiniais“ (glogove), turį viršprigimtinę galią matyt 
ir naikinti pačius vaidulius. Be arškėtinių gali dar matyti vaidulį ir tie 
žmonės, kurie yra gimę „baltą šeštadienį“ ir vadinasi „šeštadieniniais“ 
(c+6078x15). Bulgarai tiki, kad vaiduliu galima tapti tik žiemos metu deliai 
sekančių priežasčių: 1) jeigu mirėlio kūną peršoks koks gyvulys — ypač 
katė — arba žmogus, todeliai lavonai iki palaidojant moterių saugojami; 
2) jeigu ties kapu garbstą arba kalbą pirmąjį rytą, lavoną palaidojus, 
3) jeigu numirėlio būtą, jo giminių ir tų namų, kur vėlionis dažnai apsi- 
lankydavo, aslą šluoją, dar lavoną nepalaidojus ir 4) jeigu žmogus, gyvas 
būdamas, nedorą gyvenimą vedęs (su velniu bičiuliavęs). Vaiduliu tampą 
kaip vyras, taip ir moteriškė, ar jie būtų seni, ar jauni. 

Kad nepavirstų vaiduliu, tai be augščiau išdėstytų papročių saugojimo 
lavonus prieš laidojant, daboja dar, kad jeigu miršta koks vyras arba mo- 
teriškė žiemos metu—ypač jeigu jie kilę iš kokios šeimos, apie kurią kaime 
pasakojama, kad dažnai joje atsitinką vaiduliai— tai į bambą mirėlio kūno 
įsmeigiama pančiakinis virbalas, 0- į lavono padus daromi gilūs peiliu rėžiai, 


"—Z7UYP-w'x7. vw B 


„Lietuvių Tania, „LA 


tikint, kad įdūrus virbalu numarinama vaidulis, 0 supiausčius padus kliudo - 
ma jam vaikščioti. Pietinėje kaip ir kitur Trakijojlavonams, kad nekeltų ir neimtų 
vaidytis, perduriama širdis peiliu *?). Kad nevaikščiotų vaiduliai namuosna, 
iš lauko ties namų durimis daroma degutu kryžiaus ženklas, ir bulgarų 
kaimuose beveik nėra namų, ties kurių durimis nebūtų deguto kryžiaus; 
viduje pakabina ant durų po vieną arba dvi pori nyčių, tikint, kad vaidulis 
eidamas per duris galįs įsipainioti į nyčių siūlus, kiti -gi tvirtina, kad vai- 
dulis negalįs butan ineiti, iki nesuskaitys siūlų, o kadangi nytyse esama 
daug siūlų, tai iki juos suskaitys, užgiedos pirmas gaidys ir vaidulis ne- 
galėsiąs daryti žmonėms kokio pikto, Senoveje bulgarai naikinę vaidulius 
tokiu būdu, kad iškasę jų lavonus, nukirsdavę jiems galvas ir juos kavo- 
davę kitose duobėse arba ugnyje sudegindavę. Dar apie 1885 m. Brusarcų 
kaime gyventojai iškasę tūlą cigoną vaidulį, kursai jiems daręs daug ne- 
smagumų, perdūrę jį juodojo arškėčio kuolu ir jį užkasę kitoje vietoje. Be 
to dar yra žinomų ir kitų būdų vaiduliams naikinti. Naktyje nuėję ant vai- 
dulio kapo paima žemių ir įmeta jas vandenin; vaidulis, matydamas žemes 
vandenin krintant, puoląs į jį ir prigėriąs. Taipogi galima esą „siųsti“ vai- 


dulį, sakant: „girdėjau, kad Dunojaus upėje esama gražių žuvų — eik man. 


parnešti“. Vaidulis, kaipo beprotis, einąs Dunojun ir prigeriąs. 

Tikima, kad vaidulių vėlės kitame svieta visiškai ne esančios, taipogi 
ten neesama nė vėlių kūdikių, kurie nekrikštyti mirę. Tikėjimas į vaidulius, 
vąmpirus ir vilkalokus, kurie nakties metu išsiurbią žmonėms kraują, yra 
dar labai tarp bulgarų išsiplatinęs. 

Baimė deliai vaidulių, nuo kurių neturėta tinkamų imonių apsiginti, 
turėjo priversti žmones lavonus visiškai naikinti ugnyje, tokiu būdu tapo 
įvesdinta lavonų deginimas ant laužų. Rods Lichtenberg'as *!), kalbėdamas 
apie tai, kad senovėje dvejopu būdu laidota numirėliai: užkasant žemėje 
ir kūnus deginant, mano, kad pastarasis būdas buvęs praktikuotas tautų 
kelstymosi iš vietos į vietą laikais. Jisai būtent mano, kad persikeliant 
naujan kraštan, kelionėje mirusius vengta laidoti svetimoje žemėje. O ka- 
dangi nekrokultą reikėję atlikti, tai negalint imti drauge lavonų, įvesta buvęs 
jų deginimas ir pelenų drauge su savimi ėmimas į naują tėviškę nugabenti 
ir ten iškilmingai palaidoti. Taip išvesdamas lavonų deginimo būdą, Lich- 
tenberg'as remiasi Homero Iliados VII. 333, kur Nestoras pataria Aga- 
memnonui ir kitiems kunigaikščiams, pertraukus kovas pas Ilioną, surinkti 
lavonus ir juos sudeginti, kad kiekvienas galėtų jų pelenus pargabenti vai- 
kams, tėviškėn grįždamas. 

Daug rimčiau ir įtikinančiau apie lavonų deginimo įvedimą rašo prof. 
d-r Fr. von Duhn*?), kalbėdamas apie numirėlių laidojimą pas senovės 
Pompejų miesto gyventojus. Jis sako, kad tai buvusi baimė „būtent dvi- 
guba baimė: pirmiausiai, kad numirėlis galėtų atsikelti, gyvuosius apsun- 
kinti, savintis savo tėviškės gyvatą, savo nuosavybę, galėtų gyvuosius su 
savimi patraukti — baimė, kuri, rods, pas daugelį tautų buvo pirma prie- 
žastis įvesdinti deginimą, t. y. visišką greitai kūno išnaikinimą, kad jame 
negalima būtų padaryti vėlės atgalios grįžimas“. 

Dabar galima būtų iškelti klausimas, kuomet senovėje riesta, -— arba 
kaip lietuviškai sakoma—statyta kojas — kabakštus—lavonams ir juos raišio 


tus pas lietuvius ir kitas tautas laidota žemėje? Fiinders Petrie ir kiti priėjo + 


0) Basoni 1 BeauukonB. Biarapcka xpucromanot, MuoBiuss '1884, I. 
131 —5. 

+) Die ūgaische Kultur. Leipzig' 1911 p. 33; palys. Rohde. Psyche. Seelencult 
und Unsterblichkeitsglaube der Griechen. Freiburg 1898, I. 28 sek. Helbig. Zu den 
homerischen Bestattungsgebrūuchen. Mūnchen 1900 p. 203 sek, 229, 254. — *2) Pom- 
peji, eine hellenische Stadt in Italien, Leipzig 1910 p. 102. 
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prie išvados, kad toksai suriestų lavonų laidojimo būdas buvęs daromas 
labai gilioje senovėje. p 

Aukščiau jau nekartą buvo minėta, kad su susirietėlių lavonkauliais 
rasta dažniausiai akmens ir kaulo įkapės, todel reikia manyti, jog tokiu 
būdu laidota numirėlių kūnai akmens kultūros periode. Taip pav. apie 
atrastus pas kaimus Ballas ir Nagada ant kairioje upės Niliaus kranto Ai- 
gypte kapinėse suriestus lavonus drauge su titnago ir vario įkapėmis Flin- 
ders Petrie ir M. Hornes mano, kad jie paeiną iš to periodo, kurį „akmens. 
vario“ periodu vadinama, ir kursai siekiąs gal 4 —5.000 metų, Kristui ne- 
gimus **)) Anot A. Evans'o +*), aukščiau minetiejie ant Kretos salos susi- 
rietėliai palaidoti tuose molio karstuose laiku apie 1.£00 m. su viršum, 
Kr. negimus. Langyelio pylies kapinėse rastiejie susirietėliai, anot Wosin 
skio, čia buvę palaidoti dar II tūkstantmetyje, prieš 1.400 metus Kr. negim., 
neolito—akmens periodui baigiantis ir prasidedant žalvario kultūrai **). 

Taigi, kaip rodosi, šituo tad Jaiku—tarp 5 000 ir 1.500 metų, Kristui 
negimus, buvo pradėta riešti ir pas lietuvius mirštančių kūnai ir lavonai, o be 
abejo, ir suraišiojami ar pančiojami, o pasaka apie Caparį dargi nurodo 
ir tą kraštą, kur lavonai su pastatytais suriestais kojų keliais laidota — 
tasai kraštas gulėjęs pietuose, kur ir levų būta. Lavonų deginimą įvesdinus 
„r žuvus reikalui kojas suriestas statyti, tasai paprotys iš to prasenoviško 
aiko minimas tik liko lietuvių kalboje — „kojas-kabakštus pastatyti“. 


Vilniuje, birželio 3 d, 1919, 


J. B. 


—- XVII šimtmečio lietuvių kalbos 
paminklas. 


Paduodamasis čia XVII šimtmečio galo kalbos paminklas yra tai 
Lauryno Ivinskio Mokslo Draugijos archyve esąs nuorašas iš „Collectanea 
Constitutionum Synodalium Dioecesis Šamogitiensis (Vilnae Typis Acad: 
Soc: Jesu. Anno Dni 1690, p. 146 sek.) ir priguli 1689 metams. Jis apima 
papos Urbono VIII (1623 —1644) bullės „In coena Domini“ atnaujintojo, 
„Breviarium romanum“ 1632 m. pataisytojo, regis, tos pat bullės kiek su- 
trumpintą lietuvių kalba vertimą ir, kaip matoma iš „zbaraunikų“ ir „Sse- 
rebczynos“ paminėjimo, prie ano laiko lietuvių gyvenimo sąlygų pritaikytą, 
kad kunigai galėtų iš jo žmonėms prideramai jųjų kalba—lingua vernacula 
—iš sakyklų bullės turtnį aiškinti, atkreipdami jų atydą į papos skelbiama- 
sias savo paties, katalikų Bažnyčios ir dvasiškijos teises visuomenėje. Bullės 
vertimas parūpinta, Žemaičių vyskupui Kazimierui Pacui įsakius, nežinomo 
kunigo, regimai, menkokai mokėjusio lietuvių kalbą. Anot šitos „konstitu- 
cijos“ žodžių bullės vertimas esąs „lingua Samogitica“. Pradžią šitos bullės 
prof. Ed. Volteris savo „I ietuviškoje Chrestomatijoj“ (S.-Petersburg, 1901, 
p. 102 sek.) kaipo „žemaitišką vertimą“ buvo paskelbęs, bet jis, kaip pati 
vertimo kalba kad rodo, tik tiek teturi bendro su žemaičių tarme, kad jis“ 
„emaičių diecezijos synodų konstitucijų rinkinyje buvo apskelbtas. Pats 


*“) Hėornes. Natur-und Urgesehichte des Menschen II. 240—1; Kultur der Ur- 
zeit. II. Bronzezeit, Leipzig 1912 p. 13. — **) Zentralblatt fūr Anthropologie 1905 pusl. 
203. — “) Wosinsky. Op. cit. III, 182—3. 
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bullės vertėjas, rodos, nebuvo skaitęs M. Daukšos „Postillės“ (1599), nė 
K. Širvydo „Punktay sakimų“ (1629), rasit, nė kitų ano meto lietuvių spau- 
dintų raštų ir, regimai, nebuvo arba visai mažai susipažinęs pav. su D. Klein'o 
„Grammatica Lituanica“ (1653) arba to pat autoriaus „Compendium Gramma- 
ticae Lithvanicae“ (1673), nes jis, nesilaikydamas beveik nė kokių gramati- 
kos taisyklių, rašo tik taip, kaip buvo ištariama, kaip girdėta žmones kal- 
bant. Jei imti domėn pavartotą veiksmažodį „ažlaikyti“, reikėtų manyt, kad 
vertėjo būta rytų aukštaičio ir žemaitiškai nemokėta, nes visame jo vertime 
nėra nė menkos kokios žemaitiškumo žymės. Rašyba, kuri jo vartojama, dar 
nenusistovėjus, tiems pat žodžiams išreikšti dargi artimose eilutėse statoma 
įvairios raidės. Taip pav. prielinksnius vž ir vsz, prielinksnį į—rašo y, iy 
(ypuola, impuola y prakiaykima, ygija, iy Bažničia), szwentas—daugiausiai 
swentas rašyta. Šios dieninės č raide < (kiečia, siuncia, grysztancius, tuos 
pačius, ciatwergia) kaip ir š-s (dešimta, šio, gromatnešis, seimyna, šwen- 
tas, siasta, priesinikamus, rašit ir k.) išreiškimas taipogi rodo, kad vertėjo 
greičiau būta aukštaičio rytiečio. Pastebėtinas neatskyrimas priebalsių 6 - p, 
kurios mišriai tuose pat žodžiuose vartojama (abdreskia — apdreskia, ab- 
kiarta, abkirta—apkiarta, abtureta — aptureta), d—/ (adstotu) ir š—ž (iž). 
Daiktavardžių galininko linksnis rašoma su nosine 4, bet ir be jos (prakei- 
kimą, tą prowa, žiną, rodą, tą galibe, protestacią, kalawiją, amžina garbę), 
bet daugiskaitos kilmininkas, kuriame žemaičių tarmėje dar dažnai yra likusi 
nosinė 2 (darbun, žodiun ir t.t), vertėjo visur be tos nosinės rašoma, kas 
taipogi liūdija, kad jo ne žemaičio būta. Už tat įdėmi yra kalbos istorijai 
daugiskaitos naudininko linksnis su galūnė—us (ponamus, kunigaikšč'amus, 
karalamus, kitiemus žmonemus, iumus, iemus, Turkamus, Totoramus, kitie- 
mus neprietelemus, Heretykamus), bet kai-kada ta galūnė —us randama pa- 
virtusia į—/s (takiemus lupikamis, pagonamis, Heretykamis). Taipogi paste- 
bėti reikia prielinksnių pasturdėlių (postpositiones) vartojimas—2—2 vie- 
ton in su vienaskaitos arba daugiskaitos galininku (namuosna, prakeikiman 
impuola), ir vieton prie su vienaskaitos kilmininku ir vietininku tik raidės— 
p (popiežiausp einančius, turėt sawimp) prikergimas. Labai yra įdėmi ir 
iš kitų versmių nežinoma kelintinių skaitvardžių forma, sudurta su—/ik/as: 
vienuoliktas: 11 liekas, dvyliktas—antras liekas, trečias liekas, ketwirtas lie 
kas, pęktas liekas, siastas liekas, sekmas liekas, aszmas liekas, dewintas 
liekas. Jei šios dienos kalboje vartojamas—/ik/as būtų galima skaityti būtojo 
laiko dalyviu (participium praeteriti passivum) nuo veiksmažodžio Likti, tai 
bullės vertime rašomasis—//iekas turėtų būt laikomas esamojo laiko dalyviu 
(participium praesentis) //ekąs. Šita forma yra dideliausia retenybė, bet kituose 
XVI-XVII šimtmečio raštuose randama (palyg. Bezzenberger. Beitrūge 
zur Geschichte der Litau'schen Sprache. Gėttingen 1877 p.184—85) ir ne- 
žinoma, ar ji kur dabar gyvoje kalboje dar tebevartojama. Įvardžio gali- 
ninkas /;—/y rašoma. Veiksmažodžių bendratis (infinitivus) randame sutrum- 
pintoį (walgyt, laikit, skaityt) ir pilnoje formoje (gyventi, buty, laidotie) 
rašyta. Įdomiausia yra kalbos istorijai svarbi senoviška esamojo laiko tre- 
čiame asmenyje galūnė —/— s/: sergt, eit, nesisaugt, prasidast, padest, uždest, 
duost, neatduost, parduost. Šitoji forma, nors ir rečiau, randama ir kituose 
XVI-XVII šimtmečio raštuose (Bezzenberger op. cit. p. 198). Iš kitų kalbos 
dalykų pastebėjimo verta Kuršačio vadinamoji „disjunctive Conjunction“ 
arba, kuri bullės vertime dažnai ir aba yra rašoma: ar čia nebus to laiko 
lenkų kalbos įtekmė, nes tuomet pas juos a/bo ir abo buvo rašoma. Tai- 
pogi lenkų rašybos pavyzdžiu ir garsai am, en viduržodžiuose vertėjo lenkų 
nosine 4, ę išreiškiama: peržiągimas, stęgias, pęktas, užsidęgdami, będrame, 
iyžięgti. szwętas. Iš žodžių įvairumo galima pastebėti du: vieton prėkiaut— 
prakaut ir vieton palytėdami —patetindami. 
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Kaipo papos Urbono VIII bullės lietuvio vertėjo prie josios priedu 
reikia laikyti aukščiau minėti „zbaraunikai“ ir „serebczyna“. Zbaraunikais 
vertėjas, be abejo, vadina Kalvyno reformatus, kurių bažnyčios iš lenkiško 
„Zbor'ais“ vadinta; „serebczyna“ yra tai senovės Lietuvos mokesnis „sereb- 
ščizna“ nuo to pramintas, kad sidabro pinigais pirmiau tik nuo jaučių ir 
arklių po 3 skatikus, o vėliau nuo Žygimanto Augusto laikų pakelta iki 5 
skatikų ir mokėta nuo žagrės. 

Pati Urbono VIII bullė iš minėtųjų „Collectanea Constitutionum Syno- 
dalium Dioecesis S:mogitiensis“ su paaiškinimais lotynų kalba, kodel ji 
lietuviškai išversta, lietuvių kalbos rūbuose šitaipo atrodo: 


CASIMIRUS PAC 


Dei et Apostolicae Sedis Gratia Episcopus Samo- 
gitiae, Vilnensis et Gieranonensis Praepositus. 


Universo Clero Dioecesis Nostrae Salutem in 
Domino: et Pastoralem benedictionem *). 


CAPUT XXI. 


De publicatione Bilae Coenae Domini. 


- 


Ouia hactenus nonnulli Parochi, et Concionatores, puncta istius Bullae 
Populo lingua vernacula non -debite denunciarunt, vel inpertinentes illi 
adjungentes casus, vel sensum verborum, non iuxta exigentiam rei et juris 
declarantes, Propterea prospicientes, ne deinceps in hujusmodi impingant 


errores. Eandem Bullam fideliter lingua Samogitica translatam et declara- | 


tam hic apponendam esse censuimus, Cujus tenor seguitur talis. 

Groniata arba istatimas Urbono Aszmoio popiežiaus: kaipo tur užsi 
laikit Krikščionis nekuriosa ypatinesa Tykieymo- ir Krikščioniszko pagive- 
nimo, kuri teipo prasidast. 

(gotišk.). Rupestis ir budrus idutimas Rymo Vyskupo tas ird / idant 
pakaiui ir sądaribei wisos szalys Krikšcioniu giwentu / ir idant wierci (be 
kurios ne wienas ne gali pamegt Diewui) twirtai stowetu / o wienas kito ne 
iokiu budu pagiwenime będrame ne žieystu / bet malonei ir teisibey kaipo 
sąnarai wieno kuno po wiena galwa Christusu Wieszpatim / ir io wieta ant 
žiemis turinčiu Piemenim / eile po szwentam Petrui Rymo Biskupui ystoiu- 
siam budami /teipo to pas4ulo pakaium džiauktusi / idant amžina garbę 
apturetu. Del to toy dienoy kuroi ir atminimas Wečiaros Wieszpaties /iž 
seno paprato / Popiežiaus dwaiszkos korones rodyt kalawiją / tai esti pra- 
kieikima / priesz tuos / kurie ne užlaiko / tu ystatimu / kurie wieros szwę- 
tos teisybes ir malones Krikščioniszkos sergt. 

(lotynišk.Y. Žinokit Krikščionis jog kada Bažničia apsako vž koki 
nusidieyma, prakiaikima ir kada toki prakiaikima ant kurio žmogaus uždest, 
su tuo nedera kitiėmus žmonemus Krikščioniszkiemus giwenti, nei io paswei- 
kint, nei su io kalbeti, nei ing io namus eyti arba iy ing sawo namos pry- 
imti, nedera tokiam ižkiaiktam iy Bažničia iyžięgti: prie io nedera Mišiu 


*) Collectanea Constitutionum Synodalium Dioecesis Samogitiensis. Vilnae Typis 
Acad: Soc: Jesu. Anno Dni 1690. pag. 146 seg. | 
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“ Szwentu laikit, ir io ne gali ne wienas kunigas spawiedies, negu prieg pa- 
čios smertes, klausiti, ney Sacramento Swenčiausio duoti, ir iay tame pra- 
kiaikime numirtu, nedera io ant wietos Swentos laidėtie. Delto kiėk metu 
didime Ciatwergia, tuos prakiaikimus, ir tuos ystatimus, Bažničia Swentoi 
skaito, idant kiekwienas dušia ir širdy sawo wartotu ir kratitu, iay su kokiu 
prakiaikimu Sakramento Swento Kuno, ir Kraujo Wieszpaties nepriymtu. 

(gotišk.). 1. Pirmas /peržięgimas arba kaltibe ira/ vž kuri ing pra- 
kiaikima žmogus ypuola Herezia /tatai esti kitokias iszmanimas ape pa- 
mokslus wieros Swientos/ neig iszmano bažničia wisurasanti. Prakiaikia 
tada Bažničia šwentoi wisus Heretikus Luterus /zbaraunikus/ Turkus /ir ki- 
tus/ kuriu ius ne pažystate, kokiuo noris wardu sawe anis prūmine. 

(lotynišk.). Teip tai išmanikit Krikščionis, iuog tas prakiaikimas puola 
ant tu, kurie ira kitose szalise sawose giwėna miszrai Heretykai su musu 
wieros žmonemis, nes musu karalistei, del pakaiaus ne galime skirties nuog 
iu, delto dera iumus toy karalistei musu su Luterais ir Zbaraunikais kalbet, 
prakaut, su ieys walgyt, iu namuose but, ir iuoOs sawo namuosna pryimt. 
Bet nedera iu moksto klausit, iemus tikiet, iemus priesz Bažničia Swenta 
padet, vž iuos priesz wierą musu vžstot, iu knigas turinčias priesz Wierą 
pamokstos be duotos nuog wiresniu waldzios skaityt, ias taikit, ir ias rašit 
arba drukawot, tie wisi kurie nesisaugt tu nusideymu, iypuola y prakiay- 
kimą. 

(gotišk.). 2. Antras peržiągimas ir kaltybe ira, vž kury prakiaikimą 
nupelno sau tie visi /kurie paletindami Popiežiaus ystatimus arba redus/ 
atsiszaukia ir dpelacią daro iki seimui. 

(lotynišk.). Tas dalikas ižguldimo ne priwato nuog wisu turi buti 
užlaikitas. 

(gotišk.). 3. Trečias peržiegimas ir kaltibe /per kurią ing prakiakimą 
“ ypuola musza razbaia ant mariu Popiežiaus. 

(lotynišk.). Musu szaly tas dalikas ne prigul. 

(gotišk.). 4. Kiatwirtas peržiągimas, kurime nupelno prakiaikima tie/ 
kurie iž sukultų laiwu Krikščioniu arba Akrutu/ ima turtus arb4 iszmestus 
iž mariu taworus ir kitus daiktus ant kraszto/ ir ne ataduost žinodamas 
kieno tie daiktai esti. O tas ystatimas arba prow4 netiktai ant mariu Po- 
piežiūus kurias wadina Adriaticum ir Tyrenum /bet per wisus krasztus kitu 
kuriu norint mariu kur gyvena Krikščionis tur sawo galibe/ Ir negal but 
toi prowa nukialta per kokinorint /paproti arba priuilieia. O noris kas 
ilgiausei turetu siwimp koki daiktu pawilsta iž tu sukultu laiwu/ tačiau 
kaltas bus 4taduot tam kieno bus pažintas. 

(lotynišk.). Žinokit tada Krikščionis tą prowa, ir nesigoskites ant tu 
swetimu daiktu rastu mariu iszmestu, bet iuos taikikite ne prarazdami, pako- 
lai kas iu pasigias, nes kalti este iuos sugražint. 

(gotišk.). 5. Pekta kaltibe /del kurios prakiaikimą ygyid4 žmones / ira 
toi / kada kuris ponas/ nauius muitus ant žmoniu/ nuog prekiu uždest. 

(lotynišk.). Toi prowa Walaku žiemei tiktai turi galibe, kitose kara - 
listesia, karalius arba seimai gali uždet tokios muitus be wisokio prakiai- 
kimo kada to reikia. | 

(gotišk.). 6. Siasta kaltybie iž kuria eit prakiaykimas tas ira /kada 
kas gromatas ir ystatimus Popiežiaus arba Kardinolu ant wietos iu sedin- 
čiaus / maino y pečiatis buklei kiečia. 

, (lotynišk.). Tas ystatimas turi but nuog wisu užlaikitas idant falszus 
ir bukliste tokiose gromatose nesirastu, nes kas tai daro prakiaikima didy 
ygiia. | 

„. (gotišk). 7. Sekma kaltibe ird ant tu kurie Turkamus Totoramus ir 
kitiemus neprietelamus Krikščioniu arba Heretikamus duost /parduost/ ir 
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wėda ab4 siunčia arklus /szarwus/ ginklus giataži swina / pliena ir kokias 
norint dalikus / ir tuos daiktus kuriu reikia padarinei kario / kokie ira į ka- 
napes / wirwes kokiuos norint /ir wisi kiti daiktai / per kuriuos pagonai 
arba Heretikai / gal Krikščionimis darit iszkada ir sunkibe. 

(lotynišk.). Tas dalikas tada tur uždrausty su Heretikais kupčiste, 
tuose kada ira nuog bažničios prisakyta, idant toki kupčiste ne butu su He- 
retikais, kuriu iuog nera musu szalese, dera iumus sawo taworus linus, ka- 
napes, blankas ing Karalaučiu, Riga, Klaipieda, Tilzia ir kitus miestus Here- 
tiku wešt. 

Antra puse to daliko ira ape tus kurie Turkamus ir Pagonamus duost 
žiną ape butą Krikščioniu arba Heretykamus ape butą Katoliku etum (?) 
kariaus iž kuros žinios pergal Pagonai Krikščionis arba Heretykai Katali- 
kus. Tie nupelno prakiaikima. 

Taipagi ir tie ira prakiaikti, kurie duost rodą ir padeimą pagonamis 
priesz Krikščionis, arba Heretykamis priesz Katalikus kurto prakiaikimo ne 
nukiala ne iokios priwileios, duotos nuog Popiežiaus ponamus, kunigaik- 
ščiamus, ir Karalumus. 

„Toi puse daliko ta, ant wisu Krikščioniu kur norint esančiu puola; ir 
iuos stogina kurie ne laiko io ystatimo. 

(gotišk.). 5. Aszma kaltibe ta ira / kurye wargina ir trukina waszto- 
jus peną ir wisokius zywnusties ir kitu reikalu Popiežiaus ir io draugies, 
arbu tokiu razbainiku gina iuos usztapia. ly ta prakiaikima ypuola wisi 
kurie teip daro norint buta aukščiausios waldžios ir galibes Ponai Kuni- 
gaikščiai ir Karalus. 

90. Dewintas peržiągimas ing prakiaikima ira tu / kurie žmones Po- 
piežiausp einančius arba gromatas neszančius; vszmusza /roniia/ nudreskie/ 
risza/ apkalta ir trukina uszturedami sila. Ta iaugi prakiaikima pelno sau/ 
tie wisi, kurie ne turedami nuog Popiežiaus galibes ta piktibe ant io drau- 
gies ir tarnu daro. 

10. Desimta kaltibe tu nay (?) kurie ypuola y prakiaikima delto / iuog 
žmones y Ryma eiunčius iž nobažnistes arba tenai giwenančius / arba iž 
tenui grysztančius užmusza /roniia/ abkirta / abdreskia užturi. Tagi pelno 
prakiaikima kurie tokiemus piktadeiomis padest ir rodiia, 

11. Liekas peržiągimas ira tu / kurie pelno prakiaikima per tatai / 
iuog Kardinolus Patriarchas /Arcibiskupus/ Biskupus ir pasiuntinius Popie- 
žiaus prieg Karalu giwenančius /musza, roniia / apdreskia / kali ir nepriete- 
liszkai priesz iuos kiatas/ 

12. Antrasliekas peržiągimas /už kuri prakiaikiman impuota tie/ kurie 
žmones dwasiszkas ir ne dwasiszkas del prowos ir teisibes Popiežiausp 
einančius musza / roniia / abkiarta / wargina/ vszmusza ant kialo aba tuo 
tarpu kuriuo anis prieg Popiežiaus giwena ir prową wede Ryme argu iž 
Rymo gryszia y ta prakiaikima impuola / kurie sudzias ir klausitoius ab- 
skundimu / arba prakurotus prowa turinčiu / del to iuog priesz iuos stowi 
ir kalba; wargina / sumusza / kokienorint bus ponai, kunigaikščiai nupelno 
prakiaikima. ) 

13. Trečiasliekas peržiągimas ir kaliibe/ vszkuria nupelno prakiaikima 
kiekwienas dwasiszkas arba šio swieta ponas/ kokiosnūrint bus auksztibes 
ir galibes kuris priesz Dekretus ir sudus Popiežiaus stęgias: Ir tie wisi 
kurie priesz sudus /istatimus/ gromatas Popiežiaus/ swietiszkū galibies ir / iu 
uredu ieszko/ ir per iu nori tokiuos dekretus ir paredkus isziiekint arba 
be uredu swietiszku žinios, ne nori buty žinioy tuos Popiežiaus istatimus/ ir 
gromatnesius Popiežiaus užturi / idant io sudu ir gromatu ne apreiksztu/ 
arba del tos žinios atnesztos /tuos pačius gromatnesius iu sieymina / arti- 
mus ir gientis /musza/ wargina/ roniia/ apkiarta/ rysza/ arba iuos isz namu; 
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miestu ir karalyščia ižtremia / iu namus / turtus ir žiames pawilsta / patis 
per sawe /arba per kitus / kokiuo norint budu. Ir tie y ta prakiaikimą 
ypuola / kurie vždraudžia žmones idant sawo weykaluose , arba del aptu- 
reymo walnistes kokios / kurios priwato Popiežiausp ne eitu ir tu walni- 
ščiu ne abturetu / ir apturetas iau ne waldytu. 

14. Kietwirtasliekas nusideymas / vsz kuri prakiaikima nupelno tie/ 
kurie Kunigus / arba Kapitulas ir kitus Dwasiszkus žmones vždraudžia / 
idant Desetinu / ir kitu Bažničiai prigulinčiu daiktu / turtu ir doniu per 
prowa ne ieszkotu / ir patis tokiuose dayktuose sawe sudžiomis stato. 
Ir kurie prinawalia tuos / kurie bažničios giaro ieszko / idant nuog prowos 
adstotu / aba vszstoja, idant apturetas dekretas Popiežiaus ne butu iszpildi- 
tas. Ta prakiekima nupelno wisi / kurie roda / arba kokiu norint budu 
tokiemus Bažničios Iupikamis padest. 

15. Pektasliekas prakiaikimo dalikas ant tu, kurie po Bažničios prowa 
ir waldžia giwenančius žmones ant sawo sudo traukia / Tagi prakiaikimą 
nupelno sau / kurie stato prowas / kurios marina / žiaydžia ir nuspaudžia 
walniste dwasiszku žmoniu ir Bažničios kokiomis norint pramoniomis vsz- 
sidęgdami priesz prowas ir waldžia Bažničios. 

16. Siastasliekūs nupelnimas prakiaikimo ira/ kad4 kas Arcibiskupus/ 
Biskupus / ir kitus Bažničios wiresnius arb4 iu prakurotus sudžias/ tarnus/ 


“ giantis kibina /wargina y tagi prakiaikima ypuola / kuriė vž nieka werzdami 


dekretus wiresnio Bažničios metasi ing prowas ir Kancellarias swietiszkas/ ir 
tenai dekretus dbturi priesz dwasiszką wiresnybę/ Tągi prakiaikima sau pelno/ 
kurie tokiemus priesinikamus bažničios parodia/ padest kokiuo norint budu. 

17. Sekmasliekas dalikas ira tu / kurie pawilsta žiames / gruntus/ 
donis /ir kokionorint Bažničiomis prigulinti / be duotos walnistes ant to 
pawildimo nuog Popiežiaus aba nuog kito wiresnio / kuris gali duot tą 
galibę. Tokie wisi pelnos prakiaikimą. 

18. Aszmasliekas dalikas prakiaikimo ira ant tu / kurie ant žiamiu 
walščiu, doniu / ir waisiu Bažničios vžmeta Serepczynas ir padotkus kokius 
be žinios Popiežiaus. Tie wisi prakiaikti ira kokios norint bus auksztybies: 
Ciesorius / Karalus / Kunigaikščiai / Senatorius / ir kiti swiecki arba dwa- 
siszki ponai. 

19. Dewintasliekas daiktas / pelnas prakiaikimo ira sudu /redu / ir 
uredu swietiszku / kurie tokiuose priepuoluose / kuriuose koroia nusideiu- 
sius / dręsa priesz Kunigus ir kitus dwasiszkos waldžios žmones sawo wal- 
džią pakialt ir priesz iuos protestacią pryima / iuos pačius gauda /sudiia/ 
Tie wisi iai tay daris / be duotas galibes Nuog Wiresnu Bažničios / ir iai dau- 
giausi daris neg bus iemus duota galibe / noris butu senatorus / Kancelarius/ 
Pakanclerius kokius norint auksztibes / ir galibes žmones / prakiaikti ira. 

20. Paskutinis dalikas ira tu kurie Ryma Miesta Karalistes ycijos (?) 
ir kitas ponistės žiames miestu Popiežiui prigulancius dristu kibint gaysint/ 
pawilst. 

Tie wisi dalikai ižguldimo nepriwalo/ nesag turi but nuog wisu ažlay- 
kiti, ne iokio žmogaus neiszymant Kasnorint tada ing tą prakiaikima impuls 
negali but iž io iszwainintas (negu prieg smariies) per nei wiena Kuniga/ 
ir niekas ne nukials to prakiaykimo / tiktai Patsay Popiežius / arba tas 
kuris turi nuog Popiežiaus ant Nukielimo galibe. Ir iai kuris Kunigas drestu 
be duotas sau galibes giwa ir sweika iž to prakiaykima ižwalnint patsay 
ing prakiaykima tą gi ypuola /ir wertas ira koronnes sunkios ant dusios 
ir ant kuno ir nat sawa turto. O norint nuog paties Popiežiaus ataytu 
nukielimas / tu prakiaikimu taciaus nebus walni nog prakiaikimu / tie kurie 
nepalaus tu piktibiu del kuriu nupelnie sau prakiaikima. O tokie visi tegul 
užgęsa ant dusios ir ant kuno amžinay kaypo ta žwake užgesa. Amen. 


280 Lietuvių Tauta 


Adalbertas Srba. 


Iš Lietuvių kalbos sintaksės srities. 


I. 


Ar priešdėlis (praefiksas) da-iš tikrųjų 
nelietuviškas? 


Veikale: „Šis tas iš lietuvių kalbos filosofijos“ (Kaune 1908, p. 10 
pastaba !) skaitosi: 

„Del prefikso da- neva „nelietuviškumo“ pastarame laike pradėta žo- 
džius dasižinoti, dasiprotėti ir t. p. varyti lauk iš mūsų raštakalbės. Bet ar 
teisingai — sunku pasakyti“. (Red.). 2 
Tasai varymas, rodos, įvykidoma pagal uždavinio, kas to pat veikalo 
6 puslapyje šitaip ištarta: „kalbotyrys privalo atskirti pelus nuo grūdų ir 
nurodyti, kas yra lietuviška, o kas svetima... nes „žmonių kalba — ne 
gryna“ (galutį viršiau). 

Tokie griežti (apodiktiški) ištarimai mūsų dienų inteligentams kišti po 
nosies didei pavojinga. Kad liaudyje vartojamas žodis čėsas, neprietelius 
užuot laikas, nevidonas — tuom dar ne visai išrodyta kalbos negrynumas. 

monės prie visų maždaug įprastų svetimžodžių tačiau neperžengia nė vieno 
kalbodėsnio (Sprachgesetz), kurie, krūvon suimti, išduoda tą, ką kalbų ty- 
rėjai vadina kalbodvase (Sprachgenius). 

Ne tie reti paskolinti svetimžodžiai darko kalbą, bet darko ją tokie 
sakiniai arba vartojimai (Redewendungen), kurie sugalvoti pagal būdo arba 
airių kokios norint kalbos neaistiškos, kad ir būtų iš „kultūringiausių“. 

monės vartoja su priešdėliu da- sulipintus žodžius gyvoje savo šnek- 
toje, tai faktas; žmonės šneka —Za-eiti, da-leisti, da-siekti—viename krašte, 
kitame gi jų visiškai negirdėti, tai irgi faktas; panašumas su slavių do-jiti, 
do-pustit, do-sieč arba su vokiečių (hin)zu-gehen, zu-lassen, zu-reichen — 
dar vienas faktas neužginamas. Del to ir pakilo klausimas —abejojimas apie 
„grynumą“. 

Neblieka nieko kita, kaip sklaidyti pasakose, tame neišsemiamame 
lietuvių latvių tikrame „zendaveste“. 

Įsitėmykim nors šitus pavyzdėlius: 

1) Liet. pas. mytol. to II. Nr. 39 p. 34: Leidos, leidos, dasileido liki 
debesių; 

2) Tame pat to II. Nr. 39 p. 35: Leidos, leidos, dar galo nedatenka; 

3) Ivair. L. pas. 11p/3to: Kada daėjo kalba igi vynui. 

A Tame pat 11/3: Taigi del darodymo tikros teisybės nutarė keleivis 
parodyti... 

5) Dvi sanvaiti suko jis galvą, kad (=kol) išmislijo, kaip galima 
dažinot (13/3); 

6) ant galo daejo igi ausų pono (17/3); 

7) o kad neatrast, tai nors dažinot (22/3); 

8) kad tada nemiegotų kas nors ir dabotų tą karališką porą (32/3); 

9) pons, palauk—sako—mes datyrsim (8/3 Nr. 4); 

10) gailėjo Jono, kuris dėl juodviejų laimės tiek vargo datyrė (33/3 Ne 11); 

11) kalilp tik davažiau pas ugnį (239/3); 

12) 70/5=1I (27): velniai susika bėjo dasivyt ir tą žmoną atimt; 

13) 87/5 (34): kaip tik dasilytėjo su ranka; . 


Lietuvių Tauta Kai 281 


————————————————71177 = N-——772—- 7 


14 87/5 (34): Dajojo prie tos stubelės; 

15) 125/5 (59): ant galo dasiprotėjo; 

16) 199/5 (33): kudikio dažiurėtoja („bonne“); padirbtas iš veiksma- 
“ žodžio dažiūrėti=daboti; 

| 17) 159/5 (25): Parvažiavęs ponas nieko nežinojo ir nedasiprotėjo, gal 
but[ų] ir niekad nedažinojęs, kad...; 

18) 237/5 (6): Pradėjo karalius apė tą sunaus rupestį tyrinėti, ir tikrai 
datyrė, kad...; , 
19) 242/5: Mus žmonės bijosi, nedasileis;..... Karalius dasižinojęs,..... 

20) 213/5 (XI, 1): „Kei savą naikysi, tai mana pona nedalypstėk nėką 
(sic; matomai spaudos klaida už tikrą nėka, kaipo negationis genetivas prieš 
positivo akkusativo; tat rodo truputį toliau tikrai išspaustas atkartojimas 
„mana nzėka nedalypstėk“)..... 

Iš parodytų pavyzdėlių pirmas samprotavimas šitasai: kas liaudyje tiek 
įsikerėjo, negali būti priešinga „lietuviškumui“. Toliau reik pagalvoti: sve- 
timus žodžius (primink, jau gatavus) priimt — tai žmonės priima, bet pa- 
kraipos jungelės pasiskolinti ir prie jautriausių kiekvienos kalbos žodžių, 
būtent prie veiksmožodžių tokius priešdelius vartoti, tai daiktas griežtai ne- 
girdėtas, negalimas. Žmonės, mat, priėmė žodį raz 4- baininkas, ale kaipo 
gatavą jau dėvimą sąvoką „latras“ — „žmogžudis“, bet jie nekalba ir nie- 
kuomet neims kalbėti * raz--eiti, * raz4-daužti, * raz4-traukti, * raz4-ka- 
poti... Ergo: faktiška būtis sulipėlių da--eiti, da-4-tyrti, dasi4-protėti... yra 
tvirčiausis „darodymas“ (žiūr. pav. 4) jų tikro, gryno lietuviškumo. — Ne- 
gana t0. 

Pakraipos priešdėlis (Richtungs-Praefiks) da dar giliau įsiskverbė į kal- 
bos statybą (Sprachbau), kaip netrūkus parodysime, o toks įsiskverbimas 
irgi prie skolintų žodžių neįvykdomas; Kuršaitis būtų tik apie tai paminėjęs 
žodynė prie obalsio „da“. š 

Tiesa, latviai savo raštakalbėje vartoja tik vienintėlį da-4-but (=gauti, 
įgyti), ale tarmėse (žmonėse) užsilaikė nevien lipdomasis priešdėlis da, bet 
ir palaida dalelė (tikra prepozicija) da, kaip rodo V. dalis „Latviešu tautas 
teiku un pasaku“ šituose pavyzdžiuose: 

21) p. 257: Neu Jans dag-4+-aja pi tas muižas,... 

22) p. 255: Bet barns iz ta delja aizgaja da sudmalam; kur toks lie- 
tuvis būtų sakęs „daėjo iki malūno“. 

Tasai „palaidas“ latvių da būtinai turi lietuvių burnoje skambėti do, 
ir jam esant tikra prepozicija daleista mums dabar sustatyti šitus palygini- 
mus (Gleichung, Proportion): 

da- : do=pa- : po=nu- : nuo ir panaš,; 
būtent, kaip prie „prefikso“ (pakraipos priešdėlio) pa- priguli prepozicija 
(pakraipos dalelė) po, taip prie da priguli ir „palaidas“ do, arba kitais ž0- 
džiais dalyką reiškiant, visų krypsnį žyminčių žodelių lytys menkesnės (da- 
pa- nu-) sukergiamos tampa su veiksmažodžiais (cum verbis), drūtesnės gi 
(do, po, nuo...) statomos prieš (? ante, for) vardus (ante nominibus) *). 

Viską gerai apsvarčius galima spėt, kad išmirimo stovyje būnanti pre- 
pozicija do turėjo prepozicijos per prasmę atbulą, beje per prepoziciją per 
menamus veiksmus iš tūlo daikto į šalis (+*) „ per prepoziciją do gi 
iš šalių atžagariai į tūlą daiktą arba mierį (Ziel. *>0). 


*) Labai dyvnas daiktas, kad aistiška kalba neturi prepozicijos: ante (pered vor). 
Artas būtų priekš? bet tas jau sulipėlis (eine Zusammensetzung), netinkąs sukergimui | 
su veiksmažodžiais. Pri- prie regisi= apud (bei, u), 


i 
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Palaidas vartojimas prepozicijos do, tai yra jos jungimas su vardais 
(„Nomen“— Hauptwort) pas lietuvius išmirė, liekanų randame vien tik su- 
kepusiame įau vartojime stereotype (Redewendung), kurį beveik visi gar- 
singi žinovai niekina kaipo neva „germanizmą“. 

Taip su sveiku skaitytoju daėjome prie gana svarbaus klausimo: 

Ar iš tikrųjų sukepusis vartojimas, reiškiąs vokiečių sakinį „was fūr 
ein“, ne vien pas lietuvius-latvius yra „germanizmas“ anot Bielensteino 
(Lett. Gram. II $ 553,7), bet ir pas slavius anot Miklošičiaus, Vienos uni- 
versiteto slavisto. 

Garsingų „autoritėtų“ kai kurie ištarimai dažnai turi dyviną vertę; 
viens nuo kito aklai perrašinėja be jokio savystovio gvildymo; galų gale 
tokia „iš kalno“ padaryta klaida velkasi per keletą amžių. Toks priepuolis 
(Fall) štai mūsų klausime. ( 

Faktas yra, kad vartojimas „was fūr ein“ randasi tiktai pas lietuvius- 
latvius, pas vokiečius ir pas slavius. „Klasiškos“ tautos ir jų atvašos jo 
nepažįsta. Ar tasai faktas jau ir „germanizmo“ darodymas? Pagal tokios 
„mokslo logikos“ būtų ir sūnus — Sohn — syn grynas „germanizmas“, nes 
romanų tautos to žodžio neturi. 

Taigi reik čia kitaip samprotauti, kitaip išgvildenti, ir tat padarė po- 
nas Alfredas Ludwig'as, prie vokiečių universiteto Pragoje profesorius. Vei- 
kale: „Ūber die absoluten Verbaliormen des Samskrit (1897 pusl.89) jis šitą 
nutarė: 

1. Rusų čio za durak u tebja sidit ir vokiečių was fūr ein Dumm- 
kopf sitzt (da) bei dir nėra jokiu būdu „paskolinta“ nuo kits kito. 

2. Tasai sakinys mintyje susiliedamas į vienintėlę sąvoką (Sammel- 
begriff) peršoko į šalį kitų plikų sąvokų (Einzelnbegriffe) ir tapo sakiniu 
absolutu. 

3. Būdamas absoluta sąvoka tas sakinys nusikratė /ogiško dėsnio: 
prielinksnis fūr za-per reikalauja galininko linksnio ir priėmė tą linksnį, 
kurio reikalauja psykologiška kalbančio pažiūra, būtent daugiausiuose atve- 
įjuose—vardininko linksnį. 

4. Prielinksnis fžr za-per, nustojęs pamatinės reikšmės (paženklinti 
veiksmo pakraipai), paliko tiktai „dapildymo“ dalelė (Austūll-Partikel). 

Tiesa, tasai tyrinėtojas kalba tiktai apie rusų ir vokiečių tame dalyke 
sąryšius. Bet užteks ir to. 

Išvada aiški kaip ant delno. Slaviai nesiskolinę nuo vokiečių, lietuviai- 
latviai nesiskolinę nuo slavių. : 

Padėkime čia kalboskolą; kodel slaviai nešneka: čto ty pro odin, kad 
vokiečių /žr (tarmiškai for) tačiau sako „za“/ Arba kodel lietuviai ir la- 
tviai nešneka kas tu už (aiz) vienas, kad slavių za tačiau taria „per (par)“ 

Kiekviena kalba turi savo ypatingą įrankį tam absolutu tapusiam sa- 
kiniui nupiešti, pats gi bendras suabsolutėjimas įvyko taip senuose laikuose, 
kad šiandien' jau nebedatyrinėjamas. 

Reik ponui Bielensteinui kaipo gera pažimėti, kad jis ir pažino to sa- 
kinio absolutiškumą (Lett. Gr. II. Th. $ 553,7). 

Liekti dabar gryną „aistiškumą“ to kalbamo sakinio patvirtinti ir pa- 
stiprinti pavyzdėliais iš grynos žmonių kalbos šaltinio, vadinasi iš pasakų, 
susemtais. 

Jau pasakyta, kad lietuviški prielinksniai do ir per turi labai panašią 
prasmę; todel ir rasime abidvi pasakose esant vartojami. 


A. „Kas do viens“. 


2 223/4: kas ten pečiuj do žmogus guli? 
2) 66/4: pažiūrėsiu, kas tai do grudai. 
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3) 139/4: kas do viešnos pas ją atėjo. 

4) 159/4: kas tu do viens? 

5)  88/4: jau jai ne do kelionės; ji įais—vyt. 

6) 188/IV: Kas če do sapnas būtų. 

7) 106/4: Kas če do dvaras? 

8) 320/2: Nežinau, kas tai da (tarm.=do rašt.) daiktas-—dziegorėlis. 

9) 210/1: Ką jus turit do ženklą? (šisai galininkas, ženklą' neišeina 
iš prėpozicijos do, bet iš žodžio (verbum) turit, nes turėti esti transitivum 
ir reikalaują objektą galininko linksnyje. Mat, „objektu“ čia visas būrėlis: 
„Kas do ženklas“. 


B. „Kas per viens“. 


10) 61/3: kas tu per viens? 
11) 140/3: kas žin kas tai per karalaitė ? 
12) 195/3: kas če per vieni? 
13) 199/3: kas ten per žiburys ? 
14) 207/3: kas če per gyventojas ? 
15) 117/I: kas tai per žvaki (tarm. 1 sg.—žvakė rašt.) esanti. Ir taip 
toliau. 


C. Latviški pavyzdėliai. 


Bielenstein'as (Lett. Gram. II. T. p. 305) paduoda tų du: 

16) kas tas par putns (was ist das fūr ein Vogel)? 

17) kas tie par cilvėki (was sind das fūr Menschen) ? 

L Latviai galvočiai rašo „taisykliškai“ par cum accusativo sg. ir par 
cum instrumental-dativo pl. Regimai iš dyko *) Aypermormalizmo. Žmonės, 

drįstu sakyti, de facto bus šmeką kaip šmekėję su lietuviais sutartinai par 


“cum nominativo. 


Iš tos priežasties randame pasakų V dalyje vien leidėjų „pataisytus“ 
pavyzdėlius, kaip antai: 

18) 49: kas ta par mūju esuot. 

19) 75 (37): kas tad tie par juokiem ? 

20) 82 (16): un kas vėl par brinumiem! 

21) 101: kas velns ta par sėklu. 

22) 136 (17): kas par miežiem safūėmas! Ir taip toliau. 

4 Sveikas skaitytojas be abejo užjaus tokios neliaudiškos prievartos šiur- 
tumą. 

Lietuviškas priešdėlis da- griežtai atskiriamas nuo antro da, kurs pa- 
sakose vartojamas, kad išreiškus emfasę, kaip antai: vienas da pusgyvis 
žmogžudis (6/3 Nr. 1); -tas laivas da giliaus nulindo į vandenį (33/3), ir tt. 
Pavidalas da šiuose atveiuose užima vietą taisykliško emfatiko dar. Išvaiz- 
dos permaina neįvyko per atmetimą galūnės-r, bet per assimilationem prie 
konsonanto sekančio žodžio. (Palyg. O. Wiedemanno Handbuch der lit. 
Spr. $ 65, p. 33 ir Bielensteino Lett. Gram. I. T. $ 106 sek.). Progresas 
čia toks buvo: dar -- giliaus > dag 4 giliaus > da' giliaus. Kadangi toks 
. padėjimas gyvoj šnektoj labai dažnai atsirasdavo, antra vertus žmonės „šitą 
balsadėsnį“ veik pametė, tat jiems pasirodė du emfatiku esą: da greta dar. 

Tas pats pas latvius įvyko prie jų prielinksnio par; galima rasti veik 
pa veik par. 5 

Iš viso, kas čia pasakyta, išeina: 

1) apie nelietuviškumą priešdelio da- negalima sumaningai nė kalbėti; 

2) vartojamas sulipėlių su da- priduoda kalbai turtingumo; 


*) Manau: mūssig, rein unnūtz. 
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3) priešdėlis da- su priežodžiu Žo esti išmirimo padėtyje. Ne varyti 
lauk, bet atbulai sulaikyti, čia rašytojų priedermė; 

4) įsikerėjęs prielinksnis do šale per, vartojamas išreiškimui sąvokos | 
„was fūr ein“, aiškių aiškiausiai nurodo jos neskolinimą. į 

Liekti nuoširdžiai persergėti, kad lietuviškos raštakalbės gamintojai 
perskubiai arba vienpusiškai neimtų griauti, ką patys nebuvo statę. 

Gyva žmonių kalba, ypač ta pasakose kaipo kokiame archive su- | 
krauta, yra tai neskaitytų amžiaus tūkstančių metų išdavas. Nors lie- 
tuvių ir latvių kalba išdirbta žmonių be rašto—be mokyklos, tačiau ji ge- 
resnė už visus galvočių išmislus. : 

Taigi ir čia giliuoja ketvirtas Dievo įsykymas! 


Partutavičiuose, 1911 m., kovo 15 d. 


Elipsė bei reduplikacija, du pasakų kalbos 
papuošalu. | 
(Priedas kiėkvienai lietuvių kalbos sintaksei labai reikalingas). 


Be sintaksės, ir prozodija bei retorika liuoba kalbėti apie tuodu kalbos 
papuošalu, bet didelis skirtumas, kaip vartoja tą daiktą „žmonės“ ir kaip 
dirbtinės kalbos autoriai! Štai kad ir abiejų rūšių elipsės; žmonių elipses 
ir mažutis vaikelis lengviai supras, tuojau supras, „dainių“ gi — kartais iš- 
tisa brūkšnių eile pažymėta — įspėti tikras vargas, kartais jų nė negalima 
įspėti, nes pats „dainius“ ir nežino, ką ištikrųjų ketėjo paslėpti. 

Tame ir tas skirtumas. Žmonės mufyli lengvus žodelius, dirbtinėje 
kalboje „autoriai“ paslepia sunkiausias mintis. Žmonija, rodos, dar nepra- 
noko nuspręsti, katras čia geresnis dailininkas. 


A. Elipsės pavyzdžiai. 


1) Dažniausiai žmonės nutyli kūno krutėjimo veiksmažodžius (k. a. 
eiti, bėgti, šokti, skubintis...), kad ir neigiamai, bet labai dailiai išreikšdami 
to judėjimo greifumą. 

1. Latv. V. 49,10: ta mans Ansiūš—nuo katla ara (sc. greitai išlipo); 

2. La. V. 113: Tuo dzirduot bagatais bralis pakampį dzirnaviūas un 
elsdams pusdams-—uz m4jam (sc. nubėgo); 

3. La. V. 132, VIII: Un ta varda dėlį velns klupdams krisdams -— 
par durvim (sc. išlėkė); 

4. La. V. 191,84; Bet vistiha tuo nemaz nedzird; kliegdama —uz m4- 
įam pruom; 

5. Liet pas. mytol. II. to. p. 23: ale kaip tik gavo tą šimtą raudo- 
nųjų, tai—tuoj[aus] į miestą (sc. nuvėjo sau); 

6. Liet. P. Yv. 11/1,7: Bet kai ji tą naktį išėjo, priėjo prie vandens, 
0 ji če turėjo—į laivą (sc. įlipti); 

„ 113/1: Dabar aš greitai, kaip tik galįs, —į stubą; 

8. 33-34/2: Vėl puolę į kalną, lig pusės įjojo, susisukęs—namon! Jį 
[orig. spaud. klaida „Ji“] norėjo suturėti, bet kur tau! [sc. galima] — 
leido kaip iš pypkės; 

9. 41/2: Apart to ir karalius vieną vakarą gavo matyti, kaip jis 
įlėkė....., bet kaip sugauti? [sc. galima] muzikantėlis — tuoj ant paukščio 
[sc. įšoko] ir purkšt iš sodno; 
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10. 105/2: pamačiau — durys atviros, įbėgau į pri[a]ngį — kopėčiom 
ant grįčios; 
j 11. 119/2: če neva šneka neva ką, tiktai kapt jaunąją už rankos, — 
ant žirgo [sc. įkėlė], ir tiek te matė! ) 

12. 122/2: Žmogžudžiai persigandę—par duris lauk, aidiš į mišką; 

13. 105/3 (68): Tėvas numirė, o vaikai tuoj—su spatais į daržą (sc. 
skubinos); 

14. 113/3: „girdėjom kad če yra pustelninkas Grigorius“. Rymiškiai — 
tuojaus prie salos; 

15. 117/3: Tie kaip tik išjojo, tas durnius iš už kakalio —vėl pas savo 
žirgus; 

16. 117/3: Užsisėdo, nujojo nuo kalno, parjojo namo", pastatė žirgą, 
0 5 iš senovės papročio — vėl in pelenus (orig. spaud. klaida: du kartu 
„vėl“): 

17. 172/3: Tas teip padarė, per langą iššoko, ant to arklio —ir Dieve 
duok kojas! i 

18. 182/3 (109): tada gaidį paleido, o pats—prie jaučių; 

19. 183/3: Tas pons--tuojaus laukan, tą negyvelį vilkt[i], o tas Jo- 
nuks—pas pačią; ė 

20. 188/3: Vilkas pakolei sumankytas buvo, —n2ieko [šitas žodis ori- 
ginale per spaud. klaidą praleistas], o kaip tik atšilo, tai tas —tuo prie avių; 

21. 104/3 (117): Tas kvailys iš užkampio—prie žydo; 

22. 202/3: Kaip tik sumigo, Jonas—tą paną in bričką, ir važiuot! 

23. 218/3: tas tuojaus padarė, o [jis] — ko greičiausia atgalios (sc. 
nujojo); 

24, 66/4 (67): kaip tik prikišo pirštus prie vilnų, teip abi prilipo... 
vedasi[jisĮ avinus, ir tos mergos—paskui (sc. ėjo); 

25. 150/4: Tas tuo' povalei į tą sklepą, išnešęs negyvelį, paguldė 
į lovą, o pats—į sklepą (įlindo); 

26. 187/4: Kaip ji tik pasilenkė [pastebėk žodnyrį eufonesnį už „tai- 
syklišką“: kaip tik jiĮ, tas..... tuojaus an pečių [assim. > anp pečių > an- 
tp-ečių] užsidėjo, tuo —an arklio ..; 

T 27. 282/4 (222): Kaip tik atrišo maišą, tiedu tuo—iš maišo prie tos 
ap 


es; 
28. 290/4 (231): o tas berniukas, tą angių vainiką aukso [past. čia 

žodnyrį I] pagriebęs, sėdo ant arklio ir—namo"' (sc. lėkė). 

2) Nutylėti veiksmažodžiai mušimo, dūrimo ir pan. 

29. „II. to. 24 (32): tas kurpius pamatęs, kad an šunų kojų prisiūta, 
tas jam su taj virvute čebatų—per galvą (sc. vieną drožė); 

30. 181/3 (108): tai tas tuojaus išsitraukė tą peilį iš už aulo, tuo tai 
keulei—į šoną (sc. įdurė); 

31. 224/3: tai jis su tavim kils aukštyn, 0 tu jam su tuom geležiniu 
kančium—vis in galvą; 

32. 107/4: 0 gi žiuri, kad vilkas atbėgo, tie visi kas su kuom prie vilko; 

3) Nutylėti veiksmažodžiai sakyti, atsiliepti, daryti; 

33. Latv. V. 156 (XLII): un nuogrūdis zaljajam cepuri nuo galvas. 
Zaljais nekuo; 

34. V. 157 (XLII): Te, ap pusnakti pamuodies,--redz: uz akmefa 
deg maza uguntifa; puisis—nekuo, gulėjis atkal; , 

35. V. 165 (50): Un ka nu kapuši, ta plaukt [aor. inconį.Į dibina 
iekšą; kuo nu? 
36. V. 191 (84): Gailitis [lagzda, kaza] atnak muiža, kungs— pretim; 
37. V. 209 (96): Bet puisis pilna spėka: „te, pirti un nekur citur!“ 
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38. V. 239 (116): Kjėniūš gaisa: „Pastari, dėls, gad4 tuo dzėrienu 
mucifu, gad4 tuo dzčrienu muciūu!“ 

39. VI. 597: Un nu kiėniūš gaisa:—tūliū znuo tam mugura, lai gada- 
juot apsuolituo tiltu. 

4) Dar nutilėta keletas kiių veiksmažodžių: 

40. Latv. V. 301 (132): Pariet—ja: sėta tūda sudabra pils, ka ne at- 
skatities (sc. galima); 

41. V. 351: Par mozu breidi bei mourim tods courums, ko or ro- 
tim drūši vin izbroukt! (sc. galima); 

42. Liet. p. mytol. II. to. 32: O jau pats vyriausias! neko nė šne- 
kėti (sc. galima), koks buvo šlikštynė; 

43. Latv: V. 349 (I): Iznacis mala, šie—tūlit kaut (sc. ketino); 

44. V. 237: Dimantainis skatas skatas [žiūrėk B reduplikaciją], uz reizi— 
abiem vecajiem garį kaklu (sc. puolė); 

45. Liet. II. to. 24 (32): An rytojaus jis pamatė pirmiau šunį, tai 
jis—šunim siūt čebatus! (sc. ėmė); ; 

46. 134/1 (49): Šunys... lapę iš uolos išvilko ir užkrimto. Tai tau / 
(= užmokestis, pelnas); 

41. 138/1 (50): Ei, tai tau poniški grybai! (kaip 46); 

+ a 260/1: Tai dabar vyriausis brolis paskyrė, kur katram jot (sc. 

reikia); k 

49. 35/2 (21): Joja tolyn kvailys, mato kelij' špuntą, ir tą—į terbalę 
(sc. inkišo); 
; 0) 214/2 (135): Nusistebėja žmagelis ir tarė: „Kam gi man virvių?“ 
sc. reik'); 

51. 246/2: Mūsų kunįgas labai daug turi pinigų; kam jam anys? Nei 
vaikai nei pati! 

52. 271/2: Gerai, saka berniakas, pavagsiu; tiktai — kadu gi vagt? 
(sc. reiks); 

53. 112/3: Ta nusirišus jam padavė, o tas žalnėrius— po šineliu (sc. 
įsikišė) ir išsinešė. 

54. 185/3: matai, pons už menką daiktą — žmogų an kartuvių! (sc. 
gatavas nuteisti); 

55. 22/4: Aina jie ta šliuže, šliužė— po akmeniu (sc. velkasi); 

56. 112/4: Kaip jau jis matė, kad kūma stovi pas kojas, jis ten — 
šiokių tokių žolelių (sc. davė), ir ji pasveiko; 

57. 132/4 (125): Jis persigandęs — bėgt (sc. ėmė); 

58. 258/4 (203): Atėjo... pas tą trobelę —žiba žiburys (sc. žižri cum 
subjekto maina bei vis asyndeton). 


B. Reduplikacijos pavyzdžiai. 


To pat žodžio reduplikacija yra tarytum priešbylis, antras elipsės ga- 
las. Ko čia trūksta, ten eina per virš, tačiau abiejų papuošalų tikslas — 
kalbos vaizdumas, gyvumas. Reduplikacija žmonės mupiešia, arba kaip koks 
darbas dirbamas (dažniausiai noromis ar nenoromis), arba kaip ilgai šitas 
darbas tęsiasi iki savo galo, kurs apsakoma tuo pačiu veiksmažodžiu — 
trečiuoju kartu. 

Kada atkartojami būdvardžiai, tai vis reiškia pilną daikto būdą jau 
geruoju jau piktuoj:, kaip dera iš sakinio prasmės. 

Be latvių, kurie eina su lietuviais iš vienodos kalbodvasios, visos kitos 
tautos aistišką reduplikaciją lopo įvairių įvairiausiais būdais. 

A) Atkartoti būdvardžiai bei prieveiksmiai. 
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1. Lett. Lehrb. Brentano ($ 101) „maza maza“ meitifa; 

2. Ryg, Jo sint. I. p. 07 Ba) „maža maža“ trobelė; vok. čia sako 
ganz (klein); j 4 

3. Latv. Pas. V. 243 (II) tūlit gadas biezs biezs sudabra mežs (vok. 
iberaus dicht); 

4. V. 252: paša purva vidū ierauga lielu lielu pili (vok. eine gross- 
mūchtige Burg); 

5. V. 253: Meita nuosviež smilšu sauja: gadas liels liels kalns (vok. 
grossmachtig); 

6. V. 241: bet pilju tėviūa knablis izaug par garju garju, spuožu 
spuožu zuobinu (vok. ungemeinlang...); 

V, 241: Pastaritis atkal mudigi mudigi aizjaj pėc... sluotinas (vok. 
so eilig als mūglich); 

8. V. 272: Nu mulkjitis pakampa sievu, sieva pakampa dėliūu, un 
pratigi pratigi lida viens pakal uotra čiūskas dzeluonim garjam (vok. so vor- 
sichtig wie nur mūglich); 

9. V. 244: Par tuo labumu vini bušuot ndkamas dienas visur visur 
palidzėt; 

10. V. 243 (III): Jau tūliūh pirma pils istaba ierauga dailju meiču; 
šim d patik, ta patik (vok. ūber alle Massen); 

11. Liet. P. Y. 76/2: bet ant to visa[i] nežiūrėk, nes parėjęs par 
karštį, rasi pilę didelę didelę (vok. „ūberaus grosse“; originale klaidinga 
interpunkcija; aistiškos šitos dvynės nereik skirti nei jokiais skirtukais); 

12. 90/2: Parkilęs jis nieko nebežino; jam teip graži, teip graži, teip 
patinka (vok. ūber alle Massen); 

3. 88/2: Erelis... pakapt su sveikaja koja jai už ryšelio, vis aukštyn 
aukštyn (ellipse: lėkė), užnešė labai aukštai (vok. immer fort hoher); 

14. 93/2 (54): Vienas pirklys buvo..... labai labai šykštus (vok. ūber 
alle - Massen); | 

15. 127/2: Vaikas nuėjo prie to mūro, girdi tą diedą dūduojant gražei 
gražei ant dūdelės; 

16. 84/2: Jau vanduo ein mažyn ir mažyn (vok. wurde immer 


17. L. P. mytol. to. II. 14 (21): Mergelė ilgai ilgai bernelio iš karės 
gryžtant nesulaukdama (vok. langmūchtig). 


C. Atkartoti veiksmažodžiai. 


Sintaksės būdas šituo atveju trejopas. Veiksmažodžių dvynė I) sukergta 
jau su savu uždaviniu, jau su savo išdaru, II) stovi sakinyje plika, o III) 
dvynė jungtuku „ir“ sustiprinta. 

I). Pavyzdžiai su trejopu veiksmažodžiu. 

18. Latv. P. V. 216 (99): Labi. Dėls apsedluo kumelju un aizjė; 
pasaulė [uždavinysĮ; jdj į4į -beidzuot apmaldas dzilja meža; 

19. V. 225: Šaks šis raudadams grdbstities; grabstas grabstas—atruod 
gan tadu rinkji; 

20. V. 229: Un tai paša diena aizgdja ari; gūja gūja—beidzuot sas- 
tapa aklu nabagų; 

21. V. 241: un steidz, Idsaiūuo kumelju izpėrt; perį perj—te itin atri 
lasaifais izlėc kūjas nuozviegdamies; 

22. Liet. P. mytol. II. to 34 (39): tuojaus sumislijo iš mižpelų virvę 
vyti (aEarinys: vijo vijo, vijo vijo [čia nupiešta, kad tas darbas ilgą laiką 
truko] — nuvijo galą labai ilgą [išdaras—rezultatatas, iš to ilgo darbo išėjęs]. 
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23. (ten pat truputį toliau): vieną galą pririšo prie dangaus klampos 
ir leidžias žemyn [uždavinys|; leidos leidos—dasileido liki debesių [išdaras]; 
24. 84/2: Lėkė lėkė ir atlėkė [išdaras to lėkimo] į namus, kur Mykolo 
tėvai gyveno; 

25. 86/2: ir lėkia ir lėkia ir išlėkė sau. 

26. 86/2: Ėjo ėjo per laukus, per miškus [adverbialio vietos paskirimo 
dvynė, todėl be komma], niekur nieko nmeužeina (rezultatas; past. čia „ėjo: 
(neužjeina]“; 

27. 86/2: Ir išėjo mergaitė [uždavinys]; eina eina per giria ir priėjo 
vakarop kitą atsiskyrėlį (išdaras; čia past. vėl: eina eina: [prilėjo!); vok. 
čia sako nuobodžiai: ging so lange bis sie. kam. 

28. 89/2: Tai daugiaus (=po tam) ji ten sėdėjo sėdėjo, net drabužius 
nusėdėjo; vok. sass sie fortwžhrend, bis... 

29. 101/2 (58) „žmona liepė mainyt karvę; jis mainė mainė, kol ant 
to išmainė; 

30. 122/2: Aina aina per girią, beaidami pamatė — toli krūmuose 
spingo žiburiuks; 

31. 122/2: jie... bėgo bėgo, bebėgdami teip pailso, kad jau toliau bėgti 
neb'galėjo; 

32. 187/2: Važiavo važiavo ir nuvažiavo tokion girion, kad niekur 
galo negali rasti; 

33. 194/2 (114); Paskui augti augt [šita dvynė iš aor. inconj.], užaugo 
lyg debesim; 

34. Liet. p. myt. to. II 32 (34): „Lyskit į maišą visi kiek tik esat!“— 
šmurkšt šmurkšt, sulindo (vėl aor. dvynė, rezultatas iš synonymo); 

35. Latv. V. 307 (136). Tūliūh dzirkstele iedegas un spriukt spriukt 
sprėga arvienu diktaki (dvynė iš aor. inconjug.); 

36. 238/2 (150, liet.): Šitas gi berniakas paverstas bėga bėga ir užbėga 
kitų takių babų raganų; 

317. 324/2 (197): Taryties taryties ir sus(i)tarė pas(i)vačint sau briedį 
un [p>t] pietų (dvynė iš infinit. historic.); 

38. 202/3: labai abiem patiko; gėrė gėrė, pasigėrė ir užmigo; 

39. 88/4: o tie broliai laukė laukė, nesulaukė ateinant; 

40. 100/4: Ant viršaus kalno rado tenai skylę in žemę; ji taj skyle 
lindo lindo, dalindo stubą; 

41. 105/4: Atjojo pas mares, sako: „Jak, juodi, vandenį, ir aš laku!“ 
(uždavinys) Lakė lakė [nupieštas ilgo lakimo darbas], išlakė [rezultatas] tą 
vandenį ir jau vys (futur. histor.); 

42. 107/4 (109): o toj'jo pati laukė laukė, nesulaukė pareinant vyro; 

43. 187/1: Laukė laukė ta karaliaus duktė; nesulaukė; 

44, 226/1: Prijojęs tas diedas pradėjo vandenį gert; gėrė gėrė, jau 
baigė gert... 


Ii. Plikos dvynės. 
45. Latv. V. 245: Piles svilst svilst, beidzuot paliek par kumeljiem; 
46 (ten pat): Zivis grjuzd grjuzd, beidzuot paliek par kumeljiem; (čia 
vok. s. ein hūbsche Weile); 
47. V.247 (I): Atrastiūš oiznes grėmatu misnika sivai; to losa losa: 
ešūt josolouja touleit Atrastiūš ar viūas maitu; 
48. V. 260: Te piepeži... iekljuvis ellė, kur bijis tik tumšs, lai aci 
dur; grabstijies grabstijies, beidzuot atradis vienu ėku; 
49. V.304: Šavejs vėruo vėruo, te uz reizi knaukt-—-visas piecas [Sc. 
uolas] pušu! (vok. zielte eine hūbsche Weile;—knaukt beasmen. aor, inconj.); 
Liet. P. II to 5—6 (2): Kada nutrėmė visus į pragarą, įau norėjo 
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"šv. Mykolas uždaryt, ale sumislyjo perskaityt, ar visi [uždavinys]; skaito 
"skaito —vieno nėra (vok. ūberzūhlte einigemal); 
51. II,20: Pirkliui nuvažiavus atbėgo vilkas, sunešė abi vaikelio pusi, 
sulaižė sulaižė, ir vaikas atliko sveikas; 
4 52. II, 30 (37). Pasiliko ant trečių metų ir jau teip dabojos teip da- 
bojos, kad tik viernai ištarnautų; 
, 53. II, 31: jisai pamislyjo pamislyjo ir sako: (vok. čia lopytų: dachie 
“ einę Weile nach); | 
54. II, 31: Aina aina — aina aina, pamatė: atvažiuoja ponas, (vok. 
lopytų: ging ein gutes Stūck Weges); 
55. II, 32: Velniukštis nieko nelaukdamas šmurkšt - inlindo; žmogus 
“ suniurkė suniurkė ir pasikišo po lova (vok.: zerknillte ihn tūchtig); 
56. II, 33: Nuėjo pas dangus duris, tykojo tykojo, kol šv. Petras 
"atsitraukė nuo durių; 
57. II, 43: Baltrus įsilipo į medį, o ragana pribėgus ir griaužia griau- 
žia griaužia (vok.: und nagte ohne Unterlass); 
58. 44/1 ir juodu ėmė peštis ir tiek dulkinos tiek dulkinos, kol tik 


gana gavo; 
59. 127/1 (42): Jieškoje jieškoje šunes (vok.: eine gute Weile); 
60. 139/1 (63); Zyds spiaudė spiaudė, ale po tam jį nieks nepažino 
“ (vok.: eine ziemlich lange Zeit); 
p 61. 140/1: Durnavęs durnavęs, žyds turėjo duotis in pakajų; > 
: 62. 140/1 (truputį toliau): O kaimynuos" služyje didei išdykęs berns... 
tas mergas naravot ketindams, vos žmonėms įmigus, išėjęs an [k>t] kiemo 
 —plumt plumt į savo seną skrandą — kakaryku, kakaryku, kai gaidys pra- 
gydo (vok.: schlug einigemal); 

63. 146/1 (73): O galia išeit norėdama neatsimini kalno vardo, mina- 
vojo minavojo, ale jei ne nykterėjo (vok.: dachte „hin und her“—labai iš- 
mintingal); 

64. 186/1: Ir ėmėsi ėmėsi, ir smakas įmušė tą vaikiną į žemę iki 
juostai (5 kart; rangen miteinander eine tūchtige Weile); 

65. 193/1 ir 194/1: Nešauk ne šauk! (kelis sykius); 

66. 215/1 (118): Boba norėjo išgert ažerą; gėrė gėrė—ir truko (vok.: 
soft so lang bis sie platzte); 

67. 84/2: Tuo tarpu Oniukė laukė laukė, ar neišeis ją įvesdįt Mikols; 
bet ne, jis neišėjo; 

68. 118/2: Jojo jojo, jojo jojo, privijo brolius; 

69. (ten pat): Išėjo visa veselija, meldžia, meldžia, prašo kad tiktai 
įeitų ing vidų (vok.: bat eine hūbsche Weile); 

70. 87/2: Ji ten smaigė smaigė, kaišiojo kaišiojo, gal kokį pusvarstį 
nusmaigė (ištepliota ko vaizdžiausiai sesers darbas); 

71. 100/2(114): Kaip tik vieną nusiraškė, kad pradėjo obuoliai krist, 
kad pradėjo krist... (neretai atkartojama net ištisi sakiniai, kad apreiškus 
i netikėtą ilgoką keno veikimą); - T 
72. 92/4: O toj mergina vėl migdo tą devynakę: supo supo, migdė 
7 migdė aštuonias akis, o devintą negalėjo užmigdyt; ta žiūri ir žiūri! | 
' 73. Latv. V. 307 (137): Ta ari tai gada; bagatajam rudzi ka karklji, 

šim — ldču auzas vien, ldču auzas vien (čia dvynė iš daiktvardžio; vok. 
| lopytų: „ūberall-lauter“). 


III.  Dvynės surištos (bereikalingo) „ir“. 


4 74. Latv. V. 207 (96): Puisis iziet lauka: atkal ši; un nu lūdzas un 
lūdzas, lai turuot vardu; 
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15. V. 273 (II): Te atlaižas putniūhu pulciūš, nuometas laivas mas- 
tūos un dzied un dzied; 

76. V.311 (Il): Tūlith vaicaja tam kuokam: „Kuo tu čiksti? vai gribi 
manu vėrsi pirkt?“ —Kuoks nekuo [elipsė „neatsako“ |, tikai čiksteja un čiksteja; 

Ti. Liet. P. to II. 18 (29): Toliaus pajojęs rado du žalčiu; juodu 
viens kitam už galvos imas ir imas; 

18. II. 53: Tėvs atsakė: „.. negaliu leist“; o sūnus prašo ir prašo, 
kad tik leistų; 

79. 56/2: Bet ta merga daugiaus nedarė, kaip tiktai su šake gelžine 
gynės O gynės nuog savies; 

80. 62/2 (37): O kad pačiam įsipyko pačios barimasis be parstojimo, 
kuri vis jį kremt ir kremt...; 

81. 84/2: Bet ir gaigalėlis be pertrukio daža savo snapelį į vandenį 
ir daža, siurb' vandenį ir siurb'; 

82. 88/2: Nu pavalgę, visi atsigulė, bet ši nebeužmiega ir nebeuž- 
miega; (vok.: „konnte durchaus nicht“); 

83. 89/2: Šaukia lipti laukan, gazdina nušausę, bet ji nieko ir nieko 
[dvynė eliptiška „nesakė“ ], tyli ir tyli ir tyli (vok: in einem fort); 

84. 901/2 (53): „et, tiktai su kvailu susidėk; be reikalo mudu jo tik 
klausova, nė briedžio nė nieko [elipsė „matyt“|, o jis šaukia ir šaukia; 

85. 96/2 (54): Jis mato, kad jo žentas, kas rytas anksčiausiai atsi- 
kėlęs, vis pro vartus bėga ir bega į bažnyčią (vok.: „immer fort“); 

86. 112/2 (66): Ukininkas... negalėjo užsiturėti nesijuokęs, o ukininkė 
prikibo: „pasakyk ir pasakyk, ko juokeisi ?“ 

87. 127/2: Tuodu žentu-karaliu labai nesutiko su senu karaliumi, 
kariavo ir kariavo (vok.: „bestandig“); 


PRIEDAS. 


Reduplikacija neretai vartojama ir ką liepiant ar leidžiant, kaip antai: 

a) Liet. P. Yv. 91/2 (53): Broliai, broliai, eikit šianai! 

b) Lat. P. V. 207 (94): Lai, lai, šis atteicis, kas tik vėlu ėdišuot; 

Bet čia aisčių kalbų ne koks ypatingumas, nes ir kitos tautos laikosi 
šito būdo, kada kas reikia apsakyti žymiai pabrėžiant. 


Partutavičiuose. 
Rugpiučio 24. 1011. 


III. 


Kaip Lietuvių latvių pasakose sunaudojama 
futūro (būsimojo laiko) lytis. 


S 1. Vadinamosios „kultūringos“ tautos, kurios nuo amžių susisiekia 
su lietuviais ir latviais, yra visiškai nustojusios savo ypatingos futūro Ivties 
(eigene grammatische Futurform); joms reikia įvairiu būdu dūrstyti lopyti ta 
grammatiška lytis (werde, will, budu, będę -- infinitivu). Žinoma, iš sudur- 
stytų, sulopytų kalbos pavidalų kalbai maža gražumo, todel tų tautų sin- 
taksėse apie futūrą nedaug ko įdomaus kalbama. 

Kitaip pas lietuvius ir latvius, to laiko lyčiai ligšiol grynai ir gyvai 
išlikus. į 


$ 2. Del pačios lyties nedaug ko tėra skelbti. Sudūrk su infinitivo 
"kamienu futūro ženklą — s(/) — ir išeis lietuvių futūras 1. pers. sg. bū-siu, 
latvių gi bū-šu. Be to lietuviai turi tarmės lytį bu-su (čia jotacizmas išny- 
kęs), o latviai naujadarį ing—/-Šu. I 

$ 3. Gramatišku futūru—apskritai kalbant-—pranešama tokie veiksmai 
„dar neįvykusieji“, kurie nuo žmogaus-kalbėtojaus norų arba geismų visiš- 
kai nepriguli. Gali sau norėti nenorėti, saulė užiekės, lytus lis, žolė augs, 
ugnis degs, ir t. t. 

Indoeuropiškos kalbos „kalbėjimo momente dar meįvykusiems veiks“ - 
mams“ apibūdinti išreikšti vartoja dar ir imperativą bei konjunktivą. Iš to 
išeina „pirma“ sintaktiško futūro enharmoniška rinkė, žmonių kalbadvasei 
gerai pažįstama, nes išvysime futūrą užvaduojant veik kitų tautų konjunk- 
tivą veik pas pačius lietuvius latvius imperativą. - 

Ne gana to. Lietuvių latvių kalbūdvasė neužmiršo nei to, kad senobės 
laikuose be futūro su ženklu—s—sudūrstoma dar kitos gramatiškos lytys, 
kaip antai—(/)s—aoristai ir jų optativai, — s—desiderativai, —s—potencialiai, 
irt.t. Matome taigi prie dabarnykščio futūro dar vieną („antrą“) sintaktišką 
enharmonijos rinkę, kurios pagrindu— šitas mortologinis—s—; tiktai tuom 
išaiškinsi, kaip futūras pakliuvo rolėn, išreikšti tokius veiksmus, kurie sam- 
skrite tapo pranešami per aoristus ir aorist-optativus, per desiderativo bei 

poterfcialio lytys ir t. t. ) 
i Del reališkos pakraipos, šiandien įsivyravusios visame „aukštame“ 
moksle, reik čia pridurti pasarga; aš nesakau dabarnykštį lietuvių latvių 
futūrą esant kokį tai „aoristą“... „desiderativą...“ ir t.t, bet tvirtinu tiktai, 
kad šių baltų dienų tikro futūro pavidalas perėmęs neša tų paminėtų senų 
lyčių sintaktišką dalį (dalis geriausias vertimas svetimžodžio „funkcia“). 

S 4. Yra taigi lietuvių sintaksės užduotis futūro vartojimą šit kaip 
perskyrinėti: 

A. iš sintaktiškos enharmonijos pagal dalies, reikšti veiksmus „dar 
neįvykusius“; šian prisieis apibūdinti be tikro futūro I dar: 

Il. futūras gnomikas, su nusprendimo atvaša, 

ka deliberativas, 

mv. „ tikslinis, per elipsę sunaudotas; 

B. iš sintaktiškos enharmonijos pagal dalies, užvaduoti išnykusias 
senobės lytys: 

V. futūrum descriptivum („historicum“), 

Vl 9 potenciale, su laipsnio bei galimos sąlygos atvaša, 

VII conatus, (desiderativum); pagalios iš A ir B rinkės nea- 

tluptinai supainiotas 

VIII. futūras imperativas (permissivos bei prohibitivos reikšmės). 

Past. 1. Galima ir kitaip skyrinėti; kritizuoti vis pigesnis darbas, ne- 
kaip mokslo darbelį ruošti. 

Past. 2. Išdėstytam čia lietuvių ir latvių futūro vartojimui slavių kny- 
gos nedaug kenksmingos, pavojingos; slaviai, nors futūro lytis pametę, 
gana „taisyklingai“ vartoja futūrą gnomiką, deliberativą, eliptišką (taip pas 
Moravijos žmones), ir t.t. Per didis pavojus graso iš vokiečių knygų skai- 
tymo. Vokiečiai apart tikro futūro visus enharmoniškus užvadavimus lopi- 
nėja vienais žodeliais pagelbininkais („hiliszeitworter'iais“). Yra jų devynios 
galybės: sollte, wollte, mochte, konnte, dirfte, lassen, musste, brauchte... ir 
reikia lietuvių arba latvių stilistams, gryno lietuviškumo uoliams, gerų ge- 
riausiai būti pakaustytiems, idant vis išskirstyti, išrinkti, katras čia futūras 
manoma. 
is Ta apsaugok, kad lietuviai neimtųs to lopinėjimo būdo pamėgž- 

[0] 
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A. Pirma enharmonijos rinkė. 


I. Tikras futūras. 


Juom eina visi veiksmai „dar neįvykusieji“, kurie nuo kalbėtojaus 
noro arba geidulio (velyjimo) visiškai nepriguli (ganz und gar nicht abhūn- 
gen). Šitas vartojimas taip aiškus, visose sintaksėse taip vaizdžiai išguldy- 
tas, kad extra pavyzdžiai čia nereikalingi. Šito futūro atvaša, tai futūrum 
exactum. Pasakose jis retai kada užeinama, 


II. Futūrum gnomicum. 


Šiuo eina veiksmai apreiškiantieji teisybes, nuo visų žmonių be jokio 
abejojimo pripažįstamas, to del šį futūrą dažniausiai užeisi patarlėse. Rek- 
cija parataktiška ir hypotaktiška. 

Lietuvių ir latvių kalbos ypatybė tame, kad beveik be išimties įstoja 
antrasis asmuo (2. pers.) singulario, prieš trečiąjį kitų tautų *). 


a) gnomiški sakiniai: 


1) 28/2 Nr 16 „Juk per vandenį nevažiuosi!“ (VI,a) **). 

2) 61/2 Nr 36. Ir visiem pasakė, kad... tik reik už [sc, ano] dušę pa- 
simelsti, tai šimtą sykių anam geriau padarysi. 

3) 10 /2 o naktį—kur benueisi, galva apsisuka; (VI b). 

4) 109/2 Nr 64 Atėjo vakaras ir yra rublis; o. kur jį dėsi?—vis į ki- 
šenę, (slg. vok. Es 4ommt der Abend und der Rubl ist verdient; was žuf 
man mit ihm?-—-steckt ihn in die Tasche). 

5) 41/1 Dovas arsiliepė: „ar velnią 2epyksi, dirbt turi (2 p. sg.) kaip 
arklys... (vok. zum Teufel, s0// sich einer da nicht argern, wenn eins (=man) 
arbeiten muss wie ein Pierd, etc.). 

- 6) 16/3 Nr 8 o jau pačiai pasisakęs, tai jau mzelaimėsi (vok. wie man 
AS, dem Weib anvertraut, so darf man auf kein Gelingen mehr hoffen..), 
.a). 

7) 53/3 Nr 19. Vakare reikė (žem.==raš, reikėjo) ant augšto lipt; — su 
žiburiu [juk] melipsi, gali padegt namus, (vok. mit einem Ličht kann der 
Mensch (—man) doch nicht auf den Boden steigen, man kann ja s'Haus 
anzūnden), (VI. a). : 

8) 72/3 o žydas tai žydas —nepriteksi, (vok. Jud ist halt Jud, den ūber- 
listet keiner=den kann niemand ūberlisten), (VI. a). | 

9) 6/3 Nr 2 Kas palieta, jau nesusemsi; sig. su Nr 10: (VI a). 

10) VI, 804 Nr 9: bet kur nu vairs izlietuo sasmelsi, (VI.b). 

11) VI, 954 Nr 5: bet kur tu sak'ersi vairs—gaisa putnul (VI.b). 

12) VI, 977 divi kapeikas gan butu, bet kur tu cilvėks pirksi teitan 
maizi, (vok. wo konnte unser einer an dieser Stelle Brod kaufen!). (VI. b). 

13) VI, 996. Bet, kur nu zak'us. meža nuoganisi! (VI. b.), (vok. wie 
konnte ein Mensch Hasen im Walde derhiiten!), 

14) 1088/VI, juo ruoku (g. pl.) nebija, ar kuo škisi! 

15) V, 229—cika jau negėligs luops: tiklidz fausi izklist, kuopa vairs 
nesadabusi (vok. wie sie einer (—man) sich verlaufen lasst, bringt er 
=man) sie nimmer zusammen), (Vl.a). 

16) V, 239. Šis gan pieskrien glabt, [bet] kur tu izglūbsi, kad sen 
jau dibina! (psl. neišmygta pronominal-objektą!), VI.b). 


*) Sakiniai su gnomiška 2. persona prasme labai greti, panašūs sakiniams beas- 
rmeniams, del to vokiečiai vis verčia per savo „man“ (knygose)—„der Mensch“ = „einer“ 
(žmonėsė). — **) Pažymėti VI a — ne, VI b — paklausos, | 
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17) V, 269: bet nekala neka; kur nu kalsi, ja vaiūags jau kabata! 
(vok. was braucht einer erst schmieden, wenn...). (VI.b). 

“8 7 b): arti gnomiškų veiksmų yra laipsnio pranešimai, kuriais apreiš- 
kiama, kad veikiąs asmuo įstengs arba nejįstengs darbą padaryti. 

1) iš kasdienės šnektos, a) čionai priguli: „tai aš nesakysiu“ su reikš - 
“me vok. „das kann ich nicht sagen“ —, nes jame slepiasi priežastis „neži- 
 nau“.—b) „To aš nepakelsiu“ su prasme vok: das bin ich nicht „im Stan- 
de“ zu heben (scil. „esmu per silpnas“). 

2) VI, 866: Vai, mamiū, mums jau vajaga, kas peles k'er; tad jau 
peles acis izkuodis! (slg. vok. es kėnnten ja einem diese Maūuse die Augen 
ausbeissen!); 

* 3) 98/1: Gerai... tai tu pasilik ir virk ir kepk, kaip skanu bus. 

4) 101/1: Ir trempė su koja į žemę, tarsi, kakalys sugrius, (čia para- 
taksė; vok. „dass fast der Ofen eingestūrzt wdre“ hypotakt.), 

5) 104/1: ale kokį tranksmą tas padarė, kai jis žmogų rado!--tarsi jis 
„ susiplėšys. (ž. Nr 4), 

6) 111/1: ir juo arčiaus... perkunija atėjo, juo skaudesnis buvo tas... 

trenkims, tarsi visa girė ir butelis į žemės bedugnį bus mutrenkti... (vok. 

Nr 4, 5, 6: als wie wenn sol/fė..., ir regima čia futūro su konjunktivo en- 

harmonija ir drauge apkaita parataksės su hypot.), 

7) 137/Nr 57: dumodams, buk ans šale (=„vor“) pat pečiaus veikiau 
nutrokš (vok. weil er sich dachte, jener mūsse in „unmittelbarer Nahe“— 

„pat“—vor dem Ofen eher ersticken), 

8) 133/1 Nr 68: Ne sakysiu, koks burelis vežė -žydui kviečių (plg. Nr 1; 
vok. „ich weiss nicht mehr zu nennen, ich kann nicht mehr sagen...), 

9) 219/1: Tas žalnėrius mokintas, niekur neprapuls, (vok. [so einer] 
geht nimmer verloren), (VI.a). 

10) 233/1: „Mano senatvė; aš neišgraušiu skylės ir neįlįsiu pavogt(ų) 
to akmenuko (vok. „ich bin schon zu alt; ich bin „nicht mehr im Stande“; 
lietuvių stilistai! čia pastebėk ir gerai dėmen įsidėk, koks žodis pavaduoja 
S beprotybę „im Stand sein“!) rekcija vėl parataktiška; plg. Nr 4, 5, 
6; a). 

11) 34/2 Nr 19: Kareiviai norėjo jį sulurėti, bet kur tau sufurės!, 


12) 69/2: senuolis šnekėdavo, kad reik apsigrięžt su raktu apie savę, 
o nieks neprieis (gali būti I. fut; čia dėtas vėl vok: und nichts kan in die 
nah'kommen), 

13) 74/2: Bet ką če prisidėsai gaigoti (—vok: „was Ai/ft(!) da alles 
Jammern“); juk velnio nebesurasi ir užrašo nebeišveržsi/ (=vok: niemand 
kann mehr...), (Vl-a). 

14) 117/2 Nr 70: Ale kur jie tau priims—, (VI.b). 

15) 137/2: sako [vilkas]: „nevažiuok per kaimą, važiuok pakluoniais!“ 
Bet kur jis [„tau“] važiuos pakluoniais!--važiuoja (praes. hist.—descript.) 
per kiemą girdamasis. (VI.b). 

16) 280/2 Nr 180: Nu, ir kaip tu žmogus pragyvensi iš tieko! (—vok. 
wie kann=—konnte ein Mensch...), (VI.b). 

17) 305/3: „sėsk tu! aš tavę pirmiau pavėžysiu“. — „Tu nepavežsi“ — 
atsakė raganiutė.—„Pavežsiu“—tarė Jonuks; (plg. Nr 1); (Vl -a). 

18) 71/4 Nr 81: N'o iš kur aš turės(i)ju ta(i)s geras kumelės! (vok: 
„ wo soll ich... hernehmen), 

19) 232/4: Ale ten po kelių dienų, ką tas Laukis sumnįs/ys! 
20) 274/4: „ar tu nežinai?“ —„Kur gi mežinos(iju“! 
$ 8. c) nusprendžiant ką nors, lietuviai latviai mėgsta vartoti futūrą 
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prieš dabarties laiką kitų tautų pagal formulėlės „du ir du bus keturi“— 
(vok. zwei und zwei sind vier). 

1) V, 361: Te ir pusbrdlis.— „Vai busi mana masa, kėniūa meita, kas 
jūrmali zudusi?“ (vok. Bist du etwa.. ŠA 

2) VI, 914 Nr 2: „ah! tu busi bijis pie manam glūstiūam!“ 

3) VI, 979; sulainis jendca ar kurvi ruoka, lai salasitu... kaulus, kuo 
velni bis atstėjuši, 

4) VI, 985: Ka ta(d) nebūs.vėja; pa visu gadu neviena cilvėka nebij 
dabujuse navėt! (vok. wie sollte dūrfte sie nicht schwach sein..); 

5) 16/1: Jis eina tos ožkos jieškoti, bene ji bus kur išbėgusi (vok. 
muss Sich wo verlaufen haben..), 

6) 19/1 Nr 9: „Na, tavo nugara tik bus (—muss) mėlyna“. 

7) 33/1: „Tai bus tikrai musų sesuo! (v. „ist sicher“), 

8) 44/1: tai ji pamįslijo, katė tai bus padariusi (v. muss), 

9) 50/1: tiek lapų nusipešė, kiek jis mįslijo, kad gana bus lavoną (sic: 
ne lavonas) apdėdinėt, 

10) 150/1: o ant vardų supratė, kas per vieni tie busę (vok. „sein 
mochten“), 

11) 177/1: O kiti klausydami sako: „kur ji 2'eis, kad ją išgelbėjo nuo 
smerties!“ (vok. wie sollie..), 

12) 31/2: prašė, kad ji nesirodytų į savo dvarą; „mums, sako, ir tau 
bus smertis nuo urėdo“. 

13) 53/2 Nr. 33: Kada gyveno... Didinis Jurgis, bus apie 400 metų, 
(vok. kann arba muss sein). 

14) 86/2: tai jei bus, tai bus matę (vok. wenn sie sich aufhalten sol/te, 
so mūssen sie die Leute wo gesehen haben; koks čia nerangumas'), 

15) 458/2: Nr 161: Kur tau boba nukęs! (v. wo kann..), 

16) 19/3: Ką tau zesmirdės, kad mažu kokią žmogienos koją turi už 
žando! (v. warum sollte es...), 

17) 46/3: „o jis atsakė, kad matęs, bet jau bus dešimtis metų, kaip 
prajojo. (v. dūrften, mūssen...), 

18) 68/3 Nr 34: Ukininkų skaitliaus sunku paminti, nes jau bus gana 
senas laikas. Plg. Nr 13. 

19) 175/3 Nr 103: „Ką mačys, kad ir gryžs(i)u,... jau vis kas juos bus. 
radęs (v. sicher hat sie schon įemand gefunden), 

20) 328/3 Nr 199: Tada su vyru rokavo, kad stebulė šokinėjus, tai 
bernas bus anuos užkalęs (v. sicher muss er...), 

21) 40/4 Nr 50: „.sako in ukininką: jau man „gana“ bus pas tavę 
tarnautie,... bus man gana pinigų (vok. es dūr/te woll įetzt schon gėnug 
sein mit dem Dienen—ich muss schon ein ziemliches Geld bei euch steheri 
haben; originale pirmas „gana“ praleista), 

22) 275/4: Dabar tam bus sarmata, kaip jis pasakys, kad jam teip 
stojos, (čia gal „būti ir futūras 1.); 


$ 9. III. Futurum deliberativum. 


Šis apsvarstymo pranešimas vis eina klausiamaja rekcija (in Frage- 
form), ir tai parataksėje (didžiajame sakinyje). Lotynų kalba deda savo 
konjunktivą, vokiečiai lopinėja su būtinuoju „sollen“; slavių kalbos bent 
žmonių burnose ir vartoj+ma futūrai. 

Lietuvių latvių ypatybė—2 asm. sg.— ir šitame skyriuje neretai prasi- 
kiša, ir tai „tokiuose atvejuose, kada vokiečiai (Žmonės, ne knygos) Vartoja 
savo „man“, „der Mensch“, „unser einer“, „eins“ (—einer=—jemand) ir t.t. 

Enharmoniškas atstojimas futūro ir konjunktivo įvykęs del to, kad 


m" 


mąstymas vis darosi apie veiksmus dar neįvykusius. Žiūr. p. 2. Iš tos 
pačios priežasties kartais eina ir pavaduojamas iniinitivas (pas vok. beas- 
menis „z4--infin.“). 


a) pavyzdžiai su veiksmažodžiu darvti 
(rekcija personale): 


1) 44/1: „Ką aš darysiu? — aš atsiminiau, kad geležatę... delmone 
“ turėjau;“—čia nėra wok. was werde ich tun, bet tikras „was so//ž2 ich an- 
“ fangen (=tun, machen)“. 
2) 89/2: bet kad brolis pyksta, barasi, ką aš dabar darysiu? 
3) 92/2: Kaip ėjau per lieptą ir įlužau.., ką aš darysiu ? 
4) 10/4: Ką jau jiedu darys? — aina per žmones, duonos prašinėdami, 
5) 124/2 Nr 72: Tada ką darys nabagė? - plešio (sutr. žem. plešioja) 
iš viso vieko uodegą nuog stogo, 
6) VI, 971 Nr 1: Kuo nu daris nabaga saimnieks? 
7) 16/1: Ką dabar šis žmogus darys? 
8) VI, 983 Nr 4 Kuo nu Brencis daris? 
9) 134/2: Pasiderėjo dar valandelę ponas su ta boba, ant galo — ką 
darys? — sutiko, : 
į 10) 22/1: Ką jijė dabar darys? jau įot(i) negal", 
11) 13/4 Nr 11: Dabar ką jis darys? — Jis tik vieną dukterį turi, n'o 
kur jis da gaus dvi? 
12) V, 224 Nr 102: Kuo nu daris? viss apdzerts! 
3 A VI, 1000: Saduoma, kuo nu cita daris? — klas turpat uz cieta 
enk'a, 
14) VI, 1006 Nr b): Kuo viūnš nu daris? 
(rekcija su transgressivu), 
15) 110/3 Nr 72: Durniui avįs jau pradėjo visos kelt; ką jis darysęs? 
ėmė avis gaudyt.., 
(rekcija su infinitivu iš enharm. rinkės A): 


16) Myth. pas. II, 38 Nr 41: Tuo tarpu ėjo keliu ubagas ir atrado 
krūme įmestą vaiką. Ką daryt? juk nepaliksi (fut. Il, gnom.) ant kelio! 
Paėmė drauge, ž 

17) VI, 864: Rita šis piecelsies ierauga svešumu; kuo nu vairs darit? 
kdps turpat mala 

(rekcija per elipsę; nutylėta „darit, daris“), 

18) VI, 990: Un izdzina nabadziūu;, Kuo nu (vok. was nun, was jetzt)? 
ies atkal uz debesim. 

19) VI, 992: Nr 2 Kuo nu? — ši vėrpt nemacėdama saks (fut. histor.) 
raudat 
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(rekcija per 2 pers. sg, labai panaši į rekciją beasminę): 

20) 16/1: „Na, ką darysi? Kad kitaip nėr, tai ką darysi!“ plg. vok. 
„was ist da -zu tun“ (knygose) =— was soll — kann der Mensch da ma- 
chen“ (žmonėse), 

21) 27/1: ale ką darysi; rasi bus viskas gerai; 

22) 255/3 Nr 149: Tas pon's: „na, tai ką dabar darysi Dievas davė; 
Dievas atėmė“: 

23) 31/4 Nr 29: „Na, ką jau darysi; kad jau išlėkė, tai jau tiek to“, 

24) V, 196: Arė, kad kūdreiz nevedas atraki; kuo darisi? lieliais virs 
attaisnuojas; 

25) V, 225: Nuokrit tur, un kuo nu darisi, tumšs ir, sasaukt nevar; 

26) V, 273 Nr 1: Kuo nu darisi? nekur nezini iet. 


„296 | A) „Getuvių Akutaju 


Gal kas pasakys pamanys, per menkos vertės šitas žodelis „daryti“; 
gaila poperio tiek prirašyto! Tiesa. Ale pastebėk jo stplistišką vartojimą; 
užejai rekciją personalę — rekciją su transgressivu — rekciją su infinitivu — 
rekciją per „rhetorišką“ elipsę—rekciją guasi impersonalę... 

Ar tai pavisam niekis? Geriau, girdi, nepasielgė nei Ciceronas, nei 
Demosthenes, nei kitas iš „kultūringiausių“ tautų rhetorius; O čia sermėgos 
darbas! Gerai. Dabar eik zaunyk (Valstybės) Dūmoje „apie lietuvių latvių 
kalbos nekultūrą!!“ 


b) pavyždžiai su įvairiais v. žodžiais 
(rekcija guasi impersonalė; per 2 prs. sg.): 

27) VI, 1016 Nr 2: Nu viūš duomajįs — duomajis—duomajis; cik ilgi 
taču par atraikui dzivuosi! 

28) 43/1 Nr 18: Kunįigs sakė: „ar velnią veiksi nepykęs...“, 

29) 36/2 Nr 22: įėškojo visur, bet kur tau berasi! 

30) 41/2: Paskui ir tą vakarą jis matė; bet kaip sugausi/ 

31) 85/2 Nr 52: nebežino, kas čia bebus daryta; 

32) 112/2 Nr 66: „Ko teip pukšti?“-— „kaip gi nepukš(s)i teip sunkiai 
dirbęs per visą dieną“, , 

33) 50/4: Mislija sau: „neimčiau tą šeštoką, tai ką pelnysi?“ 

34) 201/4 Nr 165: „Kodėl tu jį muši?“ — „Kaip aš ji nemūš(s)iu?“ 

(rekcija personalė; po vieną v. žodį): 

35) V, 210 Nr 97: Reiz tėvs Riga braukdams apvaicasies meitam: „Nu, 
bėrni, kuo labu pėrvedišu jums?“ (vok. was sol! ich euch schūnės mit- 
bringen ), 

36) VI, 825- 827: „Suniti, kak'iti, gailiti, vai laidišu iekša? — vai pi- 
tišu uguni? —- vai duošu ėst? — vai nu maukšu [sc. zabakus]? -— vai nu 
iešu klat gulėt? 

37) VI, 946: „Jur'a palika manas drėbes; ...ka nebėdašuos (v. wie sol! 
ich nich wehklagen?), 

38) VI, 985: legėjis — kuo nu teiks? — teicis uz labu laimi ta: —, 

39) VI, 994 Nr 3: „Ka man zebūs raudūt; man..,, 

40) VI, 1007: Kuo nu tadu maitu talak vedis? — pametuši tur pat 
cel'mal, ė 

41) VI, 1041: „Ja, ka nebūsim klusi? — dabujam zindt..., į 

42) VI, 1047 Nr 2: Nu, ka nu citadi dabiūs zinat? — licis... dėlam sar 
gat [sc. plavu]į; 

43) 171/1: „Ką veiksiu neverkęs“, 

44) 229/1 Nr 124: Atsakė tėvas „Ką aš nedūsausiu“, 

45) 234/1 Nr 126: Ką aš nebūsiu liudnas, kad aš..., 

46) 177/2 Nr 106: „Kur aš zebūsiu nuliudęs, sako kiškis,... 

47) 29/3: ką aš neverksiu, kad tu manę teip sudaužėi,... 

48) 39/4: Sako: „kur aš tavę pakavos(iju“, — jį pakišo... 1 

49) 34/1 Nr 14: Tai jie sakė: „kokią muką mes dabar tai Laumei 
uždėsim?“ 

50) 68/1: tai jiedvi niekaip nesutarė, katra tą pečšluotę pas gaspadinę 
sK ir... prie jos padės (vok. welche von ihnen... hineintragen... hinlegen 
sollte), 

51) 138/1 Nr 60: Ką dabar veiks?... Ką tvers? 

52) 175/3 Nr 103: Liko jam tie pinigai; kur jis dės tiek pinigų! 


LL st AbBtuvių Teuė LA 


$ 10. Futūras tikslinis per elipsę sunaudotas. 


Šitas vartojimas knygos2 nesiranda, užeisi jį tiktai žmonių burnose 
(pasakose). Vis jame nutylėtas — noro, tikslo žodelis, kuo išeina rekcija 
 parataktiška. Šita futūro rūšis galima įtalpinti ir rūšyje apie futūrą „cona- 
tus“ arba kitur dar. Jo vertimas vokiečių kalbi — sunkokas; reikia nutylėtą 
"žodį vis iškrapštyti. 

1) 158/1 Nr 82; O [tarnas] vėl sakąs: „če negerai, pavalgę važiuokim!“ 
— Pons, neklausydams ano kalbos, pasiliks če nakvynei; (vok. der Herr 
ab nichts auf dessen Rede, /2st entschlossen, zu bleiben), 

2) 118/3 Nr 175: Antru syk' sušaukė visus prastus žmones, žiurės pas 
tuos, (vok. willens,. bei diesen nachzusehen); 

3) 172/3: Na gerai; tuojau apsirinko mergą ir jau bus svotba (vok. 
entschlossen Hochzeit zu halten), : 
+ 4) 04/4: Padavė užsakus, jau bus vinčius, o ji vis nenori, (vok. be- 
"stellte die Aufbietungen, /est ūberzeugt, es werde įetzt zur Trauung 
“ kommen...). 
| 5) 176/4: ir važiuoja pas tą karalių, ar ne gaus per sodauninką pas įį, 
(vok. in der Absicht, bei ihm vielleicht eine Gartnerstelle zu erhalten), | 
6) 176/4: O ji jam užtaisė tokio midaus..., o kaip užmigs, tai... a(f)darys 

langą, jį išmeės ir jis užsimuš(s), (vok. in der Absicht...), 
. 7) V, 19 (Nr 34): Orte ieteikusies: „vai, ka piekusu; pagaidi drusku!“ 
— Labi, meita gaidis, un Orte krc tūliū; (vok. „das Madchen ist eimver- 
standen, zu warten...), 

8) V, 105 Nr 2: Nu, uotra gada velns bis gudraks; jis šuogad fem- 
“ šuot apakšu, (vok. ...mahm er sich vor, gescheidter zu sein...), 

4 0) VI, 953 Nr 5: nu pafnem zirnekli, izies ce a, kas ir? (vok. „willens, 
in der Absicht...“; galima primest į VII skyrių), 

10) 878/VI, Nr 5: Nu tėvs vėruojis; kad kads pari brauks tiltam, 

 Aems samaksu, (vok. „willens“), 

11) 884/VI, Nr 12: Nu kaus šuos nuost par tuo, ka neapėduši, kuo 

„ šis piedzinis (plg. VII sk.), 

" 2 VI, 996: .„beidzuot pdrduos ari vienu (vok. war geneigt zu ver- 

 kaufen...), 3 

13) VI, 997 Nr 147: Uotra diena kungs tišam saaicina visus savus 
radus un tad visu priekša /iks zėnam melus meluot, (vok. und mahm sich 

Por, dem Burschen Lūgen aufzugeben). 

14) VI, 1040: sarunaja: ies jaunakais bralis ūdeni pameklėt (vok. ver- 
abredeten sich, das... gehen solle =— misse). 


B. Antra enharmonijos rinkė. 
$ 11. V. Futurum historicum. 


Čia pastebėtina, kad latviai šitą futūrą vartoja labiau, dažniau su pa- 
pasokojama reikšme (fut. narrativum), taigi be užvedamųjų žodelių, lietuviai 
„gi beveik vis vartoja jį su išpiešiama reikšme (fut. descriptivum), kurs vis 
eina su užvedamuoju jungtuku kaip. Šitą „kaip“ kur-ne-kur atstoja jungtu- 
kas „kad“ bei „ką“ iš klaidingos rašybos vietoje ka > kai (palygink tarm. 
kap > kaip, toliau latv. kė > kai). 

Dar reik pridūrti, pavyzdžių pasakose yr' devynios galybes, todėl čia 

pakaks tiktai keletą iš abiejų rūšių privedus. Keista, kad lietuvių latvių 
, | indija poperine kalba šitas gražus stiliaus įrankis taip mažai sunau- 
jamas. 


LAS „Lietusių Tanta 


a) futurum narrativum. . 


1) VI, 888 Nr 2: Te pacels acis — vienų žūr pie luodzinu; 

2) VI, 9044: K'ėve redz — juoki nebūs, sėks lūgties, 

3) VI, 948: Pėc kada briža aiskries lapsa pie cietuma durvim un nu 
sit (praes. histor.) ar asti pa durvim, 

4) VI, 983 Nr 3: Velni ies ari pie krusttėvu..., 

5) VI, 987 Nr 5: Beidzuot — zils melns sadauzits — velns laidis li-- 
dzamuo vala, ' 

6) VI, 989 Nr 5: Ansiūš paliks dusmigs un..., 

7) VI, 1000: ...raus kariti lauka, jūngs zirgus un sūtis ĮSc. sievu] 
pruojam, 

8) VI, 1006 Nr 6: Beidzuot ta žems viltibu paliga, 

9) VI, 1007: un jūs vien talak, 

10) VI, 1030: te vecais k'ėniūš iesauks savu dėlu...; - 

11) 166/1 greitai pribėgęs paims, 

12) 169/1 Nr 97: Dabar ji bėgs atgal, 

1 112/2 Nr 67: Sutiks kokį nors žmogų ir klausia: „Kodel aš nieko 
neturiu ?“ 1 


b) futurum descriptivum. 


14) 34/2 Nr 19: sudavė žirgui per šonus, kaip puls, už kelių šuksnių 
tapo viršui kalno, 

15) 38/2: Ponas užpykęs, kaip duos jai į ausį, ta... ir išvirto —, (ori- 
ginale netikra interpunkcija); 

16) 70/2 Nr 45: Viena [sc. laumė] kaip mes į jį su stipinu, jis ir par- 
virto negyvas, 

17) 78/2: Sugriebęs kaušą, kaip tvos jis seniui per kaktą, teip kad šis 
mažne parvirto; (čia „teip kad“ sustiprintas „taip“, nieko daugiau); 

18) 122/2: Ugi, kaip užriks kožnas saviškai, net miškas skamba! (čia 
ir praesens „skamba“ piešims), 2 

19) 141/2: Teip tas vaikas „kaip nepradės“ rėkti: „nei aš vienas vo- 
giau!“ (čia prasikiša žmonių linkėjimas iš tankiausių sudūrėlių versti del 
vartojimo „taisyklę“; tankiausis hypotaktiškas „kaip-|-aorist.“ suaūgs į vieną 
sąvoką ir teip suaugęs atsiranda ir parataksėje. Del pasakų - gera; geram 
stiliui gi nesektina), 

20) 221/3: tas jaunikis kaip šoks prie kunįgužio, tas kunįgužis—bėgt' 

Past. 1) „bėgt“ infinitivas historikas, 

Past. 2) „kaip“ čia dėtas „in postpositione“; pagal popėrinių taisyklių 
turėtų būti „kaip tas jaunikis šoks“--), 

21) 46/4 Nr 46: Priėjo prie tokios balos—kaip mes tą gaspadorių in 
tą balą! plg. Nr 19 —, 

22) 107/2 Nr 61:—kad krisiu su visa vana, šale kaip krisiu ant jų su 
visais š(ijaudais — (ten pat); užvedamąjį 'ungtuką „kaip“ neretai atstoja ir 


23) 112/2 Nr 66: ir tuojau strakt nuo lentos, atsistojo, ir kad pradės 
čaižyti vadelėmis savo pačią, kad pradės čaižyt! (Gyva šnekta piešiant atsi- 
tikimą, labai dažnai visas sakinėlis atkartojama), 

24) 114/2: Atvažiavo karalius, iššoko iš ratų ir tiesiog prie karalaitės; 
kad duos jai kardu per pečius! (originale netinkanti interpunkcija), 

25) 136/2 Nr 183: Bėga vilkas kvailį nešdamas; ką (sic!) pribėgs prie 
vartų, pamosos su lazdele, [tai] vartai atsikelia... Past. Pasakos klausytojas 
rašytojas užgirdęs balsą kd užrašė ką, mįslidams žodelį būsiant akusativu 
įvardės kas. Netiesa. Šitas 4d nieko bendro neturi su ak. ką; gal patys ty- 
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rėjai ikšiol nepatėmijo, kad lietuvių tarmėse šale tikro ak. ką „gyvuoja“ ir 
ka su „iota subskriptum“, kilęs iš kai lygiu būdu, kaip ir tarm. kap, tėp 
iš kai--p, fei4-p*). Žiūr. sek. Nr Nr. 

26) 115/1: kai pagriebs ...., kai smogs ir ik į gerklę įlamino, 

27) 154;2 Nr 88: Bet tas... kai kirs, iš karto tris galvas nukirto, 

28) VI, 962: kė liks jaunaja [sc. spruosta], putns skal'i iedziedas 
(pragydo sau), 

29) VI, 902: un 42 nū vini nesis iekša, ta ierauga vellu ( — velnu)... 
stavim, 

30) V, 214 (Nr 98): Trešuo reizi kė pelėkais piedurs, ruoku, ta tau- 
riūš dra, 

Past. 1) Gal šita lietuvių futūro dalis, reikšti veiksmus ir jau įvy- 
kusius, žuvusį aortstą atstojant, išguldys sudūrėlius „būdavo > futurum“, 
kaip antai: 3 

31) 17/2 Nr 11: o kaip būdavo ateis badingi [sc. metai], tai niekam 
nė vieno grūdo /bždavo] neduos, be pinigų, kad /u sau ir iš bado mir- 
tumei (gnomika 2 pers. sg; žiūr, skyr. Ila p. 4), 

32) 70/2 Nr 45: Apsigyvens būdayo jaujoje..., 

33) 108/2 kad ji būdavo pasodins kopūstus, tai jie tokie dideli užau: 
gdavo, — | 

34) 111/2 Nr 66: Sūnus, nesupratęs tų žodžių, prisikeps būdavo duonos..., 
) 35) 115/2 Nr 68; Būdavo gaspadinė išvirs sausą žirnienę košę, pri- 

spirgins spirgių, supils ing vieną kraštą bliūdo, atneš(s) ant stalo ir pa- 
statys bliūdą teip, kad po gaspadorium visos spirgės su faukais, 0 po Šei- 
“ myna—sausa koše; (čia 1) pastebėk: a) „būdavo“ dėta tik vieną kart, „fu-. 

tūrai“ gi bėga sau liuosai; 2) reikšmė prepozicijos „po--instr.“ atsako vok. 
Vor“), 

Past. 2) Labai stebėtina, net gaila, kad lietuvių stilistai rašytojai šitą 
historiką futūrą esantį dideliai gražų stiliaus įrankį nei papasakojimuose 
nei piešimuose niekados nevartoja. 


$ 12. VI. Futurum potenciale. 


Anot a. a. prof. Bartošiaus čionai reik priskaityti visus megativus sa- 
kinėlius, kurie šitame veikalėlyje patalpinti skyriuje II, a) ii b), nes jie su 
gnomiškais pranešimais labai susilygina. 

Positiviai išrodo šitie sakinėliai tiktai eidami „rhetoriška paklausa“. 

Labai dažnai čia vartojama 2 pers. sg. iš ypatiško lietuviškumo; ka- 
' dangi tai gnomiška vis reikšmė, taigi potencialio futūro sakinėliai ir galima 
skaityti gnomiškais. 

Štai pluoštelis tokių sakinėlių: 

1) 219/1: Tas žalnėrius mokintas, niekur 2eprapuls, 

2) 233/1: „Mano senatvė; aš meišgraužsiu skylelės, 

3) 34/2 Nr 19: Kareiviai norėjo jį suturėti, bei kur tau suturės? (čia 
rhetor. pakl. užvaduoja „bet tokį jau nesuturės), 

4) 280/2 Nr 180: Nu, ir kaip tu žmogus pragyvensi iš tieko! (čia 
gnom. 2 pers. ir kartu rhetor. pakl.; atstoja: iš tieko tu žmogaus nepra- 
gyvensi), 

5) 6;3 Nr 2: kas palieka, jau nesusemsi, 


„*) Šale ka = kai gyvuoja tarmėse ir ka = kad (taigi latv. ka iš kad, nes latv. 
kad liet. kada); pal. Gyv. vel. 263 Nr. 25: „„ir ten jis bebūdams numirė..., o ji nežinojo, 
ka jis numiręs;—-290 Nr 32: Tu nežiūrėk, 4a tu nemokintas. (Žinoma, klaidingai pana- 
šiuose atvejuose vis spausdinta „ką“). Ar čia letticizmas ? Juokai! Paprasta asimilacija 
galūnės-4, lygu kaip prie da šale dar ir prie kitų tokių „menkos vertės“ žodelių. 
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6) VI, 804 Nr 0; bet kur nu vairs izlietuo sasmelsi ? (rhetor. pakl. 
užuot „izliotuo-—7esasmelsi); 

Prašome sveiką skaitytoją, kad sau visus pavyzdžius nuo p. 5 iki p. 8 
iš naujo perskaitytų. 

Poperinė (knygų) kalba nuo potencialio futūro atpratusi, jog beveik 
visur—gal iš vokietybės—lopinėjanti su žodeliu pagelbininku „galėti“. 


PRIEDAS. 


Gyvai sau dėmen įsidėjus, kad lietuviai labai gerai pažįsta galimų 54- 
lygų sudėstymą, manding, negana bus, sudūrėlius kaip antai: 

1) 245—246/1 Nr 131: „Septynis meius lauksiu; nesugrįši, ūž kito 
aisiu“, 

2) 110/2 Nr 65: „Karsi, kark“, tarė medsargis, 

3) 225/2: „Neverk, Mildute! Pjaus manę, tegul sau pjauna, | 

4) 231/2: „Kad užmesi tai gerai; zeužmesi— [bus] blogai; ir t. t. —aiš- 
kinti—išguldinėti tiktai vienu vien mechanišku asyndėtiškūmu; čia būtų geriau 
priimti potencialio futūro reminiscencija, nes ir vokiečiai vietoje paprasto 
sąlyginio „wenn“ savo būdu lopinėja tuščiažodžiais „aber gesetzt den Fall“— 
„nehmen wir an“, ir t. t. 


$ 13. VII. Futurum conatus (desiderativum). 


Tos rūšies futūras dabarties stilistams visiškai nepažįstamas; perdėm | 
jis nusmelktas vartojimu žodelio pagelbininko „norėjo“, ir tai per vokietybę, 
nes vokiečiai neįstengs kitaip šnekėti, rašyti, negut per savo nuolatinius | 
wollte, war im Begriff, war Willens, war schon daran, ir t. t., ir t. t... 

Idant rašytojai, žiną ikšiol tiktai vieną poperinę kalbą. truputi atgai- 
vintų tikrą lietuviško šnekesio būdą, bus futūro desiderativo pavyzdžių čia | 
gausokai privedama. 

1) V, 225 Nr 102: — /es („nahm sich vor!“) tai paša aizliegtaja pa- 
graba kadu paduomu meklėt, 4 

2) V, 214: Un ta tiša prata liekas sakapaties, iesalities un nu gulės | 
(„willens so zu liegen“), į 

V, 304: Uotra diena visi dėli parruonas pie tėva un nu radis, 
kuo katrs mak, (vok. hypotaktiškai: fanden sich ein, um zu zeigen), | 

4) VI, 734 Nr 21: „un zušaus viūfu zemė“ šalę: „tuo nu grib (/) šaut 
zemė“, (v. „willens, ihn nieder zu schiessen); čia aiškus pavyzdys, kaip 
rungias aistiškumas su vokietybe, 

5) VI, 855 Nr 2: Ceturta diena jūs pruojam, ienak „tris jumpravas 
(„wollte er schon fortreiten), 

6) VI, 886: nuolaupijuši 6000 rubl'u naudas... un zdks šini kaulu kam- | 
bari laupijumu izdalities (wollten), 

7) 802/VI: pašuva lielu maisi un tu nu bėzis nabagu... iekša (v. para- | 
taksėje—retai kada „und wollten“, dažniau hypotaksėje „um ihn hineinzu- 
stecken“), i 
8) VI, 954 Nr 5: un tad aiz muguras grėdis šuo tur iekša (mit dem 
Vorsatz, ihn... zu stossen), 

2 0) | 086: Brencis atteicis: „mul'k'is tūds! tu vėl iesi iekša? Stavi 
tikai te...l“ 

10) 19/1 Nr 9: Tas dabar rieto griebs (will fangen), 

11) 22/2: ale aš tavę pamokįsiu (ich will dir einen Rath geben), 

„2 40/1 Nr 17: Bet šie dabar eis į karčemą ir teip darys, kaip 
ans darė; 
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j 13) 73/1 Nr 27 dabar jau jis jį 2eš(s) O jis jį suės, ale žvirblis sako 
į katiną:... (teip parataksėje, vok. gi vis hypotaktiškai: und trug ihn fort, 
um ihn avizuiressen), 

14) 118/1. Tuojau pajuto savyj' didę sylą ir grįždams paliktąjį kardą 
 pajims (und kehrte zurick, um das Schwert zu nehmen), 

15) 126/1 Nr 41. Antrą rytą karalius atsirakinęs pažiurės, ar visi jau 
suspirgę, (vok. sperrte auf, um nachzusehen), 

16) 152/1 0 pasilipęs jį jau žvers (vok. stieg hinauf in der Absicht, 
es zu fangen), | 
: Li 163/1 Nr 86. Žmogus... pradės tą kirmėlę mušti (vok. war im 
. Begriti...), | 

18) 164/1 Nr 87. Ans panudęs to vainiko griebs tą žalčiui nuplėšti 
(vok. lūstern geworden, wollte er schon die Hand ausstrecken...), 
į 19) 189/1 jau kitą dieną atims ir tą biskį žemės, ką jis turi, 

20) 218/1 Nr 121. Teip visi bešnekėdami ais pažiūrėt(ų) (vok. wollten 
nachschauen gehen), 

21) 263/1. Tas ponas luktelėjęs a/s jisai pažiūrėt,... 

22) 29/2 Nr 16. Tas pagriebęs lazdą bėgs įėškoti (sic) velnių po kam- 
"barį (vok. und war willens), 

J 23) 65/2 o kad jau duobė buvo gatava, ir tą naktį z7eš pinįgus vel- 
“niams, tada bernas parsergėjo tą duobę, kur jo gaspadorius kavos pinigus 
(vok. wo er... verstecken wollte), 

24) 111/2 Nr 66 lekia varnas su varnuku ir sako varnukas varnui: 
„aš tam žmogui pilvą prakirsiu, (teip gyvas lietuvis; poperinis vokietis pa- 
rašys: es flog eine alte Krahe mit ihrem Jungen, da sagt „das letztere“ 
"zu „der ersteren“: ich habe Lust, diesem Menschen den Bauch aufzuhac- 

ken; dyvai, kaip kultūringai!), i 
25) 120/2 jau ir pusiaunaktis atėjo; jisai nulipo, išeis lauk' pasividintų, 
(vok. in der Absicht arba willens), 

26) 1282 Nr 17. Netrukus lapė atsivežė rogutės, pasikinkė—važiuos 
(v. und wol/te also tahren), 
; 27) 142/2 Nr 86. Bet tas žydas to žmogaus neleidžia nuo savęs ir 
"jis jį dabar pabaus (vok. hypotakt.: liess ihn nicht los, weil er ihn strafen 
„ wollte—), „ ? 

28) 199/2 Nr 119. Vieną kart sūnus nuduodamas, kad eis laukan 
ant darbo, nuėjo klojiman (vok. gab vor, als wo//fe er aufs Feld gehen), 

29) 6/3 Nr 1 jie jį pagriebė, surišo—jau jį žudys (vok. hypotakt. und 
„ banden ihn fest in der Absicht, ihn umzubringen), 

80) 9/3 Nr 5 atėjo vagis, nusuko spyną, pasimovė ir jau vės (v. und 
war im Begriff), Č 
Ė r 293. Ką darysi (was du vor hast zu tun), daryk, tik smertį ne- 

aryk!“ 5 

32) 45/3 prisakė, kad kaistų tą didįjį katilą, pripiltų smalos-sieros, 
0 ant ryto jau virs abudu, Joną ir Gulbę, (vok. hypotakt. denn er wolle 
 beide abkochen; paratakt. und war Willens...), 

: 33) 71/3 Nr 40 „ale da ką sakysiu (aber was ich noch sagen will): 
manę parduosi, tik..., (mich kanst. du...), 

34) 93/3. „Kodėl, zuikuti, skandįsiesi?“ (vok. warum wėžlls! du dich 
ertranken), 

35) 108/3 Nr 70. Tada buvo purvynas ir aš, išėjęs ant plento, musi- 
kratysiu purvyną nuo čebatų (vok. und ich... wollfe den Kot entfernen..., 
žinoma tuščiažodis „entiermen“ vis kultūringas, o brandužodis „kratyti“ ti- 
kriausia „nekultūra“), 


202 vei ų, Vantaa 


36) 109/3.. Pradėjo dienytis, muveis Jonas pažiūrėt, ar da senis yra 
(vok. wollte schauen gehen), 

37) 111/3 Nr 72. - Ponas uždarė abudu in kluoną, kad nepabėgtų, ir 
S įūodu nukoros (vok. hypotakt. weil er den andern Tag strafen 
wollte), 

38) 118/3 Nr 76: Tas žydas... indėjo in pečių kept, o jau duos tam 
rabinui suvalgyt, kad karalium būtų; (vok. in der Absicht, es... zu geben), 

39) 148/3 Nr 91; Dabar tas karalius žiurės tos teisybės (v. wollfe 
schen, ob es wahr ist), 

40) 154/3: Ale jis pažiurės, ar tai gali būti teisybė..., 

41) 179/3: Ale jau tam ponui nusibodo belaikant tą kepurę, pažiurės 
pakišęs ranką po kepure, kas ten yr'—, 

42) 187/3: dabar viens jau pridėjo gerai mėsos in puodą ir virs — 
plaka-plaka, nieks neverda (v. in der Absicht, eine Kochprobe zu machen), - 

43) 229/3 Nr 136: Atėjo žydas, jau važiuos toliau, (vok. dem er wollte 
schon weiter fahren), 

44) 220/3 Nr 136: Pavažiavo toliau — lyguma, ale jis pažiurės kas 
yr' jo vežimėlyj', (v. aber er wollte doch nachsehen), 

45) 265/3: Tuojaus pakūrė pečių, jau tas tik žėruoja, jau jį mes in 
pečių (v. alsogleich heizten sie den Ofen und schon wollten sie „densel- 
ben“ in „den letzteren“ werfen), 

46) 307/3 Nr 108: Jau nedaug reikėjo, jau medis siubavo, tuojaus 
grius, (v. im nachsten Augenblick sol/fė er schon stūrzen—umfalien), 

47) 66/4 Nr 61: Toji gaspadinė sako, aš tik pažiurėsiu, kas ten. do 
grūdai, (v. ich muss doch schaun arba ich will nur einen Blick tun...), 

48) 88/4: Jau susirengė ir jau važiuos ant šlubo (vok. schon waren 
sie fertig, schon wollten sie... fahren), 

49) 162/4: ji tuoj pašaukė tą žmogžudį ir jau jam darys jie galą 
(v. „und schon wol/ren sie ihm den Garaus machen“ — bet Aypotaktiškiau 
„und riefen den Rauber zu sich, um ihm den Garaus z4 machen“), 

50) 180/4 Nr 158: Nepoilgam jau važiuos tas karaliunas pas mergą 
ir ženysis, (v- und nicht lang darnach wollfe... fahren und heirathen), 

51) 212/4: Karalius iš džiaugsmo suvadino balių ir jau apsakys kara- 
liams ir ponams, kad jau duktė išmokino... (v. veranstaltete einen Hofball, 
um... zu verkinden), 

52) 292/4 Nr 232; jau atsinėšė lentų, pasidėjo ir jau guls... pasakys... 
„mirs (v. legte sie zurecht, ganz entschlossen, sich niederzulegen. . zu sagen... | 
zu sterben). 

Past. 1. Labai būtų gerai, jei sveikas skaitytojas iš pačios pasakų | 
knygos peržiūrėtų visą apysakos padėjimą—situaciją; vien šiuo būdu iškils 
aikštėn ta ypatinga reikšmė lietuviškų ir latviškų desiderativ-futūrų. 

“Past. 2. Priežastis, kodėl „futurum conatus“ taip dažnai vartojamas 
pasakose, 6 niekur bei niekados neužeinamas „knygose“, štai kame: žmo- | 
nės mėgsta aiškią, gyvą, maloniai skambančią parataksę, poperinė gi kalba 
knisa tiktai gramžią, miglotą, persunkią hypotaksę. Ypač sakinius iš noro 
arba geismo išeinančius kitaip negu hypotaktiškai nė manyte manyti ne- 
pratusi. Vis čia kaltos — dabarnykštės sintaksės, vieni tai perrašinijimai iš | 
vokiečių siniaksių. Vokiečiai (irgi slaviai) futūro lyties neturi, taigi nedy- 
vai, kad ir jų sintaksėse neužeinama jokių apie futūrą taisyklių. Vebuvimas 
gramatiškų lyčių verste verčia į hypotaktišką rašybos būdą. ž 

Padėkime išaiškinimo dėliai parataktiškus sakinius iš pavyzdžio Nr 51: 
karalius suvadino balių a)—ir jau apsakys... ponams, kad... aa). 

Poperinės kalbos prikimšti smegenys neįstengs taip sugalvot — pama- 
nyt, nei meldžiamos; joms vis birba galvoje „karalius suvadino balių (a) 
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"idant apsakytų (b) ponams, kad...“ arba dar labiau suvokietintai:... „idant 
galėtų apsakyti, kad...“, o tai yra hypotaktiškas jau minčių apreiškimas, 
pranešimas (Ausdrucksweise). 

Daugiau; galvoti manyti nors truputėlį mokytam žmogui per hypo- 
“ taktišką sakinių rekciją vis sekasi lengvesniu darbu, negut galvoti-manyti 
per parataktiškus sakinius. Ir išeina visiems folkloristams pažįstamas para- 
doksas: „tamsus“ žmogelis moka kas sunkesnis 0 mokyklose perkoštas 
„ponas šviesuolis“ kartais nemoka ne to kas lengviausia! 

Past. 3. Kadangi čia matyti perkeitimas parataktiško tutūro į hyPO- 
“ taktišką konjunktivą—a) pavadino balių )- ir jau apsakys: b) pavadino ba 
lių, idant apsakytų — galima šita futūro rūšis priskaityti, įtalpinti ir į sky- 
. A, i ir futūras ir konjunktivas apsakoja veiksmus dar neįvykus!US 

žiūr. p. 2). 


PRIEDAS. 


$ 14, Tikra kalbinė reminiscencija buvusios desiderativų lyties lig šių 
"baltų dienų kyšojo paklausose futūro lytimi pranešamose k. a. 
' 1) V, 214 Nr 3: Sieva pieskrien klūt: „kuo feiksi, dėliū?“ (vok. was 
"willst du sagen), 
2) V, 243 Nr 3: Masa prasa: „Kur /esi, bralit?“ — „Ješu sievu precėt“. 

(vok. wo willst du hin), 
| 3) V, 247 Nr 2: Veiriūš voicajs: „Dals, kur tad nu siaigsis?“ (v. wo- 
hin des Weges), 
4) V, 303 Nr 134: Vectėvs jautū: „Kur /esi?“ — „Amati mėcišuos“ 
"(v. wo willst du hin? ich will = mėchte gern... lernen), 
5) VI, 1034 „Kungs, kur jūs jdūsat?“ plg. Nr 6: 

6) Ožk. dain. I. 179 Nr 105: Vai, kur jos, brolužėli? (v. wo hin den 
geritten?), 

7) 130/1 Nr 46: „Dabar kur šoksi?“ 

8) 142/1 Nr 65: „Žyde, dabar kur dingsi?“ 

9) 184/1 Nr 104: Ko tu čia stovi? Ką tu man sakysi? (v. wass willst 
du = was hast du mir zu sagen; „was wūnschest du“) 

10) 139/2 Nr. 84: Parėjo pats ir sako: „dabar eik, tik aš pasakysiu 
(v. will ich arba muss ich dir sagen), kaip tu manę prišauksi (v. wie du 
mich rufen sollst — kannst), 
) 11) 273/2: Karalius jį pamatęs tuoj klausė: „ką pasakysi?“ — plg. 
Nr i) ir 9). 
12) 93/3: Kodėl, zuikuti, skandįsiesi? (v. willst du...), 
13) 190/3 Nr 114: Atjojo šv. Jurgis; sako [sc. puspaikis]: „kur josi?“ — 
Sako [sc. šv. Jurgis]: „josu pas Dievą pasišnekėtų“, (plg. Nr 4), | 

14) 131/4 Nr 124: Klausia tas ukininkas: „Kur tu dabar eisi?“ (v. wo- 
hin wi//st du įetzt?). 


$ 15. VIII. Futūrum įmperativum. 


"Gramatikos imperativo lytis turi sintaksės dalį (iunkciią), išreikšti to- 
kiems veiksmams dar neįvykusiems (čia futūrinis momentas), kurie velijami 
tvirtu ant nieko nepaisančiu m20ru (čia vėl desiderativus momentas). Todel 
nedyvai, kad gyvoje kalboje futūro ir imperativo lytys dažniausiai užsiva- 
duoja, pasikaičioja. 

“ Tatai labai geras stiliaus įrankis ir sustyrusiai poperinei (knygų) kalbai. 

Paliepimų būdai — ne vienodi, yra smarkių, yra švelnių noro prane- 
"šimų. Todel gera padaryti šit kokiuos perskyrimėlius. 
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a) Smarkiausieji paliepimai eina negativu futūru: | 


1) 255/1: Sake in žais (akk. pl. nuo 1. sg. toji; tas(s)jas > tais!) tris | 
panas tie jenarolai, kad „jus m2esakysit karaliui, kas jumi parješkojo“; 
(a) čia neišdirbta oratio obligua; b) vokiečiai pagal savo būdą šituose. 
atvejuose vartoja per „ein langes und ein breites“ tokį lopinėjimą— „dass 
ihr euch nicht unterstehet zu sagen, wer etc), 

2) 133/2: „Nelauksi, sako boba, vagis... jau... toli...“ (vok. brauchst 
gar nicht warten), 

3) 57/4 Nr 58: „ale per tuos tris metus zeskusi barzdos, nekirpsi 
plaukų, zepiausi nagų ir nesiprausi!“ (vok. darist du auf keinen Fall...), 

4) 236/4 Nr 184: sako tas ponas: „daugiau nieko meveiksit (brauchet | 
nichts machen), ale po šitom torielkom zepažiurėsit!“ (v. „untersteht euch | 
nicht zu schaven!“. 


b) paprastieji paliepimai. 


5) 268/1: Vieną atnėš(s)i man,... tai man pafepsi = kannst du mir 
beschmieren; ; 
6) 36/2 Nr 22: „Eik atnėš(s)i mums kipelę!“ ' 
7) 39/2: „Pripilsi, sako durnius, ožkos skurą pinįgų ir daugiau nieko!“ 
8) 63/2 Nr 38: „parsinešk namon, vieną įdėsi į vieną aruodą... 
9) 286/2; Tik ką norėjau pati nešti, bet kad tu atėjai, tai pats nusi-“ 
nėš(s)i!“* 
10) 9/4: aš ainu kas dien' ant maldų, tai tu man nors valgyt išvirsi!“ | 
(v. kannst du...), 
11) 14/4 Nr 12: Ale naktij' tas senuks sako tam piemeniui: „nuveik, 
vaikeli, atnėši tu man gerti! (v. bring mir!). 


c) futūras exhortativas (plg. „oremus“). 


12) VI, 864: „Kuo mės vifu bendėsim, liksim labak, lai... sagada—“ 
(vok. „lasset uns“= wir wollen ihm lieber auftragen), 

13) 44/1: „imsiva nors vieną avilį“. — „Vaike, tas gers, tą imsiva!“ 
(v. den wollen wir nehmen), 

14) 167/1 Nr 94: „Vyrai, bėgsim lenktyn!“ 

15) 171/1: „Na, važiuosim į šliubą!“ 

16) 196/1 Nr 110: „Aisim mudu pas šitą karalių!“ 

17) 265/1: Ištrauk(kjime, sulaužysime ir nusiųsime pas karalių, tegu 
man padaro... stakles; (pastk. imperativo ir futūro lytį greta savęs), 

18) 85/2 Nr 52: „juk tamstos dvare yra didelių šunų; dvylika tu sudė- 
gįsi, pelenus supilstysi į popierius, padėsi antspaudus („Petschaft“) ir nu- 
siųsi jai“ (v. kannst du...), 

19) 286/2: „Jeigu dabar anie atjoja (šale atjotų, ten pat), kur man 
dėtis?“ — „Pečeliun palįsi!, ' 

20) 64/3: „Jonuk, kaip nuvažiuosi, užlindęs kur už sąsparos, užkąsi/“ 
(v. kannst du...), 

[21) 71;/3, 40: „ale da ką sakysiu: (v. aber noch eins muss ich be- 
merken), tik mano vadžio ne už jokius pinigus nepaduokie!“]. . 

22) 56/4 Nr 57: „aš tau galėsiu duotie visą maišą sidabrinių, 0 manę 
už tai paprašysi (v. musst du einladen) ant vestuvių“. ž 

23) 59/4 Nr 59; Sako velnias: impjauk biskį pirštą, man če patepst 
ant popierėlės ir bus gerai“, | 

24) 238/4 Nr 186: Sako tas arklys: „tik a/eik į pagirį, švilptersi, tai 
aš atbėgs(i)ju pas tavę“. 
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d) klausiamas futūras atstoja imperativą: 

25) 261/1: „Vyrai, ar mes teip apdriskę vaikščiosim?“ ten pat toliau 
262/1: „Vyrai, ar tai mes valgysim?“ — tai graži rhetoriška paklausa, reiš- 
kianti ne ką kita kaip „nevaikščiokime teip apdriskę!“ —„nevalgykime to!“ 

[26) 165/4 Nr 151: Sako karalius: „ar nevažiuosi sykiu su manim?“ 
-— Sako: „galiu važiuot“; —vėl „važiuok tu su manim“.] 

27) 257/4 Nr 202: „Ar, sako, nepabėgsi? — tikras paliepimas: „ne- 
 pabėgk!“ 

e) futūru paplatintas exhortativas. 


28) 44/1: „Ale, vaike, nesianuok, darykiva tikt, kad veik pareisiva /— 

“trumpai: „vėlyt eikiva namon!“ 

29) 83/1: „dabar daryk, kad eisi!“ — trumpai: „eik tu greičiau!“ 

30) 133/3 Nr 84: „žiūrėk, kad man šendien iš šitų pakulų parneštum 
(= parnėšsi) tolkas!“ 


t) sąlygos sakinėliuose irgi futūras apsikeičia su imperativu, k. a. 


31) 205/4 Nr 166: „Duok 100 rub., tai neskandįsiu!“ lygu su „jei 
"duosi, tai neskandįsiu“; 

32) 206: „Duok 200 r., tai paleisiu“ šale (ten pat truputį toliau) „jei 
"duosi 200 rublių, tai paleisiu“. 


g) futūrum permissivum (paskui „tegul“) 


Imperativas eina vis tarpe dviejų asmenų-—kalbėtojo A ir klausėjo B. 
Ale kada asmens A paliepimas negiliuoja klausiančiam B, bet kai kuriam 
trečiajam asmeniu C, tada išeina vadinamasis „imperativus permissivus“ 
"arba tikriau „paliepimas ištarpininkuotas“. 

Tokį „permissivą“ lietuviai apreiškia užvedamąja dalele „te“ (tegu, 
tegul), latviai gi „lai“, sudurtą 1) su 3.prs. indikativu, 2) su ypatišku 3.prs. 
konjunktivu, k. a: te 4- bunie, te 4 esie, 3) su 3. prs. futūru; pav: 

33) Mytol pas II, 15 Nr 22. Dievas sako: „tegul teip bus, greta to 
(ten pat), tegul kodiluoja įo motiną“; 

34) 85/2 Nr 52. Ta sako: „duktė tegul bus“, 

35) 110/2 Nr 65 „bet prieš mirtį tegu! bus man leista turtai padalinti“, 

36) 147/3 Nr 90. Sako kiti: „pašaukt įį (ir dykas infinitivas neretai 
imperativą atstoja !), tegul mums pameluos“. 

I e 195/3 „aš moku ir rašyt ir skaityt, tegul manę uždės (sc. kara- 
“ lium A 
Ši 38) 250/4 Nr 194 „aš moku ir skaityt, ir rašyt, tegul manę karalium 
uždės“ 


II PRIEDAS. 


„„ $16 A. a. prof. Bartošiaus sintaksėje užeisi po kiekvienos taisyklės 

„Vis po pluoštą pavyzdžių su užduotimi, kad mokinys pats sau susirastų pa- 

vyzdėlio rūšį. 

ų Šitam darbui maždaug palengvinti bus čia pridurstyti vokiečių kalba 
vertimai, kaipo vis tam tikri rūšies ženklai. Užduotis taigi skambanti: 


Katruo futūru eina šit kaip pranešti futūrai? 
1) V, 268. Nekuo darit; ies [sc. k'ėniūiene] nuošlukuse maja un sižtis 
eitas meitas par pluostinieciem, (es blieb der Aermsten nicht anders ūbrig, 


als nach Haus zu gehen und andere.. zu schicken; — arba sie mussie 
„Aun...), 
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2) VI, 865: Kas nuo šiem 4buol'iem ėdis, dabus lielu kūsu... taps | 
vesels; (fut. D), 
3) VI, 867 Nr 8: Labi; nu rauga, kas maisa labs būs, atruon—kak'is; | 
(was wol im Sacke sein mag), į 
4) VI, 894: visi nak nuo muižos; mul'k'is nu rūdis, kur baznicas kungu 
apglabuši; (mag=—soll=muss nun zeigen, wo etc; Verabredung), i 
VI, 909 Nr 2: Diezin, vai ilgi tik pat dzivatajs esmu (keistas prae- 
sens prieš vok. ob ich lange am Leben sein werde), 

6) VI, 984: Tuomer Brencis zebūs sapuvis —iesaucies; (vok. Br. war | 
gar nicht so auf den Kopt gefallen), 

7) VI, 987 Nr 5: Nekuo dart; vai nu tišu pratu lauka palikši auksta | 
lietū nuosalt? (es kann doch einer nicht... bleiben...), 

8) VI, 990: Rita sarūdas Vaudis zaldata (gen. supin!) skaitities, vai 
bus dzivs, vai beigts, 

9) VI, 999 Nr 151: ..arė, te ir maize... te atkal' bis gal'a, j 

10) VI, 1026*): un 3 reiz vaicajis: „vai dzeršu?“ (kam ich schon, | 
darf ich schon trinken ?), į 

11) VI, 1050: gdjis... skatities, kas tur bis; (was dort sein mag), 

12) Yv. pas. 19/1 Nr O: „Eik, tu kvaily, teip toli per vėją nešus, da bus 
karštas! . 
13) 23/i: Šis... ir mislyj', kaip jis tą mergą tik prigaus (fut. čia už- 
vaduoja kitų kalbų konjunktivą; wie sie ūberlisten konnte), | 

14) 23/1: Tai šis kupčius... pasisteliavo daug drutų vyrų, kurie raz- | 
baininkus, furės tvert (die festnehmen sollten), ų 

15) 25/1 Nr 13: Kada jis po 4 nedėlių keliaus, kad (= idant) nei“ 
vieno zematys, (plg. Nr 13), į 

16) 26/1: Ale jis tik mislijo: „bus kas bus — pabarškįsiu“, (vok. sei 
es was, es wolle; es werde wes es wolle), 

17) 60/1—61/1: „pigiaus aš neparduodu“ greta pigiaus aš neparduosiu 
(„kann ich nicht“), 

18) 79/1: Liuosininks ir pasižadėjo teip daugiaus nepadaryti, jei jie 
jam ne vėl kokią šelmystą padarys, i 

19) 93/1: „juk netur nei duonos,... dabar pinįgus su macu seikės P“ 

20) 95/1: juos po kelių dienų vėl išleido,.. o tam tarpe ir „sudo 
špruks“ bus gatavs, (paratakt. užuot vok. hypot.: „da bis dahin auch der“ 
Urteilsspruch fallig sein sollte“), 

21) 132/1: (atvira spaudos klaida): „Jei labai, galėčiau vieną dovanot 
ale tik tada, jei savo asilui, udegą pakilėjęs, užpakalį pabučiuji (sic)“; su- 
lygink pačiame viršuje „sakės galia(usia) tik duosęs zuikutį, jei ji smagei 
pabučiuosenti“, tai aišku, kad turi stovėti „pabučiuosi“, nes rašytas s lengva: 
skaityti kaipo j. Šitas futūras atstoja tikrą futurum exactum, (ich will = 
werde geben, wenn du gekūsst haben wirst), 

22) 140/1: Nu, ką duosiu? (was soll ich geben), . 

23) 169/1 Nr 98: O teip antrą kartą jis vėl „nevedė pakajų“; tai jos: 
jaujo(je) prausis ir savo kudikius, o tai jis vėl į duris mušė; (irgend wie 
hatte er erfahren, dass sie auch ihre Kinder waschen==baden wollten), , 

24) 100/1: Jos vyras laukė nedėlios, tai bus šliubas su antra pačia, | 

25) 231/1 Nr 125: „Kam da tą brudą pirksi? — gali imt ir dykai“, 

26) 264/1 Nr 138: Šaukė [karalius] senatas visokias, kas išmins, ir. 
nė viens neišminė, 

27) 269/1: paėmę tą brolį ir vežė [sc. į tą daiktą], kur „darys de- 
kretą“ tai panai, (wo das Todesurteil vollzogen werdrn solle), | 
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28) 272/1 Nr 141: ...pradėjo gyventie. Ir brolis netikėjo, kadai (—kad) 
jo sesutė pradės teip gyventie; (wollte nicht glauben, dass die Schwester 
"ein solches Leben angeiangen haben sol/f4—mūchte), 

29) 44/2: Vagis kiš(s) ir vėl atitrauks —įkišo pusę (piešimas-— Šchil- 
derung), 

. 30) 76/2: o kad pamatysi pro langą iškištą skarelę, tai ten bus mano 
grinčė, (so wisse, dass, das mein Wohnstūbchen ist), 
31) 88/2: Rasi... lovelę, po taja pas'lindus (transgressivus logicus) 
gūlėsi pernakvot, (Kannst du ūbernacht bleiben), 
32) 85/2 Nr 52: „bene ji permanys? (rhetoriška paklausa=—=nieko ji 
nepermanys), . 
33) 06/2 Nr 54: nesupranta, kodėl teip; argi jie da(r) to žento nebus 
ten užkasę? (oder sollten sie ihn am Erd noch gar eingescharrt haben?), 
d 34) 117/2 Nr 70: Ale kur jie tau priims! 
j 35) 270/2 Nr 172: „Bet kas sakyt(i) ponui? Juk, kai pasakysi po- 
"nui, kad buvai nuvėjęs vogtų ir tada išgirdai, tai ir tau „nelabai bus gerai!“ 
(Pastebėk: tai „monologas“, žmogus pats į savę kalbąs per „tu!“), 
(„so kann's mit mir schlimm ausiallen!“) 
j 36) 80/3: „Įsikasėva aukščiau galvos, jau veik ir bus gana kasti“, 
(es mochte schon genug gewesen sein), 

37) 91/3 Nr 52: tai yra, ką pirma pavogs, tai tą atiduoda ant aukos; 

38) 116/3: sako: „kur mes tavę leisim visą tokį pelenuotą, purviną, 
kad da gėdą apiurėtumėm!“ (wie konnten wir dich (hin) lassen...); 

39) 157/3: kaip perplauksi (=—futur. exact!), tai rasi lekiantį tiltą, per 
"tą pereisi, tai (čia — tada, potam) rasi britvų tiltą, per tą pereisi, (ūber diese 
"muszt du hinūber), 

š 40) 208/4 Nr. 167: Sako: „tai tas paveikslas yra mūsų karalaitės, kuri 
"dabar sės ant sosto“ (die eben įetzt den Thron besteigen so/!). 

41) 274/4: „ar tu nežinai?“ — „Kur gi mežinos(i)u!/“ (ich sollte das 
"nicht wissen!) 

42) 12/4 Nr 71: Kada pasimirė toj(i) jo motina, ką tas velnias išsi- 
„mislys! (denkt euch, was der Teuiel fūr einen Einfall gehabt hat!). 


II. PRIEDAS. 


S 17. Pažinome, kad — pirma — futūras užvaduoti gali imperativą, 
kad — antra — 2 pers. sg. beveik visada eina „gnomiška“ reikšmė, iš to 
didei logiškai išeina, kad lietuviai ir pačio imperativo lytį vartoja sakiniuose 
„pranešimuose su gnomiška reikšme. 

£ Idant skaitytojas tą vidutinį sąryšį (denn inneren Zusammenhang) juo 
labiau sumanytų, dėsime iš kiekvienos rūšies dar po pluoštelį pavyzdžių: 

| 1) VI, 961 Nr. 12: Tiklidz viha [sc. putna] dziesmu dzirdėsi — tūliū 
„Vesels, (sobald einer — „man“ den Vogel singen hūrt...), 

) 2) VI, 1058 Nr 5: Pirmajam bijis tūds 4mars, kad tris reiz sižisi, pils 
gatava (wie einer mit ihm drei Schlage tut...), . 

3) 33/2; Kvailys klaus': „na ką, ar įjojote į kalną“? — „Ei, kur į/osi, 
„ne mums tatail“ (Eh, wo kėnntę unser einer hinaufreiten...), 

4) 237/2 Nr 149: „Pažystu, duktelės, tarė senelis, kaip gi nepažinsi!“ 
"(warum solite sie unser eins nicht kennen), „ 

5) 296/2: Bet iš paskubio apsiriko; mat jo terboj' buvo ir kitas bute- 
liukas, katrą jeigu payuostįsi, tai ir miegodamas visa galėsi matyti, kas 
aplink daros (plg. Nr 2; wenn einer — jemand davon roch, so konnte er 
alies sehen), 
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6) 86/3 Nr 48: „o ką, ar jau pyksti?“ — šis atsakė: „ale ką gi 26- 
pyksi, kad per darbą nė pavalgyt nėr kada!“ (wie sol] einer — der Mensch | 
nicht in Galle kommen.. ), 

7) 103/3 Nr 64: Reikia raitam joti, pėksčias kada nueisi! (dorthin 
muss man hoch zu Pferd hinreiten, zu Fuss mėochte der Weg unendlich 
lang dauern), . 

8) 252/3: Sako: „turiu tokį kančiuką, kad jeigu (= „kad“ arba „jeigu“) | 
pataikysi per vandenį eiti („wenn es sich treffen sol//e ūber's Wasser zu | 
gehen“), tai tik reikia kirst in vandenį, ir tuojaus darosi kelias, galima eit“. 

9) 19/4 Nr 18 ir 241/4: „Ar užjojot?“ — „ką tu ten užjosil“ plg. Nr 3. | 

10) 13/1 Nr 8; Kad jau vis verpi ir vis šlapini; tenpat toliau: kad jau 
vis A ir sėdi (wenn eins = der Mensch fort spinnen... netzen... sitzen 
muss), 

11) 31/1 Nr 13: Duonos kepalą, tą galėjei riekt iki į pusę, tenpat 
toliau: plėčka su vandeniu galėjei pilt ir pilt (hat ma2 konnen), . 

12) 44/1: tokio' baimė' buvau, kad man nei smilgą į subinę mebutum- | 
bei galėjęs įkišt, (dass man mir nicht einmal einem Schmillhalm hatte... | 
konnen), 

13) 149/1 Nr 76: kad į ją žiurėdams atsigėrėt megalėjei (dass ich | 
einer — der Mensch (—man) bei ihrem Anblick gar nich fassen konnte), 

14) 262/1: tik sykį brukštelėjei in stalą, ir 'stovi gatavai pačenkų (man 
brauchte nur einmal ūber den Tisch zu streichen), 

15) 80/3: turbut žmogus pripranti ar ką... 7 

16) 116/2 Nr 69: išėjo-si (ging man) ing krumus, budavo tetervų, 
įėrubių, tai su pagaliu prisidaužydavai, kiek tik norėjai, be jokio ginklo | 
(kėnnte sich der Mensch — einer = man nach Herzenslust ganze Haufen — 
„pri-““ — erschlagen...), Ž 

17) 109/2 Nr 64: „Kad mes pilvus turėtumėm, tai... atsigertumėm...; 
o dabar žiurėk tik į pinigus, sergėk juos ir dar naudos iš jų mefurėk! — 
Tuščia jų! (und jetzt muss einer — eins — mann nur anschauen, hūten...) | 

18) 182/2 Nr 110: mislydamas, kur če dabar gaut pinįgų—,... iš žemių. 
negali iškast (kann sie der: Mensch doch nicht herauskratzen), nors ir par- 
duok velniui dušią! (selbst wenn man auch die Seele dem Teufel verkaufen 
wollte — wūrde = mūsste), 

19) 17/4- Nr 16: „na, dabar šnekėk, kur tas ubagas gavo tiek pinigų...“ 
(da sol! doch einer sagen...), 

20) 256/4 Nr 202: Da kol galėlo, bėgo, o paskui jau stojo, nors pa- 
vijęs kad ir supiaustyk, jau toliau bėgt negali (selbst wenn ihn jemand ein- 
geholt und gedroht hatte, ihn in Stūcke zu zerhauen, weiter zu laufen war 
schon nicht mehr mėglich!). | 


Bartelsdorfe kovo 25 d. 1912. 
IV. 


numą lietuvių latvių pasakosė. 


Gerai pastebėjęs lietuvių inteligentijos karščiavimąsi, aklas būtumėi 
nepamatęs, kad ji vienū vien trokštanti, pietvakarinės Europos „kultūrą“ 
įgyti juo greičiau, juo labiau. Tiktai geistina, . kad tame dalyke elgtųsi vi 
pagal apaštališko žodžio: mėginkite viską, 0 kas geriausias, to prisilaikykit 
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Europos vadinamoji „kultūra“ tai daiktas per pinklus, dargi suvis 
nesaviškas, nes paėjęs iš cesariškos senosios Romos. Romaniškos tautos 
perėmė per giminiavimąsi, germanai — labu noru, slaviai gi — iš nesvietiško 
palinkimo, viską kas svetima, pamėgždžioti. Tos kultūros antspaudas — 
„šventas“ skaitlius septyni. 

Kitoniška, nesangi povišam savotiška, buvo kultūra aistiškų tautų, 
būtent — senprūsių, lietuvių, latvių. Žinoma, tos labai išdirbtos kultūros 
be ginčų būta, bet nelaimė — nėra ligšiol gimęs, kas pasauliui pasakytų, 
kokia ji buvusi. 

Apie šį dalyką tiktai spėjama iš nedaugelio spindulių, kurie kalbadva- 
sėje yra užsilaikę — pasislėpę, toliau iš to, kad aistiškos senkultūros ant- 
spaudas — „šventas“ skaitlius devyni. 3 

Dėl devynių „šventumo“ veizdėk mytologiškas dainas pasakas, toliau 
iš paslaptingo gydymo išėjusias gaivių žolynų pravardes. 

Kalbos dalykų dirvoje Europos kultūra pasižymėjusi tuomi, kad viskas 
kuodrūčiausiai sunormuota paliai „klasiško rymiečių amžiaus“ kalbadvasės. 
Kas nekvėpavo lotiniška, būtent ciceroniška, gramatika, tas kaipo barbariz- 
mas išjuokta, nuslopinta, pamesta. 

Pavyzdėliu tesie: Cicerono garbintojai neradę tą pat žodį niekur bei 

niekuomet du kartu parašytą, akių mirksnyje sugalvojo „styliaus regulą“. 
“Iš tokio hyperklasicizmo pas vokiečius ir išėjo ta jau beveik nebenusikra- 
“toma biaurybė „der letztere“ — „der erstere“. 
Pietvakarinės Europos raštakalbės nūnai esti „pataisytos“. Tiesa; ale 
“nekenkia atminti, kokiu keliu tasai pataisymas įvykęs. Įsivaizdink sau, svei- 
kas skaitytojau, peteliškių bei vabalėlių rinkiką: spilgomis perdūrimas — 
skrynelėse sukrovimas — ties „exemploriais“ tikro numerio parašymas — 
"ir galas; vieni nusprogę, sustipę, bedūšiai, numirėliai, t. y. Romos advo- 
katų, generolų mintys. 

Kitaip ligšiol pas aistiškos tautos liekanas — lietuvius, latvius. Čia — 
„anot + prof. Bartošiaus ištyrinėjimų — žmonių kalba džiaugias iš gyvos 
gėlelės, iš gyvo paukštelio, žodžiu — iš „zemes mates“, kaip ta gyvuoja, 
mirga, tvykso; lietuviai, latviai teturi grynai tautišką kalbą, tiktai ligšiol ne 
„kodifikuotą“. 

Iš to ir išeina atskiri styliaus apsireiškimai, kurių pas pietvakarinių 
tautų poetus arba romansierius veltui ieškotumei. 

Tokie čia bus parodyti, aprašyti. 


I. Bejungė subjektų išmaina. 
(Assyndetischer Subjekts-Wechse!). 


2 Pietvakariečiai prispausti prie tvirčiausios „regulos“: jei prisieina kal- 
„bėti (rašyti) tame pat sakinyje apie du veikėju ir jųdviejų atskirą veikimą, 
"būtinai vartoja tam tikrą jungelę. Nedarysi kaip liepta, iš mokyklos varys 
lauk; Ciceronas, Cesarius taip rašydavę, — ir gana. 

Aistiška kalba tos rymiečių vergijos nepažįsta. Ji vartoja subjektų 
išmainą be jokios jungelės — ir išeina styliaus gražumas -- dailumas -- 
gyvumas arba skaidrumas, kad pietvakariečius net pavydas ima. Tą pavydą 
"pridengdami ir pramanė kalbėti apie mūsų kalbos „nekultūringumą“. 

Tik žiūrėk, skaityk, išmintingai pagalvoki: 

1) 205/1 (113): Aš tavę palieku namie, ir tu žiurėk viską, ir į šitą 
kamariukę n'eikl.. Ir ji įėjo į tą kamariukę ir pamatė: ant kryžaus ponas 
„Jezusas karo, ir iš jo teka kraujas — Čia du veikėju, merga žiūrinti, ponas 
J. karąs, bet jokios jungelės nėr“. — Kaip gramozdingai (unbeholien, steif, 
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tot) vilktųsi „taisykliškas“ pietvakariečių stylius: ir pamatė, kad (arba kaip)... 
karo, ir kad (kaip). . teka! 

2) 19/3 (9): Visus linksma ir gražu, tiktai vienu viena pasilikus — tai 
neramu; igi vakarui sau vogas rinko, bet ateinant nakčiai jai baisu pasi- 
darė, kad naktyje kas blogo neatsitiktų. Pro kampą retos girios pematė: 
ten kur toli už bruzgynų — žiburėlis! — Mintyje gali pridėti neva „spingso“. 

3) 26/8: Aptikę kurtai, šunys ir vijurkai Joną begulintį, pradėjo loti 
ir aplinkui bėgioti. Medžiotojai, pamatę ten šunis visus nubėgusius, ir pats 
nuėjo pažiurėt, žiuri: guli žmogus vos gyvas. — Pasakotojas čia labai dai- 
liai išpieše tų medžiotojų mintį; jiems „Jonas“ suvis nepažįstamas „žmogus“. 

4) 1/3 (3): Tada pirkikas nuliūdo ir eina sau. Eina, ugi žiuri: rudis 
(rudplaukis) aria. 

5) 91/2 (93): Tuoj jį visi nuspaudė, atsinešė medį — sausąjį gluosnį, 
akėčvirbalį — jiešmą, tik netur nė vienas ugnies. Mato: nelabai toli už kū- 
lynų smilksta, kūrenasi ugnelė! — Čia pastebėk puikų skersdėtį (Ouerstel- 
lung) iš durniaus rastų daiktų: 


medis — s, gluosnis 
akėčvirbalis -— jiešmas 


6) 129 (IV): Te — nezin kd pacels acis — ierauga: princese tur, pat 
kalna gald, saliekusies uz apala akmefa un rand un vaida. 

7) 131 (VI): Paskatijies pa luodziūu redz: četri velni stiepį zarku rija. 

8) 218: Un tur taė mežd dzird lielu truoksni. Jes truoksni skatities — 
vai tu traks! — ierauga: liels spėkuots lauva cinas ar velnu. — Pastebėk; 
vardas (nomen) truoksnis (trenksmas) čia du kartu parašyta. Anot cicero- 
niečių neva biaurus barbarizmas. Išsilavinęs vokietis stylistas parašytų: da 
hėrt er im Walde einen groszen Larm. Er geht „den Ietzteren“ besehen — 
ir išeis „klasiškumas“ ausis bei akis tikrai pradžiuginąs; dargi gali sau 
išsirinkt, ar išėjo žiūrėtų miško arba trenksmo! Pronomen (I) „letztere“ 
priguli abiedviem. 

Tokie bejungiai subjekių pakitimai tąsosi per visas lietuvių, latvių pa- 
sakas be galo. Lietuviškos raštakalbės tvėrėjai privalo ieškoti styliaus įsta- 
tymų čionai, o niekuomet nesižvalgitį į rusų arba paliokų raštus, vokiečių 
arba prancūzų nė neminint. 


II. Pralaida pronominalio obiekto. 
(Weglassung des Pronoininal-Objektes). 


Malonu, klausyti gero pašakotojaus, skaityti gerą raštą, ale prie to 
gerumo priguli ypatingas aktas. Veskis klausytoją kur nori, bet juo švel- 
niau, būtent taip, kad nenustotų jisai savų minčių arba savos vaidintuvės laisvės! 

Kaip tik klausytoją visiškai ketini pavergti, spauste prispausti, smaugte 
nusmaugti, jo vaidintuvę savo paties žodžiais nusloginti, užslopinti, nus- 
melkti — pasigėrėjimas (malonus įspūdis) „pagalam“, kaip sakytų toks latvys. | 

Toks gi modernoje rašyboje ir viešose šnekiose visiškai įsivyravo | 
nebūdis, netaktas. Pridengia jį, girdi, neva grynu /ogiškumu! Tuščias tai 
vos obalsis daugiau nekas; žinoma obalsis išgalvotas, idant pats save ir | 
visus kitus kuošvelniausiai klaidinus. Modernas „kultūringos Europos“ ra-' 
šytojas šiandien daboja vienū vien savo asmeniško minties būdo, skaityto- 
jas jam grynas niekas (pure Null). 
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Tuo nebūdžiu išnaudojama net menkiausia proga. Tokia proga sty- 
liuje (t. y. suvartotoje sintaksėjė) atsiranda, kada ir pirmsakinyje (Vordersatz) 
"ir paskuisakinyje (Nachsatz) kalbama apie tą pat objektą. Kultūros ir 10- 
giškumo pilnas rašytojas tokį objektą kiekviename posakyje tiek syk tau 
atkartos, kad iš nuobodumo sudegtum. Matyti, kad „logiškumas“ mevietoje 
— keistas dalykas. 

Pasakose sveikas skaitytojas tokio nebūdžio arba netakto, tokio nuo- 
bodumo nesuras. Kas gi aistišką pasakotoją išmokino, tos „logiškos“ bai- 
dyklės vengti? Kas gi priminė jam privalumą, kuris taip stebėtinai buvo 

įsivyravęs pas hellenus, dailybę mylinčius? 
. Matai, vėl čia naujas apsireiškimas tos jau minėtos aukštos aisčių 
kultūros, nes kokia kuliūra — tokia ir kalba, kitaip sakant, kalbos būdas 
(stylius) pasakose — tai ir viens tų spindulių senaistiškos kultūros. 

Per tat ir matome: lietuvių, latvių pasakose toks ,pronominal-objektas“ 
visose progose praleista, kada pasakotojas mano, būk klausytojas nelemtą 
"tokį objektą pats sau dasiprotėsiąs. ' 

Kas „aistiško“ styliaus sakiniai plaukte plaukia lyg gulbelės ant tyro 
vandens, sveikas skaitytojas dabar pats suras, užjaus, atsidėjęs perskaitęs 
pavyzdėlius, kaip antai: 

(Pasarga. Praleisto pronominal-objekto vieta pažymėta brūkšniu (—). 

1) 320/2 (193): Atbėga lapė ir saka: strazdel, strazdel, veskis vaikelius, 
kirsiu eglelį. — Lape, nekirsk (—) — prašės strazdelis. — Mesk man vienų 
„vaikelį, tai (-—) nekirsiu, — atsakė lapė. Strazdelis išmetė vaikelį, e lapė (—) 
"sugriebė ir (—) nusinešė. — Kaip gi neverktė, atsakė strazdelis, kad lapė 
baigia mana vaikelius nešiati — E kamgi (dėl ka) tu jai (—) duodi? — 
"klausė varnelė. — Egi, saka, jegu (—) neduosi, tai kirsiu eglelį. — Tujen 
jai teip atsakyk: kirsk (—) sau, ale su kuogi tu (—) kirsi? 

. Cia praleista du pron. objektu; juos (vaikelius), ją (eglelę).  „Sermė- 
gotas“ pasakotojas švelnaus styliaus dėl praleido, „sermėgotas“ gi klausy- 
tojas tačiau gerai supranta, vaidintuvėje jokiu būdu nemaišydams prie „ne- 
duosi“ neva ją (eglelę), prie „kirsk' neva juos (vaikelius). 

. Suvis kitaip elgiasi kultūros pilnas skai4raus logiškumo atstovas; tokį 
„Stylių tas griežtai nesupranta ir, pagal savęs spręsdamas ir apie klausytoją, 
„taip pat kultūros pilną, kimšte kemša, mygte myga (par iorce ausguetschen) 
kiekvieną pronom. objektą iki nuobodumui, 

Ar tu, sveikas skaitytojau, atspėji, ką toks modernas šnektos (rašto) 
„būdas reiškia (bedeutet)? Tas reiškia, žodžiu sakant, visą tą egoistišką ma- 
terializmą, kurs yra šiu dienų pietvakarinės Europos kultūros kvintessencija. 
„Nesa, reik atkartoti, kokia kultūra: — toks ir kalbos būdas („stylius“). 

, „Dailus, švelnus stylius gimsta vien tik iš mandagaus, malonaus takto, 
kurs esti psykologijos (širdies) išdaras, bet niekumet iš rūstaus kietos „Io- 
gikos“ sausumo arba šaliumo. 

tai, aisčių senovės kultūra, perspindinti per švelnų pasakose stylių 
dar šiandien mokina nevien minties skaidrumo, bet ir širdies mandagumo 
(takto): minties skaidrumo, nes sermegotas klausytojas supranta sakinius 
be išmygtų pronominal-objektų; širdies gi mandagumo, nes toks, pat ser- 
mėgotas pašakotojas nekankina, nenuobodina klausytojus liekais (ūberilūssig) 
mygimais, pripratęs būdamas, garbinti, taupinti (schonen) artymo jausmus 
ei vaidintuvės laisvę. 

„. Aš, šitų meditacijų rašytojas, nesuprantu, kaip lietuviai, pasakose tu- 
tėdami tokią daugybę pamokslų apie kultūros pilną stylių, dar gali vienū 
Vien ieškoti kokios „kultūros“ pas pietvakariečius, iki ausių paskendusius 
hyperbarbariškame egoizme bei nežveriškame materializme! 

| Taip apsvarsčius, toliau nūnai sklaidyki mę. 
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2) 21/3 (10): Viskas buvo įtaisytas konopuikiausiai:.. tiktai dėl tos 
septynių metų karaliaus dukters, nes, žinoma, karalius bijojo, kad kas (—) 
nepavogtų. 

3) 33/3: (Nusisekė karalaitę pavogti). Tėvai (—) nesulaukdami, išleido 
tarnus (-—) ieškot, bet tie sugryžę pasakė, kad niekur (—) nėra ir nurodė, 
kad tai turėjo tas laivas (—) nusivežti. 

4) 31/3 (11): Bet — nelaimė! Tas karalaitis tai tolymai karalaitei pa- 
tiko, bet tėvai nenorėjo (--) leist už teip tolymo karalaičio. 

5) 37/3 (13): Einant ir važiuojant keliu žmonės pamatė ties kryžium 
karuojant žmogų, klausė (—), kas dėjosi, o tas kabantis šaukėsi pagelbos, 
žmonės bandė (—) nuimt, bet įokiuo būdu neatleido (—) muka ir su plau- 
kais skura ant (—) galvos išsitiesė Koksai „nelogiškumas“, neišmygti keno 
skura išsitiesė, ar žmonių ar karuojančio! 

6) 54/3 (22): Kad kitą syk bobos dave surašyt prašymą pas karalių 
ir (—) padavė šuniui nunešt ( —), šuo tingėdams padavė (—) katei, katė 
“ besijodydama (—) ir numetė, pelės (—) rado ir (—) suėdė. 

Juokų dėl perrašysime šitą „sermėgotų praščiokų“ pasakėlę tikrame 
modernos kultūros logiškume. 

Bobos surašydino prašymą, padavė „jį“ šuniui, nunešt „jį“; tas „pa- | 
starasis“, tingėdamas, padavė „jį“ katei, ta „paskesnė“ (o, variatio delectat; 
lietuviai turį du moderno „pronomino“ pavidalu, vokiečiai tik vieną, koks | 
tai turtingumas!) „jį“ ir numetė, pelės „jį“ rado ir „tą pastarąjį“ suėdė. 
„Ar graži ta pasaka Nr 36 Liet. Pas. mytol. — tom. II p. 30). 

7) 48/3 (17): Tėvas tai pamatęs visai papaiko; įkirto savo sunui Jonui 
dvidešimts rykščių ir (—) išvijo; 

8) 59/13 (29): Pons sakė (—): eikie — ir leido drauge vieną tarną | 
savo padaboti (—), kad (—) nepabėgtų. 1 

„Sermėga“ tuodu pavyzdėliu labai lengvai supranta, ale „ponas“ — 
„inteligentas“ — įsikarščiavęs, logiškumo atstovas, net iš kailio neriasi; | 
numeryje 7) taip svarbus „logiškai“ linksnių kitimas (Casuswechsel) — dat. 
Jonui. akk. „iį išvijo“ — visiškai neišmygąs! Ar tai žmoniška kalba, pasa- | 
kyti „įkirto sūnui“, o prie „išvijo“ praleisti logiškumui būtinai reikalingą 
akusativo linksnį ar jau „jį“ ar jau, kas butų dar kultūringesnis, — „tą 
pastarajį“?!!! — Paskui, koksai numeryje 5) barbarizmas! Duoti žmonėms 
patiems dasiprotėti — vienu burnos išsižiojimu — kam sakė, ką daboti, 
kas neturėjęs pabėgti!! Tokia čion subjektų, objektų atmaina ir niekur nė 
menkiausio išmygimo!!! 

Kultūringiems šių dienų pietvakariečiams toks „logiškas“ visų minčių 
išmygimas bei ištrūbijimas jau būtinai reikalingas, nes „Europos“ inteli- 
gentai savotiškai mįslyti, galvoti (selbstūndig denken) arba tingėjo arba ne- 
gali, nes studentais būdami per neišpasakytą, neapribotą didmiesčiuose 
paleistuvybę galutinai nustoję visų noro bei išminties spėkų ir pajėgų. 

9) 61/3 (30): Nueina, žiūri: jo broliai sėdi prie kaladės susikuprinę, 
senis kursto ugnį ir šaiposi žiurėdamas į anuodu. Šits (—) pamatė, šoko: 
ant senio, mislijo, kad lengvai (—) apims, ale nenusidavė. 

10) 62/3 (31): Gaspadorius sako: „prieteli, dovanok, nes vakar norės. 
jau (—) pažiūrėti dėl žingeidumo ir netyčioms (—) išbėriau, gaidukas pri- 
šokęs (—) ir sulesė“. 

11) 102/5 (41); Manę paleido iš tos prakeiktoses nevalės, nedavė (—) 
ni grašio ant kelio. — Čia praleistas dativ — objektas „man“. 

12) 65/3: Parvaževęs namo, atrišo (—) nuog vežimo, o atnešęs (—) 
į suridžiovę norejo ją įkišti (įtupdįti). Motina, (—) pamačius, sako: „vaikeli, 
ką tu darai? nešk (—) ant aukšto, ir pakabįk (—) po karče... o vežantės 


namo nereikėjo (-—) vilki paskui vežimą, tik dailei į vežimą (—) įdėjus ir 
parsivežti“. 


13) 72/3: senelis padavė žydui sūrį įsidėti maišan... O žydas... eida- 
mas paskui tą senuką, (—) suvalgė. 

14) 71/3 (40): Teip-ir padarė; nusimovus (--) nuog biišio, būk nety- 
čioms, (—) numetė ant žeinės. 

15) 80/3: Kaip jam buvo toliaus, tai nežinau, nes nuog to karto (—) 
neregėjau... Baisu! Linksnių permaina — jam, jo — nutylėta, neišmygta. 

16) 83/3 (44): Ponas, (—) išgirdęs, sako: „meskit tą biaurybę į kiaulių 
tvartą, tegul (—) (— —) sudraško. — Anot modernų inteligentų tikra čia biau- 
rybė! Neminėta nė subjekto (kiaulės) užmuš, nė objekto (jį=gaidelį). 

17) 84/3 (44): Vištelė... parėjo namo, sako: „Bobele, perkelk (—) per 
slenkstį!“ — (—) Perkėlė L) 

15) 84/3 (46): Pradė' vežimėlis juodu vėžyt ir nie jokiu budu (—) ne- 
galėjo (—) sustabdyti... Čia neišmygta, kad subjektas — vežimėlis — apkito 
objektu, objektas — juodu — apkito subjektu; žmogus turi tą pats sau išgal- 

“vot, tokį sunkų darbą! 

19) 86/3 (48): Tas teip gi nestengė, o supykus ir tam išrėžė iš nu- 
garos diržą ir (—) pavarė. — Linksnių permaina — tam (jį), bet (prieš Io- 

giškumą) neišmygta. 

20) 92/3 (53): Ponas šūkavo, šūkavo, o neradęs (—) supyko ir nu- 
važiavo. 

21) 121/3: Ant rytojaus rado (—) vėl atsikreipus in tą vaikiną, ir 
“ tuojaus (—) apženijo. 
22) 122/3: "Ta nusirišus (—) jam (—) padavė, 0 tas žalnierius po 
" šineliu (—) ir išsinešė. 
23) 122/3: Atėjo palicija, klausė: „kur (—) gavai?“ 
| 24) 129/3: Tas karalius jau netur ką daugiau darytie, tur (—) ženyt 
“su tuom jenarolu. 

25) 143/3: Jis... ėmęs... (—) ir apmainė, pradėjo (—) gert, išgėrė (—). 
26) 150/3: Tas kucius (—) da-si-vijo (štai sulipėlis da 4- si), (—) už- 
"mušė, atėmė staltiesę, (—) parnešė. 

21) 159/3: „Parodyk Rd I“ — Sako: „aime in pakajus, (—) parodysu“. 
Atėjo in pakajus, (—) parodė. 
28) 160/3: Tada jis atsišaukė: „aš (—) radau“. Kaip tik ji (—) išgirdo, 
"atėjo pas jį. kad (—) atiduotu, tas (—) neduoda. 
29) 285/3: ta merga jam sako: „gaila man tavęs, bijau, nes (-——) užmuš. — 
„Ar čia ne baisus „logikos“ nedabojimas?! 
30) 103/2 (60): kaip duos į galvą velniui; ir (—) užmuša. 
Kad išeitų aikštėn ta pat kalbodvasė ir pas latvius, štai keletas pavyz- 
„dėlių iš V dalies „Latviešu teikas un pasakas“ (Jelgav4 1894). 
A 31) 146 (31): Saimnieks negribejis (un) negribejis *-) piefemt neesuot 
maizės; eh! beidzuot apduom4jies un (—) pieūėmis ari. 
32) 150 (37): Velns lūdzias, lai (—) palaiž, bet mul'k'itis (—) nelaidis vis; 
33) 219; Viūš izsūta kug'us pa ūdeniem (—) meklėt; 
34) 166 (51): ...es pamacišu, kd vari pats (—) dabut; 
35) 166 (52): Kamdėl nė — iegulies tepat manuos ratuos, apsegšu (—) ar 
„Svarkiem, nesauodis (—) ne k'irk'is; 
36) 253; Nesaki neka; parnaks misu kungs, tas (—) pateiks. 
37) 255: Labi, pardeva. Bet bogatujs nūdūmoja barnu nūgubeit, 
„Piseja L) pi dėlja gobulja, ilaide (—) upeitė...; 
38) 257: „Mun valc (==velns) (—) ideve.. 
39) 281: Ėrglis devas zelta pilei PEU un (a nuoplėsa,..; 
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40) 165; Vai dzirdi? duodi man (—) ari! Kur tu (—) nėmi? 

41) 227: Iznes (—), bet nabags (—) neūem, lai (—) nesuot paie 
k'ėniūiene, tad (—) femšuot. 

42) 145 (XXX): Nekuo darit, — iedevis tris maisis bėrzu uoglu un 
izvadijis (—) nuo elles. Bet tuos brinumus! Nuo elles nakuot Ard maisi. 
bijuši itin viegli, bet lidz kuo (==kaip tik) velns atstūjies, palikuši tik smagi, 
ka ne duomat (—) pacelt, kur nu vėl (—) panest. Nekas neatlicis, parsteid- 
zies pėc zirga un tad (—) parvedis ar lielam muokam. 

Gal būt kas pasakys, tų pavyzdėlių per virš suieškota. Bet veizdint 
į visiškai pagedusį dabartinės rašliavos skonį, nėra kitos pagelbos pataisy- 
mui, kaip be paliovos į galvą kalti, kad pasakų stylius nevien galimas bet. 
ir labai dailus esąs. . 


III. Styliaus pasakose lengvumas. 
(Die Gemžchlichkeit und Gemiitlichkeit im Pasakenstil). 


Pasakos tankiausiai sekamos senelių. Senas žmogus jau nesikarščiuoja 
jau pasaulyjė nieks jam nauja, nepaprasta, dyvina. Seniui irgi valia imti 
atlaidą nuo kai kurios šnektinės regulos, ko kitiems netiktų daryti. — Antra 
vertus ir pačiose pasakose atsiranda veiksmų, padėjimų, kurių nupiešimui 
(Šchilderung) visiškai nepripultų nėkoks pasikarščiavimas arba skubejimas. 

Priminus senius, mindu (šukštu) ne manykit, kad jauno amžiaus rašy- 
tojams nederėtų ir vartoti tokio styliaus progai atsiradus. Suvis atbulai; 
išvysime paduotuose pavyzdžiuose styliaus pagražinimui bei įvairavimui 
labai tinkančių įrankių. 


A. 
Praleistas perdirbimas „orationis obliguae“ paskui įungtuko kad. 


1) 189/1 (106): Ir prašė jo, kad įem duotų tą šoblę, kad galėtų atsi: 
gint no savęs neprietelių. O su tai šoble iš vieno sykio pusę vaisko nu: 
kerta! Ir sakė įm, kad „tu po trijų metų gausi tą šoblę ir tris korpusus: 
vaisko“. 

2) 191/1 (107): Pavargėlis atsikėlęs paėmė tą staliuką ir parsinešė 
namo". Parsinešęs, pasigyrė savo pačei, kad „jau dabar mes turėsim ko 
valgyt!“ | 
3) 230/1 (124): Klausė tėvo, ar jai pavelys už to jenarolo tekėt, — 

ia perdirbimas, nes oratio directa skambėtų — ar man pavelysi. — Potam 
pradėjo nekęst, skundėsi tėvui, 4ad „Su tuo vyru negyvensiu“. — Čia neper+ 
dirbimas; ir turime dailų styliaus įvairumą, monotonijos išvengimą. 

4) 210/1: Sako tas levas: „atiduosiu aš tau tavo vaiką; nulėk ir par- 
nešk tokio vandenio ir išgydyk mum šitą brolį“. (Oratio recta). — Ir sakė 
varna, kadai (kad A- emfatiku a/) „Sunku išgydyt šitas žmogus...; +“ (Čia gal 
klaidinga interpunkcija; žodžiai ir tinka prie oratio obligua)... Kalbėjo in: 
savo žvėriukes, kad „aš buvau užsnudęs“; (čia neperdirbimas)... Toliau 
pusl. 271: „Kodėl teip padarei?“ -— „Padėjau šoblę, rasi, vaikščiodamas po 
girę nulaužiau šakelę, tai, rasi, didelei prieš dievą sugriešijau“. Čia pastebėk. 
spindulį iš senu seniausios „moralteologijos“. . 

5) 26/2 (15): Ta moteriškė ir klaus, ko jis verkia (geras perdirbimas), 
Žmogelis sako, kad „mano pati pagindė man dukterį ir negaunu kūmus“ 
(—neperdirbimas). Panelė Švenčiausia ir sako: „atnešk, aš pakrikštysiu“ 
(—oratio recta). Tada — gražus styliaus įvairumas. . 
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6) 40/2 (24): Beviešant jis įsikalbėjo su ponais, pas ką yra teisinges- 
nis piemuo. Viens sako: „pas manę“ (or. recta), kits sako, kad pas įį (gerai 
perdirbta), 0 klebonas sako, kad „pas manę yra už visų teisingesnis“ 
"(—neperdirbimas). — Sutaisyk viską pagal vienos tiktai „regulos“, ir aptu- 
"rėsi negražų, nes nuobodingą stylių. 

Dalykas rasi aiškus, tad eisime toliau. 


B. 
Priešstaiymas to pat veiksmažodžio. 
(Confrontation ein und desselben Zeitwortes). 


Dyvų dėl tesie čia paminėta, kad šitasai vartojinfas, jau prof. Barto- 
šiaus pastebėtas, pas valstiečius Granyčių (Weiss-Kirchenų) pavieto ir labai 
priprastas, bet kad čekų raštakalbė jo nepažįsta, nes ta žodis į žodį laikosi 
vokiečių raštakalbės. 

. Psykologiškas tos „figūros“ pamatas yra apsvarstymas, žinoma, kad 
kalboje praleistas, nuslėptas, žodžiu — elipsa, bet ytin labai graži, gyvumo 


„pilna. 

4 1) 201/1 (112): Ji įem sako: „kad mano brolis— [tavo] švogeris ateitų, 
"ar priimtum už švogerį? — Arelis sako: „kad tik ateitų, priimt — priimče. 
"Praleista čia mintis: kodėl abejoti apie priėmimą! Partutavičiai ir sako: 
prijati — to bych prijal. 

2) 216/2 (139): Ataja vieną kart ubagas ir prašas un naktigulta. Gas- 
padinė jam saka: „mes pri/mt — tai prijmtumem, bet kad mūsų gryčia ne- 
rami“. — Pronomen favę čia praleista pagal aukščiau nurodyto būdo.— 
„Gryčios „neramumas“, tai abejojimo, apsvarstymo priežastis. 

3) :314/2 (190): Gaspadarius jam padėkavaja ir prašė, kad parduotų 
jam tų sava skurelį, katra visa žina. Durnius saka: „parduot — parduosiu, 
"bet noriu pajimt až jų 300 raudonųjų!“ — Partutaviečiai ir šneka: prodat 
„prodūm. . 
| 4) 143/3 (88): Atėjo viena, sako: „ar tu neparduotumei tą obuolį 
mus' karalaitei?“-— „Parduot-—-aš neparduosiu.— Partutaviečiai taip pat: pro- 
dat — neprodūm. 

5) 176/4: Atėjo viena, klausia: „ar tu parduotum tą obuolį?“ — „Aš 
parduoti — neparduosiu... 

Tas pats randasi ir pas latvius, nes jie su lietuviais vienos kalbodva- 
"Sės; štai bent viens pavyzdėlis: 

6) 275 (119): Vienam k'ėninam bij tris dėli, un tie visi tris biį ieduo- 

majušies reizė precėties. — „Labi“, tėvs atteic, „liegt — neliedzu jums, bet 
atnakiet man drusku lidz tur kaln4.— Partutaviečiai su kitais dar Moravie- 
čiais ir sakytų: brėnit — nebrūnim vam. 
2 Dar vienas pavyzdėlis labai įdomus. 209/5 (X,1)... ant galo paklausė 
ukininkas: „kur buvai ir kur eini“? — Keleivis atsakė: (sic!) et, einu, nė 
pats nežinau kur, o bu/ — buvau tris metus pas vieną ukininką...— Aišku, 
kad „et, einu“ ir „but — buvau“ ne vienodas atsakymas ant tų dviejų pa- 
klausimų kur buvai?, kur eini? / 

Gal but čia atsiranda spaudos klaida; padėkime ažuot ei, pagal visą 
išsiveizdėjimą tikriausį eif'—, ir apturėsime labai dailiai konstruotą atsakymą: 
a) kl. kur eini? 
ats. eif— einu, nė pats nežinau kur; 

b) kl. kur buvai. 
ak. buf'-— buvau pas V. uk... 


316 Lietuvių Tauta 


—————— =——++—2 


L) Paniekinimo užvadėlis (Wegweriende Interjektion) „ei“ negerai | 
čia tinka, nes pirm, to pasakyta, kad „vakare, po vakarienei, pradėję šnė- . 
kėt' „no šio, no to“ be jokio karščiavimosi. 

II.) jungtukas o taip pat labiau atsineša prie „eit“: e// — einu, 0 but“ 
—- buvau, nes atsakąs keleivis vis turi mintyse paklausą: kur buvai ir“ 
kur eini. R 
Vėl čia reik didžiai pasidyvyti, kokio menko iš viršaus įrankio „pra- 
sta sermėga“ moka imtis, idant nupiešus be ilgo apsišnekėjimo tokį svarbų | 
protui bei širdžiai veiksmą, būtent abejos apgalėjimą. Štai to mokymo | 
ka aistiška kalbadvasė, kaipo liekana nuo tos buvusios kada aisčių 
ultūros. 4 


C. 
Jungės „ėmė“ vartojimas pasakose. 


Pamatinė reikšmė buvo „imti kas į ranką“, idant su tuom darbuotis, 
iš to išsirakinėjo prasmė „ruoštis“-- „pradėti“, ilgainiui per nuolatiną var- 
tojimą „ėmė“ prastojo visos žodinės prasmės ir pavirto gryna, plika lengvo 
pasakojimo (gemūchliche Erzdhlung) jungele, dapildymo dalele. 2 

Vadinamosios „kultūringosios“ kalbos to papuošalo visiškai nepažįsta, 
Tiktai senų laikų moraviečiai, anot prof. Bartošiaus, ytin panašiai į latvių 
„ūėma—s“ kalbėdavo „jal se, jala se“. 

Citatas iš pasakų sustatysime ne pagal prasmės, bet pagal sukergimo: 
būdo, būtent a) ėmė--infinitivo; b) ėmė -preterito, c) ėmė -- ir4- preterito 


a) ėmė —- infinitivo. 


1) 44/5: paskui Baltrus pasipiovė šerkšmukšninę lazdą; kaip su ta“ 
ėmė duot, tai raganų galvos velnišku balsu kaukė... Prasmė čia pradėti, nes 
truputį toliau sakyta: o Baltrus da labiau pradėjo mušt; tada (=— ergo?): 
puiki „variatio“. 

2) 14/5 (20): Dar piemenuku būdams jis būdavo kaip ims dainuot. 
[ireguentativum praeteritum!], tai galvijai, avys, keulės sustoję klauso. (Pra- 
smė: kaip pradėdavo dainuoti). 

3) 191/1 (107): Kaip tu pasakysi: „Avinėli, purtykis", tai avinėlis ims 
purtytis ir no jo pinigai ims byrėt. 

4) 151/4 (143): Toj saulė jį degįnt ėmė, o tas vėjas kaip ėmė pūst 
tai tam žmogui kaip tik smagi šilumą; 

5) 17/5 (27): Boba gi ėmė mieruoti savo audeklą. . 

6) 37/3 (13): Apsidairė aplinkui, kad niekas arti nebuvo, kad tai pa- 
matytų, įsluogė aukštyn į kryžių ir siekė su rankoms imti tą mūką nūplėšti.. 

7) 283 (109): Reiz virs žėmds sievu pdrrūt, lai taču valduot muti, bet: 
sieva tam tišam lamajas: Utubunga, Utubunga.-—-Nu virs žėmės sievu pėrE. 

8) 106 (30): Vienureiz turienes saimniekam nuosprūdzis zirgs, kurju 
pie rijas pats /iemies nuodirjūt. 

0) 111 (41): Kads jurjas braucejs — ieklausijies par tūdam brinuma: 
dzirnavifam — zemas (praesens histor.) bez kautkūdas runas nespėjniecei“ 
nuozagt vifas. 
| 10) 113: Bet pirmie blėži: uotra nakti žemas bralim nuozagt dzirna- 
vifas. 

11) 131 (VI): Viens divi tas padarits un nu siemsies (iutūr. histor.) 
miruoni sadalit trijūs dalas. ) 

12) 146 (Piezime): Tad virs nuocirtis alkšūu mietu un emies zirga 
sanus mėrjuot. 
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b) ėmė |- preterito. 

1) 140 (XXIII): Kad mozais valls (= velnias) tū dzirdeja, tis žiema 
"(=ėmė be reilexivo s [i] lilu okmini svida nūsirdijis kūku storpd. — Jei 
"čia būtų, fėma — nutvėrė' tai stovėtų įungtukas un — ir. 
1 2) 131/3: Teip kap tik išgirdo, toj tuojaus iš pakajų ir ėmė visus 
"tuos žmo: žudžius užmušė, 
| 3) 155/3: aina toliaus, ale jam vėl pakvipo obuoliai, rado jis tą Obelį, 
| priėjąs nusiskyne obuolį, suvalgė, ėmė viens ragas nupuolė. Čia ėmė bemaž 
=—|loOt. £Cce. 

4) 157/3 (95): Tas, kur durnium vadino, užmigo, o tie jo broliai ėmė 
jam išėmė iš kišeniaus jo tais bonkutias. 
5) 264/1 (138): Šiaukė senatas visokes, kas išmins, ir nė viens neiš- 
"minė. Ir ėmė tokio biedno žmogaus duktė buvo išmintinga. Tasai ėmė be- 
veik — lot. £cce. 
2 6) 271/1: Ir ėmė karaliunaitė... zepažino;... Ir emė klausinėjo;... Ale jis 
ėmė nenorėjo;.. Ir ėmė užėjo naktis;... ir ėmė šnekėjo... Čia ėmė be jokios 
"prasmės, vien iš gryno palengvumo (aus Gemachlichkeit) suvartota, 

c) ėmė -- ir 4 preterito. 

1) 143/3 (88): Jis kaipo ne paikas vyras mislia, kas če gal butie iš 
tos arbatos, jis ėmęs — kaip ji biskutį nusikreipė — ir apmainė, pradėjo 
"gert, išgėrė. 
3 2) 118/3 (16): Ale jam nelaimė atsitiko; ėmė ir priaugo prie kulšies 
ta višta... 
į 3) 14/5 (19): „ėmė tas trupinys jai ant kupros ir priaugo. 
4) 225/5 (11): Ta mūsė ėmė ir nutūpė ant bobos kaktos. 
Tasai ėmė su ir--preteriium sukergimas visiškai lygus vartojimui ne- 
reikalingo arba per virš priduoto „ir“, kurs teipat atsiranda palengvioje 
„senelių“ šnektoje. 
D. 


Nereikalingas jungtukas „ir“. 
(Das pleonastische „ir“). 


1) 62/3 (31): netyčioms išbėrė ant žemės; gaidukas prišokęs ir su- 

lesė.—Kiekvienas mato: užtenka plikas sujungimas „prišokęs--sulesė“; jun- 

gelė ir būtinai čia per virš, Tačiau tasai ir, „logikos“ nereikalaujamas, varo 

lauk sausumą, 0 priduoda gyvumo. 

2) 32/3: Tai pasakiusios (tarm.==pasakę) gulbės /7 nulėkė. 

3) 33/5:: Žmogutis apsiverkė, apsiverkęs /7 mislijo, kan dabar darytė. 

4) 113/1 (35): Mą bevalgant is pamatau tiesiog ant to kugie link du 

žmones... ateinanti — tuodu tikrai manę užmatę ir dabar manę tvers;... jis 

ję ėmęs aukštynaiką i“ parmetė. 

594 (T): Kaip tik atlėkė toj jauniausia, pasidėjo plunksnas, jis pri- 
Selinęs 7 pavogė. 

Tiesa, iš viršaus tai per menki mažmožiai, bet tam tikroje vietoje 

"tokį „ir“ padėjus, vis priduota prie kalbos gyvumo, o kas daugiau vertas: 
vėpia grynu lietuviškumu. Tą gi daboti arba pramokti, tat visų lietuvių ar 

faštininkų ar dailininkų švenčiausia priedermė (anot Kuršačio — pareiga). 


Eu 
Švelniai įuokingas „visas“ latvių pasakose. 


„ Tokiame padėjime lietuviai niekados savo „visas“ nevartoja, bet Ien- 
Bvai galėtų, jei tik norėtų, prisiminus vienodą turį su latviais kalbadvasę. Štai: 


1) 203 (I): „Ej, tu traka, pate pie velna!“ kungs uzbrėcis un aizdzi-: 
nis ar visu viru pa vartiem. — Vokiečiai tame padėjime geba sakyti: „mit“ 
sammt“ arba „alle mit einander“; bet tai plikiausias niekas. j 

2) 220: Tilin dimanta pils paceljas gais4 ar visų tėva dėla sievu, ar 
raganu un aizliduo kd tauriūš k'ėnina pagalma. — Čia vokietis sakytų: mit. 
sammt dem „lieben“ Weibe. . 

3) 271: Bet lūk, lūk! lidz lielais ier4va vienu malku —uotru... trešuo-— 
ta izgaza sienmalu, izspruka lauka, pak'ėra k'ėnifieni ar visų dėlu un pruom 
kd negantnieks; ir teip toliau. 4 


Partutavičiuose, 1911 m. balandžio 28 d. 


Dr. J. Basanavičius. 


Akmens ir vario bei žalvario kultūra lietuvių 
dainose ir pasakose. | 


Baigiantis mūsų žemės ilgam išsirutuliojimo periodui, kurį trečiaeiliu 
(tertiariniu) vadinama, buvo žemės, ypačiai šiaurinėje rutulio dalyje, pavir= 
šius labai atšalęs, todel iš priežasties didelio šalčio ir drėko, kurie ant 
žemės tuomet buvo įvykę, buvo pasidarę milžiniško pločio ir storio snie- 
gynai bei ledynai, kuriais šiaurinė Europos dalis apdengta tapo. Šitą visą 
laiką moksle vadinama ledynų arba diliuviaus periodu. Tuomet buvo sniegu 
ir ledynais apklota visas Skandinavijos pusiasalis, visa Suomija, didelė Ru+ 
sijos dalis, Vokės šiaurė ir didesnė dalis Britanijos salų, kurios su sausžė+ 
miu dar buvo susidūrusios. Skandinavijos ledynai tęsėsi pietuose ir rytuose 
per šios dienos Rusiją iki Kievo pas Dnieprą, beveik iki Charkovo ir Žė+ 
mojo Naugardo ant Volgos ir Uralo kalnų. Pietų ir vakarų sniegynų siena 
traukėsi nuo upės Reino intakos paliai tą upę, paskui paliai Reiną, West- 
falijos kalnus, paliai Harzo kalnyną, Thūringijos girios kalnus, paliai Erz-ir 
Riesengebirg'o iki šiaurės Karpatų šlaitų. Šitas sniegynų ir ledynų periodas, 
kursai milijonus metų dūravęs, nebuvęs nuolatinis, bet su pertraukomis 
šiltesnio oro, kada sniegas ir ledai maž daug nutirpdavę. Tokių sniego su“ 
tirpimo laikotarpių, anot geologų nuomonės, būta keleto. Pastarasis ledynų 
periodas pasibaigęs prieš kokius 30 -50 tukstančius metų; nuo jo yra dar 
ir dabar tik pačioje žemės rutulio šiaurėje ledynai apie polių (ašigalį) likę, 

Ledynų periodo laikais Lietuvos žemė buvo visiškai sniegu bei ledt 
apklota, Vokės--pusė, būtent šiaurinė, Prancūzijos tik '/1s dalis; Transilva- 
nija, Rumunija, Balkanų pusiasalis, vakarų Azija ir Afrika buvo nuo Ie“ 
dynų liuosos, nes ledynai tų kraštų nesiekė, ir čia jau tuomet galėjo gy 
venti žmogus, todel pav. Prancūzijoj randama daugiau anų laikų žmogaus 
gyvenimo pėdsakų (kaulų) ir įojo kultūros likučių. | 

Su šituo ledynų periodu šiaurėje supuola skaldyto arba daužyto akmens 
kultūra, palaiolitiška vadinama, liuosame nuo ledynų pietų Europos kraštė, 
kur žmogus prie tinkamesnių gyvenimo sąlygų gyventi galėjo. i 

Seniausios žmonijos kultūros, apie kurias mes nors nepilna žinių te- 
turime, yra tosios diliuvijaus ledynų periodo. Tik iš šito trečiaeilio periodo, 
kursai kokių 5 — 10 milijonų metų tęsęsis, yra likę žmogaus gyvenimo li“ 
kučiai, taip vadinami „eolitai“—apdaužyti akmenukai iš ankstybiausių prieš 

„metalinių kultūros laikų. Seniausiu daužyto akmens žmonių prakaltūros 
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"centru Driesman !) pripažinsta Sommės upės klonius Prancūzijoj, kur pasta- 
rojo karo metu ėjo aštri kova tarp vokiečių ir prancūzų, būtent tuo laiku, kada 
Europos šiaurę dar buvo ledynai apdengę. Seniausio laiko akmens kultūra 
Europoje, dūravusi labai ilgus laikus, rasit šimtus tūkstančių metų, ilgai- 
'niui pakilo ant augštesnio, naujo — neolito —brūžyto akmens laipto, pride- 
rančio jau geologijoje alluvijaus periodui, kursai tęsiasi iki mūsų dienų. 
"Šita neolito kultūra prasideda Europoje apie 8—10.000 m. Kristui negimus, 
"o rytuose, dar gilesnėje senovėje pav. ant salos Kretos apie 14.000 m., 
Azijoje apie 18.000 m. *). Šita kultūra Europos pietuose ankščiau atsira- 
idus, negu šiaurėje, o vakarų Azijoje ir Afrikoje dar seniau negu pietų 
"Europoje. į 
į Nuo pirmojo pasirodymo žmogaus ant žemės--kas prieš kokių 230— 
:240.000 metų atsitikę — visą laikotarpį iki pasibaigiant pastarajam ledynų 
periodui, žmogus (homo primigenius), gyvendamas šitame periode Euro- 
poje, kiek susekta iš palaiolito kultūros likučių, prisilaikęs tūlose vietose 
Prancuzijoj, Belgijoj. paliai Reino upę, Thiringijoj, paliai Neckar'o upę, 
oravijoj ir Kroatijoj *). Kada mūsų kraštas buvo ledynais apdengtas ir 
neapgyventas, pietų ir vakarų Europoje, kur ledynų nebūta, gyvendamas 
"žmogus savo įrankius iš akmens, daugiausiai iš titnago gaminosi. Iš akmens 
daryta: kirviai su skylėmis ir be skylių, plaktukai, kaltai, kyliai, piuklai, 
peiliai, jiešmai, diegiai, įetys, ylos, grąžtai, brūžytuvai (budės), luptuvai, 
bulovos ir k. 

Ant labai žemo kultūros laipsnio stovėdamas, šiuo laiku žmogus tenu- 
"manė tik iš daužyto, apdaužyto, skaldyto akmens, titnago, obsidiano, bal- 
tojo kvarco, kalnų kristolo, jaspiso ir k. arba iš žvėrių kaulų ir ragų savo 
ankius daryti ir tai senesniu laiku daugiausiai iš mamutų ilčių ir kitų di- 
liuvijaus žvėrių kaulų, vėlesniu gi laiku iš šiaurės elnio. Šito kultūros laipto 
likučių dažniausiai buvo randama Prancūzijoj, Anglijoj, pietų Vokėje, Itali- 
joj, Čekijoj, Austrijoj. Neolito periode žmogus dirbo savo įrankius taipogi 
iš įvairių akmenų, kaip serpentino, amphibolio, laukų spath'o, kvarco, jas- 
piso, obsidiano, granito, syenito, porphyro, diorito, gabbro, basalto, tra- 
chyto, gneiso, kalkakmens ir k. Šito periodo dirbiniai netik skaldyti, bet 
ir aptrainioti, apibrūžinti Kirvukai turi ašmenis ir skyles kotui inkišti. 
Ir iš elnio ragų dirbiniai yra dailiau padaryti, nuzulinti, apibrūžinti ir dažnai 
uri skyles kotui. 

Iš elnių, briedžių kaulo ir ragų daryta: ylos, adatos, jetys, žeberklai 
žuvims gaudyt, jiešmai, kukiai (vąšai), šukos, meškerės, kaltams, drožtu- 
Vams rankenos ir k. - 

. Sniegams ir ledams Europos šiaurėje sutirpus ir orui kiek atšilus, O 
tuomi pat ir gyvenimo sąlygoms kiek-tiek pagerėjus, žmonės į šios dienos 
Jūrių (Baltijos) marių pakraščius galėjo tik vėliau iš pietų ar vakarų Euro- 
pos kraštų atvykti ir ilgainiui visą Europos šiaurę apgyventi tais laikais, 
Kada jau vėlesnio laiko neolito (brūžyto akmens) kultūra buvo pietuose 
Vykus. Todėliai kuomet pav. pietinėj Lenkijoj, Černigovo ir Vladimiro guberni- 
0] ir apie Kievą, kur ledynų periodas kiek anksčiau pasibaigė, rasta se- 
lesnės palaiolito kultūros liekanos, Lietuvoje, Prūsuose, Pomeranijoj, Da- 
tijoje, Žuvėdijoj randama tik naujasniosios (neolitiškos) akmens kultūros 
Irbiniai, nes šitame periode žmogui mūsų krašte apsigyventi teko. Tik 
Ilniaus gubernijos pietuose būtent Trakų paviete, kur diliuvijaus sluogsniai 
riguli senesniajai ledynų periodo daliai, ypač paliai Merkinio upę ir jos 
brieupį Ulą (Uolą) randama daugiausiai senesniojo akmens laiko sodybų 
Ymių ir to skaldyto akmens kultūros likučių *). Lietuvoje, Latvijoj ir Įgau- 
IiJoj atrastieji akmens padargai dažniausiai daryti iš diabasporphyro (augitr- 
Orphyro) ir diorito; iš kitų akmens rūšių, kaip sienito, granito, šiferio, kva- 


cito, kvarco, dolomito, titnago, kalkakmens, smiltakmens daug mažiau ran+ 
dama. Graias Eust. Tiškevičius, kalbėdamas apie akmens padargų medegą: 
Lietuvoje, sako, jie dažnai esą daryti iš nefrito, retai iš serpentino, bet dau: 
giausiai iš titnago (Rzut oka na zrodta archeologii krajowej. Wilno 1842, 
p. 37). Prūsuose randamiejie daiktai yra daryti daugiausiai taipogi iš diorito 
ir sienito, bet randama ir iš augitporphyro ir oligoklasporphyro; granitas 
retai kame vartojamas taipogi ir titnago dirbiniai retai randami.?) Anot 
Tado Daugirdo *) Lietuvoje iš brūžyto akmens daugiausiai randama kirvu- 
kai, kyliai, kaltai, bulavos, karieliai ir k. Tokių daiktų Vilniaus viešamę 
muziejuj būta 751, Tado Daugirdo rinkinyje 138, Mintaujos ir Dorpato 


„Prūsia“ muziejuj 1893 m. buvo įvairių akmens daiktu 437; 


warzystwo przyjacio! nauk“ muziejuje — nežinoma. Reikia dar paminėti 
kun. J. Žiogo archaiologijos daiktų rinkinį, kuriame yra daug ir akmeninių, 

Prof. Grewingk'as, kursai akmens periodo kultūrą Lietuvoje, Prūsuo 
se, Latvijoj ir Įgaunijoj ištyrinėjo, priima, kad lietuvių čion šiaurėn iš pietų. 
krašto atvykta ir kad jų ta kultūra ir akmens įrankiai, jų gaminimo būdas 
čion iš ten atgabenta ir su taj kultūra supažindinta finų tauta, kuri tuo- 
met ant labai žemo kultūros laipsnio stovėjusi. Kadangi pas lietuvių tautas 
akmens padargų vartojimas buvęs daugiau išsiplėtęs negu pas finus; kadan 
gi lietuvių krašte įvairesni ir skaitlingesni jų radiniai negu pas kuršus, Ii 
vus ir įgaunius; galop kadangi pažintis kirvio, kaip rodo pats vardas, nuo 
lietuvių perėjęs pas finus, kurie menkesnio apšvietimo ir dykesni pasirodo, 
tai galima esą ir nenoromis manyti, kad pažinimas akmens padargų ir jų 
dirbimas nuo lietuvių perėję į finus ir kad finų tautos anksčiau buvo apsi- 
gyvenusios Įgaunijoj ir pamariais Livonijoj ir Kurše negu lietuviai Lietuvos 
šiaurėje ir prūsų pamariais *). “ 

Kaip ilgai tęstasi akmens periodo kultūros? Mokslininkų susekta, kač 
pav. Syrijoj ir ant Kupro (Kypro) salos neolito periodas jaunesnysis dūra: 
vęs iki 2500 metų Kristui negimus ?), ant salos Kretos iki 3300 m., Mažo 
įoj Azijoj, Graikijoj ir pietu Italijoj pasibaigęs tarp 4—3000 m. '?). Skandi+ 
navijoį neolito kultūra dūravus iki pradžiai 2 tūkstantmečio, kada prasidė: 
jus žalvario kultūra "'), Prancūzijoj anot Cartailhac'o iki 1200 metų, Prūsuo- 
se anot Lissauer'io iki 1000 metų Kristui negimus. Niederle '*) mano, kad 
kaip šiaurės, taip ir pietų Europai galima priimti šitos akmens kultūros 
dūravimas vidutiniškai iki 1000 m. prieš Kristaus gimimą. Kaip ilgai ak 
mens įrankių vartojimas buvo likęs, rodo tas faktas, kad senovės Aigyptė, 
jau žalvario ir geležies kultūros laiku aitiopiško akmens peiliai vartota bal: 
samavimo tikslu lavonams piaustyti. Pas žydus apipiaustymo oparacija buvi 
akmens peiliais atliekama 0 ir dabar dar tūlose vietose žydai tam tikslui 
aštrų stiklą vartoją. Baalio dievo kunigai žaizdas dievui malonias akmens 
peiliais darydavęsi, o prygų deivės Kybelės kunigai buvo romijami. akmens 
peliais. Rymėnai dievams aukavę gyvulius akmens peiliais juos papiaudami, 
Yra dargi žinių, kad tūluose Europos kraštuose ir kur kas vėliau vartoti 
akmeniniai padargai. Taip žemieji vokiečiai (Niederdeutschen) dar VI ir VI 
šimtmetyje Kristui gimus vartoję akmens ginkjus; įgauniai, Ynglinga Sagei 
liūdijant, dar VI šimtmetyje akmens ginklais kovoję ir sumušę švedus; pa 
galios kovoje 1066 m. tarp Normandijos kunigaikščio Wilhelmo ir Anglis 
jos karaliaus Haraldo pas Hastings Anglijos pietų pakraštyje vartota dar 
akmens ginklai '*). Baltijos pajurio provincijose (Est- Liv- Kurland) akmen 
padargai vartota netik tyro akmens kultūros periode, bet ir žalvario var“ 
tojimo laikais netiki geležį įvedant. Ir Lietuvos aukštuosiuose kapuose ran+ 
damiejie akmens, žalvario ir geležies daiktai liudija, kad žalvario ir geležiė: 


- 
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laikais vartota taipogi ir akmens padargai !*). Kadangi įgaunių, livų, kuršų 
remgaliečių ir lietuvių pilekalniuose iš XIII šimtmečio pradžios nerandama 
kmens padargų, tai, anot Grevingk'o **), reikią manyti, kad pasibaigiant 
XII šimtmečiui jųjų vartojimas šių kraštų žmonėse buvo jau dingęs. 
Akmens padargus perstojus vartoti, ilgainiui ir apie jų tikrąjį gami- 
nimo tikslą visiškai užmiršta, ir juos žemėje radus, imta jų atsiradimą įvai- 
riais būdais aiškinti, 
Jau graikai ir rymėnai žinojo akmens randamus laukuose kirvukus ir 
kaltus, kuriais žmonės naudojosi neolito laikais, metalų dar nepažindami 
uos vadino „cerauniae“ nuo graikų kalbos žodžio xepavvė; — griausmas, 
Perkunas, prasmėje, kaip ir pas lietuvius, Perkuno kirveliai: ir juos vartojo 
kaipo viršprigimtinės kilmės talismanus. Rymėnų enciklopedistas P.Plinius **) 
rašo apie tai, remdamasis vieno senesnių rašytojų žodžiais šitaipos: „Sota- 
kus pažinsta dvi Perkuno kirvukų ruši: vieną juodą, kitą raudoną, abidvi 
panaši kirviams; iš jų tie, kurie juodi ir apskritūs šventi, vadinasi „baetu- 
liai“, padeda paimti pylis ir laivynus, tie gi, kurie yra pailgi, vadinasi Per- 
kuno kirvukais. Dar yra žinoma ir trečioji rušis, kuri labai retai kur ran- 
dama ir magų uoliai ieškoma, nes įj tik vietose žaibo užgautose randasi“. 
Kad senovėje jau buvo užmiršta apie akmens padargų darbui dirbti varto- 
jimą, rodo ir tai, kad vienur-kitur— pav. Aigypte, Maž. Azijoj, Graikijoj- — 
trasta akmeniniai su gnostiškais įrašais daiktai, kurie be abejo, kaipo amu- 
tai vartota. 
„ Rymenų karuomenės vadas Galba, sužinojęs, kad Kantabrijoj žaibas 
pataikęs į vienų ežerą, liepęs jo dugną perieškoti, kur ir surasta 12 akmens 
tirvukų, kas buvę jam ženklu, kad imperatoriaus sostą pasieksiąs Ryme. 
Ir viduramžyje žiūrėta į akmens padargus kaipo į amulėtus. Taip 1181 m. 
Byzantijos imperatorius Aleksis Komnenos nusiuntęs vokiečių kaisarui 
Henrikui IV tarp kitų brangių dovanų vieną auksu aptaisytą akmens kir- 
uką (astropelakia). Kaip vertinta akmens padargai viduramžyje matoma 
ar iš rašių XII šimtmečio Rennės vyskupo Marbodo, kursai sako, kad 
turint akmens kirvuką, galima esa pergalėti nevidonus, be baimės galima 
vandeniu plaukti, ne tik namus, bet ir miestus galima esą nuo Perkuno 
trenkimo apsaugoti. Toks kirvukas suteikiąs ramų miegą ir saldžius sap- 
ius. Panašios nuomonės Europoje viešpatavo dar ir XVII šimtmetyje. 
1670 m. prancuzų karaliaus pasiuntinys prie sultano dvaro Konstantinopo 
lyje de Marcheville padovanojo Verdun'o vyskupui Lotaringijos kunigaik- 
iui Pranciškui vieną Perkūno kirvelį iš nefrito akmens, kuris, anot do- 
vanotojo nuomonės, nešiojamas ant rankos arba ant peties, apsaugojąs 
huo akmens pūslėje atsiradimo arba įį panaikinąs. Tais laikais taip tvirtai 
ar tikėta, kad Perkūno kirveliai iš dangaus nukritę, jog kitąip apie jų 
adžią manančius buvę laikyta bepročiais **), 
Perkūno kirveliai arba kulkos dar sulig šiol įvairių tautą prietaruose 
aidžia ne menką rolę. Taip anot švedų pasakojimų Perkūno kirveliai atsi- 
andą iš to, kad Perkūnas, trenkdamas velnią su tais kirveliais, įvarąs juos 
emės gilumon septynis mastus. Švedijoj, kaip pasakoja O. Montelius **), 
iena žmona Gotlande pakabinus laikiusi didelį akmens kirvį bravoro ku- 
ile, kad velnias nepagadintų alaus. Vienas ukininkas Wormlande vartojąs 
ens kirvuką kaipo pasvarą prie tinklo, tikėdamas, kad į tokį tinklą 
uvys noriau einą. Kitas ukininkas laikęs titnaginį diegį po javais kluone, 
ikėdamas, kad jis atgabensiąs didelę naudą ir t. t. 
į Lietuvoje žmonės tiki, kad akmens kirvukais, kulkomis Perkūnas šau- 
iąs velnius, trenkdamas juos pragaran, įvarąs jas T—kiti sako 9—sieksnius 
lumon, iš kur jos kas metais vieną sieksnį kildamos augštyn, po 7—9 
metų ant žemės paviršiaus iškylą. K. Tiškevičius '**) sako apie randamus 
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žemėje akmens padargus, kad juos lietuviai labai gerbią, nes jie jiems tū- 
luose atsitikimuose reikalingi. Jais vaisto įvairias ligas, trainiodami skau- 
domas ir sutinusias vietas (pav. pažandes, moterų krutis, karvių tešmenis | 
ir k.), suskustų ir su degtine maišytų duodą gerti, sausais smilteliais bar- | 
stą žaizdas, kad duona geriaus užrugtų, keptų, kad rugštis nepagestų, dedą | 
juos į duonkubilį. Perkūno kulka atnešanti žmogui ir namams laimę, . 
apgindama nuo Perkūno įtrenkimo, todeliai dedą jas ant slėnkščių naujose 
trobose; raganoms arba velniams jodant naktimis arklius, tokia kulka, pa- 
kišta po ėdžiomis arba pakabinta ant drobynos, paliuosuojanti juos nuo | 
nelabųjų. Apie Perkūno kulkų vartojimą pas gudus Tatur'as pasakoja *?), 
kad Minsko gubernijos gyventojai, statydami trobas (butus, kluonus), dedą 
kulkas po kampu arba po slenkščiu, kad apsaugojus nuo perkunijos įtren- 
kimo, taip lygiai tuo tikslu dedą jas ir jaujosna, kur džiovina javus; duon- 
kubilyje visuomet laiką kulkas, kad gerai keptų duona; svirno aruodė laiką | 
jąs, kad gausingai būtų javų. Vaistams nuo pilvo skaudėjimo duodą su- | 
skustos kulkos smiltelių gerti su degtine. Skaudant gerklei, sutinus kaklui, * 
sušildytomis kulkomis trainioją skaudamas vietas; vaikams.sergant, pervėrę 
virvutę per kulkos skylę, kabiną ją ant vaiko kaklo. Todeliai Perkūno kul- 
kas iš gudų - ukininkų labai sunkiai galima esą išgauti, nes jie jąs labai 
branginą. : 

Atsiminimai apie akmens padargų vartojimą pas įgaunius, livus, latvius: 
ir lietuvius, pasak Grewingk'o, visiškai išnykę. Rusai vadina akmens kirvu-“ 
kus ir kaltus uepTOBEHL NMaJ5IH, įgauniai — piksekiwi (žaibo akmuo), latviai 
—Perkuna lohde (Perkūno kylys), Prūsų lietuviai Perkūno akmuo, kulka. : 
Kiek Grewingk'ui *!) žinoma buvę, rusų, lietuvių ir latvių dainose ir pasa-- 
kose nerandamą esą aiškių nurodymų apie buvusį akmens kultūros. 
periodą. 

Nežinodamas tikrai, ar rusų ir latvių vėliau surinktose pasakose ir, 
dainose esama akmens periodo minėta, noriu čia atkreipti skaitytojų atydą. 
į tai, ką galima surasti apie tai lietuvių pasakų literaturoje. Iš Vinco Vai- 
čaičio 1815 m. Ožkabalių kaime užrąšytosios pasakos ?*) apie velnių kara-; 
lių Kaulinį diedą ant Geležinio kalno sužinome, kad jis turėjęs tris dukte- 
ris, kurios pasivertusios gulbėmis, atlėkdavusios ežerė maudytųs. Vienas. 
vaikinas, kurį tėvas buvo užrašęs Kauliniui diedui, leidęsis kelionėn ieškotų. 
diedo; tūlos bobos įmokintas, kad pavogtų velnio jauniausios dukters plunk-- 
snas, jai besimaudant, jis ir paėmė jąs ir jai išsimaudžių nenorėjo atiduot,. 
pakol ji nepasakys, kur gyvena tas Kaulinis diedas. Šitos dabar mergos 
vedamas jis nuvyksta pas tą diedą, kurs, norėdamas jį pražudyti, užduoda 
jam atlikti sunkius ir nepadoromus darbus, bet už jį tuos visus uždavinius 
atlieka toji velnio duktė. Tarp kitų Kaulinis diedas užduoda tam vaikinui; 
šitokį darbą: „Gerai, žente, sako diedas, kad šitą darbą padarei; pramank- 
štysi dar rytoj mano aržilą ir galėsi aiti namon: ana, kur du akmens ant 
kalno guli, kad vieną akmenį ketvertas nepavežtų, nusirisi į kalvę, husikalsi: 
lazdą pasimušt aržilui“. Tas vaikinas, nusiminęs, pasakė savo mergai, kad 
liepė dar Kaulinis diedas aržilą pramankštyt ir tuodu akmeniu, ką ant kalno 
guli, liepė nusirišt į kalvę, nusikalt akmeninę lazdą aržilui pasimušti. Ji at 
sakė: „dabar tai vargas! Ale ką daryt? — vis išgelbėsiu. Tai ne aržilą, alė 
jį patį teks pramankštyti! Dabar mudu turiva apsimainyt drapanom“. Jiedu 
apsimainė drapanom; jo merga nuėjo nusikalt iš akmenų lazdą, o tas vai- 
kinas, savo mergos apsirengęs drapanomis, vaikščioja po pakajus. Jo toj. 
merga nusirito tuo du akmeniu į kalvę, nusikalė akmeninę lazdą ir pareina 
švytuodama. Kaulinis diedas, pasivertęs aržilu, stovi tvarte: ji inėjo, išsivedė 
aržilą laukan, užsisėdo ir joja, o aržilas vis augštyn keliasi išnešt ir už: 
mušt, 0 ji duoda taj lazda vis į galvą, nedaleidžia išsikelti. Kaip sušilo 
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aržilas, kaip pelė, parjojo ji namon, į tvartą pastatė ir eina butan. Aržilas 
vėl atsivertęs į Kaulinį diedą, kaip negalėjo išmest ir užmušt, ir ateina 
priešais, ir tarė jo duktė, to vaikino drapanom apsirengus: „o ką, vuošvi, 
ar gerai išmankštinau aržilą ?“ — „Gerai, zerai, žente“ —atsakė Kaulinis die- 
das — nereik eit nė pažiurėt; aš žinau, kad gerai!“ Tas vaikinas su savo 
"merga vėl aisimainė drapanom. Po tam Kaulinis diedas sako: „žente, apsi- 
rinkkie sau mergą iš mano dukterų, katrą nori“. Tas vaikinas -apsirinko 
sau jauniausią jo dukterį“. Tiek tai yra akmens kultūros periodo minėjimo 
sulig šiol surinktose lietuvių pasakose; dainose nė tiek nerasi. 
Daug daugiau, kaip tuojau matysim, apie vario bei žalvario kultūrą 
vra likę atminimų ypač lietuvių dainose, mažiau—pasakose. 
"“ Šiandien archaiologijos mokslo prirodyta tapo, kad dar akmens kul- 
tūros periodui nepasibaigus, pradėta vartoti tyro vario padargai, kurių dau- 
giur vietose ir rasta žemėje, ypač daug ant Kupro (Kypro) salos, kuri gi- 
lioje senovėje vario kasyklomis buvo turtinga, ir pietų link nuo Karpatų 
talnų Vengrijoje, kur varis šituose kalnuose ir mūsų dienose yra gausingai 
laimamas. . 
Jau senovės Rymo poetas Lucretius Carus **), (gim. apie 96 m. Kri- 
stui negimus) spėliojo, kad seniausi žmogaus ginklai buvę rankos, nagai, 
dantys, taipogi medžio šakų kuciai (vezdai, kureliai) ir akmenys. Vėliau, 
ada pažinta ugnis ir liepsna, patyrta tapę geležies ir žalvario ypatybės, 
bet pirmiau buvęs pažintas žalvario negu geležies vartojimas, nes jo esama 
lampresnio ir daugiau randama. Tasai pats Lucretius Carus **), rodos, sulig 
monių padavų, pasakoja ir apie tai, kaip buvęs atrastas žalvaris, auksas, 
idabras, geležis ir švinas, būtent kilus kalnynų giriose gaisrui ar tai nuo 
perkunijos, ar nuo karų, kurių laiku girios uždegta, ar tai trakus lauko dir- 
jimui įtaisant, ar kokios kitos priežasties deliai giriai užsidegus, nuo kai- 
ros pradėję iš žemės gyslų tekėti upeliai aukso, sidabro vario ir švino, 
turiems sustingus, patėmyta juos žvylgant ant žemės. Žmonėms tuomet 
Itėję galvon randamuosius metalus ugnyje tarpinti ir iš jų lieti ir kalti 
vairius daiktus ir įrankius, kuriais galima būtų kirsti medžius girioje, ta- 
yti ir gręžti, iš jų padsryti kaltus ir vinis. Vieni tų metalų buvo minkšti, 
let gražūs, kaip auksas, sidabras, todel tiko papuošalams gaminti, kiti 
tyrėsi savo kietumu ir tiko įvairiems įrankiams daryti, kuriuos pirmiau iš 
kmenuų dirbta. Kaip akmenį kalta, bružinta, taip pradėta ir su metalais da- 
yti. Prie šito darbo patyrta, kad pav. varis gali būt kaldinamas, kad jis 
uodasi nukalti labai plonai ir aštriai, priegtam atėjo žmogui galvon sunau- 
Oti jo tirpimą. Atspaudęs smyltyse arba molyje akmens kirvaką, inpylęs 
Ispaudon ištarpinto vario po valandelės galėjo jau turėti gatavą žvilgantį kirvį. 
Tokiu tai arba panašum būdu žmogus ingijo metalų pažinimą, nors 
ies šiandien ir nežinome, kur buvo įtaisytas pirmas metalų įrankis, kur 
IVO pagamintas pirmasis aukso papuošalas. 
 Pažinus metalų ypatybes, įvyko, neilgai trukus, gana didelė atmaina 
mogaus gyvenime. Pirmiau akmens įrankius vartojant, žmogus buvo jau 
ikštokai kultūroje pakilęs. Jojo ranka buvo įpratusi, nuolatos lavindamasi, 
ana dailius akmens padargus gaminti ir su jų pagelba darbus atlikti. 
Bet akmens periode, kursai tūkstančius metų dūravo, visgi pažanga 
žalėjo būti didelė; jiji tik tuo syk didesnė tapo, kada susipažinta su me- 
lais. Pradėjus metalus vartoti, žmogaus kultūra tuojau persikeitė ir ke- 
i, kurį reikėjo pirmiau tūkstančiais metų eiti, dabar užteko šimtmečio. 
juo labiau žmonija ištyrė tuos slepinius, kurie buvo varyje, cine, o vė- 
U ypač geležyje, tuo didesnė pažanga darėsi. 

uprantamas daiktas, kad pažinus metalus, žmonija tuojau negalėjo 
mesti vartojus ir akmens padargus, nes metalai iš pradžių retai 
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buvo dar kur randami ir turėjo būt brangūs. Iš pradžių susipažinta pir- 
miausiai su auksu ir variu ir juos jau imta drauge dar akmens kultūros. 
periode vartoti: auksą —papuošalams, varį —įrankiams. į 
Iš brangiųjų metalų auksas yra randamas ant žemės paviršiaus grū-- 
delių ir gabalėlių pavidale upių suneštose smiltyse, arba pavidale vielų ir 
žvynų, priaugusių titnago gyslose, įvairių akmenų kalnuose ir jį žmogus 
galėjo veik užtėmyti, kaip ir varį, kursai randamas gamtoje tyras vielų, 
samanų, medžių, skardų, stambių grūdų ir mažesnių bei didesnių gabalų 
pavidale, taipogi rūdose maišytas su kitais metalais, kaip sidabru, švinu, 
siera, antimonium, bismutu ir k.; iš rūdų daugiausiai ir gaunamas, ugnyje. 
jas tarpinant, ir tokiu būdu varį nuo priemaišų atskiriant. 
Ištarpintą varį sumaišius su keliais (8—12) nuošimčiais cino, pa- 
virsta tasai metalas kietesniu žalvariu, palaikydamas vario tamprumą, tos 
deliai geriau už tyrą varį tinka įvairiems daiktams daryti. Kaip šiandien iš 
geležies, į ją „užgeldinant ir užgruzdinant, kalimu labai kietas plienas daromą, 
taip senovėje mokėta iš vario ir žalvario kalimu ir užvirinimu labai tvirti 
daiktai gaminti. Pirmiausiai iš tyro vario pradėta įvairūs daiktai darybi 
priegtam, regis, pradžioje juos kaldino, o vėliau liejo, ir kad jie dar kie- 
tesni būtų, nulietus daiktus kaldino. Vėliau į žalvarį, kad jis nerūdytų (ža 
liaukuotų), pridėdavę '/4?/o fosforo ir tokiu būdu iš šito žalvario labai tvir- 
tus padargus apturėdavę, su kuriais taip dirbti galėdavę, kaip dabar su gę- 
ležiniais ir plieniniais **). 
Cino nuošimtis įvairių laikų ir kraštų žalvaryje yra nevienodas. Vie- 
name seniausių pav. aigyptėnų ir šiaurės Italijos žalvaryje randama tiktai 
1—3?/o cino, todėl šitas žalvaris savo kietumu nė kuo labai skiriasi nuo 
tyro vario. Jam perdaug cino pridėjus, tampa žalvaris labai kietas bet tra- 
pus. Todeliai, laikui bėgant, prityrta, kad geriausia žalvariui cino propor- 
cija yra 6-16, dažniausiai tačiau randama 8—129/o ir su tokiu nuošimčių 
žalvaris yra Klasišku vadinamas. Šalia cino dar randama žalvaryje primai- 
šyta geležies, švino, sidabro, nikelio ir kobalto. Prityrus, kad geležies, ni+ 
kelio, kabalto priemaišos, suteikia žalvariui kietumo, tai iš tokio žaivario 
pradėta daryti ginklai ir padargai; cinkas priduoda žalvariui gražią spalvą, 
Pažinus žalvario gerasias puses, žmonija, kaip jau minėta, pradėjo iš 
jo daryti įvairius ginklus, padargus ir papuošalus ir šitą visą laikotarpį 
žmonijos kultūroje, kuomet žalvaris vartota, priimta vadinti žalvario periodt. 
Šituo laiku pradėta daryti iš žalvario ne tik kirvius, kaltus, bet ir visą eil 
kitų daiktų, kaip adatas, žirkles, piūklus, kardus, šerdokus, šalmus, penti 
nus, saktis, segeles (fibulas), žiedus, maneles, katilus, kibirus ir k., žirga 
papuošalūs ir k., kurių iš akmens padaryti ne galėta. i 
Dabar galima pastatyti klausimas: kur pirmiausiai atsirado žalvari 
kultūra ir iš kur ji atgabenta tapo Europon?. Ž 
Seniau, kada manyta, jog phoinikų giliausioje senovėje žaista dič 
liausė rolė Viduržemių marių pakraščiais, kaip ir visoje Europoje, buvi 
palaikoma nuomonė, kad ir žalvaris Europon, jiems vertelgaujant, atg 
benta. Pastaruoju laiku moksle šita nuomonė atmesta, atsiradus kitom! 
hypotezėms apie žalvario tėviškę, bet ir dabar nustatytos nuomonės api 
pirmąją žalvario darymo vieta dar nėra. 4 
Wilhelmo Tomaschek'o nuomone deliai žalvario tėviškės yra to 
jis mano, kad žalvaris atrasta Mezopotamijoj, tame būtent krašte, kur Sė 
novės summero- akkadai, ašuriai, getai (cheta) gyveno: jie ir buvę“ pirma 
siais mokytojais žalvario gaminime. Varį jie gaudavę arba iš Kaukazo kalnų 
arba iš Makano Arabijoj, o ciną iš Midijano žemės; vėlesniu laiku patyrt 
kad turtingų vario kasyklų būta pas Madeną Khorasane, o cino rasta pa 
Mešhedą ir Khorasano šiaurėje, Paropamise Irane, kaip ir Maž. Azijoj pė 


"m 
"iš 


A 


"LŽ 


Sinopę. Summerų—akkadų kalboje turima jau ir vardai tų metalų: vario 
rūda—urudu, cinas—anaku, kazduru, žalvaris—zabar. Iš Mezopotamijos 
žalvario kultūra išsiplatinus vakarų link pas arijus, Azijoj ir Siberijoj, tai- 
pogi Indijoje. Mezopotamiją galima esą laikyti žalvario kultūros tėviške. 
M. Hėrnes, sekdamas Tomaschek'u, m4no, kad žalvario atsiradimo 
"lopšio reikią ieškoti Mezopotamijoj ir Armenijoj, nes Armenijos kalnuo- 
tasis kraštas, kaip ir Maž. Azija apie Sinopę yra labai turtingas variu, cinu 
ir kitais metalais, kurie taip yra reikalingi žalvario darymui. Čia gyveno 
senovėje tautos, kaip tibarėnai ir moschai, kurios kalvyste ir metalų liejimu 
"užsiiminėjo. Iš čia, Hornes'o nuomone, žalvaris vaisbos tikslu išsiplatinęs 
"Europoje dviem keliais: pietų kelias per Hellespontą, Aigajos ir Vidurže- 
mės mares vedęs pietų Europon: Graikijon, ltalijon, Gallijon ir Hispanijon, 
kaip ir Phoinikijon ir Aigyptan. Kitas kelias traukęsis per Juodasias mares, 
Dunojaus intaką ir paliai šitą upę žalvario kultūra platinusis į vidurinę 
Europą. 

Anot Lenormant'o nuomonės Europos tautų žalvario teviškės reikią 
ieškoti Kaukazo kalnyno pietų šone. Prieš šitą hypotezę pakėlė balsą 
Chantre ir Virchow'as, ją atmesdamu. Chantre žalvario teviškės ieško pietų 
dijoje, iš kur žalvario srovė atsidūrusi Mezopotamijoj ir Aigypte, kurie 
tai kraštai buvę tarpininkais žalvario praplatinime Maž. Azijon, Graiki- 
jon ir Italijon; kita srovė ėjus šiaurės link nuo Kaspijos ir Juodųjų ma- 
rių pakraščiu iki Dunojaus, iš kur paliai šią upę viduryje Europos išsi- 
Dlatinusi. ž 
„R. Virchow'as, kursai tyrinėjo žalvario iškasenas Užkaukazio kapuose, 
imetęs Chantrės nuomonę, priėjo prie tos išvados, kad žalvario kultūros 
Dpšio reikią ieškoti toliau į rytus, būtent vidurinėj Azijoje, kur šita kultūra 
itsirasti ir iš čion vakarų link ji išsiplėšti galėjusi per Uralų kalnus ir pie- 
Inę Rusiją Europon užnešta tapusi. 

Ir G. de Mortillet'as, kaip ir Chantre, išreiškė nuomonę, kad žalvario 
ultūros tėviškės reikią ieškoti Indijoj, iš kur žalvario gaminimo būdą 
tnešę Europan cigonai, kurie kalvyste daugiausiai užsiiminėją. Išėję iš 
Indijos, cigonai pirmiausiai užnešę žalvario pažintį Mezopotamijon ir Ai- 
lyptan, iš čion cigonų šeimynos leidusios tolyn Europon, nešdamos drauge 
ilvario daiktus ir jais vaisbą varydamos. Vienas jų kelias ėjęs apie Kas- 
lijos ir Juodasias mares Dunojaus linkui Vengrijon, o iš čia šiaurės link, 
itas kelias per Viduržemių mares Graikijon, Balkanų pusiasalin, ltalijon ir 
"t. Todeliai Mortillet'as žalvario periodą vadina „cigonų periodu“ (periode 
Ohėmiennę). 

Sophus Mūller, kurs tyrinėjo žalvario daiktų typus, priėjo prie tos 
vados, kaip ir Virchow'as, kad žalvario kultūra atsiradusi vidurinėje Azi- 
Jj, ir per Siberiją Juodmarių šiaurėje į pietų Rusiją iš čia tiesiok į Ven- 
šiją ir vidurinę Europą įnešta. 

Aukščiau minėtosios svarbiausios archaiologų nuomonės apie žalvario 
Iškę, nors smulkmenose įvairiuoja, bet jos viename dalyke sutaria, kad 
S teviškės būtinai reikią Azijoj ieškoti. 

“ Tokiu būdu, priėmus žalvario kultūros atsiradimo vietą Azijoje, turė- 
ne jos atgabenimo Europon tris kelius: per Viduržemių mares — Graiki- 
i, Italijon, Gallijon, pro Juodmarį — Dunojaus linkui ir iš čia vidurinėn 
IrOpon, trečias gi paliai Kaspijos mares per Rusiją ir į šiaurės kraštus. 
“Yra mokslininkų, kurie mano, kad žalvario kultūrą atgabenusi Euro- 
h tūla kita tauta, ne ta, kuri akmens kultūros periodu čia gyveno. Yra 
tokių, kurie pripažinsta, kad tą žalvario kultūrą atgabenę Europon tra- 
ieji getai ir venetai **). 
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Seniausias žinias apie žalvario kūltūros pradžią randame pas sum- 
mero--akkadus, prieš semitiškuosius Mezopotamijos gyventojus, kurių kal- 
boje, kaip aukščiau minėta, esama jau ir atskirų vario ir žalvario vardų. 
Žalvario išradimas pas juos priskiriama ugnies dievui Gibil'iui. Nuo šitos 
tautos žalvarį dirbti išsimokinę ašuriai, o nuo šitų —aigyptėnai *"). Aigypte | 
varis jau buvęs pažinstamas akmens periodo laikais apie 5.000 m. su vir- “ 
šum Kristui negimus, o žalvaris ir jo dirbiniai buvo žinomi trečiame tūk- 
stantmetyje. Syrijoj žalvario periodas tęsęsis apie 3—2 tūkstančiu metų, 
o vario kur kas dar ankščiau; Maž. Azijoj Trojoje apie 2.500—2.000 m.; | 
ant Kupro salos vario ir žalvario periodas prasidėjęs jau tarp 5 —4.000 m. *8), * 
Graikijoj ir ant Aigajaus marės salų (Kykladų, Kretos) apie 3—2.000 m., 
Ispanijoj seniausias žalvario periodas tarp 2.500—2.000 m., Italijoj tarp. 
2.100 iki 1.100 m., vakarų, vidurio ir šiaurės Europoje seniausias vario ir; 
žalvario periodas apima 2.500 iki 900 m., o Skandinavijoj tarp 1900—500 m., 
Kristui negimus 2?). . £ 

Dėliai tūlų smulkmenų apie žalvario kultūros suradimą dabar persi- 
kelkim Mažojon Azijon ir ant Balkanų pusiasalio. Čia trakų tautai ir jos 
artimiems gentims gilioje senovėje tankiose giriose gyvent įsikuriant, rasti 
teko, kaip vėliau Amerikoje (Brasilia, Kalifornia), Australijoj ir Afrikoje 
daug šulnių metalų dar niekeno pirmiau neliestoje žemėje. Taip senovės 
rašytojams *?) liūdijant, auksas, sidabras, švinas, geležis pirmą kartą rasta gi+ 
rias Idos kalnyne, Trojoje, išdeginant. Aplamai imant Maž. Azija buvo se- 
novėje auksu, sidabru, variu labai turtinga. Taip Strabonas?!) mini vario 
klasyklas trojanų krašte pas Kystenę; pas Andirą randamas buvęs tūlas 
akmuo, iš kurio buvęs gaunamas cinas, kursai su variu duodavęs žalvarį **), 
Mažojoj Armenijoj buvę senovėje didelės vario kasyklos *9). Ypač variu: 
turtinga buvusi Kupro sala, nuo kurios vardą tas metalas pas rymėnus; 
yra gavęs (cuprum) ir iš šito jis pas vokiečius perėjęs (Kupfer). Ant šitos: 
salos ypač turtingos variu ir sidabru kasyklos buvo pas Tamassų pylį, 
pas Amathus, Solus ir k; čia tuos metalus gaunant, išnaikinta kalnuose: 
girios **). Vario kasyklų Maž. Azijoj Ir dabar daugiur vietose randama, 
Taip tokios kasyklos dabar žinomos pas Arghaną-Maden netoli Tigro upės 
ištakos *?), pas Tokat'ą netoli Trapezunto, kur vario dirbtuvėse įvairūs in+ 
dai daromi *9); Trapezunto apygardoje garsios yra vario kasyklos pas G 
mušaną kur gaunama tyriausias varis *"); pas Sinopę kaip senovėje, taip 
ir dabar varis laimama*9). Toliau varis randasi pas Angorą Elmedago 
kalnyne *?), pas Chalvar, Diarbekir, Caban Maden, Marsuvan *?), pas k. Kū 
senovės Paphlagonijoj*!) ir pas Balikesri-Kalabaka yra kasyklos vario SU 
sidabru maišyto *?), 

Ir ant Balkanų pusiasalio varis daugelyje vietų randamas. Taip yrė 
žinomos „vario skylės“ pas Pešterą pietinėje Trakijoj*?); senovėje vart 
kasyklos buvo pas Jambolą **), pas k. Turfali *5); Strandžos kalnyne būt 
vario, žvino su sidabru kasyklų **), paliai upę Bistricą tarp Garlano ir OS: 
sogovo kalnyno kasama buvę senovėje varis, švinas ir sidabras **), Sopo 
ir Etropolės kalnyne randasi varis **), taipogi pas k. Dolni Lom (Hepno/ 
cnncanue 1883, VI, 79). Tyras varis randama šv. Ilijos kalnyne pas k. SeF 
san, Terno paviete *?), o gabalais — pietų rytines Bulgarijos Balkanė tar 
Sliven'o ir Seimen'o *?); vario rūda kasama pas Briezniką; taipogi vari 
gausiai yra laimamas Makedonijoj ?!), ypač pas Kratovą; pas Kiustendili 
dar ir velesniais laikais buvę daug jo kasama **). Bulgarų vaisbos ministeriį 
1902 m. išdavė daugybę leidimų ieškoti Balkane įvairių rūdų, ypač var 
(„Besepna Ioma“ 1903, Nr. 572). Serbijoj vario rūdos daugiur vieto: 
randama **), taip pav. pas Maidan paliai upę Pek jau rymėnų laikais buW 
kasama vario ir geležies daugybė "*), Podrin'io paviete yra švino, vart 
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"cinko ir antimoniaus kasyklos **). Ne menkiau yra turtinga ir Bosnija vario 
rūdomis, kuriose daug yra sidabro ?9); tą pat galima pasakyti ir apie Kroa- 
“ tijos su Slavonija vario turtingumą **). , 
Karpatų kalnai Vengrijoj atsižymi ypač metalų gausamu: netik įvairių 
"rūdų pavidale bet ir tyras čia varis dažnai randamas, ypač Matros kalnyne, 
"kur pav. Recsk'o apygardoje buvę rasta vario gabalų, sveriančių po 10—15 
kilogramų *8); vario kasyklose pas Balūn'ą Transsilvanijoj apie 1889 m. 
"dirbdavę 1.000—2.000 darbininkų *?); pas šios dienos Alt-Moldovą ant Du- 
nojaus kranto dar rymėnų laikais daug vario buvę laimama, čion ir dabar 
"dar yra kasyklos *?). 

Dabar prisižiūrėkim toms žinioms, kurias turime apie žalvario kultū- 
"ros pradžią pas trakų tautas. Anot senovės rašytojų liudymo žalvarį (me- 
tula aeris) išradęs ant Kupro salos tūlas Kinura (Cinyra)*!); žalvarį tar- 
pinti ir tinkamai maišyti, anot Aristotelio, parodęs lydas Skutas (Scythes), 
anot Teophrasto prygas vardu Delas9*). Anot Pausaniaus žalvario tarpi- 
"nimo būdą išradę Samo salos gyventojai Rhoikas ir Teodoras ir pirmi 
lieję įvairius daiktus 95); anot kitų—iš žalvario įvairius daiktus (aerariam 
fabricam) pirmieji pradėję dirbti Maž. Azijos gyventojai chalybai **). Taipogi 
ir telkiniai (Tekytvec), kurie seniausiu laiku gyvenę ant Kretos, iš kur jie 
vėliau persikėlę ant Kupro ir Rhodo salų, pirmi pradėję iš žalvario visokius 
daiktus dirbti: jie nukalę dievui Kronui piautuvą ir padirbę pirmas statujas“?). 
Kupro sala ir Kreta buvo seniausios metalų industrijos vietos. Kupro salos 
gyventojai dirbę iš žalvario kardus, šarvus ir k. daiktus ir jais vaisbą varę 
nuo seniausių laikų pradėjus iki rymenų laiko **). Ir Rhodo sala garsi buvo 
senovėje savo ginklų fabrikomis *"). Ant šitos salos prie uosto apie 290 m., 
Kristui negimus, buvus pastatyta 70 mastų aukšta, Saulės dievui pašvęsta, 
talvarinė statuja, skaitoma senovėje septintu pasaulio stebuklu. Kada jai 
ugriuvus 672 metais jos liekanos parduota, tai gauta 900 naštų kupranu- 
lariams apkrauti ir išgabenti. Pati Trakija senovėje buvo fabrikacijos 
žentru kaip dailės daiktų, taip ir ginklų. Aplamai imant trakai buvę patirti 
talviai, kurie labai gražius daiktus dirbę. 


„Homero dainose randame minint dailų trakų kružiką (ėėmac meerw0- 
£4) 8), ilgą dailų kardą iš Trakijos, kurį trojanų kunigaištis Helenas tu- 
ėjęs *?); Achileus giria dailų trakų kardą, kurį buvo iš paionų vado Aste- 
Dpajaus atėmęs *?), taipogi randame pagirtą vado Rheso karą, kaustytą 
uksu ir sidabru ir jo paauksintus šarvus, vertus to, kad juos dievai ne- 
botų "!). Paionijoj seniausi kalviai buvę noropai, nuo kurių vardo žalvario 
biniai Homero dainose vadinami „woporo. x00mėv“ "?). Šitų noropų. kaip 
 trakiškųjų sintų, garsių kalvių ant Lemno salos, dirbiniai buvo labai p - 
irsėję gilioje senovėje ir iš Trakijos buvę svetur perkami ir gabenami **). 
aip aukštai kalvių dailės stovėta Trakijoje galima spėti ir iš to, ką Schlie- 
inn'as sako "*) apie rastąjį Ilionos griuvėsiuose „einen ganzen Schatz 
i Bronzesachen“, tarp kurių buvęs vienas žiedas „so kūnstlich gearbeitet, 
S €r waūre es von Gold, einem Berliner Goldschmied Ehre machen 
e“. 


 Minėtųjų noropų žalvario darbų tradiciją, rodos, randama dar ir šian- 
i pas Rozlogo apygardos gyventojus Makedonijoj, kurie lieja iš žalvario 
us, kryželių, auskarus ir k. daiktus ir juos pardavinėja keleiviams, kurie 
naldumo tikslu atvyksta į Rylo vienuolyną. Tokius jau daiktus dirba ir 
H0VO gyventojai pietinėje Trakijoj paliai Maricos upės viršunę 5). Mieste 
ra- Zagora, kaip ir Šumloje dirbama daug vario katilų ir kitų indų ir 
IS išgabenama net Maž. Azijon 7?), kur pas turkus, kaip ir ant Balkanų 
Iasalio pas bulgurus, serbus, rumunus, graikus iki pastarųjų laikų namų 
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apyvartoje daugiausiai yra vartojami įvairūs vario indal, kaip katilai, kibi- 
rai, bliūdai, lėkštės, skaurados ir k. į 

Kreipkimes dabartes prie peržiūrėjimo radinių žemėje ir iškasenų ka- | 
puose tuose kraštuose, su kurių vario turtingumu aukščiau susipažinome, 
tose būtent šalyse, kur vario ir žalvario kultūra prasidėjus. Pirmučiausiai | 
čia mums tenka pradėti nuo Mezopotamijos, kurios pylių griuvėsius tik 
pastaraisiais XIX šimtmečio metais pradėta kiek labiau tyrinėti. Kiek iki 
šiol susekta, tai ašurų sarų rumų durys ir adverninkai, kaip ir Šulai (ko- 
lumnos) buve žibančiomis vario ir žalvario dailaus darbo skardomis ap- 
traukti 7"). Taipogi ir getų (cheta) pylies Kadeš paliai Oronto upę rūmai 
turėję bromus su žalvario paauksintais pilioriais **). Kituose tų pat getų 
pylių griuvėsiuose atrasta įvairių žalvario dirbinių, kaip kaltų, lempų, spa- 
telių, vazų, ylų, manelių, segelių (tibulų), figurų, taipogi rasta žalvario fi- 
guroms formos lieti *?). Prygijos, Lydijos, Karijos ir Lykijos kapams ir 
pylių griuvėsiams dar labai menkai ištirinėtiems esant, medegos žalvario“ 
kultūrai aprašyti šituose kraštuose stinga, tik tiek tuotarpu žinoma, kad“ 
Lydyjoj rasta akmenyje žalvario daiktams lieti formos, Karijoj rasta žal- 
vario manelės, segalės, vingialiai (spiraliai) ir k. *?). | 

Paliečiant dabar iš kitų versmių Maž. Azijos ir pietinės Graikijos gy= 
ventojų kultūrą, pirmiausiai reikia atkreipti atydą į žalvario periodo kul* 
tūrą, kokia ji buvo II tūkstantmetyje ir kaip ji Homero dainose apie Ilio- 
nos pylies išgriovimą yra aprašoma. Tuomet tuose kraštuose daugybę žal- 
vario turint, vartota jis ne tik namų, bet ir karo reikalams, kaip šiandien 
geležis. Pietinės Graikijos gyventojams akajams ('Axaio:), pakilus karan, 
prieš trojanus Maž. Azijoj ir apgulus jųjų sostinę Ilionos pylį, karuome- 
nės vyrai nešioję šarvus žalvarinius, vilkėję papuoštus žalvariu drabužius, 
todel juos Homeras dažnai akajais žalvariašvarkiais (x80x0y:z6vo:) vadina *)), 
Taip jų kareiviai juosėję žalvariu aptrauktus diržus, turėję žalvariu apkal- 
tas auksu dabintus skydus, žalvario kardus, jiešmus, šalmus, šerdokus, žal 
variu kaustytus karo vežimus ir k. daiktus **). Patys jų karaliai turėję tur: 
tingai žalvariu papuoštus rūmus. Taip pav. phaiakų karaliaus Alkinojo rū 
muose salės sienos buvusios žalvario skardomis aptrauktos, gzimsai bu 
iš kyano (mėlyno stiklo), durys auksu, adverninkai sidabru, slankstis žai 
variu apdengta *). Karaliaus Mėneliaus kambarys žėrėjęs žalvariu, auksu 
sidabru ir šlapio kaulu **). Kad apgynus savo laivus nuo trojanų, akajai 
juos aptvėrę žalvario tvora (špxei yakxėuo) **2). Kadangi tuo laiku ir trojanų 
sostinė buvus labai žalvariu turtinga (mok6y0Xxov) ir jos ginėjai buvę žal* 
variu, kaip ir akajai, apsišarvavę, tai ir juos Homeras žalvariašvarkiais va: 
dina *?). Taip jų vadai Hektoras ir Ainius buvę visi žalvariu apsišarvavę, 
Kovos laiku tarp akajų ir trojanų Ilionos apygardoje visas laukas žėrėjęs 
žalvariu nuo vyrų ir žirgų **) *). 4 

Kaipogi Schliemann'ui Ilionos griuvėsius perkasinėjant, pasisekė tenai 
surasti daugybę vario ir žalvario daiktų *7). Taip pav. iš vario čia rasta: kaltai 
kirviai, peiliai, durių stūma, skydas, šalmas, katilai, bliūdeliai ir įvairūs mė 
daiktai, kaip vinys, adatos, prisagos, saktys, raktai ir k. Daug gausingesn 
buvo čia žalvario radiniai: būtent kaltai, grąžtai, peiliai, kirviai, plaktukai 
piautuvai, meškerės, diegiai, jiešmai, jetys, raktai, ylos, adatos, prisago 
žiedai, manelės, segelės, vielos, kupka, brizgilas, šalmo dalys, žmogaus I 
gura ir k.; rasta ir žalvario daiktų liejimo formos. į 


„ *) Dar ir daug vėlesniais laikais, pav. 168 m. Kristui negimus Makedonijos kė 
raliaus Persejo kare su rymėnais karuomenėje buvus phalanga šulnų metalų šarvai 
apsivilkusi, kurioje „deiecti guotguot robore ac virtute praestabant fulgentes aurati 
armis sagisgue puniceis... Hos seguebantur, guos ab aeris lucidisgue clipeis chalcas 
das dicebant... Fulgebat campus armorum splendore. (Livius XLIV, 40). 
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Akajų krašte pietinėje Graikijoj ištyrinėjus karalių sostinės griuvėsius 
„Mykenuose, taipogi pylies Tiryns griuvėsius rasta *8): vario katilai, trikojai, 
" įvairūs indai, šakutės, skrynutė ir k. daiktai; žalvario kardai, diegiai, jiešmai, 

peiliai, kaltai, kirviai, trikojai, ratelis, vinys, įetys, prisagos, žiedai, auska- 
"rai ir k. Mykėnų **) viename mūrytame kape su kopula sienose rasta žal- 
"vario vinys, kuriomis būta žalvario skardučių —rozetų prikalta; taip lygiai 
"ir kitame panašios rūšies kape Orchomene sienos, durys, slankstis buvę 
"apdengti žalvario skardomis. Olympijos griuvėsiuose *?) atsrasta žalvario 
įvairūs daiktai, kaip šarvų dalys, šalmai, blauzdinės, sagtys, manelės, prisa- 
"gos, kirviai, peiliai ir įvairūs rykai. 

Ant Kupro salos ?!), kur žalvario kultūra taip ankstybais buvo prasi- 
dėjus laikais ir kur tiek daug įvairių daiktų buvo gaminama ir į visus kraš- 
tus išgabenama, pylių griuvėsiuose ir kapuose rasta vario jetys, įjiešmai, 
diegiai, peiliai, kirviai ir kiti įrankiai, veidrodžiai, adatos, bliūdeliai, o iš 
„žalvario taipogi bliūdeliai, vazos, uzbonai, lempos, žibintai, varpeliai, raktai, 
saktys, segelės, manelės, žiedai, adatos, statuetės, peiliai, piuklai, kardai, 
"dūdos, lėkštės, kružikai ir k. 

Trakijoje, kuri, kaip jau minėta, gilioje senovėje garsi buvo savo kal- 
viais ir jų dirbiniais, Oo kurios pylių griuvėsiai ir daugybe milžiniško di- 
dumo kapų dar neištyrinėta, sulig šiol čia atrasta įvairiose vietose **): vario 
piautuvai, kirvis, jiešmai, paauksintas indas (kibiras), pasidabruota skry- 
nelė, katilas, uzbonai, žibintai ir k. daiktai, o iš žalvario moterų papuo- 
šalai: žiedai, manelės, veidrodžiai, toliau žibintai, lempos, koštuvas, bliūdas, 
bliūdeliai, bonės, uzbonai, katilaičiai, kibirai, puodeliai, praustuvas ir vyrams 
prideramiejie daiktai: peiliai, plaktukas, piautuvai, jetys, skydas, prasti ir 
paauksinti šalmai, vežimo ratai, karo vežimai žalvariu kaustyti, kurių vieną 
Sofijos muzejuje galima matyti, žalvariu dabinti brizgilai, žalvariu ir si- 
dabru dabintas arklių pakinklas ir k. Iš atrastų įvairių figurų reikia pami- 
nėti žalvario vytis ant žirgo. Apie Trakijos kalvių dailę liudija 1869 m. ra- 
stiejie po dideliu akmeniu pas Čengel'io kaimą du peiliu, ant kurių geležčių 
buvo išreikšti (cizeliuoti) žvėrių paveikslai: pelikonas su žuvimi snape, zui- 
kis kurto vejamas, du levu abipusi ožkos galvos; iš kitos pusės keturios 
gėlės su lapais, vislab iš sidabro, tik apsivyniojęs ant levo žaltys auksinis. 
(Jireček, Cesty po Bulharsku p. 641—2). Trakijoj rasta ir žalvario daiktams 
lieti formos. 

Balkanų pusiasalio vakarų šone, kurį šiandien Bosnija ir Hercogo- 
Vina **) užemę turi, kur senovės gyventojų kapai daugiur vietose buvo iš-. 
yrinėti, rasta ypačiai daug įvairių daiktų iš žalvario darytų, būtent: moterų 
Darėdams prideramas segeles, prisagas, maneles, žiedus, karielius, pakalkes, 
uskarus, kaklarinkes ir kojarinkes, kankalėlius, įvairias pakabėles, retežius 
r retežėlius, vingilius (spiralius) ir kitus papuošalus, toliau rasta adatos, 
incetai, guzikai, diržai ir jų papuošalai iš žalvario skardos, kardai, diegįs, 
iešmai, įetys, peiliai, piautuvai, kirvukai, skydas, blauzdinės, šalmai, briz- 
lai, bliūdai, lėkštės, kūpkos ir k. Rasta ir formos žalvario daiktams lieti, 
iaurės link nuo Dunojaus, šios dienos Vengrijoj ir Rumunijoj, kur 
hovėje trakų tauta dakai ir jos giminiečiai pannonai gyveno, rasta **) ka- 
UOse, ir šiaip žemėje daug vario daiktų, kaip kaltų, kujų, kirvių ir kirvukų, 
"Uegų, kylių, piautuvų, meškerių, kukių, peilių, diegių, kardų, jiešmų, ječių, 
čatų, manelių, prisagų, karielių, rinkių ir k., o dar kur-kas daugiau rasta 
živario daiktų, būtent siaurų ir plačių kaltų, piautuvų, pėilių, pincetų, ylų, 
eškerių, piūklų, prastų ir karo kirvių ir kirvelių, barzdskučių, kardų, diegių, 
ssmų, ječių, kuokų, šalmų, skydų, diržų, įvairių vingilių (spiralių), žalvario 
Kardų, pakalkių (diademų), manelių, segelių, -sagčių, kaklarinkių (torgues), 
"dy, rinkių, prisagų, karielių, auskarų, guzikų, retežių, pakabėlių, adatų, 
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šukų, bliūdelių, kibirų ir kitų indų, kaip katilaičių, trikojų puodų, karo ve-“ 
žimų ratų, mažų vežimukų ratelių ir brizgilų papuošalų, retežių, žmonių, 
gyvulių ir paukščių figurų ir k.; rasta taipogi formos žalvario kaltams, 
piautuvams, kirviams ir k. daiktams lieti, kaip ir daug sutarpinto žalvario 
gabaluose. . 
Ir trakų karaliam senovėje prigulinčiame Bosphore šios dienos Krimo“ 
kapuose rasta *5) įvairūs vario daiktai, kaip šaukštai ir k., o iš žalvario“ 
blauzdinės, įetys, šalmai, veidrodžiai paauksinti su aukso rankenomis, 
kuburkutės, katilai, uzbonai, bliūdai ir k. indai. Paliai Kuban'o upę Bosphoro: 
karalystei prigulėjusiame krašte atrasta ?*) kape palaidotas koks kunigaikštis 
ar karalius su auksine juosta variniame karste. . 
Tokius pat maždaug— ypač žalvario— daiktus randama ir visuose ki-: 
tuose Europos kraštuose, nuo pietų šono pradėjus iki Skandinavijos.ir Fin- 
landijos šiaurėje, tos pačios būtent žalvario kultūros, kuri visur čia buvus: 
vienoda, tik kada jiji pietų Europoje kur kas ankščiau buvo įvykdinta, šiau+: 
rės link pav. Danijon, Skandinavijon ji kur kas vėliau atgabenta *"). i 
Kaip visur kitur Europoje, taip ir senovės Prūsuose, Lietuvoje ir La- 
tvijoj žalvario kultūros laiko būta ir jis jau seniai pergyventa. Kadangi žal- 
vario periodas šiaurėje, pav. Danijoj, Skandinavijoj, anot Sopho Mūl- 
ler'io *$) nuomonės, prasidėjęs antrajam tukstantmečiui pasibaigiant (apie 
1200 Kristui negimus), pasak Monteliaus ??) antrajam tukstantmečiui prasi- 
dedant (apie 1700 m), o Pomeranijoje, kuri kaimynistoje su Prūsų žemė 
gulėjo, anot Schumano !0?) apie 1500 m., reikia manyti, kad apie tą laiką 
žalvaris tapo ir senovės Prūsuosna ir Lietuvon atgabentas. B 
Aukščiau minėtasis Sophus Mūller'is *9!), nurodydamas į tai, kad tūli 
žalvario daiktai rasta šiaurėje Danijoj, Skandinavijoj įgabenti iš pietų krašto, 
priima žalvario kultūros įgabenimą per Vokietiją iš pietuose gulinčių Padū+ 
nojaus kraštų (Vengrijos) ir pietų Vokietijos. Įgabeniamas tų daiktų atsiti< 
kęs arba tautoms šiaurės link keliantis, arba vaisbos keliu, ir vaisbos obje 
ktu, už kurį mainais gaunama žalvaris, buvęs Pajuriais (Baltijos pamariais) 
randamasis gentaras. Anot garsingo švedų archaiologo Monteliaus **?), kaip 
akmens periodu jau tūli daiktų ornamentai iš pietų Švedijon įgabenta, 
taip lygiai ir žalvario kultūros periode įvairių daiktų ornamentika po pietų 
krašto intekme buvus ir iš ten patys daiktai šiaurės link buvę gabenami 
daugiausiai mainais ant gentaro iš Jurių marių pakraščių, ką prirodąs taip 
gausingai Mykėnų karalių kapuose pietinėje Graikijoj atrastasis gentaras, 
kurs, anot Helm'o analyzės !9?), paeinąs iš Pajurės krašto šiaurėje 
Vario ir žalvario pažintis turėjo senovėje eiti, palengva besiplėsdamą, 

nuo tautos į tautą, kaip ir mūsų laiko įvairūs išradimai. Tokių būdų I 
prūsų bei lietuvių prabočiai, kaip ir kitos Europos tautos, įgijo pirmą p 
žintį tų metalų iš kraštų, kurie gulėjo arčiau senesnių kultūros židinių piė- 
tuose ir galimas daiktas, kad vienas kitas tų kraštų patyręs amatninka 
buvo persikėlęs šiaurėn ir čia apsigyveno, o iš jo vietiniai žmonės išsimo 
kino žalvario daiktus gaminti. Seniausi metalo daiktai šiaurėje turėjo bū 
iš pietų įgabenti, bet neilgai trukus pradėta ir ant vietos juos lieti, pa 
naudojant senesnėmis formomis, bet ilgainiui, ėmus dirbti vietiniams amė 
ninkams, išsidirbo tam tikras vietinis stylius. 4 
Zalvario periodo kultūra Prūsuose, kurie archaiologijos žvilgsniu gan 

. gerai ištyrti, iš dalies ir Lietuvoje buvo vokiečių archaiologų tyrinėta ir ap 
rašyta. Jųjų tad nuomonėmis tenka ir mums čia vaduotis. Taip pradėji 
archaiologijos radinių peržvalgą nuo Vakarų Prūsų, anot d-ro Lissauer'io 1 
Anger'io 105) ir kitų tyrinėjimo, randamosios čia seniausių laikų žalvari 
iškasenos rodančics pietų krašto— Graikijos, Dakijos (Vengrijos), Italijos“ 
kultūros intekmę. Ypač dažnai čia randamiėjie Vengrijos ir kitų pietin 
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kraštų pavyzdžio dirbiniai rodą, kad iš ten vaisbos keliu buvęs gabenamas 
varis ar žalvaris ir jų dirbiniai mainais už prūsų gentarą. 

Ų Bet jau apie 5—400 metų, Kristui negimus, turėta čia ir savo vietinė 

žalvario pramonė. 

Panašūs yra archaiologų tyrinėjimo rezultatai apie žalvario kultūrą ir 
Rytų Prūsuose bei Lietuvoje. Taip anot d-ro Tischler'io *99), jau V-jo šimt- 
mečio Kristui negimus, Zambijos prūsų rastiejie žalvario daiktai specialo 
typo rodą, kad jau tuomet šiame krašte nemenka buvus vietinė žalvario 
"industrija. Šita vietinė žalvario pramonė labai aukšto technikos tobūlumo, 
“kuriam šiandien stebėtis reikią, buvus čia ir visą „La-Tėne“ periodą (iki 
“I šimtmečio Kristui užgimus) *7). Vėliau, būtent III šimtmetyje, kada Prū- 
"suose kultūra aukštai stovėjus, žalvario ir geležies daiktai, kuriuos kasdie- 
"niniame prūsų gyvenime vartota, buvę taip-pat vietinio darbo '95), Dar vė- 
lesnių laikų —nuo tautų migracijos iki kryžiuočių Prūsuosna atvykimo — prūsų 
„kapuose randamiejie daiktai, kurie rodą aukštą kultūros laipsnį, buvę taip- 
"pat vietinės industrijos. Šiais keliais šimtais metų, Prūsuose kultūra, tech- 
nikos žvilgsniu, buvus aukštai pakilus, žalvario industrija žydėjus drauge su 
"tautos gerove 109), 

Ir Hein'as *) su Oeler'iu **) priima, kad senovės Prūsuose būta žal- 
vario ir geležies industrijos ir kad kapuose randamuosius daiktus čia jau 
ant vietos dirbta. Apie Lietuvos kapus rašydamas gr. K. Tiškevičius ***) 
"taipogi priima, kad čia būta žalvario savos pramonės, kuri dirbusi įvairius, 
kapuose randamus, daiktus, tačiau gražesni daiktai, anot jo nuomonės, 
buvę iš svetur, iš pietų krašto įgabenami. Priima taipogi savistovę žalvario 
"industriją mūsų krašte ir toksai lietuvių bei latvių senovės tyrinėtojas, kaip 
Grewing'kas, nurodydamas į vietinių kalvių ilgo laiko technikos patyrimą 
žalvario liejime ir apdirbime. Stebėtis, girdi, reikią randant daug gerai iš- 
trauktų vielų, iš kurių susuktus ir kaustytus antkaklius, maneles, žiedus ir 
retežėlius daryta, toliau lietines įvairaus pavidalo sagtis, segeles, kankalė- 
Jius, karielius, pakabėles ir k. gaminta. 

Toliau aprašydamas dailaus darbo randamuosius lietuvių kapuose 
daiktus, prof. Grewingk'as *!!?) sako, jog tie daiktai reiškią gana aukštą 
kultūrą, kuri, be abejo, buvus išdalies savita, išdalies priderėjus nuo plačių 
vaisbos santykių. Apie pačius žalvario dirbinius kalbėdamas, jisai randa *!!), 
Jog jie reiškią ilgą praktiką ir nemenką technišką išsilavinimą, kas matoma 
iš okėiimo suvirinti geležį su žalvariu, žalvario daiktus paauksint ir pasi- 
dabrinti. 

Neturint Prūsuose ir Lietuvoje vario rūdų, o atradus prūsų ir lietuvių 
Kapuose daug iš žalvario darytų daiktų, kilo klausimas, iš kur senovėje 
buvo čion gabenamas tasai metalas? Į šitą klausimą jau buvo bandęs atsa - 
kyti aukščiau minėtasis Grewingk'as, kursai, kalbėdamas apie varį, kurs su 
priedu 5—10—15*/o cino arba starsties (alavo), duoda lietuviškai vadinamąjį 
žaliąjį varį, žalvarį, šviesvarį, skaistvarį, švitvarį, nurodė į tai, kad senprū- 
šių kapuose atrandamas žalvaris, pagal chemiškas savo sudėtdalis, esąs 
IGentiškas su tuomi žalvariu, kurį randama pietų krašto šalyse, būtent Ita- 
ijoj, Graikijoj, Trojoj, Skutijoj '12). Toliau remdamasis lietuviško vardo 
lūris, varas, latv. varš panašumu į sanskr. varishta — galima dar pridūrti 
end. vairja 18) — prof. Grewingk'as mūnė, kad tas metalas Prūsuosna ir 
Lietuvon buvęs gabenamas iš pietų Europos kraštų. Pastarųjų laikų O. 
Helm'o Prūsuose randamojo žalvario chemiškos analyzės "*) aiškiausiai 


„ *) Altpreussische Wirthschaftsgeschichte bis zur Ordenszeit. Zeitschrift fūr Ethno- 
iogie 1890. XXII. 205—6. i 

>) Geschichte des Deutschen Ritterordens. Elbing 1912. II. 64. 

***) O kurhanach na Litwie i Rusi Zachodniej. Berlin 1868, p. 206.268. 


382 ( Lietuvių Tauta 


patvirtino, kad tikrai šitas žalvaris, kuriame randame antimonium, paeina 
iš to vario, kurs dar šiandien iškasama Karpatų kalnyne ir turi savyje anti- 
monių, todeliai reikia būtinai manyti, kad ir senprūsių kapuose rastieji | 
daiktai daryti buvę iš tos pat medegos, kaip ir tie daiktai, kurie randama | 
senovės Dakijoj ir Pannonijoj ir, be abejo, patsai varis ar žalvaris čion: 
link iš ten gabenta. Tačiau reikia pastebėti, kad rasta, ypač Lietuvoje, tai- 
pogi daug žalvario daiktų, kuriuose nėra antimoniaus; tas varis turėjo būt | 
iš kur kitur atgabentas. Ė 


Kuomet vidurinėje Europoje žalvario drauge su geležies La-Tėne kul- 
tūra tik iki tautų persikėlimo (migracijos) —taigi iki IV—V šimtmečio Kri+ 
stui gimus —dūravo, toji pat kultūra šiaurėje kiek ilgiau tęsėsi. Taip pav, 
Danijoj *!5) ir Švedijoj !!*) dar vikingų laikais (800—1050 m.), kada jau ge: | 
ležies periode gyvenant, iš šito metalo ginklus ir įvairius įnagius vartota, 
žalvaris buvo likęs tik papuošalams gaminti. Taip lygiai ir kaimynystėje su 
Prūsais esančioje Pomeranijoj "") geležies jauniasniame periode (VI-—-XII | 
šimtmetyje) žalvaris tik papuošalams vartota. Daug ilgiau, kaip rodo iška-- 
senos kapuose žalvario būta vartojime Prūsuose ir Lietuvoje. Taip iš laiko 
zambiečių maišto prieš kryžiuočius (apie 1263 m.) kovoje žuvusių vyrų la- 
vonkauliai rasta palaidoti su žalvario papuošalais "*). Bartenijos gyven- 
tojai dar laike tarp 1352—1413 m., kaip rodo jų kapuose radiniai ***), ne- 
šioję žalvario žiedus, ontkakles, maneles, diržus su žalvario sagtimis; prie 
daugelio vyriškų lavonkaulių rasta ypatingos žalvario segelės, kuriomis ties 
petimi skraistes užsegta būta. Kapuose prie Stangenwalde '*?) iš laiko apie 
1350 m., kada jau kryžiuočių buvo uždrausta lavonai deginant laidoti, rasta 
prie lavonkaulių žalvario sagtys, žiedai, antkaklės, manelės, skardutės ir“ 
žalvario gijomis austi audeklai. Dar ilgiau buvo žalvaris vartota Žemaitijoj 
ir Latvijoje. Taip kronistui M. Stryjkauskiui liūdijant, jo laikais (apie 1582 m.) 
žemaičių moterys nešiojusios dideles žalvario antkakles (kota bronzowe) 122), 
Apie 1860 m. vyskupo Valančiaus laikais žemaičiai nešioję briedžio diržus 
su vario ir žalvario pendentais '**). Taipogi ir pas latvius dar apie 1845— 
59 m., Krusei liūdijant'*?), moterys nešiojusios dideles žalvario segeles: 
(breezes), mažas trikampes skardutes, prisiuvinėtas ant drabužių, žiurkštų,. 
skepetų; retežėlius su pakabėlėmis ant kaklų ir žalvario vainikus ant galvų, 
vyrų gi diržai buvę žalvariu puošti. 


Dabar peržvelgkim nors paviršium tą senprūsių ir lietuvių kapų in 
ventorių, kokį mes ten randame. Kadangi senprūsių kapai sulig šiol jau 
geriau ištyrinėti ir aprašyti, tai čia mes, trumpai paminėdami senoviškas: 
inkapes, daugiausiai literatūra apie prūsų kapus remsimės, pritraukdami tik 
tarpais literatūrą apie lietuvių bei latvių kapus, kurie dar gana menkai yra 
pažinstami. 

Pradėkim nuo seniausios žalvario Hallstatt'o periodo kultūros (1000— 
400 m.) kada vartojiman pradėjo įeiti geležis. Tuomet, kaip rodos, Prūsuosė 
žalvario dar menkai būta, todel ir iš jo darytų inkapių kapuose nedaug 


tai pasirodys, kad iš 8 kapų, kuriuos čia perkasinėta, tik jų trijuose rast 
menki, labai prastos formos žalvario papuošala (manelės ir k.). Vėliau 
varį, žalvarį ir kitus šulnus metalus, kurių Prūsuose ir Lietuvoje nebūta 
pradėjus iš pietų krašto gabenti, ir tautai pralobus, randame ir vėlesni 
laikų kapuose daugiau įvairių inkapių iš tų metalų darytų. Taip perkasinė- 
jant kapines su degintais lavonais Natangijoj 2) iš |—II šimtmečio, Kr 
gimus, drauge su rymiškais Domitiano (81—96 m.), Trajano (98—117 m. 
ir Markianopolio pylies (šios dienos Bulgarijoj), pinigais atrasta daug žal- 


vario daiktų, tūlūus jų sidabro skardutėmis aptrauktus—dabintus, sidabrinius 
iedus, segeles, geležinius brizgilus su žalvario rinkėmis palaidotųjų drauge 
rgų ir k. Truso miesto pas Elbingą kapinėse “*") atrasta su rymiškų pi- 
nigų |—IV šimtmečio inkapėmis žalvarinės ir sidabrinės antkaklės, ant- 
petės, auskarai, adatos, žalvariu kaustytos kaulo šukos ir kiti daiktai. Ir 
Tischler'is 127), bekasinėdamnas pirmų šimtmečių, Kr. gimus, prūsų kapines 
atrado moterų kapuose įvairios formos žalvarinės ir sidabrines, rečiau auk- 
inęs, segeles, dažniau žalvarinės sidabru bei auksu dabintas, rado moterų 
antkakles, antpetes ir kitus papuošalus tokius dailius ir turtingus, kaip nie- 
kur kitur Europoje; rado taipogi žalvario bei sidabro sagtis, žalvarinės 
įdatas, auksinius, sidabrinius bei žalvarinius žiedus, maneles, pincetus, pei- 
lukus ir k.; stiklinius bei gentarinius karielius, kaulines šukas ir k. Vyrų 
kapuose atrasta mažiau papuošalų, kaip segelių, kuriomis susegta ties pe- 
imi skraistės nešiota, žalvario diržo papuošalų ir sagčių; daugiau juose 
rasta geležies ginklų, piautuvų, kaltų, didelių peilių, galąstuvų, žirkliu, 
kyltuvų ir kitų reikalingų namų darbui daiktų, taipogi brizgilų, pentinų ir 
, t, Labai turtingos ir dailaus darbo rasta inkapės senprūsių kapinėse pas 
Daumen **3) iš IV—V šimtmečio, kurias d-r Heydeck klaidžiai „guotams“ 
priskiria, taipogi pas Aelarus '*?) Kaupų giraitėje pas Viskiautus iš VIII 
imtmečio, kurias tas pats Heydeck normanų „vikingams“ priskirt norėtų. 
Jar iš vėlesnio laiko, nės iš XII šimtmečio ar dar vėliau, senprūsių kapi- 
ėse pas Ekritten kaimą **?) su degintais kūnais kareivių, kritusių, kaip ro- 
losi, kovoje netoli nuo čia pas pilekalnį Heinenberg, atrasta žalvario se- 
lės, žiedai, dalis lėkštelių ir svarstyklų ir tūli kiti papuošalai ir be- 
ik kiekviename kape geležies ginklai: kardai, peiliai, žirklės, įvairaus 
lidumo kirviai, jiešmai, kurių vienas sidabru dabintas, toliau pentinai, 
balnų kylpos, brizgilai, kankalėliai ir žirgų kaulai. 

Nors lietuvių ir latvių kapai, kaip jau minėta, daug menkiau ištyrinėti, 
t ir juose, kiek žinoma “*!), inkapių labai gausiai randama. Seniausio 
liko kapuose užtinkama ir čia tik iš akmens, kaulo padirbius daiktus; 
ėlesnio — daugiausiai žalvarinius ir geležinius. Priegtam, kaip gr. Tiškevi- 
us patėmijo '32), kapai ir kapinės vakarų link, Žemaitijoj ir Kurše, esą 
laug žalvariu turtingesni, neng rytų Lietuvoje ir Gudijoj. Grafas K. Tiške- 
ičius, kurs Lietuvos kapų tyrinėjimu buvo užsiėmęs, apie juose randamuo- 
ius daiktus sako: 195) „Jeigu auksas ir sidabras tų (senovės) laikų dirbi- 
iams buvo retenybė, užtat žalvario užteko visakam. Šita maišatis (miesza- 
ina) iš vario ir švino dave daug moterų drabužiams papuošalų.  Maneles 
ledus, antkakles, auskarus, įvairių rūšių ir pavidalų papuošalus, kuriuos 
ešiota ant krūtinės, kaip kryžius, medalionus, įvairių formų ir ornamentų 
tardutes, galop vaisių kaulelius, kabinamus ant kaklo, vislab tai senovės 
ikų moterys vartojo savo drabužiams papuošti. Žalvario vielos suvingiuo- 
.S trumpesniais ar ilgesniais tarpais perdalinančios arba karielius, arba 
ankalėlius, arba kitus papuošalus, aplamai darė moterų kaklaryšius. Ne- 
*nkai panašių papuošalų pasisekė surinkti“. 

Kadangi ir Lietuvoje, kaip ir Prūsuose, drauge su lavonais vėlėms 
Vo duodama brangiausi daiktai, rykai, papuošalai, todeliai čia, ypač mo- 
Ųų kapuose, randama skaitlingos inkapės, ano laiko brangumynai: pakal- 
S, manelės, žiedai, antkaklės, segelės, prisagos, auskarai, adatos, kanka- 
ai, d:abužių papuošimui skardutės, įvairios pakabėlės, retežiukai ir kiti 
Išveitalai iš žalvario, sidabro, rečiau iš aukso; atrasta taipogi stiklo ir 
htaro karieliai, žalio vario raktai ir k. Vyrų kapuose rasta: kardai, kir- 
Al, jiešmai bei jetys, peiliai, skyltuvai iš geležies, žalvario sagtys, žiedai, 
ielės, diržai žalvariu dabinti, toliau galąstuvai (budės), brizgilai, pentinai 
Beto dar kaip vyrų, taip ir moterų kapuose rasta urnos ir kiti įvai- 


raus didumo puodai bei puodeliai, kuriuosna būta valgio ir geralo vėlėms 
dėta, ir stiklo bonkutės arba ašaruvės ***). „4 
Taip apie Lietuvos kapus kiek plačiau kalbant, reikia dar paminėtį 
senovės sūdavų iš II jo šimtmečio kapinės, kurias prof. Bezzenberger'is '85) 
perkasinėdamas, atrado su degintų lavonų liekanomis žalvarines antkaklės, 
maneles, prisagas su retežukais, žalvarinės diržų sagtis, geležinius kaltus, 
kirvius, įiešmus ir k. Taipogi ir kapinėse pas Šernius Klaipėdos paviete iš 
III-jo šimtmečio tas pats Bezzenberger'is 9) perieškotose 110 duobėsę 
atrado drauge su degintų ir nedegintų moterų lavonų liekanomis stiklinius 
bei gentarinius labai dailius karielius, žalvario segeles, žiedus, manelės, vin; 
gilius (spiralius), antkaklės, antkaklinius retežius, moteriškas kepuraitė; 
daugybe žalvario guzikučių su pakabėlėmis dabintas, sidabro žiedus, gele 
žies adatas ir k. Vyrų kapuose rasta inkapės: žalvario antkaklės, .retežiai 
segelės, diržų papuošimui guzikučiai, sidabro žiedai, guzikučiai, antkaklės 
žalvarinės, sidabrinės bei geležinės sagtys, geležies piautuvai, kaltai, diegiai 
peiliai, kardai, skydų dalys, jiešmai, brizgilai, pentinai ir labai dažnai žirgų 
kaulai. Ypač turtingas inkapes atrado O. Tischler'is 7) kapinėse iš 1!—H 
šimtmečio pas Oberhof'ą Klaipėdos paviete: lavonai čia, deginti ir nedė: 
ginti, rasti daugiausiai su visais pašveitalais palaidoti, kaip jie juos, gyv 
būdami, nešioję. Vyriškuose kapuose atrasta: kardai, piautuvai, galąstuvai, 
jiešmai, peiliai ir k., o moterų kapuose: manelės, kurių tarpais po kelia 
prie vieno ir to paties kūno pridėta buvo, puikios antkaklės, sagtys, segė: 
lės, pincetai ir kiti pašveitalai, kurie mums duodą aiškų ano laiko turtin: 
gumo vaizdą. Labai dailias inkapes atrado prof. Berzenberger'is 93) ir pas 
Greišėnus Tilžės pav. kapinėse iš IV—V šimtmečio: gražias segelės, manė: 
lės, dalis žalvario pakalkių ir k. Kapuose iš VI—VII šimtmečio Švenčioni 
pav. **?) drauge su lavonų pelenais rasta: pentinai, piautuvai, kirvukai, jieš 
mai, žalvario antkaklės, manelės, žiedai ir k. pašveitalai ir drauge palaidotų, 
jų žirgų brizgilai, balnakylpės ir k. Ypač daug pašveitalų atrasta senovė 
getvių (getvininkų) kapuose *?) Gardino gub., būtent: prie moterų lavonų 
žalvario žiedai, karieliai, auskarai ir kiti pašveitalai, O vyrų kapuose ka: 
reiviški geležies ginklai ir kiti namams reikalingi įrankiai. 
ia reikia pridūrti nors keletas žinių apie senprūsių ir lietuvių kultū: 
ros laipsnį, kaip jis jų kapų iškasenose apsireiškia. 1 
Anot Lissauer'io *)), iš tų radinių, kuriuos senprūsių kapuose b 
kapinėse užtinkama, esą matoma, jog jie jau I-II šimtmetyje, Kr. užgimus, 
savo krašte gyvendami, turėję tuomet netik jetis, kaltus, peilius, brizgilus, 
piautuvus geležinius, bet ir daug įvairių daiktų iš žalvario, sidabro, kai 
segeles, sagtis, guzikus, karielius ir k. Žodžiu sakant, jie turėję viską, kai 
gyvenimo pagrožinimui, pasidabinimui, ūkininkystei, arklininkystei, kari: 
vystei ir k. buvę reikalinga; šitie jų kapuose radiniai reiškią gana aukšti 
kultūros laiptą, todelei ir Tischler'is 42) šitą senprūsių kultūros laiką „ 
Glanzperiode der Ostpreussischen Urzeit“ vadina. į 
„Niekur—sako J. Voigt'as '4)—Prūsuose perkasinėjant senovės kapti 
nerasta taip daug daiktų sidabrinių ir visus taip dailiai bei gražiai darytus 
kaip senovės Pogesanijoj, būtent arti Elbingos pas K. Weklitz ir Meislotef 
Kaip daiktai iš metalo darytiejie, taip ir vašku aptrauktiejie vaško bei stikl 
karieliai, kurie iš dalies kaip mosaika padaryti, atsižymi tarp visų kitų Sė 
noviškų daiktų Karaliaučiaus archyvo rinkynyje: Ir tie iš deginto mol 
padarytiejie karieliai yra su vopiais ornamentais apdengti, kaip toki či 
retai kur randama“. Toliau tas pats Lissauer'is apie gyventojus aukščiai 
minėto Truso pas Elbingą, kurio kapinėse įvairios segelės, sagtys, karieliai 
manelės, žiedai, pincetai, kaulo šukos, žalvario kibiras, sidabro antpetės 
sidabrinis kibiras ir k. daiktai atrasta tapo '**), rašo '9): „daugybė randa 
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mųjų ant vietos pinigų, padarų, pašveitalų iš aukso, sidabro, žalvario, 
geležies, akmens, molio, gentaro bei stiklo mums dar ir šiandien pasakoja 
apie didį turtingumą, kuris čia tarp senprūsių praėjusiame tukstantmetyje 
viešpatavo... Skaitlingai atrastiejie kapai su laidotais lavonų skeletais bei 
degintais kūnais rodo, jog čia daugelis kartų viena po kitos gyveno, mirė 
ir bendrose kapinėse palaidota tapo; dailios inkapės sidabrinės dar ir šian- 
dien liudija apie ano laiko šitų žmonių turtingumą... Dar IX šimtmetyje 
marininkas Wulfstan'as rado šitą vietą žydint“. Apie radinius senprūsių 
kapuose Kulmijos (Kelmijos?) krašte, kur drauge su lavonų likučiais rasta 
sidabro pašveitalai, žalvario įvairūs daiktai, iš brangių akmenėlių karieliai 
ir k. sako tas pats Lissauer'is ***): „apie senovės čia palaidotųjų žmonių 
turtingumą dar ir šiandien mums liūdija tenykšti radiniai iš žalvario, sida- 
bro bei brangių akmenų“. Taip lygiai ir apie atrastas senprūsių ink4 pes 
pas Algą Pomesanijoj D r Marschall'as išsitarė 7): „jų pašveitalai re; škia 
serą skonį; gražiausi jų tie, kurie auksinėmis bei sidabrinėmis skardut ėmis 
aptraukti ir plonais siuleliais dabinti... Įvairiausio didumo ir formos stikli- 
niai karieliai dažnai randami mėlynos bei žalios spalvos, rodo aukštą darbo 
technikos laipsnį tųjų, kurie jos dirbo; ypač tie gėlelėmis dabintiejie, mosai- 
kuoti karieliai ir su indėtomis aukso skardutėmis“. Ypačiai buvo aukštai 
kultūra Prūsuose pakilus tuo laiku, kada jų kraštan atvyko vokiškiejie kry- 
žiuočiai: „tuomet—sako Tischler'is *5)—buvo atsiradus pas mus (Prūsuose) 
eine glanzende Kultur“ su išsiplėtusia segelių (tibulų) fabrikacija, kardų, 
pasidabruotų balnakylpių ir t.t.“, o visos tos inkapės, apie kurias aukščiau 
minėta ir kurios savo dailia forma bei medega, anot to paties Tischler'io **?), 
mūsų nusistebėjimą sujudina—unsere Staunen erregen—buvusios iš dides- 
nės dalies naminio prūsų darbo. | 

“Ir šiaurės link nuo Nemuno Žemaitijoj ir Lietuvoje rasta kapuose bei 
kapinėse įvairiausius aukštokos kultūros produktus. Čia, anot Tischler'io 199), 
laidojami lavonai buvę turtingai dabinti retežiukais, kabančiais nuo peties 
per krūtinę, su puikiomis antpečių segėlėmis ir kitokiomis dailaus darbo 
tibulomis, brangiomis manelėmis ir t.t. Šitos aukštai stovinčios prūsų-lietu - 
vių kultūros produktai atrasta daugiur vietose: jiji prūsuose dūravus iki 
laikui atvykimo kryžiuočių, kurie ją sunaikinę. Dar ir kryžiuočių laiko kapi- 
nėse atrasta daugybė ginklų, brizgilų, balnakylpių, pasidabruotų pėntinų ir k. 
Toliau aprašydamas inkapes senovės lietuvių kapinėse Klaipėdos paviete, 
d-r Tischler'is 15!) sako, čia esą randama ženklai „einer glūnzenden litaui- 
šchen Kultur“, kurios identiškus produktus randama visoje Žemaitiioj ir 
atvijoj. Taip ir anot prof. Grewingk'o ***), Žemaitijoj atrastiejie kapuose 
daiktai, kaip savo forma, taip ir medega reiškią tūlą kultūros aukštį, kuri, 
be abejo, buvus iš dalies sava, o iš dalies priderėjus nuo maž daug išsipla- 
tinusių vaisbos susisiekimų. Lietuvoje—sako jis toliau—prieš krikščionys- 
tės įvedimą kultūra buvo žymiai pažengusi (merklich vorgeschritten) ir vo- 
iečiams čion atvykus, regis, per nuolatinius su lietuviais karus ir plėšymus 
turėjo ir kultūra sulaikyta būti arba atgalios grąžinta (musste ein Stillstand 
Oder Zurūckgehen der friedlichen Cultur eintreten). 

Aukščiau apie iškasenas senovės prūsų ir lietuvių kapuose kalbant, 
teko jau paminėti visą eilią juose randamųjų daiktų, pradėjus nuo ginklų, 
Daigiant įvairiais pašveitalais arba papuošalais. Dabar pereinant prie dainosė 
Ir pasakosė vario ir žalvario daiktų minėjimo, pirmiausiai reikėtų suvesti 
tuose kapuose randamųjų vario ir žalvario daiktų inventorių, remiantis 
haiologijos literatūra 159), . 

„„ Pradedant nuo seniausiojo metalo vario vartojimo reikia patėmyti, kad 
sulig M. Stryjkowskio 19*) paduotosios žinios Ramuvoje šalia Perkūno buvęs 
dievaitis Patrimpas žalčio pavidale iš vario padarytas; tas pats Stryjkowski's 
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mini apie susirangiusio varinio žalčio žemėje pas Trakus atradimą. Stryj. 
kovskio laikais apie 1582 m. pas žemaičius, latvius buvęs „naprzednieyszy 
skarb kociotek albo garnek miedziany“ (Kronika I, 106). Šiaip prūsų, lies 
tuvių ir latvių kapuose nedaug vario daiktų rasta; galima paminėti tik vario 
auskarus 55), žiedus, žirkles ir šalmą ***), vario gijomis austus drabužius !*7),; 
Kur-kas daugiau rasta žemėje žalvario daiktų. Ir čia pirmoje eilioje; 
reikia pastatyti vienur-kitur atrastos dievaičių statujėlės 5). Toliau reikia 
paminėti kareiviams priderančius daiktus, būtent: žalvario kardus, diegius, 
įiešmus, skydas, pentinus, lazdas, retežiųs, balnakylpes, brizgilus ir žirgų“ 
kamanų papuošalus; nuo rūbų kabes, guzikus, sagtis, diržus; namų darbo, 
„ įnagius: kirvius, byles, kaplius, kaltus, kylius, piautuvus, peilius, pincetus, 
vinis, meškeres, vežimukų ratelius; namų rykus ir indus: katilus, „kibirus, 
bliudus, samčius, šaukštus ir šaukštukus, urnas, svarstykles, gėrimo ragų“ 
apkaustymo skardas, raktus. Skaitlingiausiai randama moterų žalvario pa= 
šveitalai:  pakalkės, segelės, manelės, žiedai, auskarai, prastos ir nuometų 
prie galvos prisagos su dideliais kryžiais, adatos, karieliai, antkaklės, ant 
petės, kojų ir rankų vingialiai (spiraliai), drapanų sagtys, kaklaryšiai, retė- 
žėliai su pakabėlėmis, medalionai, skardutės drabužiams papuošti, kaulo 
šukos žalvario vinutėmis kaustytos, kankalėliai, varpeliai, drabužiai žalvario 
gijomis austi. 
Dabar pažiūrėkime, kas mūsų pasakose ir dainose liko minima iš šito 
vario ir žalvario kultūros periodo. Pirmiausiai reikia patėmyti, kad, palygi: 
nus vario ir žalvario minėjimą dainose ir pasakose, pasirodė, kad varis 
kur-kas dažniau—ypač dainose —minimas, negu žalvaris. Pradėjus nuo pė 
sakų, mes iš jų sužinome, kad senukas Dievas buvęs „geležinis su vario 
barzdele“ 59), kad Perkunas šaudąs velnius akmens ir vario kulkomis 190), 
kad pekla turėjusi varinį bromą !*!1*), | 
Mytiškojo smako pasiuntiniai, seniai nuo masto, barzda nuo sieksnio 
turėję: vienas žalvario, antras misingio, trečias vario galvą !*?); patsai smakas 
kovoje su žmogumi pirmą kartą išpūtęs murmulo, antrą— geležinį. trečią— 
varinį plecių !95). Pasakos žino apie vario, sidabro, aukso ir deimanto kal- 
nus !9*); kitose pasakose randame minint rytų pietų krašte vario trobas 
dvarus, palocius su vario stogais !9), aukštu mūru apvestus dvarvs su vario 
durimis *9), Toliau pasakos mini milžino ir karaliaus varinius tiltus !9 
vario karstą, kuriame merga laidojama '98), varines dūdeles ir trūbeles **?), 
spatelį ir kirvuką *79), ' 
Kaip jau aukščiau patėmyta, daug dažniau dainose negu pasakosė 
yra minėti iš vario įvairių įvairiausi daiktai; tarp jų pirmojc vietoje tankiai 
apdainuojami vario tiltai!) Taip pav. mergelei tekant su berneliu, ją, 
broliai bevydami, prijoja „devintame laukelyj už vario tiltelio“; variniu til 
teliu bernelis joja, todel kitoje dainoje sakoma: „pamaži jokit, balti broleliai, 
per varinį tiltelį“; ant tūlos srovios upės buvę „trys variniai tilteliai“. Kito) 
dainoje sakoma: „eiva, sese, seserėle, Jurių marių pažiūrėti; Jurės-marė 
suliuliavo, vario tiltužis suskambėjo“, dar kitoje klausiama; „katruo kelit 
brolužis parjos... ar per Prėgliaus varinį tiltelį?“ Dargi yra dainose minėt 
ir tokių tiltų kalviai: taip vienoje dainoje mergina giriasi: „turiu brolį kal 
vuką, nukals variu tiltuką“ **?), kitoje kalbama, svetelių-esą toli nameliai: 
„Už du šimtu mylelių, už aukštųjų kalnelių; aš tu kalnų nekasiu, ni tų 
jurių nebrisiu, mano brolis kalvelis nukals varia tiltelį“ *"*). Toliau keliosė 
dainose randame paminėta vario laivelius *"*). Taip vienoje dainoje sakoma 
„Sėdžiu už stalelio, žiuriu per langelį, vai ir atplaukia varinis laivelis“, k 


*1*) Anot Homero (Ilias VIII. 14) peklos (tartaro) durys buvę geležinės, slanks is 
žalvarinis. 
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e minima dvi seselės, kurios atplaukia „variniu laiveliu“ per įjures-ma- 
reles, trečioje minėta „rusvo vario laivuželis, baltų šilkų žėglelis““. Labai 
dažnai dainose randama minint vario vartai '5) ir durys'"). Taip pav. 
mergelė brolį lydėdama „vario vartelius kelia“; uošvelės ir anytos dvarai 
turi „vario vartelius“; bernelis, prijojęs prie mergelės dvaro, randa uždary- 
tus-užrakytus vario vartus. Vienoje dainoje sakoma: „atkelkite vario vartus 
tegul žentai joja, paleiskite margus kurtus, tegul žentus loja“, kitoje — „per 
žalią girelę saulelė tekėjo, pro vario vartelius tėtužis žiūrėjo“; stovi, laukia 
sena uošvelė pas varinius vartelius; broliai ištekėjusią su vyru seselę vydami, 
prijoja prie jojo didžio dvaro su variniais vartais. Bernelis vienoje dainoje 
ciriasi: „mano tėvelis gražiai gyveno:vieni vario vartaičiai, misinginiai rak- 
taičiai“, kitoje —berneliai skundžiasi, kad nieks jiems neatkelęs varinių var- 
elių, arba mergelės girdisi skundas, kad jai einant vandenėlio ir vario var- 
tus keliant ištikęs šiaurys vėjas ir nupūtęs vainikėlį, kitoje dainoje mergele 
sako: „per kiemelį ėjau, varia vartus kėliau ir išgirdau gegužėlę girelėį ku- 
kuojant“. Brolelių „žaliūs kiemeliai su varių varteliais“. Minavota randame 
vario vartus su sidabro raktais ir lenciugais. Nežinia kur pamaryje gyve- 
nant, matyta, kaip atbėgdavęs laivužis, atliuliuodavęs juodasis pro tėvelio 
vario vartus. Motinai siunčiant dukrelę į Dunojų čysto vandenėlio, jiji sako: 
„kad aš ėjau pro variu vartelius, o aš nešiau baltos liepos viedrus. O aš 
tenai variu vartus kėliau, Dunojeliu vandeneliu ėjau“. Dainoje apie Saroną 
karalių sakoma, kad jo didžiame dvare buvę „vis variniai vartai“. Ir kvie- 
ys savo byloje mini „var.o vartus“. Kiek rečiau minėtos vario durys. 
Taip vienoje dainoje sako mergelė berneliui: „kam surentei tamsią klėtį be 
stiklo langelių, be varinių duružėlių“, kitoje mergelė sako, jos svirno durys 
vieno vario, dar kitojė girdime, kad tėvo naujoj stonioj „vario durys už- 
darytos aukso raktais užrakytos“. 
Vienoje kvieslio byloje minėta „varinės rindys“ """), dainoje —staklės, 
kūltuvės, girnų sūktūvai **), kitose dainose—vygės, lopšiai *?). Bernelis ke- 
ina savo sergančiai mergelei padaryti grabelį „ant varinių kojalių“ 190), 
Skaitlingose dainose randame dar minint: vario naščiukėlius !*!), kibirus 132), 
būbnus 189), vamzdžius, dūdas, trūbas, trimitas !9*), kankalėlius *95), prie 
balnų kylpas **9) ir pentinus !87). Prie šitų visų vario daiktų minėjimo dai- 
nose reikia dar pridūrti, kad Lietuvoje yra žinomos pravardės: Variakojis 
ir Varinikaitis. 
Dabar prisiklausykime dainų liudijimui apie žalvario vartojimą. Ir čia 
landame minint žalvario—vienoje dainoje misingio—tiltus 195). Taip pav. 
yra sakoma: „grįsdičiau tiltą nuo žalio vario“, arba kitoje dainoje: „Tavo 
brolis paskendėjo po šiuom žaliu vario tiltu, žalvarėlis padrebėjo, švitva- 
elis paskambėjo“. Žalio vario vartus dainos neretai mini 199), Taip Sarono 
karaliaus vieni vartai buvę žalio vario. Mergos giriasi: „mano tėvelio didis 
ivarelis žalio vario varteliai, misinginiai rakteliai“, arba: „mano tėvo didis 
dvaras, akmeniniai mūružėliai, žalio vario vartužėliai“, arba klausiama: „o gi 
tleno žalias kiemialis žalio vario vartačiai, misinginiai raktačiai ?“ Vienoje 
ainoje minetas „žalio vario bromas“. (Lietuviškos dainos iš visur surink- 
Os p. 345). Minėta randame ir žalio vario durys karaliaus karčemoje **?). 
Šu žalvario naščiais **!) siunčia motina dukteris į jures — pąjurį — arba 
| Dunojų vandelėlio švytvario kibirėliais *?*), Šviesvario rakteliais buvo du- 
ys rakinamos !*); žalvario dalgiais žolė, javai piaunama ***). Zalvario pa- 
šagomis (patkavomis) berneliai „švaitydavos“ !**); kare vartodavo žalio 
vario trimitas !?9) ir būgnus **"). Broliai paskandintos sesers pamariais ieš- 
Ddami, trūbiję „švitvario trūbomis“ **). Taipogi karui priderėjo dainose 
minėtos: „Šaudyklės žalvarinėlės“ ***), „plintelės žalvarelės“ ?*?), „mis ngio 
autuvėlis“ 0: „šviesus saidokėlis“ **) ir „šviesūs kardai“, kurie li,„bizga- 
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tvaska“ *05), regis, turėjo taipogi būt žalvariniai. Galop reikia pridūrti, kad 
vienoje dainoje bernelis giriasi turįs „kardelį prie šalelės gražų žalvarinį“ 294 

Jeigu dabar pažvelgsime kartą į aukščiau paminėtasias vario ir žal 
vario inkapes toje šviesoje, kokią lietuvių dainos ir pasakos ties mūsų tau- 
tos vario ir žalvario kultūra išsplėčia, ir palyginsime senovės prūsų ir lig 
tuvių kapuose vario ir žalvario daiktų inventorių su tokiu jau dainose ip 
pasakose minėtu inventoriumi, tai veik užtėmyti galėsim, jog ne apie visus 
kapuose atrastus daiktus dainos ir pasakos žino ir kad vėl toli gražu nes 
visi dainose ir pasakose minėti daiktai kapuose atrasta. Taip pav. žę. 
mėje rastiejie vario ir žalvario daiktai: auskarai, žiedai, žirklės, šalmai, sta» 
tujos, diegiai, jiešmai, skydos, retežiai, brizgilai, kamanos, kabės, sagtys, 
diržai, kirviai, bylės, kapliai, kaltai, kyliai, piautuvai, peiliai, pincetai, vinys, 
meškerės, ratai, katilai, bliūdai, samčiai, šaukštai, urnos, svarstyklės, gerima 
ragai, taipogi moterų pašveitalai: pakalkės, vainikai, segelės, manelės, auska 
rai, prisagos, adatos, karieliai, antkaklės, antpetės, vingeliai (spiraliai), kak+ 
laryšiai, retežėliai su pakabėlėmis ir k. dainose visiškai neminėta. Iš radinių: 
kapuose yra dainoms žinomi tik: žalvario kardai ir tūli kiti ginklai, vario 
pentinai, žalvario balnakylpės, raktai, kankalėliai, kibirai ir vietoj piautuvo- 
dalgis. Dainose gi ir pasakose minėtųjų: vario trobų, laivelių, rindų, stak 
lių, kūltūvių, girnų suktuvų, vygių, lopšiu vario ir ant varinių kojalių karstų, 
vario ir žalvario tiltų, vartų ir durų, naščių, būgnų, vamzdžių, dūdų, trūbų, 
trimitų, pasagų, šaudyklių, plintelių, šautuvėlių, saidokų niekur Prūsuosė 
ir Lietuvoje neatrasta. 

Dabar galima būtų pastatyti klausimas: ar toki dideli daiktai dainose ir 
pasakose minėti kaip vario trobos su vario stogais, laiveliai, karstai, rindos, 
staklės, kultuvės, vygės, lopšiai, arba vario ir žalvario tiltai, vartai, durys, 
naščiai ir k. galėjo būti iš tų metalų daromi? | 

Į šitą klausimą suteikia atsaką W. Helbig'o, Reichelio ir k. Homero 
dainų ir archaiologijos daiktų tyrinėjimai. Pastaraisiais būtent laikais susi- 
rinkus daugiau archaiologijos daiktų, rastų senovės Graikijoj, Italijoj ir kitur 
ir pradėjus tyrinėti Homero dainų liudymus apie šulnų metalų: aukso, sida: 
bro, žalvario daiktų vartojimą, kaip ir apie kitus dalykus pas senovės 
tautas, aukščiau minėtuosius achajus ir trakus, Helbigui 298), Reichel'iui 209), 
ir kitiems pasisekė prirodyti, kad tų metalų gausingas vartojimas senovėje 
galima paremti ir patvirtinti radiniais kapuose ir pylių griuvėsiuose, kai 
ir kitomis literatūros versmėmis. Helbigo *97) būtent tyrinėjimais išnešta 
aikštėn, kad gilioje senovėje Maž. Azijoj, Mezopotamijoj, Aigypte, Graikijoj 
ir Italijoj vartota tie metalai — tarp kito — plonomis skardomis, aptraukti 
įvairiems daiktams kaip trobų sienoms, „stogams, durims, visokiems rakan- 
dams ir tt. puošti. Taip lydų sostinėje Sarduose Maž. Azijoj karalių rūmt 
sienos buvusios aukso skardomis aptrauktos. Babylonijoj dievo Bel'io šven: 
tykla turėjusi sienas sidabru aptrauktas, šlapio kaulais dabintas, stogą ir 
aslą auksu klotas. Sarienės Semiramidos pylyje buvę žalvario kambaria 
kurie anot tūlų raštų liudymo buvę sidabru ir auksu aptraukti, stogas-g) 
buvęs iš blizgančio žalvario. Ir Aigypte metalais sienų, bromų ir durų puo: 
šimo būdas būvęs žinomas. Graikijoj įau herojų laikais Hesiodas mir 
žalio vario namus (xd)wsot 0š ze oixo:). Kaip augščiau minėta achajų palo: 
cių ir kapų sienos, slankščiai ir durys buvusios brangių metalų — tarp jų 
žalvario — skardomis aptrauktos. Spartoje buvus deivės Atėnos šventykl 
žalvarinė, nuo ko ir pati deivė turėjusi vardą Athene Chalkoikos. Šitoji 
metalais sienų dabinimo mada iš Graikijos nunešta buvus ir ltalijon. Ryr 
būta bromų žalvariu aptrauktų, namuose durų ir slankščių. Dievo Janau 
šventyklos sienos buvusios žalvariu išmuštos. Etrurijos viename kape vidat 
asla buvo žalvario skarda apklota; kitame kape rasta žalvario skarda ap 
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uktos kadės. Kaip plačiai senovėje vartota metalų skardos įvairių daiktų 
papuošimui rodo ir sekančios žinios. Aigypto pharaonas Thutmes III gavęs 
iuoklės iš Maž. Azijos tautų auksu, sidabru ir žalvariu apkaustytus karo 
vežimus *?*). Trakijoje viename kape kaip ir Italijoj rasta karo vežimai 
alvariu kaustyti *09). Danijoje rasta dūrpių pelkėjė du vežimu žalvariu 
ipkaustytu *!?). Moravijos „Byčiskaj skaloje“ rasta geležimi aptraukti ratai 
iu žalvario špykiais; Vengrijoj rasta mažas žalvario vežimukas ir didelių 
iežimų žalvariniai ratai *!), Žinoma taipogi yra, kad vežimų dyseliai buvę 
alvario skardomis aptraukti *!?), Tokiu tai arba panašiu būdu galėjo būti 
"lonomis vario ar žalvario skardomis aptraukta ir tos vario trobos su vario 
stogais, laiveliai, rindos, staklės, kultuvės, vygės, tiltai, vartai, durys, naščiai 
kiti dainose minėti daiktai arba nors variu ar žalvariu kaustyta, dabinta 
r laikui bėgant išnykę, kitiems daiktams gaminti juos suvartojant. Šita 
vario plonutėmis skardomis kitų daiktų aptraukimo technika yra dar sulig 
io laiko lik:si Mažojoj Azijoj, kaip man pačiam teko sužinoti iš Chara- 
ambio Jani iš Ordu -— miestelio pas Trebizondą ant Juodmario kranto: 
o kampe geležinius raktus darą variu aptraukdami. 

Vario grabas, pasakoje minėtas, kaip augščiau sakyta, buvęs atrastas, 
aliai Kubanio upę senovės Bosphoro karalystėje, o žalvario trūbą, dainose 
tinėtą, rasta Danijoj *!*). 

Kad mūsų krašte lietuviams gyvenant ne galėta turėti čia minimųjų 
laiktų — tai neabejotina. Man rodosi, kad pasakose ir dainosie senovės 
du yra minėta, lygiai kaip ir Homero dainose, vario ir žalvario kultūra 
io gilioje senovėje paskendusiu laiku, kada lietuvių prosenių gyventa ki- 
ame, variu turtingame, krašte. O tokiu kraštu galėjo būti tik Maž. Azija ir 
alkanų pasiasalis tuo metalu, kaip jau minėta, labai turtingu ir kur, kaip 
ukščiau parodyta, trobos ir jųjų sienos dengta žalvario skardomis ir tūrėta 
š to metalo įvairių stambių daiktų kaip vežimų ratai ir k. Šitam spėjimui 
ritaria ir jį patvirtina taipogi lietuvių dainos, nurodančios pietų krašto, 
ariu turtingo, gamtą ir tame krašte vario — žalvario vartojimą. Taip mes 
ainoje girdime mergelę sakant ***): „Siuntė manę motinėlė in Dunojų van- 
lenelio su dviem vario viedrais su sidabro naščiužėliais“, arba „žalio vario 
laštužėliais“ 219), Eidama mergelė į Dunojų vandens sako *!“): „0 aš tenai 
lario vartus kėliau, Dunojėlio vandenėlio ėjau“. Ir iš tų, dainose taip daž- 
lai minėtų, marių merginos neša vandenį „žalvario našteliais“?V). Kad 
alvario kultūra Prūsuosna ir šios dienos Lietuvon iš rytų pietų krašto 
gabenta — buvo jau aukščiau kalbėta. Tą patvirtina dar ir kitas metalas, 
tursai mūsų laikais tautų kultūroje žaidžia tokią įžymią, svarbią rolę — 
ležis. Šitas metalas, dar žalvario vartojimo laikais išrastas taipogi Rytų 
rašte Azijoje ir vartoti pradėtas, dar tuo laiku, kada jo Europoj nepaži- 
Ota. Mezopotamijoj ašurių krašte kapuose pas Mugajjaru paliai Euphrato 
bę ir Varkojė iš laiko apie 2500—1000 m. Kristui negimus, rasta inkapių 
aiktai iš akmens, vario ir žalvario ir tik menki pašveitalai iš geležies ir 
ii kapuose iš velesnių kiek laikų. Bet jau XIII šimtmetyje Krist. negimus 


lažinstama jau IV dynastijos laikais apie 2500 m. Krist. negimus bet dar ma- 
ai vartota ir tik XIX dynastijos laikais apie 1360 m. imta ją visur vartoti. 
tas Azijos kraštas su turtingomis geležies kasyklomis ir aukštai pakilusia 
hovėje geležies industrija buvo Maž. Azijos šiaurės pakraštys ir Pakauka- 
S. Čia senovėje gyveno chalybai, kurie gilioje senovėje išradę plieną. Iš čia 
Eležies dirbiniai buvę išgabenami po visą pasaulį. Toliau geležis buvo ran- 
ima senovėje Surijoj (Syrijoj), Palaistinoje, ir daugiur vietų Maž. Azijoj, 
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kaip Kappadokijoj, Bitynijoj, Trojoj, ant salų Kupro i Rhodo. Apie geležies 
kultūros įvedimą ir pradžią Trojoie, ant salų Kretos ir Rhodo turima ir 
tiesioginių historijos liūdymų. Taip anot aukščiau citutojo Lucretiaus Caro 218) 
geležis antrasta drauge su kitais metalais pirma kartą Trojoje Idos kalny 
girias deginant. Geležį taipogi radę Idos kalnyne ant salos Kretos prygiš. 
kiai daktyliai ir jie pirmi pradėję iš jos įvairius daiktus dirbti *!?); jų vardai; 
Kelmis (Kėluię) Damnameneus, Heraklis ir Akmon ("Axjov). Telkiniai (Tel 
xtvot), kurie iš Kretos pirmiausiai ant salos Kupro ir iš čia ant Rhodo buvo 
gilioje senovėje persikėlę, pirmieji pradėję dirbti geležį ir varį **?). Netoli 
kaimo Kibyratis Lydijoj buvę taip turtingos geležies rūdos, jog visas kais 
mas pilnas buvęs kalvių, kurie buvę garsus savo dirbiniais. Forbes, kursai 
lygumose apie senovės Kibyratį daug rūdos rado, vadina šitą vietą Mažo» 
sios Azijos Birmingham'u 22), ; 

Pradžioje geležies dirbiniai buvę išgabenami iš Azijos Europon maž 
daug tais pat keliais, kaip ir žalvaris, per Balkanų pusiasalį Graikijon, 
Italijon. Graikijoj Mykenų karalių kapuose abs jau buvo žinoma apie 
1400 m. Kr. negimus, Italijoj apie 1100 m., Sveicarijoj ir pietų Vokietijoj 
apie 1000—900 m.; Švedijoj geležies periodas prasidedąs apie 500 m. r. 
negimus ir duravęs iki XI šimtmečio, Kristui gimus 222). k. 

ituo tai laiku, regis, buvo įgabenia geležies kultūra ir senovės Prūs 
suosna bei Lietuvon iš Rytų pietų krašto, bet lietuvių dainose geležį mis 
nint, rodos, nerandama. Kad iš Rytų paeina mūsų geležis, apie tai liūdije 
ir patsai jos vardas, randamas Babylonijoj. Ant vienos būtent senbabylos 
niškos karaliaus Gudea (apie 2500. m.) statujos randasi geležies vardas 
girzanum arba gilzanum, metalas, kuris tuomet iš šiaurės Arabijos buvęs 
gabenamas karo kuokom (buožėm) daryti. Prof. d-r Hommel'is **?) šitą 
vardą identifikuoja su senprus. 2e/so, liet. geležis. 


Vilniuje, birželio 8 d. 1918. 
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J. Basanavičius. 


Dėliai žynio Ilgio'). 


gana gausingai apdovanojo, pavesdamas josios klebonui 6 valakus lauko 
Uu trimis baudžiauninkais Rusteikių kaime; pieva panemunėje 30 vežimų 
eno ir Jurbarko valščiuje paliai upę Imstrą trimis ūkininkais su žeme. Dar 
ugiau apdovanojo Veliuonos kleboną Žygimantas III didis Lietuvos kuni- 


*) Pagal dokumentus, esančius Liet. Mokslo Draugijos archyvo. 
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gaikštis, 1616 m., pavesdamas jam Kovalių kaimą su 13 valakų žemės ir 
kaime Ramonave 4 valakus lauko drauge su baudžiauninkais ir pievos 
4 margus paliai upę Armenką. Laikui bėgant bažnycios turtai didėjo. Sųu- 
lig „Visitatio generalis ecclesiae parochialis Vielonensis“ 1703 m. Zemaičių. 
vyskupo Jono Hieronimo Krišpin Keršenšteino atliktos, prie Veliuonos kle-- 
bono prigulėję 10 daržininkų Veliuonoje ir kaimai: 1) Kalviai su 11 valakų 
lauko, ant kurio gyvenę 18 baudžiauninkų; 2) Papiškiai su 10 ūkininkų; | 
3) Klangiai su 7 ūkininkais; 4) Gudeliai su 15 ūkininkų; 5) Navininkai“ 
arba Kovalaičiai su 7 ūkininkais ir 6) dvarelis Girdžiai Jurbarko valsčiuję,. 
Pelno iš Veliuonos prabaščystės už 5 metus turėta čyžės 1658 auksinus ir 
10 skatikų, iš Sintautų filijos — 1000 auksinų. Iš girios už medžių nulei- 
dimą Karaliaučiun Nemunu vieną kartą gauta 360 auksinų, antrą kartą — 
280 auksinų ir tūlam Eseriašiui parduota už 300 auksinų. Dar smulkesnių. 
žinių apie bažnyčios turtus randame Veliuonos klebonijos inventoriuje“ 
1819 m., kuomet jai prigulėjo: 1) Veliuonos miestelis, iš kurio turėta čy=. 
žės 180 ir arendos 980 auksinų; 2) Klangių kaimas su 4 baudžiauninkais,“ 
kurie mokėjo čyžės 380 ir kaliapinigių 108 auksinus; 3) Papiškių kaimas su 
5 baudžiauninkais, kurie mokėjo čyžės 300, keliapinigių 81 auksiną; 4) Ko: 
valių kaimas su 12 baudžiauninkų, čyžės 630, keliapinigių 162 ir karčia- 
mos arendos 200 auksinų; 5) „zašcianek“ Augštakalniai su 1 baudžiauninkų 
čyžės 20 auksinų; 6) Girdžių kaimas su 4 baudžiauninkais čyžės 160, keli 
pinigių 54 ir karčiamos arenda 200 auksinų; 7) Pavidavių arba Kovalaičių 
kaimas su 4 baudžiauninkais, čyžės 320, keliapinigių 108 auksinus ir 8) Aukšs 
tieji Pavidaviai su 4 baudžiauninkais, čyžės 320, keliapinigių 108 auksinus, 
Viso labo klebonija turėjo pelno 5428 auksinus, būtent čyžės 3130, kelia 
pinigių 918 ir arendos 1300 auksinų. 
Beto baudžiauninkai atlikdavę metais 040 dienų baudžiavos, suvež- 
davę 42 aktainiu malkų, turėdavę priduoti 6 „čvertis“ mėsos ir 3 akmenis 1 
lajaus. Dar apie 1841 m. Veliuonos klebonija valdžius 50 valakų lauko, 
turėjus 108 pavaldinius; klebonas turėjęs 1536 rub. pelno ?), į 
Veliuonos bažnyčios turtas didėjo dar įvairių žmonių testamentu už+ 
rašytomis sumomis. Taip pav. apie 1627 m. tūlas Kazimieras Krzezono+ 
vičius, mirdamas, užrašė Veliuonos bažnyčiai 10580 auksinų; 1736 m. Ona 
Milaševičiutė Goyževskienė užrašė 1250 tympų. 
Veliuonos parapijos klebonai, turėdami daug žemės ir turtų, skolino 
pinigus ant palūkanų įvairiems dvarininkams už užstatomuosius jiems kaimus 
su baudžiauninkais, pirkdavo dvarus; o skolos atėmimas Veliuonos praba- 
ščiams dažnai net daug nesmagumo darydavo. Taip pav. Petras Myko+ 
las Pacas, Veliuonos seniunas, 1627 m. pasiskolino iš Veliuonos bažny: 
čios turto 10580 auksinų, pavestų jai aukščiau minėtojo K. Krzežonovi 
čiaus, užstatydamas jai tris kaimus, būtent Gistanus, Rukšonis ir Plaušinius; 
1691 m. Mykolas Petras Pacas užstatė tai pat bažnyčiai Katilių kaimą, tu* 
rintį 10 valakų lauko. Dėliai šitų pinigų išgavimo dar 1763 m. teko vesti 
bylą Veliuonos prabaščiui kun. V. Hryncevičiui. 1708 m. Seredžiaus dva 
rininkas Adomas iš Davainių Solohubas buvo kaltas Veliuonos klebonui 
Mykolui Vistartui 7000 auksinų, už kuriuos buvo užstatęs 1698 m. savo 
kaimą Rukšonius. Iš vienos bylos vyriausiame Lietuvos tribunole, ku 
vedė tas pats kun. M. Vistartas su Krištapu Sulistrovskiu, Paulium Ch 
chovskiu ir Adomu iš Davainių Solohubu, turėjo pripažinta skolos ant Sę- 
redžiaus dvaro, Gistanų ir Plaušinių kaimų 20180 auksinų, bet kun. Vie 
startui mirus, Veliuonos klebonas Baguslovas Korvin-Gosievskis dar 1729 1. 
dėliai tų pinigų bylinėjosi, bet ar pinigus išgavo—nežinoma. 


2) Valančiaus. Žemaitiu wiskupiste I, 328—9, 
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Veliuonos prabaščius V. Hryncevičius buvo paskolinęs Janušui Olendz- 
iui 666 auksinus 20 skatikų, o Mykolas Chominskis kitas Veliuonos pra- 
aščius 1793 m. paskolino tam pat Olendzkiui už užstatytą Pupkainių kai- 
ną 8000 auksinų, nuo kurios tai sumos už 6 metus dar 1799 < m. nebuvo 
iauta palukanų; iš tos priežasties kunigaikštis Sim. Giedraitis, vyskupas 
mfraganas ir Veliuonos prabaščius turėjo ilgą bylą vesti ir tik 1800 m. 
am buvo pripažinta 10133 auksinai ir 28 skatikai, bet ar ta suma gauta— 
nieko tikrai nežinoma, ale randant Valančiaus „Žemaitiu wiskupistėje“ 
I. 329) parodyta Veliuonos bažnyčios turto 1841 metais tik 235 rublius, 
lalima manyti, kad aukščiau minėtos skolos žlugo. Nežinia dar kiek buvo 
paskolinta bažnyčios pinigų Seredžiaus savininkui grafui Stanislovui Tiške- 
sičiui, už kurią paskolą buvo užstatyta Veliuonos bažnyčiai Girkių kaimas, 
lėliai kurio trečiųjų teismas tarp Tiškevičiaus ir kun. Hryncevičiaus buvo 
771: metais. 

Nuo bažnyčios Veliuonoje įkurimo laikų iki 1794 m. Veliuonos para- 
Dija buvo apėmusi abudu Nemuno krantu ir ant kairiojo kranto jąją upė 
Nyka skyrė nuo Seredžiaus parapijos. Seniausias žinias apie kairųjį Ne- 
muno kraštą randame kryžiuočių Veliuonos 1405 m. aprašyme, iš kurio gau- 
ame sužinoti, kad priešais Veliuonos pylį už Nemuno Šešupės linkon buvęs 
taimas „Peygova“ ir giria „Silva dicta Ventus, gue alias sancta in paga- 
ismo vocabatur“, pagiryje buvęs kaimas „Calsina“ ?). Vardą „Ventus“ 
V. Balinskis *) teisingai skaito paeinančiu iš „šventas“. Grigarius Valavi- 
šius Lietuvos valdiškųjų girių aprašyme ') Veliuonos paviete pirmas mini 
554 m. upę Nyką ir ant jos gulintį karališką Šilvėnų kaimą šios dienos 
Iguvos parapijoj Naumiesčio šiandien Šakių paviete. Šita upė teka šiau- 
ės liukui į Nemuną gražiomis daubomis su medžiais apželusiais šlaitais, 
Iriimdama saviep Nykutės upęlį. Ir Nyka ir Nykutė pavasario laikais arba 
0 lytų yra labai vandaningos. Ant aukšto šitų dviejų upių santakos kranto 
etoli Nemuno yra dar žymus žemių volas (pilekalnis), rods, jau iš dides- 
ės dalies suardytas, kursai tęsiasi iš rytų į vakarus. Nuo Nykos pilekalnio 
2/> varsto pietų linkui Nykutės vingyje yra Misiunų palivarko girioje me- 
Žiais apžėlęs, rodos, supiltas kalnas, viduryje įdubęs. zi 

“ Administratyviai šitas kraštas jau XVI šimtmetyje prigulėjo prie Že- 
aičių kunigaikštystėje Viliuonos pavieto, kurio ribos tuo tarpu nežino- 
os, bet jos, regis, supuolė su Veliuonos dekanato ribomis, kaip jos 
VIII šimtmetyje kad buvo. Prie Veliuonos dekanato būtent prigulėjo šiuo 
iku ant dešiniojo Nemuno kranto: Veliuonos, Seredžiaus, Vilkijos, Skers- 
emunės ir Jurbarko parapijos, 0 ant kairiojo kranto— Zapyškio, Višakio 
ūdos, Panemunės, Gelgaudiškio, Sintautų, Slavikų, Sudargų (Jansburgo), 
idulių, Plokščių, Šakių, Griškabudžio, Naumiesčio ir Virbalio parapijos. 
Prie Nykos upės santakos su Nemunu rytų link nežinia nuo kurio laiko 
Uvo atsiradęs. dvarelis Panemunė-Panykiai, kursai XVIII šimtmečio pra- 
ioje buvo Skirmuntų šeimynos nuosavybė. Aleksandras Antanas iš Min- 
lų Skirmuntas, „ziemianin I. K. M. Księstwa Žmudzkiego“, Veliuonos 
vieto kardanešis (miecznik), būdamas reikalingas pinigų, užrašu rugsėjo 
"d. 1709 m. skolina iš Franciško Kazimiero Kolatkos ir jo žmonos Mag: 
lenos 1200 tympų *) arba lenkiškų auksinų, skaitant dolerį po 6 auksinus 
"tympą už auksiną, užstatydamas '/4 dalį Panemunės-Panykių dvaro su 


8 
) 
+ 5) Bozosuus. Pesusia nyns 1 nepexOxOB5 sEBpuER5Ix+ B5 6, Benukoms KaaykecTBh | 
i OBCKOMB, Bzusna 1867 p. 58. k į 

„„ „9 Apie 1714 m. tympa turėjo 38 skatikų vertę, pagal šios dienos (1909 m.) kursą 
I kapėikų; nuo 1776 m, Seimo nutarimo jos kaina buvo 27 skatikai, 


Voigt. Geschichte Preussens Bd. V, 67. 
Balirski. Wielkie Księstwo Litewskie p. 445, 
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terminu iki Jurginių 1710 m. Užrašu vasario 13 d. 1711 m. skolino iš tį 
paties Kolatkos iki S. Mykolo tų pat metų 167 tympas. Kadangi skolos 
regis, išmokėti negalėjo, tai Aleksandras Skirmuntas, turėdamas reikai 
piniguose, užrašu balandžio 23 d. 1710 m. tam pačiam Kolatkai ir jo pą 
čiai užstatė Panemunės-Panykių dvarą drauge su vienu baudžiauninku Žemai 
tėlių kaime, ant pusvalakio lauko gyvenusiu, ir Tučių kaimą už 1200 tympi 
skaitant „talar bity“ po 6 tympas, terminu trims metams nuo S. Jurgio dieną 
1710 m. iki Jurginių 1713 m. Tos pačios dienos užrašu kitas Aleksandr 
Skirmunto brolis, būtent Mykolas Alioizas pasiskolino iš Kolatkų „muši 
dolerių“ 50, užstatydamas trims metams du pusvalakiu lauko su tuščiu dviej 
ukininkų gyvenimu tame pat Žemaitėlių kaime, ir vadinamą „Gąsminiškių 
girią, su tuo pat terminu, ir leisdamas Kolatkai apgyvendinti ukininkai 
kirsti girioje malkas, troboms statyti medžius ir medžioti, o trečiasis brolį 
Daminykas Hieronimas Skirmuntas su savo pačia Ona tos pat datos už 
rašu pasiskolino iš „J. M. pana Franciszka Kolatki y samey Jey M. par 
Magdaleny Bakiewiczowny Kolatkowey Malžonkėow“ 100 tympų, užstatydam 
jiems baudžiauninką Stanislovą Čepukaitį Žemaitėliuose ant pusvalakio Dy 
venusį, kurs turėsiąs atlikti savaitėje dvi dieni baudžiavos trečiadieniais į 
ketvirtadieniais: terminas paskolai—vieni metai. i 

Aleksandras Skirmuntas, užstatydamas dvarą, išdavė Kolatkams sekan 
Inwentarz Folwarku Ponikia w Roku 1710 przy podaniu Im Pu Francis; 
kowi Kolatce spisany“, kurį kultūros žvilgsniu čia žodis žodin skelbiu. 


„Izba biala Jedna, stara barzo wniey wegly opadle, w Jednym okni 
trzech szyb, w drugim dwuch niemasz, Tzecie okno Lubami zatožon 
Drzwi do Izby na zawiasach zelaznych. Piec zielony stary. 5 

Komora poboczna Jedna zoknėm starym iednym Drzwi na zawiasac 
W sieniach Drzwi na zawiasach, a Sciany od Niki wcale niemasz. Przysiė 
nek do Piekarni tam drzwi zadnych niemasz. Piekarnia stara barzo drzy 
na biegunach. Dachy na tych Budynkach stare wcale nowego potrzebne po 
krycia. Swiren Jeden stary, dach slomiany stary dziurawy, Drzwi iak wysž 
tak niszsze na zawiasach zelaznych, niemaiące zadnego zamku, ) 

Staienka zapadia takze obora stara znakryciem stomianym odartyni 
bez zadnych Drzwi ė 

w Gumnie odrynki Dwie stare bez wrot. Tok stary sciana iedna O 
k wywalona. Osiec stara Dach na tym Toku stomiany dziurawW 
odarty. | 
Podpisuię się Alexander Skirmuntt m. p.“ | 


Būdami blogame ekonomijos padėjime Skirmuntai savo skolos Kolai 
kams išmokėti visiškai negalėjo. Rods, tarp išduotųjų Kolatkai dokumeni 
randasi viena Aleksandro Skirmunto kvita gegužės 12 d. 1715 m., kuri 
liudijama, kad jis liekąs kaltas Kolatkai 70 tympų, bet iš testamento F 


1494 tympas, Daminykas Skirmuntas—100 ir Mykolas Skirmuntas—360 tympį 
Laikui bėgant ir, regis, Aleksandrui Skirmuntui mirus 0 jo pačiai Rozalij 
Kosinskiutei už Kazimiero Havrylkevičiaus ištekėjus, kunigui Fr. Kolatkai 
panorėjusiam apimti Panykių dvaro valdymą, teko 1742 m. dėliai joji 
neįleidimo teisme atsidurti 7), bet kuo byla pasibaigė, nežinoma. Žinoma t 


7) Bauenckii  Uenrpausuni apxupo, Uaasmaro JiaroBckaro Tpučynana AKTOBA 


KEura 1743 r. Ne 103 p. 713—14, 
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tiek, kad iš Havrylkevičių ir Aleksandro, Hieronimo ir Daminyko Skir- 
muntų pasekėjų buvo Panykius pirkę Antanas ir Marė Gembickaitė Przy- 
algauskai, Baukų seniunai ir 1758 pardavė Veliuonas, prabasčiui kun. Vik- 
torinui Aleksandrui Hryncevičiui Panykių dvarelį drauge su. Dalinčiškiais, 
Kolatkiškiais, Žemaitėliais, Eiginiais ir Gąsminiškių giria, apkrautais sko- 
Jos 2000 auksinų, Kolatkos altarijos Veliuonos bažnyčiai priderančių už 
10.000 auksinų, priskaitant drauge ir bažnytinius Kolatkos pinigus. Kon- 
trakte, rašytame Veliuonoje balandžio 8 dieną 1758 m, yra paminėta, kad 
dvaras parduota drauge su „wieczystym podanym Stefenem Burbą, oycem, 
Piotrem, Janem, Maciejem i Antonim Burbiukami z Synami, z Zonami, 
Dziecmi y wszelkim dobytkiem onych z platą i powinnoščią“. 


Kun. Viktorinas Aleksandras Hryncevičius, teologijos licenciatas, Livo- 
nijos kanonykas, buvo Žemaičių katedros prelatu scholastiku, Veliuonas 
prabaščium (praepositus) ir Alytaus klebonu. Vyskupo Mykolo Zenkavi- 
čiaus Vilniaus vyskupystės synodo 1744 m. aprašymo įžangoje *) randame, 
kad tuomet Viktorinas Al. Hryncevičius, kaipo Vilniaus vyskupo sekrėto- 
rius, buvo draugė ir synodo sekretorius, synodo pradžioje sakė pamokslą 
Vilniaus katedroje lenkų kalba, apreikšdamas vyskupo palaiminimą žmo - 
nėms, ir visuotiną nuodemių atleidimą, o synodo konstitucijose cap. XIX 
randame pasakyta, kad tarp kitų knygoms cenzorių paskirta ir kun. Vikt. 
„Al. Hryncevičius. Kada, kuriais metais jisai persikėlė Žemaičių vyskupystėn 
"nežinoma, žinoma tik tiek, kad Žemaičių vyskupystės synodo metu — bu 
tent 1752 m. — jisai buvo ir šito synodo sekretorius, o dvylikos „exami- 
natores synodales“ tarpe randame ir jį minėta. Prie įvairių to synodo nu- 
tarimų, kurių pryšakyje yra Žemaičių vyskupo Antano Tiškevičiaus „Sermo 
pastoralis“, gale randame prelato Leono Frąckievičiaus prakalbą ir „Sermo 
perillustris ac reverendissimi domini Victorini Hryncewicz scholastici prae- 
lati Cath. Samogitien. ad exordium secundae sessionis“ tema „Appropin- 
guavit in vos Regnum Dei“ (Luc. 10) su panegyriku kunigams, jų luomui 
ir vyskupai Antanui Tiškevičiui, kurį jis vadina „Antonius Pius“. 


Byloje Veliuonos seniūnienės Rosalijos Čapskienės 1754 m , užvestoje 
tarp kitų ir prieš prelatą Viktoriną Hryncevičių, yra pasakyta, jog jisai 
"kaltinamas, kad „Wielonskie grunta place pozabierawszy od starostwa Wie- 
lony na nichže karczmy erygujesz i Žydami osadziwszy propinacye wszylkie 
miasteczka zabraleš“. Seredžiaus bažnyčios vizitacijos laiku gegužės 30 d. 
1779 m. klebonas sako, kad jojo parapijos dalį, gulinčią už Nemuno, „od 
zachodu pozaniemen až do Rzeki nazwaney Nika Inclusive Kulnie, Ilgow, 
Juszkie, Twirbuty, Swirgaly Mieszkieluny Douba, Poydukas. Pust. Margie 
Szutkie Smolniki, ktėre wszystkie wioski są dyferencyinne Lubo Dekret jest 
"terazniejįszego Pasterza Lecz WJX. Pralat (t. e. Hryncevičius) do swoiey 
Parafii chce przylączyė“.  Nusipirkęs Panykių dvarelį prelatas Hryncevičius 
1762 m. paskolino 4300 tympų kaimynystoje esančio Tvirbutų dvaro savi- 
ninkams Tadui ir Franciškui Braciševskiams, kurie už tą sumą užstatė jam 
trims metams savo dvarą. 


Kaip iš dokumentų matoma, prelatas Hryncevičius dar 1779 m. buvo 
gyvas ir Veliuonos bažnyčios dešinėje navoje įtaisė medinį altorių su ka- 
bančiu ant kryžiaus Kristum ant randonos gelumbės dugno tarp š. Marijos 
Ir Magdalenos šalimis stovinčių su parašu viršuje: 


, 8) Synodus dioecesana Vilnensis ab illustrissimo, "excellentissimo ac reverendis- 
Simo domino d. Michaele Joanne Zienkowicz Dei et apostolicae Sedis gratia episcopo 
Vilnensi... celebrata Vilnae (1744). . 
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lesu Christo 
Immortali Deo 
In cruce agonisanti 
Pro felice agone suo 
Hanc aram erexit 
Victorinus Alexandr 
Hryncewicz. 4 
Pastaraisiais aukščiau minėtais metais prelatas scholastikas Hryncevi- 
čius, regis, mirė, nes scholastiku— prelatu Žemaičių kapitulos 1770 m. jau 
randame Juozą Laudanskį minėta. p. 
Panykių dvaras, prelatui mirus, liko jojo broliui Jonui Hryncevičiui, 
kuriam jisai kontraktu, vasario 17 d. 1760 m. teismo 1762 m. patvirtintu, 
už 8.000 auksinų pardavė Panykius, Eiginius, Žemaitėlius arba Burbus, 
Dalinčiškius, Čerbiškius ir Kolatkiškius. Regis dėliai šito pardavimo ir Ve- 
liuonos bažnyčiai paliktųjų Kolatkos 2000 auksinų, prelato Hryncevičiaus 
suvartotų, perkant Panykių dvarą, bylą su Jonu Hryncevičium vedė 1781 m 
Veliuonos prabaščius Mykolas Chominskis, tik nežinia ar ką laimėjo. Žinia 
tik tiek, kad už užrašytuosius Veliuonos bažnyčiai kun, Kolatkos pinigus, 
altarija, jam mirus, ne buvo įtaisyta. 
Tiek tuo tarpu apie prelatą V. Hryncevičių ir jo charakteristiką. 
Panykių dvarą Hryncevičiui perkant, kaip iš Seredžiaus „Visitatio ecclesiae“ 
gegužės 1779 m. atliktos matoma, šitos parapijos ribos ėjo iki upei Nykai, 
todėl Panykių dvaras su apylinke gulėjo pačiame Seredžiaus parapij 
kampe tarp Nemuuo ir Nykos upės. Pirkimo akte balandžio 8 d. 1758 m. 
pirmą kartą randame minėtą Panykių dvaro dalį po vardu „Ilgowskiey 
Gėry“; „vozno“, Laurvno Urbanavičiaus, „pazave“ rugpiūčio 7 d. 1781 m 
įteiktame „Ich M-ciom P-nu Janowi y Krystynie z Karpiow Hrynewiczom 
Veliuonos probasčiaus Mykolo Chominskio vardu yra pasakyta, kad jie 
gyvenę „w Dobrach Poniki IHgowie“. Beto dar Seredžiaus ankščiau mine 
tojoj bažnyčios vizitacijoj 1779 m. tarp kitų tos parapijos vietų, kurias norįs 
prelatas Hryncevičius priskirti prie savo Veliuonos parapijos, yra minėta ir 
„Ilgow“, šiandien //guva vadinam. Šitoji vieta — dvaras ir bažnyčia — gul 
į 3 verstus nuo Veliuonos rytų link ant kairiojo Nemuno aukšto kranto 
labai gražiame daikte prie santakos np. Nykos su Nemunu. 3 
Panykių dvarą pirkęs, prelatas Hryncevičius, sulig vietinės Ilguvoje 
tradicijos, tuojau pastatęs ant kalno, netoli šios dienos Ilguvos dvaro vartų: 
medinę koplytėlę, kurią, neilgai trukus, Perkūnas sudeginęs. Todėliai Jonas 
ir Kristina Karpiutė Hryncevičiai 1765 m. pastatydino didesnę bažnyčią me- 
dinę, kaipo Veliuonos bažnyčios filiją. Nuo 1795 m., kada šios diėnos Su 
valką gubernija Prusams teko, prie Ilguvos bažnyčios įtaisyta parapija 
Bažnyčiai liepos 12 dieną 1813 m. nuo Perkuno įtrenkimo sudegus, 1814 m. 
Kristinos Karpiūtės Hryncevičienės ir parapijonų pinigais pastatyta nauja 
bažnyčia, sulig šiol sveika išlikusi ?). 
Apie „Ilguvos“ vardo atsiradimą Jonas Polujanskis savo veikale „Wę- 
drowki po gubernii Augustowskiej“ (Warszawa 1859 p. 304) rašo: „Dalė 
po nad Niemnem, w gajų šwietyym /Žgi zwanym usadowily się wsie Ponikie 
i Ugowo. Ponikie pierwotnie stanowily dobra cząstkowe drobnej szlach 
litewskiej, Iecz w zeszlym wieku Jan Hryncewicz, potomek szlachty biaro- 
ruskiej... zašlubiwszy Krystynę, c6rkę Karpia, dziedzica Blogoslawieūst 
(=Plokščių), skupit Ponikie i zatožy! tu folwark //gowo, od herbu familij- 


„L Pagal „Spis Tabellaryczny majątku duchownego, naležącego do probostwa 
parafii Rzymsko-katolickiej Ilgowo d. 618 lipca 1857“, Įlguvos klebonijos archyve. 
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lego, z ktorym zarazem lączy się pamiątka dawnego gaju šwietego Ikgi“. 
"" Nekalbant jau apie tai, kad nė kokios šventos girios, kurią būtų vadi- 
mama /Žžgi, Lietuvoje nežinoma ir kad yra žinoma tik „Ilgių šventė“, kuri 
not S. Daukanto „buwo szwentinama minawone mirusiū“ **), arba kaip 
odowskis savo žodyne „Ilges — Aller Heilige“ kad vadina"), Ilguvos | 
ardas ne nuo girios ir ne nuo „Ilgių šventės“ paeina, 


Žynys Ilgis. 


“ Prieš pirksiant prelatui Hryncevičiui Panykių dvarą, čion gyvenęs tūlas 

ynys Ilgis, augalotas vyras, apie kurį dar ir šiandien Ilguvoje galima iš- 
sti pasakojant, ir nuo kurio Ilguva turi savo vardą. 

| Pirmą kartą apie Ilgį man teko išgirsti nuo Jurgio Milušio iš Ilguvos. 
asarą 1907 ir 1908 m. apsilankant Ilguvoje teko surinkti apie tą lietuvių 


*) Budas p. 140. *) Pas Schleicherį Lituanica. Wien 1853 p. 11. 
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žynį kelias žinias nuo Juozo Starkevičiaus, 66 m. zakristijono, gimusię 
Gelgaudiškyje ir 45 metus Ilguvoje gyvenančio, kursai apie Ilgį girdėj 
pirmą kartą nuo Jokubo Žukausko 103 m. amžyje 1860 metais mirusio į 
girdėjusio pasakojant nuo kito kokio žmogaus, kursai 116 m. turėdamą 
buvo miręs. Apie tą pat Ilgį man pasakojo ir Ilguvos gyventojas Tadą 
Laurynaitis 60 metų, gimęs Gaisriuose Pilviškių parapijoje ir 51 m. Ilgų 
voje gyvenąs. Ir Ilguvos dvarininko Hryncevičiaus — dabar Mlynarskio 
šeimynoje tradicija apie Ilgį taipogi dar gyva liekti. b 

Anot šitų žmonių pasakojimo vieta, kur Ilguva gali, prieš persike| 
siant čion prelatui Hryncevičiui, buvus apžėlusi mišku, kursai ir šiandieį 
apdengęs turi upės Nykos ir Nykutės šlaitus ir daubas. Šitoje puikioje af 
Nemuno ir Nykos augšto kranto vietoje augęs tuomet viens senas aržuolai 
kursai ir šiandien toje pat vietoje tebestovi, keletą žingsnių nuo bažnyčio 
tvoros žemyn paėjėjus, bet jau visai nudžiuvęs, viduryje išpuvęs ir išdegin 
tas. Aukštai šitame medyje pusiaunuogis Ilgis sėdėdavęs ant šakos, ranką 
į vieną, kojas į kitą šaką iš dešinės medžio pusės atsirėmęs. Ant galva 
nešiodavęs aržuolo lapų su gilėmis žalią vainiką. Rankoje turėjęs, tokią tr 
belę, kuria jam trūbijant, žmonės rinkdavęsis prie aržuolo ir Ilgio pamoksk 
klausydavę. Jisai mokinęs, kaip ir koks kunigas: kaip reikią gyventi, die 
vams ar Dievui melstis, kaip ir kada laukus dirbti ir tt.; pranašavęs, koki 
būsiąs oras ir t. t. Ypač pavasariais ir rudenimis turėdavęs daug darbo 
žmonėmis, kurie pas jį iš tolymų kraštų telkdavęsi, patardamas jiems įvai 
riuose reikaluose. Žmonės dar buvę tuomet „pagonai“; jie pas Ilgį eidam 
sakydavę: „eisim pas Ilgį į žinyčią“, „eisim pas žinyčią“, „eisim žinių žinoti 
nes iš ten jie įvairias žinias parsinešdavę. Jeigu Ilgio „roda ant gero išėi 
davus“, žmonės, ypač rudenyje, sugabendavę jam — kaip kalėdos — įvairi 
dovanų: gyvuliais, javais ir k. daiktais. Kur jo gyventa — ne teko sužinoti 
rėdęsis kaip ir kiti to krašto lietuviai, tik, žmones mokindamas, sėdėdavę 
aržuole iki juostos nuogas. 4 

Kunigui Hryncevičiui pasistačius Panykių dvare koplytėlę ir, rasit, pri 
dėjus Ilgį persekioti, jisai iš čia pragaišęs. 4 

Anot kitos versijos, kuri Ilgį su milžinu maišo, senovės laikais buW 
trys milžinai: vienas gyvenęs Zapyškyje ir vadinęsis Sapiega, kitas Ilgis= 
Ilguvoje, trečias — Veliuonoje, su kuriuo Ilgis kirviais per Nemuną susi 
mesdavęs. Anot mirusio jau Juliaus Hryncevičiaus pasakojimo, kaip jį T 
das Laurynaitis girdėjęs, Ilgis buvęs dievaitis ir jo paveikslas buvęs af 
aržuolo garbinamas. Ilgis gyvenęs prieš kokius 3—400 metų. Kada jį 4 
čion išviję, jis nuėjęs į Žapyškį pas Sapiegą, kurį žmonės „dievaičiu“ V 
dinę ir drauge su juo tolyn iškeliavę. Pakeliui Sapiega miręs šile, kur d 
bar kaimas Dievogala guli (Veiverių val., Mariampolės paviete), kursai vai 
das paeinąs nuo to „dievaičio“. 4 

itas kalnas su aržuolu, ant kurio Ilgis sėdėdavęs, tai ir bus ta, aukščia 
minėta, „Ilgowska Gėra“, kurios vardą ilgainiui įgijo ir patsai Panykių dvaras 

Ilgis dar gyvuoja netik žmonių atminimuose. Patsai Panykių dvaro val 
das išnyko, tik dokumentuose minėtas, apleisdamas savo vietą Ilguvai. Talkė 
Hryncevičių familija yra priėmusi Ilgį savo erban ir jį 
šitokiu ženklu, esančiu ant dvaro kambrių durių, iš- 
reiškia. Paskutinį kartą 1908 m. Ilguvoje apsilankant, - 
iš J. Miliušio patyręs, kad dvare esama dargi Ilgio 
paveikslo, kreipiausi į Hryncevičių žentą, žinomąjį 
muziką p. Mlynarskį, kad tą paveikslą man parodytų 
ir, jei galima, kad Mokslo Draugijai dovanotų. | 
Mokslo Draugijoj patalpinau. Paveikslas yra gana menko darbo, ant audi 
klo aliejinėmis spalvomis pieštas, rėmuose turi augščio 98 centimetrus, pl 
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io 75, juodų rėmų plotis yra 5 centimetrai. Jisai reiškia žmogų sėdintį 
mogą iki įuostai; keliai apdengti baltais marškiniais, ir susiringavusiais ru- 
lais rubais. Kairėje rankoje laiko, rodos, medinę tamsiai geltoną trūbelę. 
int galvos turi tamsius plaukus, apdėtus žaliu lapų vainiku; ūsai ir sma- 
ras nuskusti, tik pažandės juosvais plaukais apželę; akys —tamsios. Ar Ilgis, 
aip jį mums išreiškia šitas paveikslas, yra pieštas iš gamtos, ar jis yra 
raidintuvės produktas — tikrai nežinoma. 

. Ant dešiniojo upės Nykos daubos kranto stovi šiandien tarp žalių me- 
žių nudžiųvęs aržuolas su išskėstomis pietų link šakomis, ant kurių Ilgis 
ėdėdavęs. Aržuolas dar 1863 m. buvęs žalias, tik Perkūnui įtrenkus, nus- 
elta buvus jojo viršūnė ir visas nuo rytų šonas. Dvarininkas Hryncevi- 
ius, dalyvavęs 1863 m. maište; rusų karuomenei tuoj po šv. Onos 
uo Veliuonos ateinant, Ilguvos klebonas Vincaas Rušinskas ir vikaras 
lukšnys, rusų prisidingėdami, slap tęsis ant bažnyčios lubų, bet bijodami, 
tad bažnyčią neuždegtų ir jų drauge nesudingentų, pasislėpusiu abudu ar- 
nole ant tų šakų, kur Ilgis sėdėdavęs, ir naktį perleidusiu bedrebėdamu iš 
jaimės. 1869 m. pasirodžiusi medžio kelme pirmą kart išpuvimo duoba; 
idenyje tūlas dvaro bernas, »ardamas paliai aržuolą rugiams lauką, įkišęs 
legančią pintį duobon ir įmetęs vidun nuo ko ir ėmęs tas medis, kurį 
ventu laikyta, degti. Pamačiusi ugnį ponia Ona Hryncevičienė suvarius visą 
eimyną ugnies gesintų; ugnį užgesinus, berną iš tarnystos pavaryta. 

„ Nuo to laiko medis išdžiuvęs ir dabar dar tebestovi, apačioje dviem 
Ilėbiais vos apkabinamas. Iš išdeginto vidaus dar ir dabar žmonių piaus- 
oma aržuolo anglys — vaistams. 


J. Basanavičius. 


Ką lietuvių dainos žino iš Lietuvos ir kitų 
kraštų geografijos bei etnografijos *) 


Beveik drauge su pasirodymu raštų iš Lietuvos etnografijos XVII ir 
“VIII šimtmečio pradžioje (M. Pratorius, Lepner) kįla tarp poetų ir mokslo 
lyrų dėmėsis lietuvių dainomis. Jau nuo laiko, kada 1702 metais Jonas 
irnoldas Brand'as supažindino Europos apšviesiuolius su kaikurių dainų 
Uotrupomis, buvo atkreipta atyda į tas dainas, bet tik nuo 1745 m., kada 
ilypas Ruhig'as atspausdino savo veikalą „Betrachtung der littauischen 
iprache", kuriame buvo paduota trys dainos, atkreipia dar daugiau dėmė- 
į jas į pirmiausiai tokių vokiečių poetų, kaip Lessing, Herder, Goethe, 
hamisso, vėliau von Gaudy, Soldat ir kit., kurie lietuvių dainas svarstė 
stetikos žvilgsniu ir iškėlė aikštėn jųjų grožį. Vėliau jau dainų tyrinėjime 
i žvilgsniu į jų struktūrą, grožį ir k. užsiiminėjo Liud. Rhesa, Ed. Gisa- 
Us, d-ras Rič. Lobell, galop F. Tetzner'is. Dainose ir raudose gamtos 
tilyginimus aprašė d-ras van der Meulen; dainų mėlodijas tyrinėjo Bart- 
h'as, L. Nast'as, kun. Brazys, kun. A. Sabaliauskas ir k; lietuvių dainas 
i latvių palygino Lautenbach'as; M. Biržiška susekė gamtos garsus dai- 
Dse ir surado jose Lietuvos istorijos atsiminimus. Basanavičius tyrinėjo 


šinų gamtą dėliai pasakose levų ir dainose vario, žalvario, sidabro, aukso, 


*) Skaityta Mokslo Draugijos visuotiname susirinkime gruodžio 26 d. 1922 m. 
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taip dažnai jose minėjimo. Tik dainų žinios apie Lietuvos — ir aplam 
imant Europos — geografijos vardus jose, minėtus, sulig šiol dar nera 
kiota, neaprašyta, nors tie vardai iš visų pusių verti yra tokio tyrinėjimą 

Apie Lietuvos geografijos vardus kalbant, reikia pirmučiausiai past 
bėti, kad nuotikiai vardų vietose, dainų minėti, aplamai sakant, yra tų p 
dainų tėviškė. Dainininkas dažniausiai yra kilęs iš to pat tarpo, kursai d, 
nos klauso, ją kainoja ir (ą pat dainą paleistą pasisavina. Nuo jos kurybų 
priguli netik autoriaus susigiminiavimas su dainos turiniu, bet ir pilna dy 
sios vienybė tarp kurėjo ir klausytojų tarpo. 

Kadangi dainų kurybos laikas būna toli gražu nevienodas, tai yra: 
esama senesnių ir jaunesnių, tai ir vietų vardų jose minėjimas. paeina: 
įvairių laikų — vieni senesni, kiti jaunesni ir kilę įvairiose tautos gyvenir 
vietose. Taip pav. toksai Lietuvoje Kaunas—Kobvo;, Prienai—Ipviyn, B 
bieriškis — Ba)Bo0pa, upė Priega — Phrygis, ant kurios norėta taisyt tiltę 
„nuo aukselio vieno sidabrėlio" *), pas vokiečių metraštininkas minė 
prūsų lietuvių krašte, šiandien išnykęs Kaustriten castrum— pal. up. Kota 
Maž. Azijoj ir kiti toki vardai bus gilioje senovėje, rodos, iš tos pat 
žosios Azijos Lietuvon atgabenti, o Kirijos miestelis, Ramų žemė, 
neaug' rugeliai, nelapo kvieteliai, tik šios saldžios vynvuogelės" dainose? 
Dauliunų kaimo vardas— Agvlię, kaip ir Dunojaus arba Istro vardas — Azvovė 
Aavovžioc — "Ictpoc; — iš Balkanų pusiasalio.“ i 

Likusios sulig šiol lietuvių dainos — neminint tų, kur apdainuoja r 
Saronas karalius ***)—reikia pripažinti seniausiomi tos, kuriose yra min 
kryžiuočiai arba kryžiokai, su kuriais lietuvių tautos turėta XIII-XV šin 
metyje tiek daug nevidoniškų santykių. Su tais nevidonais dainos ži 
minėti vieną bernelį, kurs, rodos, belaisvėn pakliuvęs, skundžiasi mergė 


Brolelis jaunasis lauką arė, / 

O mumis kryžeiviai gvoltą darė. 
O mergytė jaunoji į tai atsako: 

Rods, mano berneli, kad galečiau, 

Tavę nuo kryžeivių išgelbėčiau. 


Paskui savo kankynes aprašydąmas, bernelis sako: 


Iš savo šalelės išvaryti, 
Kryžeivių mandierom aptaisyti, 
Pareisim, seselės, nualsinti, 


Kryžeivių Eik nukankinti, 
(Juškos Liet. dainos III n. 1178) 


Kita daina žino: 

Penki broleliai mei lanko", 

O ryto' būsim kryžiuokų ranko'. 

Kaip mus sugavo jaunus brolelius, 

Dėjo ant kojų geležies pantelius. 

Kryžeivių vadas didei bemeilis 

Liepė atnešti žalius vytelius. 

O ir sustatė po du iš šalių. 

Kaip sykį kirto, kraujas tekėjo 

Po juo kojalių žemė drebėjo. 
(Juška. Liet. dainos III n. 116 


*) Juškos. Lietuv. dainos n. 160. — **) Juškos. Svotbins dainos n. 183, 640. 
***) Lietuviškai-trakiškos studijos, p. 61, 
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Regis, todel mergelė, ištekėjusi už „kazokų“, prašo: 
Kazokėliai, mieli broliai, Mūsų žemė be karaliaus, 
Išvarykit tuos kryžiokus. Jem' brolelius po nevalios. 
(Juška. Liet. d. n. 846; Svotb. d. n. 311). 
Bernelis vienoje dainoje pasakoja, kad jis turėjęs tris žirgelius: vieną 
margą, kitą juodą, trečią baltą: su marguoju po svietą skraidęs, su juo- 
duoju —kryžokon puolęs. 
3 (Kalvaitis. Prūs. Liet. dain. n. 453). 


Apie kovas su kryžiokais buvo sudėta šita daina: 


Siera žemė dreba, dunda vakarų šalelėj. 

Pro tėvelio dvarą joja bajorų daugybė, 
Patogiausių bernužėlių, Lietuvos grožybė, 

Mušt kryžiokų, smaugt prūsokų, žalčių nelabųjų, 
Kurie kaimus išdegino žmonių nekaltųjų. 


Karui su kryžiokais besitęsiant ir mergelei savo mylimo sugrįžtant 
"belaukiant, kartą prie jos rūtų darželio nusileido karvelėlis, kurio paklausus 
apie jos mylimąjį, jis atsakęs: j . 


Mergužėle, aš lekiojau vakarų šalelėj, 
Ten, kur žūsta patogiausi Lietuvos berneliai, 
Ten, kur ūžia prie ažero žalias aržuolynas, 
Ten lietuviai su kryžiokais kaipo liutai imas. 
(Liet. dainos iš visur surinktos. Plymouth Pa 1893, p. 303). 


Prie gilios senovės dainų reikia priskirti ir ta, kurioje yra minėta Sū- 
davija — gyventojai sūdauninkėliai — kuri dar viduramžyje buvo apėmus 
"didesnę Suvalkų krašto dalį. (Ožkabal. d. n. CCXXVII). 

Kita senesniųjų daina, kurios atsiradimo laiką paženklinti galima, yra 
toji daina, kurioje yra minėtas „Kirkolmo miestelis“, taigi apie kovą Lietu- 
vos karuomenės Jono Bareikos Katkaus-Katkevičiaus vedamos, kuri 1605 
metais pas Kirchholmą (Selas pils) Kurše sumušė žuvėdų (švedų) karaliaus 
Karolio IX-jo karuomenę. Viena daina toje pas Kirchholmą kovoje aprašo 
„brolelio" myrį: Seselės, belaukdamos brolio iš karo grįžtant, išstovėjo 
kalne duobelę, tuotarpu 
i Parbėg' žirgelis ir parpūkštavo, 
Aukso kilpelės šalyj sviravo. 
Mergelėms paklausus: 
Žirge, žirgeli, tu juodbėrėli, 

Kur tu padėjai mūsų brolelį? 

Žirgas atsako: 

Š jį palikau Kirkolmo miestelyj, O šią dešimtą nerte pernėriau. 
uršių miestelyj, svetimoj šalelėj. Devynios kulkos pro šalį lėkė, 
Jžvajavojom Kuršių žemaitę O šį dešimta brolelį siekė. 
ir iškapojom didę karaitę. Kur galva krito—rožės išdygo, 
Uevynes upes plaukte perplaukiau, Kur kraujas tiško—žemčiugai blizgo. 
(Ožkab. d. n. II palyg. CCXI, CCXXV). 


Rodos apie tą pat kovą su žuvėdais, nors neminėdamas vietos, kitoje 
inoje pasakoja bernelis: 


Ir atein' žuvėdų pulks, Visus žuvėdus iškapojum. 
Žuvėdų pulks narsiųjų. Mūsų Katkus labai drūts, 
Kaip ant pleciaus sustojum, Tikras buvo karaluks. 


(Juškos Liet. d. n. 1082). 
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Kitoje dainoje bernelis mergelei sako: 
Apvajavojau žuvėdų vaiską, 


Tik aš tavęs n'užmiršau, 
(L. dainos iš visur surinkt, p. 310). 


Beveik visos kitos dainos, iš kurių žemiau bus paduota vietų vardai 
minėti, paeina didžiumoje iš vėlybesnių laikų, nors ir jų tarpe randasi dar 
neviena senoviška, tik tą jų senovę nelengva paženklinti. L 

Dabar kreipkimės prie geografijos vardų peržvalgimo, padalinus juos 
sius į Mažosios ir Didžiosios Lietuvos. | 

Iš Maž. Lietuvos oro- ir hydrografijos randame mažai vardų: tik Ko- 
pas ir Kopų kalnelius, į kūriuos laivūnas žiūri, įsilipęs į laivo masto viršus 
nėlę (Rhesa. Dainos p. 112; Kalvaitis n 74.71); randame minint Jurios 
marios, Venčo arba Ventės, Venšės ragą, kur „karšės neršėjo, žiobriai šO* 
kinėjo", dainos žino taipogi, kad „parbėg' laivelis nuo Ventės rago į Klais 
pėdužę". Dažniau yra minėtas Nemunėlis, kur berneliai žirgus girdo, kai 
kada up. Prėglius, per kurį brolelis bejodamas nupuola nuo tilto ir skęsta 
Širvintos upelė, kur „pylės plaukia, kur gulbiai šaukia", Minės upelė ir anį 
jos tiltas, Gilija, Danė, į kurią mamužė siunčia dukterį vandens, Bitės upė 
Toliau randame minėta: Gyventos ėlksnynas, Rendos pušynėlis, Katmilžit 
(Vederaitiškių) beržynas, Muižės girelė, Krokų lankelė, kur aug' žalios avię 
tėlės ir juodi serbentai. Iš miestų minėta Karaliaučius, Gelbinga (Elbinga) 
kur bernelis perka sau žirgelį, Vėliava, Tilže, kur bernelis pasigeria, plienė 
kurdužėlį, mergelėms dovanų žalius šilkus, 0 tevelis dukterims rūbužius 
perka, Ditava, Ditavėlė, Ragainė, Klaipėdužė, kur tėvelis važiuoja, mergelės 
nujojusios perkasi deimanto žiedužius, Įsrutis, Danskos miestas ir nežino 
mas Unguros miestelis, -į 

Pakalnės pavieto „mergaitė Pakalnėnė", nuskendus jos broliui Jurės 
marėse, prašo Kopų krašto vyrų: 

Kopininkai, mieli kūmai, 
Ar ištrauksit, ar žvejosit 
Mano brolį iš dugnelio? 


ir žada jiems už tai dovanų: vienam šilkų juostą, kitam aukso žiedą, O $ 
trečiuoju ketina pati suderėti. 

Iš kaimių arba kiemų minėta: Smelties kiemelis pas Klaipėdą, Bitėnų kie 
lis, Minės kiemas, Priekulės didis kiemas, Kukorių kiemelis, Obsteinių kiemas 
Kalėnai, Bardėnai, Gilijos dvaras ir kiemelis, kur aug' bernelių mergelėš 
Pakalnė, Muižės dvarelis, Lužai, kur augo smilgų lankelė'. Sudmantų kiem 
puikūs vaikeliai, šauni vaikinai ir šaunios mergelės Lankutių kiemelyj, Kan 
tautai, Plimbaliai, Grėžių kiemelis, kur aug' dailios mergelės, Rusnė, Vor 
snės vagys, Šyšos gudai, Butkų kiemelis, kur aug' prastos mergelės, Kinti 
kur mergelės yr' mandrios, Dreverna, kur mergelių be mieros, Švencelė 
kur mergelės yr' puikios—tai ir viskas, ką prūsų lietuvių dainos žino ap 
savo krašto geograiiją. . 

Iš santykių su Vokietija, kurioje šita lietuvių dalis tiek amžių gyvėn 
jų dainose randame minėta: Berlynas, Berlynukas, Berlynužis ir Potsdami 
kas, Pocdamužis, kur lietuvių kareivių nekartą stovėta; vienoje dainoje D 
nelis sako mergelei: „aš tave vešių į miestą, į didį miestą Berlyną“; 
kitos dainos girdime, kad mergelės „žals vainikėlis iš Berlynuko, auk! 
žiedelis iš Potsdamuko"; iš Berlyno atvažiuoja bernytis pas lietuvaitę ir) 
už jo teka, 

Mergelė giriasi: 

Pirša į Tilžę, į Karaliaučių 
Į Potsdamėlį ir į Berlyna. (Kalvaitis n. 366). 
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Kareivių lietuvių gyvenimą Potsdame mini šios dainos: 


Potsdamo miestelyj ant pylimų žalių 
Čia stovėjo žalnierukas su savo ginkleliais. 


Arba kitoje dainoje: 
Potsdamelyj ant tiltelio čia stovėjo žalnierukas, 
Pučką nusitvėręs, kardu pasirėmęs. 
Arba vėl: 
Ui Potsdam, Potsdamėli, tu margoji karčiamėlė, 
Čia duod' juodą pyvą, pyvą ir brangvyną. 
(Pakalniškis Klaipėdiškių dainos Vilniuje 1908 n. 187). 
Prūsų lietuvių vokiškas patriotizmas šia daina apsireiškia: 
Nuo Tilžės miesto į Karaliaučių dainuote nudainuosiu, 
Nuo Karaliaučiaus iki Berlyno ryliuote nuryliuosiu, 
(Kalvaitis. Prūsijos lietuvių dainos n. 298). 


(Kalvaitis n. 470, 411). 


Prūsų lietuvių dainose yra likęs atsiminimas apie Kūstrin'o tvirtovę 
prie Vartos upės santakos su Oder'iu, kurią rugepiučio 15 d. 1758 m. rusų 
karuomenė bombardavo, o lapkričio 1 d. 1806 m. prūsų pulkininkas Ingers- 
Jeben buvo atidavęs prancuzams, kurie iš čia tik kovo 20 d. 1814 m., 
po ilgesnio prūsų armijos apgulimo išsikraustė. Nežinia, ar apie pirmąjį, 
ar apie antrąjį nuotikį daina sako: „už Berlyno, Kesteryno didi krygė buvo“ 
rba „prie Berlyno, Kisteryno didi vaina buvo“. Kitoja dainoje juodvarnis, 
urs atsinešęs snape žmogaus ranką, klausiamas, kur jis ją gavęs, atsako: 


Ten Kisryne, Kisrynėlyj didis krygis buvo, 

Ten aš gavau baltą ranką ir aukso žiedelį, 

Ten ne viena motinėlė sūnelio raudoja, 

Ten ne viena seserėlė brolelio dejuoja, 

Ten ne vieną mergužėlė del berno vaitoja. 
Trys broteliai tiltus grindo juodoms kepurėlėms 
Ir nutrėvė tvoružėles šviesomis strielbelėms. 


(Nesselmann. Litt. Volkslieder n. 23. Pakalniškis. n. 5). 
Iš tų laikų, kada vokiečiai su rusais besivydami Napoleono karuo- 


a 1813—1814 m. atsidūrė net Prancuzijoje, yra Prūsų Lietuvoje likusį 
aina: 


Kol į Frankreikį įėjom Stov' bernyčiai žalioj lankoj, 
Didį vargą mes turėjom, Tur mergytes antroj rankoj, 
Didį vargą mes turėjom. Tur mergytes antroj rankoj. 
Kaip į Frankreikį įėjom, Kaip prancuzai tai pamatė 
Frankreikio mūrai drebėjo, Kaip ožiai barzdas pastatė, 
Mes rinšvynį gerdinėjom. Kaip ožiai barzdas pastatė. 
Kaip išaušo verbų rytas, | (Nesselmann. Litauische Volkslieder, 
Dievas mums prūsams padėjo, Berlin 1853 p. 348). 


Dievas mums prūsams padejo. 


Iš tu pat laiku yra likusi daina: 
Šiandien midų gersim, 
Ryto' iškeliausim 


rancuzų žemę. 
ri (Nesselmann n, 21). 
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Arba vėl kita: 


O kur tu trauksi, O kur jūs stosit, 
Jaunas bernyti? Jaunas bernytl? 
— Už Paryzo daug šimt' mylių, — Prie Marno didės upelės, 
Mergyte mano. Mergyte mano. 
O kaip rėdysis, O kur trimitos, 
Jaunas bernyti? Jaunas bernyti? 
— Žalių šilkų munduratę, — Ant Samatro *) aukšto kalno, 
Mergyte mano. Mergyte mano. j 


(Nesselmann n. 29), | 


Iš 1871 m. karo su prancuzais dainoje randame minint Meco aukštus 
vartus: 
Išgirdom būgnus bildančius 
Per Meco aukštuosius vartus, 
O prancuzai mūs' apsiausti, 
Tad mums lietuviams pasiduos. 
Prancuzai šauks: Mon Dieu, mon Dieu, 


O lietuvininkai šokinės. 
(Kalvaitis n. 257, 258). 


Iš to karo bus likęs dainoje posakis: 


Anapus Berlyno tris šimtus mylelių 
Ten abaže gulėjom. 
(Kalvaitis n. 507). 


Randame minėta ir Paryzą. Kitoje dainoje bernelis sako; 


Prie Reino upės vandenio, saulytei tekančiai 
Mergytę savo čion radau saldžiai bemiegančią. 2 
(Kalvaitis n. 109), 
Prūsų lietuvių dainų pažintis su kitais svetimais kraštais taipogi labai 
nedidelis. Iš 1866 m. vokiečių karo su austrais yra minėta Čekija — Bemų 
žėmė, i kurią bernaliai ėję per aukštus kalnus. Nežinia iš kurio laiko yr 
minėta Vengrų žemelė, kur „upužės vyno, aukso obuolaičiai ir girios S0-: 
daičiai“. Apie Angliją žino taipogi tik viena daina: „„Parbėg' laivelis 
Anglonijos sū dr lelijėlėms“ ir kitomis gėlėmis. Zinios apie Lenkiją 
ir „Lenkų ponus“ į prūsų lietuvių dainas, regis, bus patekusios iš Didžio: 
sios Lietuvos. Vienoje dainoje bernelis giriasi: „lenkus iškaposim“, arbi 
kaip kitoje sakoma: Lenkų žemę perkeliavom, lenkų žmonės išjuokavo n 
dar kitoje sako: „kad aš jojau į karelį prieš tuos lenkų vyresniuosius" 
kervirtoje — „samdė mane lenkų ponai po žalnieriais joti“. Dar kita dair 
žino, kad 
Lenkų žemė be karaliaus kraujais apsiliejus, 
Rinko vyrus, jaunus brolius, iš tos lenkų žemės. 


Dainos sako, kad „Varšiavos miestelyj siauros ūlyčėlės“; pas lietuva: 
tes atvažiuoja iš Varšavos bernelis ir kalbina jas ten tekėti. Sesužėlei nė 
šant broliams pusrytukų, atjoja trys bajorai, lenkų ponai; viens atima pus 
rytuką, kitas —abrūsiuką, o tretysis liepia bėrus žirgus laikyti. Taip pop 
liari, daugelyje variantų pasklydusi Lietuvoj daina apie lenkų poną ir li 


*) Šituo vardu, regimai, vadinama Paryžiaus miesto šiaūrės dalis Montm2 T 
kurią kovo 30 d. 1814 m. sąjungininkų: vokiečių, rusų karuomenei paėmus, 
pasiduoti ir visas Paryžius. Prie šios miesto dalies yra ir to pat vardo kapynas. 
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tuvaitės molinį puodą, už kurio sukūlimą jisai užmokesnio siūlo patsai 
save, yra taipogi ir prūsų lietuvių dainoms žinoma. Su šiuomi tai ir bai- 
" giasi visos tos neskaitlingos prūsų lietuvių dainose žinios apie svetimus 
kraštus. 

Dabar persikelkim į Didžiąją Lietuvos kunigaikštystę: josios gyventojų 
dainose taipogi rasim neperdaugiausiai, bet visgi kiek daugiau negu prūsų 
lietuvių dainose, geografijos vardų nuo to žemės ploto, kurį tas kraštas 
„apima. Patį gi kraštą dainos vadina „brangi Lietuva“, „Lietuvos šalužė“, 
„Lietuvos žemelė“. 2 

Vienoje Žagarės par. 1912 m. užrašytoje dainoje štai kaip nupiešta 
Lietuvos gamta: , . 

O jūs susiedai, mieli susiedėliai, 
Paklausykit, uvožokit jūs mano žodelį. 
Ar jūs nežinot, ar jūs neišmanot, 
Kad Lietuvos geri žmones ir prasti kelaičiai. 
Kad mes važiavom per Lietuvos lauką, 
Pūtė pietų šiltas vėjas ir rugeliai plaukė. 
Gražumas darželių, žaliūmas pievelių, 
Sidabriniai dobilaičiai, auksiniai žiedeliai. 
Ir [mes] susitikom paukščių kampaniją, 
Visi gražiai apsirėdę, kaip darže lelijos. 
Paklausėm mes anas: kur jūsų gimimas? 
Iš kur jūsų gražūs rubai ir apsirėdymas? 
— Miškuose gimimas, laukuose augimas, 
O Lietuvos aukštos medžios ten mūsų tupimas. 
(Pr. Judriūno dain. rinkinys n. 6). 


Labai dažnai randame minint dargi labai toli nuo Baltijos marių gu- 
"linčių kampų dainose „Jurias marias“, taipogi „Mėlynasias marias“ ir upę 
Dunojų ir kur kas dažniau minėtą, negu Nemuną, paliai kurį šios dienos 
lietuviai gyvena. Apie kitas Lietuvos upes dainose randame labai maža 
žinių: minėta tik Venta, kurios viduje „tarkeliai“ vendravojo; kartą randame 
np. Jūrą, kur būta kovos su maskoliais. Dainos žino Vadakstį, Dubisos 
tiltą, Nemuno prieupį, Stravę, kokią tai Juodrupėlę, Malavėnų lauke Druz--. 
birį; up. Neris vadinama Narele, per kurią brolelis ketina nerte-nerti. Vie- 
noje dainoj minėta Dauguvėlė, į kurią bernelis „leido kojas“, taipogi mi- 
nėta gulbelė Dauguvoje. Čia pastebėti reikia, kad upę Dauguvą viena daina 
Senovės vardu Dūna vadina: 


Žydaukėlį Kaikį mesma Dūnan upėn. 
(Gineičio dain. rink. n. 93). 
— tai ir visos dainose iš Lietuvos hydrografijos žinios. 


Kiek gausingesnių esama žinių iš topografijos srities. Pirmiausiai rei- 
Kla paminėti kaipo vienintėlį daiktą Biržėnų girelę. Toliau savo skaitlin- 
žumu Iš Lietuvos geografifos vardų — kaip vėliau kitoje vietoje matysim — 
Dirmon eilion reikia pastatyti Vilniaus miestas, kaipo Didžiosios Lietuvos 
Kunigaikštystės sostinė. Jau kur kas rečiau minėta antrasis pagal didumą 
Kauno miestas. Taip iš dainų tik tiek apie jį sužinome, kad jis „tarp van- 
šnų stovi“; randame giriant Kauno „sliesorius“, o iš vienos dainos pati- 
"iame, kad tūlas motinelės užaugintas, ant baltų rankelių užnešiotas, ant 
0 žirgelio užsodintas ir į „vaiskelį“ išleistas kareivis bernelis giriasi; 


Kad aš jojau per Kauno miestelį, 
Susitikau du pulku panelių. 
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Tos panelės mane padabojo, 
Po kvietkelę rūtų dovanojo. 
— Nedabokit manim, panytėlės, 
Aš esmu lenkų žalnierėlis. 
(S. Daukanto dainų rinkinio rankraštyje XIX n. 6). 


Naujokai, geležinkeliu vežami, sako: 


Privažiavam didel miesto 
Vadinamo Kaunu, 

Tenai stov' daugal' vaiska, 
Lauk' mūsų jaunų. (K. Svilo užras. Pumpėnų" par.), | 


Kitoje dzūkų dainoje mergelė sako: 


Kap aš buvou priougama 

Kap darži rūtelė, 

Tada buvou pristojama 

Kauno įounimėlio, "Ž 
(Šimtokojo Trakiečių dzūkų dainos n. LXXXI). 


Dėkojant piršliui už arielką ir pyragą, pajuokiant jį, sakoma, kad 
ant to pyrago ašakos pasistojęs, gali Kauną pamatyti, Kaune žmonis su- 
skaityti. (Juška. Svot. d. n. 765). 

Gardino miestas— Gardzinas —yra kai kada dzūkų dainose minėtas ir 
kartą Juškos „Svotb. dainose“ kaipo Gartiena ir už Rygą „da slaunesnė 
vadinama. (Svot. d. n. 108). 

Iš vienos dainos girdime, kiek tūlo lietuvio bernelio žinota iš geogra- 
fijos ypač Kauno krašte: 4 


Žinau aš Vilnių ir Varžbulavą (= Virbalį), 
Žinau aš Dvinską, seną Libavą, 
Žinau aš Šaulius, žinau Kedainius, 
inau Anykščius ir Panevežiečius, 
Žinau Skupiškes, žinau Kūpiškiečius, 
Žinau Vešintus, žinau Šimones. J 
(P. Sudario užrašyta Luokės parap.) 


Iš aukščiau minėtų miestų randame pav. apie Šaulius dainose tikta 
žinias, kad nelaimingi naujokai berneliai, patekę į maskolių rankas, buvi 
nuvaryti Šauliuosna, kur juos „kotavoję“. (Ožkab. dain. n. CCXXII, Niemi 
Sabaliausko. Lietuvių dainos ir giesmės n. 504), bet kaip atrodė patsa 
miestas, dainos maža ką sako. 4 


Taip kitoje Kūpiškėnų dainoje pasakyta: 


Žalioj girioj medžiai linko, Akmenėliais brukavotas, 

O mum jaunus jau surinko, Ašaralam išmazgotas, 

Jaunolalius jau surinko Tikrų brolių ašaralam, 

Ir nuvežė Šiaulių miestan, Kur užmušė unt vainalas. . 
Šiaulių miestas mūravotas, (P. Balio dain. r. n. 12) 


Parvažiavau Šiaulių miestą, 

Valgiau duoną kaip su sviestu; 
Parvažiavau Lietuvėlę, 

Nusipirkau muzikėlę; 

Kai užgriežiau muzirpolkas — 

Šok' mergičkos ir mieščionkos. 
Parvažiavau be kailinių, be sermegos 
Man sakyti yra gėdos. (M. Anti- Ragutis dain. n. 1), 
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Kitoje dainoje berneliai sako: 


Į Šiaulius varys, kun mes darysma, 
Į pulką statys, kun mas sakysma. 
(Užrašyta Kaltinėnų par. Rasėin. pav.). 


Antras sulig didumo--Panevežio miestas yra vadinamas: 


Slaunas miestas mūro mūravotas, 
Nuo tų jaunų bernuželių ašaroms išklotas. 
(P. Grinkevičiaus dain. rink, n. 4). 


Naujokas-kareivis, važiuodams kelaliu su savo prietelių, sako: 


Meilingai kalbėjau, ašarėles liejau, 
Panevežio miesti, ten visi pakviesti, 
Vagzolyj sustoja ir tenui dūmoja. 
(K. Gineičio dain. r. n. 96). 


Apie Raseinių miestą, kaip ir apie kitus, žinių trūksta, tik vienoje 
dainoje yra paminėta apie kovas pas Raseinius tarp žuvėdų karaliaus Ka- 
rolio XII-jo ir lenkų-lietuvių pradžioje XVIII šimtmečio; bernelis sako: 


Kaip prijojum Raseinių miestelį, Su kardeliais kojales kapoju. 

Tai mes stojum pirmiausį pulkelį. Tai vis lenkus mes vis pajimdami 
Tai mes ėjum į pirmą ugnelę Ir į turmą jau įsodydami, 

Su muškietoms labai mosuodami, Gendrolukas žuvėdų karalius 

„Su kardeliais smarkiai švaistydami. Apvajavojo visą Lenkų žemę. 

„Su pučkelėms kojales nutraukė, (Juška. Liet. dain. n. 1102). 


Kitas nuotikis dainoje pasakojama apie nežinomą „poną“, kurs išva- 
žiavo į Raseinių miestą, palikęs pačią namieje, o jį pavijęs pas Dubisos 
tiltą skundikas-denunciantas, grąžindamas jį namon, nes jo žmona Onulė 
būk „grajijanti“. , 

Dėliai pasiteisinimo jo ta pati, tarp kito ko, norėjus piešti laišką iki 
Kauno miesto, bene atvažiuotų jos motinėlė, kad perkalbėtų įpykusį poną, 
kurs to nusidėjimo—neištikimumo —jai neatleidęs, davęs nukirsti jai galvą. 
(Juška. Liet. dain. n. 714). Telšiai minėti vienoje dainoje, kur kalbama 
"apie bernelius naujokus, kuriuos vežta į tą miestą, o seselė ėjusi paskou 
verkdama. (Sondecko dainų rink. n. 17). Kitoje apie vorą, kurs iškritęs iš 
„Oužoulelio“ nutrūko „sprundelį“, norima siųsti į Telšių miestą, parvežti 
vaistų (S. Daukanto dainų 4, XX, 1. Daina Girdėta iš P. Virksaitės Sė- 
dos par.). Pas Ukmergės miestą berneliai ulioję po pievą. (Pisčiko dain. 
rink. n. 21); po Žarasų miestą naujokai vaikščioję kaip bitės po pievą. 
(Širvydo dain. rink. n. 34). Kedainiai kartą minėti, kai dukrelę „in karietą 
insodinę“ in tą miestą nudūndino (Ožkab. dain. n. CCCLXIX). Kedainių 
miestelio minėta „cidabriniai vartai“. (Juška Liet. dain. n. 714). Apie Pas- 
„valį vienas bernelis sako: ' 


Užaugau Pasvalyj, apleidau miestelį, 
Krutėjau pamaži miestan Panevežį. 
(J. Palukaicio dain. rink. II, 2). 


Apie Biržus vienoje dainoje sako bernelis: 


Kad aš važiavau per Biržų miesteli, 
Susitikau panelių pulkelį. 


(J. Janonio dain. rink. n. 14). 


| Kitoje dainoj sako: Vesk man traukt Biržys kortelių. (Niemi-Saba- 
liausko n. 508). Iš kitos dainos sužinome, kad Biržų miestelyį daug senų 
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yra (Tiepat n. 1388). Apie Krinčyną tiek pasakyta, kad ten ėjusios davat. 
kos. (Liet. dain. iš visur surinkt., p. 457); kitoje dainoje bernelis giriasi; | 

Aš nujojau į Krinčyną—sukalbėjau su Rajina. (V. Juškio dain. rink, 
n. 11). Rodos senovėje Palanga buvo garsi savo žirgais, jei Palangoje brolis: 
giriasi perkąs žirgelį; kita daina mini „viršininką myliausį iš patios Palan- | 
gos“. (Daukanto Daines žiamaitių n. 61; Ožkabal. dain. CXIII; Juška Liet.“ 
dain. n. 1553). 

Vienoje dainoje volungė sako: 


Aš regiejau vieną poną į šliubą važiuoint, 
Šeši žirga ir karieta, Palango" stovieje. 
(S. Daukanto dain. r. V, 1) 


Apie Plungę pasakoja dainoje bernelis: 


Plungė" gimiau, Plungė' augau, 
Plungės miestą vajavojau. 
Kaip iš Plungės parvažiavau, 
Muštis, peštis pasigavau. J 
(Juška Liet. dain, n. 710), 
Dar kitoje sakoma, kad: 


Mūsų vyraliai visi piokaliai, 
Nebturėjo ko begerti, kepures pragėrė. 
Plungėje gėrė, Bimbalinėj vėmė, 
Už stalelio atsisėdę batus siuvinėjo. 
(S. Sandecko dain. r. VII, n. 2). 
Kitoje dainoje sako bernelis: 


Plungė' šokau, Plungė" gėriau, 
Plungė" ulevojau. . 
. (B. Untulio dain. n. 3), | 
Arba variante: 
Plungiej gėriau, Plungiej šokau, 
Plungės maža miera; 
Kad ir maža miera buva, 
Visi girti buva. | 
(L. Ivinskio dain. rink. n. 17), | 
Plungėj ant šventa Jona 
Susikalbėja Petrą vinševoti. 
Ko jam dovinoti. 
(S. Daukanto dain. r. XXI, 14). 
Vienoje dainoje randame minint „Kražių studentus“, kurie gazietas rašė - 
(J. Strungio dain. r. n. 6). . 
Berneliai vienoje dainoje sako, kad jie „baisiai susimušę“ — su mas2 
a rainė, Ša 1863 m.—ties miestu Papyle ir pas Jūros upę. (Zubricko dain. 
rink. n 
Apie Žagarę sakoma: 


Siųskit Marę į Žagarę, 
Kad parneštų dūdą vario. 
(Juška Liet. dain. n, 430). 


Vienoje dainoje bernelis mini Kretingą: 


Mano mergelės gražus balselis 
Kaip Kretingos varpelis. 


Apie Užpalius vienoje iš pastarojo lenkmečio laikų dainoje sakonija į 


Seniau nebuvo girdėt 
Tarp geros sėklos kūkalių 
Labiaus parapijoj Užpalių. 
(D. Tuskenio dain. r. n. 31). 
Vabalninkų dainoje giriama svotai, kurie mokėję dainuot. (Niemi-Sa- 
baliausko n. 850). Joniškis apdainuojama: * 


Oi Joniške, Joniškele, 
Tu esi slaunus miestelis. 


(B. Untulio dain. rink, n. 43). 
Kitoje dainoje pasakyta: 
Joniškio duona kaip aguona, 
Juo tik valgai, jo dar nori. 
(V. Kliausio dain. rink. n. 14). 
Kur tu eini, panytėla ? 
Kų tu neši kešenėlėj ? 
— Nešu slyvų, obuolių 
Del Meleišių bernelių. 
: („Vaidilos Ainio“ Talaluškų n. 38). 
Apie Maniušius daina sako: 


Oi paaugk, paaugk, žalias pušynai, 
Par Maniušių laukelį. 
(J. Siemaškos dain. rink. n. 2). 


Apie Pašvitinį dainuoja bernelis: 
Ir nujojau Pašvitinėn, Jis pastatytas yr ant lygumos. 


ip vaikščiojau po Pašvitinę, 


Barsčiau pinigus su sauja. Babštų sodelis yra aptaisytas, 
M LAA lr Pašvitinio parapijoj jis pastatytas. 
švitinio miestas yr krašte Lietuvos, (V. Kliausio dain. rink. n. 13, 14). 


Ė Apie Radviliškį yra pasakyta, kad jo „lauki trys kazokai stovi“. (Niemi- | 
Sabaliausk. n. 1124). 

Apie Rokiškį ir jame šaukiamus karuomenėn naujokus štai kokia 
daina sudėta ir J. Širvydo 1895 m. užrašyta Ežerėnų apylinkėje: 


2 Gana, jau gana dainuškas dainuoti, 
Pradėsma mes čia kai kų rokuoti. 
Pradėkim rokuoti Rakiškio miestelį 
Ir su jo draugi šį sraunų upelį. 

Bėga upelis skersai vieškelėlį, 

Kur saulelė sėda vis ant tų kraštelį. 
Toje upelėj yr" daug ašarėlių 
Dvylikos valsčių jaunųjų bernelių. 
Kai jau sulaukiam visų šventų dienos, 
Tai suvažiuoja tenai kožnas vienas. 
Nėr' žalioj girioj taip daugal medelių, 
Kiek suvažiuoja ten jaunų bernelių. 
Sopa širdelę, negali klausyti, 

Kožnas ten verkia, kurie užrašyti. 
Verkia tėveliai sūnelius laisdami, 
Verkia sūneliai ant vargų eidami, 
Užia po miestą kaip bitės po pievą, 
Visi nuliūdę ir šaukias pas Dievą. 
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Kožnam nuo verksmo net akys užtinę, 
Važiuoja namo" brolius pražūdinę. 
Koliai užmiršta tėveliai sūnelius, 

Dažnai ašaromis mazgoja veidelius. 
Sunku našlaičiam svetimoj šalelėj, 
Plaviot po svietą kaip miške paukštelei; 
Sunku žuvelei po marias plaukyti, 
Sunku berneliams, kurie užrašyti. 

Ne pasiekt žuvelei marelių gilumą, 

Nė mums apeiti svietelio platumą. 

Ai sunku, sunku be mielų tėvelių, 

Kaip tai žuvelei ant upės kraštelio. 
Koliai pagryšta į savo šalelę, 

Dažnai nuo verksmo jiem skauda širdelę. 


Stačkūnų sodelyj „augo viena panytėla“. (Niemi-Sabal. n. 1196), + 
liau dainuojama: 


Oi šala, šala darži rūtela Apie Kupiškį randame: 
Unt Stačkūnų berniukų, Meška vežė šėkų, 

Oi linko, linko širdela mano Per Kupiškio tiltų, 

Unt Rinkuškių panelių. Du kubilu miltų, 


(Niemi-Sabal. n. 1033). Tiltas padundėjo, 

. Miltai išbyrėjo. (K. Gineičio d. r. n. 18), 

Bernelis joja į Ragainius tabokėlės pirkti. (Niemi-Sabal. n. 1095). Kupri 

moterys giriama: Kas taip padarys kaip Kuprių moterys ? Rokiškio kubila 

matutei kruopų. (Gineičio dain. rink. n.87; Niemi-Sabal. n. 1386). Pučkien 

minėtas Žulio Jonas. (Palevičiutės dain. rink. n. 14). Niemio ir Sabaliau 

sko „Dainose“ be kokios vietų charakteristikos minėta dar: Kurkliai, Du 

kurniai, Garšva, Semeniškiai, Gelažių ir Kupriškių tiltai, (n. 206, 292, 20 
215, 216, 1449), 


Apie Linkuvos bažnyčią randame dainoje tokią žinią: 


Linkuvos bažnyčia Ir žaliais medeliais iš 
Ana baltų mūrų Visur apsodinta. H 
Visa išmuryta (Šepečio dain, rink. n, 29). 
Apie bažnyčių statymą dainos žino, kad | 
Pošalatai su Anykštiais Klovainiškių parakvijo" 
ada douti nor po biškįs Geri žmonės dout ketino. 


(B. Untulio Telšių dain. rink. n. 


Šiaulėnų bažnyčia ant kalnų statyta (Tas pats n. 16). Toliau dainė 
žino, kad Stulgių parapijoj daug girtuoklių buvo (Stulgių mokinių dė 
rink. VI n. 48). Apie Mišeikių kaimą dainos sako: 


Mišeikių sodelis krašte parapijos, 
Gražūs žiedai žydžia kaipo pinavijos 
(Tilviko užrašų knygelė p. 


Apie Veliuoną, kur kun. A. Juška daug dainų užrašė, ir josios ap, 
linkę jojo dainų rinkinyje randame gana daug įvairių vietų minėta, iš K 
daugiausiai ir pačios dainos kilę. Apie pačią Veliuoną vienoje dain6 
pasakyta: 

j Veliuonos miestas dideliai varaunas 
Tarp vandenų stovi lygiai kaip ir Kaunas. | 
(Juška Svot. d. n, 219), 
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Nemuną pas Veliuoną viena daina Dunojum vadina (kun. J. Reitelai- 
čio d. r. n. 126), kitos giria jos mergeles: 


Veliuonos miestas kaip Karaliaučius, 
Ten aug' gražios mergužėlės gražios pažiūrėti, 
Meilios kalbėti, patogios ant veidelio 
(Juška Svot. d. n. 845). 


Vienoje dainoje sakyta: 


Veliuonos kiemeliu geriausios mergelės, 
Jos pasėjo žalias rūtas, baltas lelijėles 
(Juška Liet. d. n. 890), 


todėl ir berneliai kalba: 


Josiv', įosiv' vandravoti į Veliuonos miestą 
(Juška Svot. d. n. 177), 
kitas bernelis sako: 
Mano mergelės gražus balselis 
Kaip Veliuonos varpelis. 


Dainose yra minėti Veliuonos mokiniai, kurie žinužes rašo (Juška 
Liet. d. n. 712); vienoje dainoje svotas skundžiasi, kad jį užpuolę Veliuonos 
šunes (Svot. d. n. 759), 

Dabar seka Juškos dainų rinkinyje randamieji kaimų vardai. Pirmoje 
vietoje reikia pastatyti ta daina, kurioje klausiama: Raudonėnų ir Balandžių 
vaikai ar turi po žirgelį, o Raudonėnų ir Veliuonos mergos ar turi po 
"darželį iš rūtų vainikus pinti? (Juška Liet. d. n. 289). Vienoje dainoje mer- 
gelė giriasi: 

Gystėnų vaikinai manęs norėjo, 
Pelučių didžpilviai jiems pavydėjo, 
Pupkainių vaikiniai tai man pasakė 
Veliuonos mokiniai žinužes piešė. 
(Juška, Svot. d. n. 3). 


Gystėnų kiemelio giriamos mergelės (Juška Liet. d. n. 890), todel 
dainuojama: 
Ei niekur nėra tokių mergužėlių 
Kaip Gystėnų kiemužyj; 
Gystėnų kiemelyį jaunos mergužėlės 
Vis jaunos audiejužėlės 
(Juška Svot. d. n. 49). 


Apie Antkalniškius dainos žino, rodos, iš karų su kryžiuočiais: 


Antkalniškiuos Pakalniškiuos didis karas buvo, 
Ten tekėju upužėlis čysto vandenėlio 
O ten grinstas grinstinėlis juodų kepurėlių 
(Juška Liet. d. n. 254), 
Kita daina sako: 


Antkalniškių vaikai slaunūs kavalieriai 
Į Seredžių jojo, Armeno' sustojo, mergas čėstavojo. 
(Juška Liet. d. n. 33). 


Vienoje dainoje randame Klangių ir Veliuonos mergų palyginimą. Vie- 
nas bernelis kalbina kitą: Josiv, brolyti, pas Klangių mergeles. Prijojus 
iemelį, uošvės dvarelį, išeina uošveiė juoda kaip kuoselė, o jos miela 
ukruželė juoda kaip varnelė. Nujojus pas Veliuonos mergas, išėjus uošvė, 
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sena motinėlė, o jos miela dukružėlė balta kaip gulbelė (Juška Svot. d. n,. 
64), bet kitoje dainoje apie tuos pat Klangius yra pasakyta: t 
Dar neprijojuv' ni Klangių kiemeliu 
Ir pakvipu rūtos, mėtos, baltos lelijėlės; 
O dar neprijojus Rukšionių kiemeliu 
Ir pasmirdu pikti dagiai, piktos dilgėlėlės; 
(Juška Svot. d. n. 140); 


tokios jau lygiai buvusios ir mergos tuose kaimuose. Iš kitos dainos: 
sužinome, kad Klangių ir Kalvių vyrai naktigoninkai ėją pas tų kaimų mer- 
gas, prašydami nakvynužės. Klangių mergos vartus užkėlė, kuolus užkalė, 
lenciugus užkabino ir Kalvių vyrų nepriemė, o Kalvių mergos tai meilios; 
buvo, vartus atkėlė, kuolus atkalė, lenciugus atkabino ir priėmė Klangiškius 
nakvynužėn (Juška Liet. d. n. 259). Dar kitoje dainoje pasakyta apie 
Klangius: | 
„angų kiemelis, i gaseliai, a 
arp vartų purvynėlis 44 
Ę dedi (Juška Liet. d. n. 936). B! 

iš kitos dainos sužinome, kad 


= augo, i . beržynėlis 
langiškių palaukužyj o 
jis AV ška Liet. d. n. 308). 
o Rugšonių lauke, baloje, bernelis nori žalią serbentą sodinti, bet 
bijosi, kad jų mergos, kaip „lokės“ nenumyniotų josios šakelių (Juška 
Liet. d. n. 315). Rugšonių laukuose prasti javai augą, todėl mergina prašo: 
motinos neleisti ją tan kaiman, bet į Papiškius, kurių esą geri laukai ir 
derą geri javai (Juška Svot. d. n. 353). Apie Peštvėnus pasakyta, kad ber= 
nelis norejęs, nuėjęs į tą kaimą, nusipirkti „strėnas“(?) (Juška Liet. d. n. 
760). Apdainuojama berneliai, kurie jodę pas Verpikų, Eisulių ir Paskalbių. 
mergas (Juška Svot. d. n. 150). Giriama Kulskių kaimas: | 


Kulskių sodelė kaip Karaliaučius 
Jaunumenė lingavo. 
(Juška Liet. d. n. 1526), | 

Vienoje dainoje minėta nežinia koks „gendrolis iš Lūkės, o jo brolis 
iš Pukės“ (Juška n. 1553); apie Migonių mergeles pasakyta: J 


Migonių mergaitės tą viltį turėjo, 
Kad jaunus bernelius sau labai mylėjo 
(Juška Liet d n. 8). * 
Vienoje dainoje minėta Kriniunų šunes, kurie užpuolę svotus (Juška 
Svot. d. n. 750); iš Pelučių kaimo vedęs vienas bernelis mergelę jauną (Svots 
d. n. 265), o kitas vedęs mergužę iš Dagių kiemu (Svot. d. n. 521); kitojė 
dainoje pasakyta: 
Jokiva, broleli, O Papiškių kiemuželiu 
Papiškių kiemelį; Peikiamos mergelės : 
(Juška Svot. d. n. 178). | 
Apie Upynos kaimą pasakyta: 
Ejo ubags par Upyną 
Rada kirvį ant skydryna 
(J. Strungio d. r. n. 9), 


Genrulenė Auksodiškių susiedė 
Auksodiškių kiaušių puodą sujedė. 
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Auksodiškie už tus kiaušius sušuka, 
Pons Genrula per Vadakstį išspruka. 
Pons Genrula Kurša pusie ryliava, 
Genrulaitė pa Vadaksteis gyliava. 
(S. Daukanto dain. r. XX n. 11). 


. Juškos dainų rinkinyje dar ramdame: Po Šibienais po Trapėnais pilna 
lanka kupetelių, kitur: Už Šilienų už Trapėnų pilnos lankos kupetienų, tai- 
pogi minėta Rusnaitė su marga karčiamėle, Pūkų kalnelis, Gaisrų miestelis, 
"Taurakių sodžius, Papiškių kiemužėlis, Dagių kiemas, Girkalnė (Juška Liet. 
dain. n. 79. 134. 258). Galop apie Raudonę ir jos pylį: viena daina, rodos, 
ryžiuočių laikus minėdama žino, kad 


Raudonės pylis gražiai mūravota 
Ašarėlėmis išmagota. 
(Juška Liet. d. n. 1145). 

kitoje dainoje, rodos, taipogi dar likęs kovų tarp lietuvių ir kryžiuo- 
čių apie šitą pylį atminimas, jei bernelis sako: „Aš Raudonę vajavosiu“. 
Dar randame vienoje dainoje minėta „Raudonės ponelis“, tik nežinia kok- 
sai. Kun. J. Reitelaičio dainų rinkinyje vienoje vietoje yra minėta Braslava 
žerenų pav. (Dain. rink. n. 196). 


Dainoje „Kirvirvai“ yra paminėta keletas kaimų Ežerėnų par., kuriuos 
čia paduodu: 

Atvažiava iš Daržinių, Ėja bernas iš Šikšnių, 

Tik nulipį nuo kiaušinių. Nešė ožkų až pečių. 

Atvažiava iš Taukelių, Eja bernas iš Garnių, 

Atsiraitį liki kelių. Nešė vištų až pečių. 

Eja bernas iš Užpalių, (J. Šepečio dain. rink. n. 40). 
Nešė maišų jis kurpalių. 


Juškoš rinkinio (Liet. d. n. 1072 palyg. 1073) vienoje dainoje sakoma: 


O ant Keizerių tribos te didis karas buvo, 
Te iškirto brolelius kaip girioj anžuolėlius, 


kur šito vardo vieta galėjo būti ir kada tas karas įvyko— nieko nežinoma. 
| Su šituomi ir užsibaigia Kauno krašto lietuvių dainose vietų vardų 
minėjimas. Dabar tenka pereiti į Suvalkų kraštą, kurio dainose randame 
minėta: Suvalkai, Kalvarija, Mariampole, Vilkaviškis, Naumiestis, Šakiai, 
Virbalis ir keliatas kaimų. 

Apie pačius Suvalkus dainos tik tiek žino, kad ten buvus „žydelka 
našlė, jos duktė graži vardu Perlėta" (Ožkab d. n. CCXCIV) ir kad lietu- 
Vius naujokus, karuomenėn imamus, „į vežimą susodinę į Suvalkus nubūg- 
ūino". (Dainos iš vis. surinkt. p. 429). Apie Kalvariją dainos žino, kad 


Kalvarijos slaunas miestas, Akmeneliais brukavoti 
Slauni mūrai mūravoti, Ašarėlėms išmazgoti. 
(VI. Karoso dainų rink, n. 32), 


rba kitoj dainoje: 
Kalvarijos gražus miestas 
Akmenėliais brukavotas, 
Ašarėlėms numazgotas. 
(Šimtakojo Trak, dz. d. n. LXXXV); 


la „ašarėlės“, rodos, dėliai Kalvarijos kalėjimo minėta. Mariampolę ran- 
žame tik kartą iš laiko 1831 krakusmečio dainoje, kurioje kviečiama, suki- 
IS prieš maskolius, juos iš Lietuvos išvaryti, prie to priduriama: 
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O ir iš pavieto mes Mariampoliaus 
Turim pasirodyt gyventojais toliaus, 
Prie teviškės mūsų nors kunigaikštystės, 
Bet valnos del mūsų visados ponystės . 
Garbingos mūsų Lietuvos. 
(Ožkabal. d. n;,CCCXLVJ,Ų 


Toliau dainos žino, kad 


Vilkaviškyj pas Gopkų, toj aukštoj karčiamėlėj, 

Vai ten gėrė trys jauni broleliai, 

Visi trys kareivėliai. 

(Ožkab, d. CCCCX) 

Kitoje dainoje sakoma, jog berneliai ' 


Šventą dieną kai sulaukė, 


Vilkaviškin drąsiai traukė, į į 
(Reitelaičio dain. rin. n 71), 


Trečioje dainoje bernelis sako: 


Šešis grašius turėjau 
Vilkaviškyj pragėriau. 
(Juška. Svot. d. n. 961; Dainos iš visur p. 449). 
iš Apie Virbalį vienoje dainoje pasakyta, klausiant uošvės iš katros š 
elės: į 
Uošvužėlė motinėlė iš paties Virbaliaus | 
Iš tuo pačiu miestužėliu, kur slaunūs dvareliai. 
(Juška. Svot. d. n. 2 
Apie Suvalkų krašto kaimus kalbant, reikia pirmučiausiai paduoti tūl 
Mariampolės ir Naumiesčio pavieto lietuvaičių žinovo eiles, kurios buv 
sudėtos, rodos, dar apie 1860 metus. Tose eilėse nežinomas autorius p 
duoda įdėmių žinių apie šių kaimų mergas: f 


Kaimėlių, Baronų mergužės prastesnės, 
Plokščių, Ilguvos teipo Panemunės, 
Dabravaliaus kraštų, Zapyškių, 

Garlevos jau suvisai prastos. 

Mergos laukininkų puikiai parėdytos, 
Lengvai būdamos, plaukais sulaižytais. 
Prie prūsų krantų maskoliaus gronyčios 
To krašto mergos visai kaip telyčios. 
Naumiesčio, Slavikų daugumas puikesnis, 
Kaimelių, Sudargų, Virbaliaus prastesnės: 
Joms nerūpi nė verpti, nė austi, 

Tik jaunime šokti ir už stalo snausti. 
Lukšių, Griškabudžio daugumas puikesnės, 
Sintautų dailiausios, Virbaliaus prasčiausios. 


Šiaip Suvalkų krašto dainose randame maža kaimų minėta, dar i 
daugiau Reitelaičio rinkinyje. Vienoje dainoje kalbama apie tai, kad 


Jojo Vincas su Tamošium Slavikų kaimelin, 
Į Slavikų didį kaimą mergelių daboti. 


(K. Narkevičiaus dain. rink. n. 4); kitoj dainoje mergelė kalbin 


O aš išgirdau Sintautuos atlaidėlius, 
Eiva, berneli, mudu į atlaidėlį. (Juška. Liet. d. n. 102 
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Sintautų bažnyčia Visi kanteliai piliorių 
Gražiai mulevota, Su auksu dabinti. 
(A. Jak—-ės dainos r. n. 5) 
Iš vienos dainos sužinome, kad 


Apie Rūdą žalios lankos, 
Balti dobilėliai. 
(P. Kraučuno d. r. VII n. 27; palyg. Reitelaičio n. 26) 


Viens bernelis ketina eit į Alvitą pirkti Baltrui ar Jurui smuiką (Juška. 

et. d. n. 941, Svot. d. n. 991), kitoje dainoje — rinkti Petrui mergą (Rei- 
telaičio n. 28). Į Alvitą nori eiti viena moteriškė nusipirkti kitą vyrą, vie- 
ton senojo. Alvitan nuėjus randa, kad po „staklelių dvi višteli kvaksi“, 
jo apie ją pačią „bernužėliai penki šeši trepsi“ (Juška. Liet. d. n. 221; Liet. 
"dainos iš visur surinkt. p. 394). 


Apie Ožkabalius ir Bartininkus Vilkaviškio apskrityje dainose sakyta: 


Darata vainikus pynė, ant galvos dėjo, 
Ožkabalių mergų darželiuos rūtas nuravėjo, 
Beraudama supyko, nė diego nepaliko. 
Vijo Katrutę su Barbute iki Bartninkų. 
Pasivijo gale lankų, stvėrė už plankų. 
(Ožkabal. d. n. CCLXXIX). 


Apie Ožkasvilius, Mariampol. pav., vienoje dainoje pasakyta: 


Ožkasvilių garsus kaimas Liemenužio patogaus. 
Gražiai išrėdytas. Vai niekur nėra tokių mergelių 
Vai niekur nėra tokių mergelių Kaip Ožkasvilių kaime: 
Kaip Ožkasvilių kaime: Akys mėlynos, skruostai juodbruvi — 
Plaukai geltoni, veidai raudoni, Pažiūrėt labai gražios. 

(Reitelaičio n. 285). 
Apie to pat pavieto Klibiškius sakoma: 


Vakar buvo (merga) iš Klibiškių 
(Reitelaičio n. 208), 


0 apie Bebrininkų kaimą, Kalvarijos pav. Simno valščiaus, pasakyta: 


Ei uliai, uliai Bebrininkų buliai. 
(Dain, iš vis. s. p. 429). 


Vienoje dainoje yra minėta Mikyčių k. Šventežerio vals. Seinų apskr.: 
Per Mikyčių kaimelį sriauni upė tekėjo, 
Šimtas brolių stovėjo, žalią vynelį derėjo 
(Reitelaičio n. 351), 
0 kitoje pasakytą apie nežinomą Baranaučiznos kaimą: 


Baranaučiznos vyrai — dikti kavalieriai 
(Reitelaičio n. 119). 


Vienoje dainoje senio klausiant, kodėl jis neveda mergos, jis atsako: 


Santakos per jaunos, Ivantiškių senos. 
* (K. Narkevičiaus d. r. n. 25). 
1 Naumiesčio pav. šiaurės kampą apgyvenančių zanavykų apdainuojama' 
tiktos dipkos, skrybėlės, kapitonas, Iops ant lopo, dikta skranda, diktos 
klumpės ir tt. (Reitelaiščio n. 72). . 
Iš Vilniaus krašto, kuriame ligšiol dar labai nedaug surinkta dainų, 
Jose todėliai randame ir labai mažai geografijos vardų minint. Be auksčiau 
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jau nurodytos upės Strėvės, galima čia dar paduoti tik Valkininkus, kuriuos 
dainos vadina „slaunus miestas“, kur „jaunimėlis ulevoja“ (M. Davainio. 
Silvestravičiaus dain. r. n. 3). ! 
Dabar iš eilės pradėkime apžvalgyti lietuvių tautos santykius su įvai. 
riomis kitomis tautomis, kurių vardus ir jųjų miestų vardus dainose ran= 
dame minėtus ir reiškiančius mūsų tautos tų svetimų kraštų pažintį. Apla- 
mai imant iš santykių su kaimynų tautomis Didžiosios Lietuvos dainos 
pažinsta prūsus-prūsokas, vokiečius, Kuršą, gudus, maskolius, kazokus 
mozūrus, lenkus, žydus, cigonus ir toliau nuo Lietuvos gyvenančius totos 
rius, turkus, Vengriją, austrus, čekus, prancuzus ir dargi — Rymą ir Afriką 
Jau iš aukščiau pasakyto apie kryžiuočius galima buvo numanyti, 

kokių maždaug santykių būta su tais šios dienos prūsų-vokiečių arba prū 
sokų pranokėjais. Regis dar iš tų laikų, kada Didžiojo kunigaikščio Gedi: 
mino, Keistučio ir Vytauto karuomenės nekartą buvo žygiavę Prūsuosę 
prieš kryžiuočius, bus likusi daina, mininti brolelį, kurs parjodamas per 
up. Prėglės žaliąjį tiltelį, sijužei palūžus ir paplukus lentužei, įpuolė į upę 
(Juška Liet. d. n. 716). Iš tų pat laikų būtent kunigaikščio Vitenio, kada 
1290 m. lietuviai buvo apgulę Ragainę, bet jos napaėmę, pasitraukė, arb; 
1293 m., kada lietuvių karuomenė kovojo pačioje Ragainės pylyje ir papylį 
sudegino, arba jau Vytauto laikais, kada 1402 m. kesinosi lietuviai Ragai: 
nės pylį paimti, bus likusi ir ta daina, kurioje sakoma: 

Į krygą josiu, kareiviu pastosiu 

Ir Ragainę vajavosiu. 

Ragainės miestas gražiai brukavotas 

Ašarėlėms išmazgotas. 


(Juška, Liet. d, n. 1176). 


Iš tų senų, nors gerai nežinomų, laikų, kada iš bombardų dar akme- 
nimis svaidyta, yra likusi daina: ' 
Daugel bėdų apturėjum, 
Kol į Danską mes įvėjum, 
Daug akmenų mes iššaudėm 
Kol į pylį įsilaužėm. . 
(Juška L. d. n. 1083). | 
Kitoje pasakyta: 
Kai mes į Danską nuėjom, 
Dansko mūrai sudrebėjo, 
Dansko ponai verkt pradėjo. 4 4 
(P. Markuzos dain. r. IX n. 17). 


Kitose dainose yra dar minėta „Danskijos žemė“. ; 
Jau iš daug vėlesnių laikų, būtent iš tų, kada Lenkiją —Lietuvą dali 
jant, šios dienos Suvalkų kraštas 1795 m. buvo prie Prūsų prikergtas, likt 
sioj dainoje lietuvių bernyčiai skundžiasi: . 


Mes broleliai nevalninkai 
Kur mes pasidėsim? 
Nuo prūsokų prisiverksim . 
Ir daug nukentėsim 
(Juška. Liet. d. n. 1115) 
arba kitoje sako, kad juos 
Užpuolė prūsokai nemeiliejie: 
Paėmė mus jaunus į nevalę, 
Iš Lenkų į Prūsus toli varė 
(Juška. Liet. d. n. 890). 
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arba dar kitoje dainoj: 


Mes trys broleliai vaikščiojam lanko", 
Galim ryto' būt prūsokų ranko'. 
Kaip tik ant ryto mumis sugava, 
Rankas ir kojas mumis apkalta 
(Juška, Liet. d. n. 1537) 
arba tos pat dainos variante; 


Stovi prūsokai žalioje lankoj, 
Jau regiu, būsim mes jųjų rankoj- 
(Juška, Liet. d. n. 1112), 


Kaip tų prūsokų elgtasi su Lietuvos berneliais po 1795 m, okupacijos 
laiku mes patiriame iš šios dainos: 


"Tie prūsokai su mūs' ponais Ir pristatė mus brolelius 
Tylomis susitarė, Vokiečių pulkelį. 


Emė, riša vieną nakčią Ir aprašęs visas kankynės vokie- 


kais pardo dvarą čių karuomenėje, bernelis kareivis bai- 
Te mums raštus davė, 4 gia savo skundą: 


Su tais raštais mus bernelius Dievas davė gerą dūmą 
Iš tos šalies varė, Prancuzų karaliui, 
Kaip nuvarė į Geldapą Kad atėjo į mūs' žemę, 
Te mus ridavoju, 1 Mumis išvadavo. K 
laukus kirpu, mandėras vilku Tuos prūsokus tuos bemeilius 
irdelę graudinu, Visus panaikinu, 
Ir nuvarė mus bernelius O mumis visus bernelius 

į į Namuo sugrąžinu. 
perlyną gupes si (Juška. Liet, d. n. 1165). 


Kitame tos pat dainos variante sakoma, kad prūsokai, suėmę berne- 
lius, nuvarę juos į Naumiestį, iš ten į Virbalį, paskui į Gumbinę ir Gel- 
dapę, kur juos mustravoję: vienus lazdoms, kitus rykštėms, ten juos kota- 
voję. Dievas davė dvasią šventą prancuzų karaliui, kurs atėjęs į mūs' žemę, 
juos išvadavo, prūsokus išnaikindamas, o tėviškę Lietuvą jiems sugrąžino. 
Galop daina priduria: 
Nelaimingi tie berneliai, kurie prūsų klauso, 
Po Berlyną vaikščiodami [jie] graudžiai raudojo. 

(Ožkab. d, n. XIII, XIV; P. Markuzos d. r. n. 20). 


Iš aukščiau paduotosios dainos, kuri siekia Napoleono Bonaparto 
edamo karo ir prancuzų invazijos laikų, mes -dabar žinome, kad jis pa- 
uosavęs lietuvius nuo tarnystės prūsų armijoj, bet iš kitų dainų patiriame, 
d jis, regimai, užėmęs kraštą, „pavarė Paniparta karuomenėn joti“ (Juška. 
et. d. n. 196). Apie Napoleono armijos žlugimą Maskolijoj daina žino, kad 


Prancuzas mandras, ką jisai padarė, 
Daugel karalių ant ruso suvarė, 
bet Delto prancuzams Dievas nepadėjo, 
Kad verbos dieną muštis pradėjo; 
Kaipo nuo medžių lapeliai nūkrito, 
Taipo prancuzai nuo šalčio iškrito. 
(Ožkab. d. n. CCLXIV),. 


Prie to pat Napoleono vedamo karo Rusijoj ir Vokietijoj priguli dar 
kančios dainos: 
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Didis Dievas nepadėju, Visiems galvas nukapoju. 

Kad prancuzai pargalėju. Kad prancuzas pasitiku 

Mūsų broliai šale joju, Mūsų brolių mažai liku. 

Su prancuzais susijoju, (Juška. Liet. d. n. 1084). 


Kitoje dainoje sakoma: 


O kad tie prancuzai būt visi prapuolę, 
Mes biedni kareiviai del anų vaikščiojum. 
Įš granatų mušė, prūsų mūrus griovė, 
Aš tiktai dairiausi, katran šalin virsiu. 
(Juška. Liet. d. n. 1095). 


Tėvelis, išleisdamas sūnus į „karelę“, graudžiai apsiverkęs, bet gerai | 
aprėdytus paleidęs. Jiems išjojus į karelę, pats pulkininks pirma jojęs ir su | 
prancuzais susipiovęs. 


Kaip jau arti susitraukė, pištalietus Tenai vyrai stuobriais virta, 

išsitraukę, pradėję muštis. Kaip prancuzų daugel mata 

Ten prancuzas kardoms kirta, Davė ugnies iš armatų (didpuškų). 
(Daukanto dain. rin. XXXIII 111). 


V. Vaičaičio apie 1870 m. Ožkabaliuose užrašytoje dainoje yra pasa- 
kojama apie tą karą: 


Stovi lenkai ant vaktos, Tai prancuzus užvajavo'. 

Šalčio kenčia ir bėdos. Jurkis mušė Vartia Burke 

Apicieriai vaikščiodami, Bertrui skaudžiai į pašonę. 
alnieriams sakydami: Kleistas sugavo į žaką, 

Briskit krauje visados, Tą bezlepitį Vandamą. 

Tai nebūtų nė bėdos. Bilas kišo ilgą kartį 

Kaip prancuzas užtrūbavo, Už Berlyno, kad prancuzai 

Jo žalnieriai suvandravo; Nosį triskart atsitrenktų. 

Kaip maskolius pradė' trauktie, O tėvs Bichleris tas davė 

Pradė'visi mūrai griutie, Bonapartui į pakaušį, 

O kaip prūsai atkeliavo, Kad jis atsigint užmiršo. 


(Ožkabalių dainų (rankraštis) rink. n. 25 (28). 


Pridedant prie pastarosios dainos trumpą komentarą, pirmučiausiai 
reikia pasakyti, kad joje minėti asmenys ir karo atsitikimai, kuriuose jų 
dalyvauta, pridera jau 1813—1814 metams, kada prancūzams teko kovoti 
Vokietijoj ir Prancūzijoj su žengiančiais saujunginikais—rusais, vokiečiais— 
paskui sumuštą ir mušamą prancūzų armiją. Ypač yra įdėmi šitoji daina, 
paduodanti gana teisingas žinias apie įvardytų asmenų veikalus kare su Na- 
poleonu. Stebėtis reikia, iš kur tos žinios semta. Sulietuvinta Jurkio pa- 
vardė priguli prūsų feldmaršalui Yorck'ui, kurs gimęs rugsėjo 26 d. 1759 m. 
karo laiku su Napoleonu, tarp kito ko pasižymėjo ypač kovoje pas Var-: 
tenburgo kaimą — dainoje Vartin Burke — Wittenbergo paviete prie upės 
Elster'io santakos su Elba, kur spalių 3 d. 1813 m. jisai, vesdamasis Sile- 
zijos karuomenės 20.000 vyrų, sumušė prancūzų generolo Bertrand'o armijos 
23.000 kareivių. Už laimėjimą šitame mūšyje jis iš prūsų karaliaus gavo 
titulą „Graf von Wartenburg“. Jojo įveiktasis prancūzų generolas grafas 
Bertrand — dainoje Bertras — ištikimas Napoleono draugas, gimęs kovo 
28 d. 1713 m., spalių 3d. pas Wartenburg'ą gynė Yorck'o armijai persikelti. 
per Elbos upę, bet, kaip jau sakyta, buvo sumuštas. Todėliai daina sako: 
„Jurkis mušė Vartin Burke Bertrui skaudžiai į pašonę“. Ž 

Prūsų kitas generolas, Fridrikas von Kleist, vesdamas karuomenės p0 
mūšio pas Dresden'ą savo korpusą per Nollendorią, užpuolė prancūzus iš 
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užpakalio ir prisidėjo prie mūšio laimėjimo pas Kulmą, už tai iš karaliaus 
gavo titulą „Graf von Nollendori“, bet tolyn žygiuodamas drauge sn kita 
karuomene į Prancuziją, čia kovoje su prancūzais vasario 14 d. 1814 m. 
buvo skaudžiai sumuštas pas Etoges. Toliau daina mini „tą bezlepitį Van- 
damą“ — yra tai prancūzų generolas Daminykas Vandamme, grafas Hū- 
neburg, gimęs spalių 4d. 1771 m. Kasselyje. Kilus Prancūzijoj revoliucijai, 
jisai organizavo šaulių būrį (chasseurs de Mont Cassel); 1799 m. tapęs 
divizijos generolu, jis del pinigų nevalijimo (Erpressung) 1800 m. buvo 
laikinai iš karuomenės paleistas, bet neužilgo atgalios priimtas, jis smarkiai 
pas Austerlitz'ą 1805 m. kovojo; 1806 ir 1807 m. buvo jam pavesta paimti 
Silezija; 1813 m. gavo jis komandą Vestialijoj, paskiau Žemutinėj Saksoni- 
joj, bet ir čia apteršė jis savo vardą rūstumu, pinigų lupimu ir disciplinos 
stoka, regis, todel jį lietuvių daina vadina „bezlepitis“ — Unhold, Unge- 
heuer. Po kovos pas Dresdeną Napoleono buvo jis nusiųstas su 30.000 
karuomenės korpusu į Čekiją, kad sąjungininkams atgalios kelią užkirstų, 
bet jis ja kovoje pas Kulmą su 10,000 vyrų ir 81 armota turėjo pasi- 
duoti. Šitą nuotikį daina vadina: „Kleistas sugavo į žaką (riiaišą) tą bezle-- 
pitį Vandamą“. | 1 

Trečiasis prūsų generolas, dainoje vardu Bilas vadinamas, yra tai Fri 
drikas Vilhelmas baronas von Biilow; jis vasarą 1812 m. mušėsi laimingai su 
prancūzais pas Mėockern, paėmė gegužės 2 d. Hallės miestą ir kovoje bir- 
želio 4 d. pas Luckau užstojo kelią prancūzų generolui Oudinot'ui ir Ber- 
lyną, paskui kovojo su tuomi pat Oudinot'u pas Grossbeeren ir su gene- 
rolu Ney'u pas Dennewitz'ą, už ką gavo iš karaliaus titulą „Graf von 
Dennewitz“. Toliau kovojo pas Leipzigą, o paskiau perėjęs į Hollandiją, 
Belgiją ir Prancūziją, sumušė prancūzų karuomenę sausio 11 d. 1814 m. 
pas Hoogstraten, paėmė La Fere ir Soisson, o susitelkęs su Blūcheriu, su 
prancūzais mušėsi kovo 9 ir 10 d. pas Laon. Birželio 18 d. 1815 m. drauge 
su Blūcheriu kovojo pas Planchenoit, kuri kovą prirengė Napoleono galu- 
tiną žlugimą pas Waterloo. Šitas generolas, lietuvių dainos žodžiais kalbant, 
tikrai „kišo ilgą kartį už Berlyno, kad prancūzai nosį tris kart atsitrenktų“. 


Ketvirtasis toje pat dainoje minėtų prūsų karuomenės vadas „tėvs 
Bichleris“, kurs „davė Bonapartui į pakaušį, kad jis atsigint užmiršo“, yra 
tai Blūcher, kunigaikštis von Wahlstatt, kaipo gerbiamas vokiečių karų už 
laisvę karžygis. Jisai buvo gimęs gruodžio 16 d. 1742 m., pasižymejo kaipo 
sumanus karuomenės vadas kovose su Napoleono armija. Karui 1813 metais 
prieš prancuzus kilus, jam kaipo jočių generolui buvo pavesta prūsų ka- 
ruomenė Silezijoj valdyti. Jis ją vedė pas Liūtzen ir Bautzen ir sumušė 
prancūzus pas Haynau, paskiau jis kovoje pas Katzbach rugpiučio'26 d. 
sunaikino Macdonald'o karuomenę ir pagrobė 105 armotas ir tokiu“ būdu 
paliuosavo Sileziją nuo prancūzų. Įnėjęs 1814 m. Prancūzijon, susivienijęs 
su Būlow'u, kovo 9 ir 10 d. sumušė prancūzus pas Laon. Napoleonui 
1815 m. sugrįžus iš Elbos salos, Blūcher'is paskirtas vyriausiu prūsų armi- 
jos vadu, kovojo prieš prancūzus drauge su anglų generolu Wellington'u 
ir birželio 18 d. laiku atvyko pas Belle-Ailiance ir padėjo įveikti Napoleono 
armiją. Sumuštąjį priešą bevydamas, privertė Prancūzijos sostinę pasiduoti 
ir liepos 7 d. Paryžiun su sąjungininkų karuomene įtraukė. 

Šita įdėmi daina apie prūsų generolų dalyvavimą kare sų Napoleonu 
dėliai pavartojimo dviejų dažniau prūsų lietuvių tarmės žodžių: „žakas“ 
ir „bezlepitis“, man ding, reikėtų manyti, kad ji iš Maž. Lietuvos įgabenta. 
Kaipogi mes šitą dainą randame jau Nesselmano dainų rinkinyje iš Prūsu 


Lietuvos. "20 4 | 
(Littauische Volkslieder, Berlin 1853, n. 30). 
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Kitas dainoje lietuvių kareivis sako: 


Kad Bliukeriu būt nebuvus, Susitikum Bonapartą 
Prūsų žemė būt pražuvus: O tai tan baisųjį čertą. 
LS A dė Pats Bliukeris. pirma joju, 
Kad mes jojum par girelę, Su prancuzu susipiovė. 


(Juška Liet. d. n. 1150). 
Regis, rusų karuomenėje tarnaująs kare su prancuzais bernelis sako: 


O kaip reiks išeiti į svečių šalelę 


Į prancūzų žemelę. 
(Juška Svot. d. n. 1042). 


Kitoje dainoje sūneliai rengiasi važiuot į prancūzu žemę, kur jie mano 
rasią gražią paną, kuri busianti jiems „ant bovų“; ten jie dėvėsią „trum- 
poms mandieraitėms, aukštoms kepuraitėms“, valgysią „keptus karvelyčius, 
baltus pyragaičius“, o gersia „juodą alų ir rinską vyną“ (Dainos surink. iš 
vis. p. 323). „Anapus Berlyno du šimtu mylelių liogeružyj gulėjum“ — 
sako berneliai viencie dainoje, kuri bus kilusi tuo laiku, kada rusų armija, 
besivydama sumuštą Bonaparto karuomenę, žygiavo 1813 m. per Vokietiją 
Paryžiaus linkui. | 


Apie iš Prancuzijos grįžimą lietuviai kareiviai pasakoja: 


Perkeliausim Prancuziją Prūsus iškaposim, 
Ir tą pliką Maskoliją, Lietuvoj sustosim. 
Per-Prūsus parjodami, (Ožkab. d. n. LXXIX), 


Apie ramius santykius su prūsais liūdyti galėtų daina, kurioje yra 
pasakyta: 
Ir atvažiavo iš Berlyno bernelis 
Ir paviliojo iš Lietuvos mergelę. 
(Juška. Svot. d. n. 222). 
arba kitoje dainoj: 


Ir atvažiavo iš Berlyno bernelis 
Ei kalbin', šnekin' iš Lietuvos mergelę, 
Ei kalbin' šnekin' manu seną močiūtę? 
— Ar duosi, laisi savu jauną dukrelę? 
(Juška. Svot. d. n, 584) 


bet šitos dainos, rodos, iš Prūsų Lietuvos įnešta. Kitoje dainoje ber- 
nelis: sako: 
. Eisiu in Prūsus ar in Kuršų žemę 


Argi negausiu sau bent kokią senę. 
(Gineičio d. r. n. 123). 


Dar kitoje dainoje mergelės klausia: 


Broliūkai mūsų, jaunasai mūsų, 
Kų mums atveši iš žemės Prūsų? . 
(Niemi-Sabal. n. 492), 


Vaikinas, kursai savo jaunysteje, paaugęs, namie taisė žagrelę, jung 
jautelius, anksti rytelį plakė dalgelį, piovė, švydravo žalią šienelį, bet arti 
nantis „pilniems meteliams", kada reiks stoti karuomenėn, svajoja apie tai 
kad galėtų „pult rubežių“, k 


Sėst ant- mašinos Greitai važiuočiau 
Be jokios žinios, Į Amburgėlį. 
Nuo Stalupino Amburgo miestas 


Liki Berlyno Yr labai slaunas, 
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Iš visų šalių Stiebais smaigytas, 
Ten suvažiuoja. O audeklėliais 
Laivas darytas, Visas taisytas. 


(A. Petraičio dain. r. n. 7). 


Tarp Didžiosios Lietuvos dainų, kaip aukščiau matėme, yra kelios, 
kuriose minėta Karaliaučius Prūsuose ir Prusų Lietuvoje gana dažnai Tilžė, 
rečiau Klaipėda, Stalupėnai, Įsrutis. Taip pav. Tilžėn tėvelis važiuoja dukrelei 
rūbužių, brolis žiedelio, dalgio, vaistų ir k. daiktų pirkti. Todėl vienoje 
dainoje sakoma: . 

Graži tėvo kepurėlė 
Tilžės mieste pirkta, 
Už rubežiaus siūta. 
k (Niemi-Sabal. n. 760) 
Mergelė kitoje dainoje giriasi: i 
Mano kuskužė Tilžėje pirkta, 
"Taip brangiai užmokėta : 
(Juška Svot. d. n. 373). 

Bernelis nori eit į Tilžę, kad nusipirktų žalių šilkų tinktelį ir žalių 
šilkų „barvelę“ (Juška, Svot. d. n. 430), o nujojęs Tilžėn ketina nusipirkti 
"plieno karduželius (Reitelaičio n: 420). Kitas bernelis sako: Tilžėj buvom, 
" Tilžėj gerėm — visi girti buvom (Reitelačio n: 333). | 
Vienoje dainoje pasakyta: 


Tilžės miestelyj Kardais pasirėmę. 

Siauri gaseliai; O šilkelių kuskužėlėms 

Te stovėjo kareivėliai Ašarėles šluoste. 

Plintas pasistatę (Juška, Liet. d. n. 642). 


Mergos kraitį „tyrvinant“ iš svirno, dainuojama: 


Pamaži vežkit margasias skryneles, 
Nenuskaldinkit skrynių pakojėles. 
— Mes pasamdysim Tilžės staliorėlį, 
Mes padirbdinsim skrynei pakojėles. 
(Juška, Svot. d. n. 591). 
Galop apie Tilžę yra pasakyta: 
Tilžės miestas brukavotas, -Atsirado didi ponai 
Ašaroms išklotas. Kareivėlius imti. 
(Juška, Liet. d. A. 1115). 
Kaip jau sakyta, rečiau dainose yra minėta Klaipėda, Klaipėduže. Mer- 
gelė, rūteles ravėdama, sako: 
> Kad aš dainavau — toli girdėjo 
Ir Klaipėdos miestelyj. 
O kas girdėjo Klaipėdos mieste? į 
Jaunieje bernužėliai (S. Daukanto dain. r. XXXIII n. 55). 
arba tos pat dainos variante: 
Kad aš daivanau rūtų darželyj 
Klaipėdužėįj girdėju £. 
Kaip tik manu bernužėlis. 
(Juška, Svot. d. n. 1084). 
Įstrūtis ir Stalupėnai tik vieną kartą minėta: 
Įsruts miestelis siauri gaseliai, 
Tarp vartų purvynėlis, 
Purvyne vainikėlis, 


- 
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todel mergina šaukia bernelį, kad paduotų iš purvyno vainikėlį. (Juška, 

Liet. n. d. 661). Stalupėnus minėdamas, bernelis sako: Nuo Stalupino liki 
Berlyno greitai važiuočiau (A. Petraičio, d. r. n. 7). | 
Mergelė, ištekėjusi už girtuoklio bernelio, sako, kad „jis pragers na-| 
melius ir nuo lauko rugelius, jis pragers mane jauną ir nuo rankų žiede- 
lius“, bet motinelei ją kalbinant grįžti atgalios, jiji atsako: 


Jau ne laikas, močiute, Jau surištos baltos rankos, 
Jau ne laikas širdelė — Sumainyti žiedeliai. 
Paskui, paduodama įvairias neišpildomas sugrįžimo sąlygas, galop sako: 


Kaip su kiaulėms daržus ars, O tai tada, motinėle, 
Prūsų caras pasikars — Aš pas tave sugrįšiu. 
(Užrašyta Griškabudžio par., Naumieščio — Šakių pav.) 


Apie santykius su prūsais vokiečiais kalbant, reikią šis skyrius iš Lie- 
tuvos geografijos užbaigti iš pastarosios vokiečių okupacijos laikų (1915— 
1919m,) kilusiomis dainomis: ž 


Kada saulelė liūdna tekėjo, Pradėjo žmonės graudžiai raudoti. 
Tai su germanais karas pradėjo. Bėgo iš namo, kiek kas galėjo, 
Oi tu, Lietuva, žemele mūsų, „Prūsų matyti nieks nenorėjo. 
Tave aplanko kareiviai prūsų. Išbėg' iš namų, alpsta, dejuoja, 
Kaip į Lietuvą pradėjo joti, Badu mirdami jau jie vaitoja. 


(Iš Žukauskaitės užrašyta Papylėje 1917/m.). | 


Toje pat Papylėje Žukauskaitės ir Vasilkaitės balandžio 11 d. 1917 m. 
padainuota šita daina apie „nemcus“ — vokiečius: 


Paklausykit, broliai, trumpų mano žodžių, 
Menka mano kalba — imkit širdin žodžius. 
Broliai lietuviai ant manęs nepykit, 

Ką aš rašysiu — noriai skaitykit. 

Mūsų tėvynė brangi Lietuva 
Po valdžia „nemcų“ dabar pakliuvo. 
Liūdna del mūsų ta vasarėlė 
Kaipo rūstinga mums motinėlė. 

audė armotos, degė ulyčios, 
Liko be varpų visos bažnyčios, 
Tylėjo varpai, nebgrojijo vargonai, 
Buvo nūliūdę žmonės ir ponai. 

Ejo bažnyčion visi po vieną, 
Jie nežinojo, kas tai do diena, 
Sveikin' viens kitą visi nuliūdę, 
Eina prie darbo kaip ir apsnūdę. 

Kad jau germanas pas mus atėjo, 
Visi su baime to svečio laukė. 

Mes nelaimingi daug vargo matėm, 
Kožnas prie grįčios apkasus kasėm. 

Sodžiai, vienkiemiai degti pradėjo, 
Rankas nuleidę žmonės turėjo. 
Granatos trūksta, net žemė dreba, 
Tada jau žmonės labai nustebo. 

Rusų kazokai mumis paliko, 
Tuojau germanai plačiai aptvino. 
Prijojo dvarus net ir ulyčias — 

Arkliai stovėjo kluonuos ir grįčos'. 


+ 
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Kareiviai ėjo, ėmė, ką gavo, 
O kas juos prašė, kardais mojavo; 

jo per grįčias visi krūvoje — 
Vaikeliai verkė, močes bijojo. 

„ Ant Dvinsko grūdos kaip didis šturmas, 
Ant mūsų lauko liko tik purvas. 
Tenai juos rusai smarkiai užstojo, 
Didžią daugybę nemcų paklojo. 

Kiti sugrįžo, pas mus gyveno, 
Kas tik papuolė, viską gabeno: 

Kas tik turėjo javų ar šieno 
Vištų, kiaušinių, sviesto ar pieno. 
jo per gurbius jie kožną dieną, 
Paliko tiktai karvytę vieną, 
Padarė vargus neapsakytus, - 
Atėmė žirgus ir pakinkytus. 

O kiek jie liko našlių, vaikelių, 
Katrie neb'turi savo tėvelių: 

Kas dieną laukia tevelių mūsų, 
O jie jau guli po kulka prūsų. 

Bėdos mums buvo, kad valdė ruskas, 
Šiandien gyvenam, valgom be druskos: 
Sunkūs tie laikai dabar del mūsų — 
Pažinom visi mes ranką prūsų. 

Kurgi tie laikai jau pasidėjo ? — 
Arkliai, pakinkai mūsų žvangėjo, 
Šilkinės skaros, juodi žiponai, 
Nebenešiojo gražiau ir ponai. 

Kiti jau sakė, kad Dievo n'esą, 

„Valgė pėtnyčioj sviestą ir mėsą. 
Praslinko del mūs' jau tos dienelės, 
Duok, Dieve, bulbių tik ir duonelės. 

Tikra teisybė čionai ne melas — 

Šitos dainelės dabar jau galas. 


Ne menkiau yra įdėmi ir sekanti daina Pašvitinėj kovo 20 d. 1917 m. 
užrašytoji, kaipo papildanti anos paduotasias apie vokiečius žinias: 


Nauji švečiai jau pas mumis lankyties pradėjo 
Ir savo tvirtą valdžią ant mūsų uždėjo. 
Baido, gandin' anie žmones, kad anų klausytų 
Ir jų visą paliepimą anie išpildytų: 

Liepė griovius jiems sukasti, kelius padaryti, 
Nuakėti, nublinkiuoti ir žvyru užvežti; 
Katrą baltą dienužėlę naujas žinias neša 
Ir į kaimą atvažiavę viską jie surašo. 

Savo knygas pasiemę jau kitur važiuoja, 
Ant šunų labai jie pyksta, kad į anus loja. 
Jų kalbos negal' suprasti, jie per nosį knarkia, "i 
O už šunį reik" mokėti šešioliką markių. 

Kad mažą sodelę reik kur išlandyti, 
Sako, kad siauros ulyčios, reikią paplatyti. 
Vokiečiams smailūs pakaušiai, negal greitai joti — 
Šaly gatvių medžiams šakas liepė iškapoti, 
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„ Anie pypkes didžias rūko, biauru pažiūrėti, 
Ir pažarui *) atsitikus liep' kobinius turėti. 
Mums ant turgaus atvažiavus neramu stovėti — 
Priėję du žandaru prašo užmokėti. 

Jie stambių nenor' mainyti, anie smulkių prašo, 
Rankon kreidos pasiėmę ant vežlankių rašo. 

Kokie anie gaspadoriai yr' ant mūsų ūkių 
Tie žandarai perskeltskverniai laksto kaip pudūkę. 

Gal' ir šimtą (jie) kiaušinių ant karto išgertų, 
Liepia šulnius užtaisyti, kad nepasinertų. 
Keliauninkams anie naktį neleidžia vaikščioti, 

“ Kad patinka katrą keliu praded' raštavoti. b 

„Nuliūdimas širdį mano spaudž' katrą adyną, 
Kad pradėjo jaunuomenę vežti į Berlyną. 

Aš jum rašau tikrą tiesą nekaip kokią tyčią, 
Kad priseis mums šlavinėti Berlyno ūlyčią. 

Kaip galėsim iškentėti tą baisųjį karą, 
Vokietijoj tik tegausim duonos pusę svaro. 
Daugiau blogo mes patyrsim nė kaip kokį gerą — 
Laukai mūsų stov' nedirbti, kelius taisyt varo. 

Vež' į Prusų sidabrinius, išvež' ir auksinius 
Ir vis Rygą nor' atpirkti, kaip kupčiui kiaušinius. 
Vokiečiai tur' didį norą įeiti į Rygą 
O rusai neįleidžia, greit išbado su špiga. 

Prie didžiųjų tų armotų mūsų broliai stovi, 
O Rusijos patsai caras juos komandavoja. 

imtas metų jau praėjo, kaip tasai bebuvo, | 
Kad reikėtų mums apleisti tėvynę Lietuvą. 


Sekanti daina rodo aiškiai okupantų vokiečių žiaurumą su Lietuvos 
berneliais, kaip vienam jų atsitikę Šeštakave, Kalvarijos paviete: 


Žmonių berneliai jautelius jungo, 
O mane bernelį Seštakave stumdo; 
Kauno miestą armotomis mušė, 
O mane jauną su kojomis spardė. 
La (J. Stankevičiaus d. r. n. 6). 
Dabar persikelkim į giminingą lietuviams Latviją, kurios vardo. dainos 
beveik nepažinsta. Tik dainoje apie krupniką randame latvius minėta: 


Krupniks, brangus krupnikaitis - | 

lovin' anou kas žemaitis, 

Latviai, gudai ir prūsbūriai 

Visi ant jo linksmai žiūri, 

(Daukanto dain. rink. XXXIII, n. 81). 

Daugiausiai ką jos apie latvių kraštą žino, tai, kaip jau minėta, pa- 
žįsta Kuršą, Kuršų žemę ir Rygos miestelį, kurį dainos vadina Ringa, Ry- 
guže, marga Rygele. Taip pav. bernelis rengiasi eiti „į svečių šalelę į margą 
Rygelę“. (Liet. dain. iš visur surinkt. p. 322). 3 
Saksų kuriūrstas Augustas II, būdamas išrinktas 1697 m. Lenkijos 
karalium, Lietuvos kunigaikščiu, neilgai trukus, buvo susitaręs su rusų caru 
Petru užkariauti Livoniją (Vidžemį), kuri tuomet dar žuvėdams prigulėjo, 
todėliai jisai 1699 metais nusiuntė savo karuomenę, kurioje beabėjo tar- 


*) gaisras. 
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navo ir Lietuvos kareiviai, jai vadovaujant saksų feldmaršalui grafui Joku- 
bui Flemming'ui, kad jiji Livonijoj kariautų. Flemming'as su savo armija 
1700 metais net du kartu buvo apgulęs žuvėdus Rygos mieste, bet nelai- 
mingai, nes žuvėdų karaliaus Karolio XII karuomenės tapo Rygos apy- 
gardoje sumuštas. Šita kova pas Rygą davė pradžią žuvėdų karui su Len- 
kija-Lietuva, kiek vėliau ir su Rusija, kursai karas, kelis metus tęsęsis, tik 
1709 metais pasibaigė, carui Petrui pas Poltavą Karoliaus XII karuomenę 
sumušus. 

Iš šito karo pas Rygą yra likusi viena daina S. Stanevičiaus dainų 
rinkinyje „Daynas žemayčiu, surynktas yr iszdutas“. - Wilniuje 1829 n. 24. 
(Nesselmann. Lit. Volkslieder n. 342. Schleicher. Handbuch d. lit. sprache. 
Prag 1857, II, 25, palyg. Mitteilungen d. Lit. liter. Gesellschaft V, 187 ir 
Anti-Ragučio Dain. rink, n. 30), įrašyta, kuri, tik pakeitus Stanevičiaus ra- 
šybą, šitaipo skamba: 


Visi bajorai žirgus balnoja, Mes nurymojom aukštą tvorelę. 
Žirgus balnoja į Rygą joja. Parbieg' žirgelis, jau parpuškūja, 
[Mūsų brolelį drauge vilioja]. Auksa kilpelės šalie svyrūja. 
Eikeme, sesers, į aukštą svirną, — Žirgė, žirgeli, tu jūdbierėli 

Į aukštą svirną brolį riedyti, Kur tu padiejei mūsų brolelį ? 
Vyna seseli brolelį riedi, - — Aš jį palikau Rygos miestelie, 
Antra seseli kardelį šveiti, Rygos miestelie, svečioj šalelie. 
O ši trečioji ir jauniausioji Užvajavoja Rygos miestelį 

Lauku lydieja ir graudei verki. Ir iškapoja didį vaiskelį. 

Oi, broli, broli, broleli mana Devynes mares plaukte parplaukiau, 
Ar tu pavysi raitų pulkelį ? “O šią dešimtą nerte parnieriau. 


— Vyte-pavysiu, ginte pagynsiu, Devynės kulkas pro šalį lieki, 
Dievas tikt žino, ar aš sugrinšiu. O ši dešimtą brolelį kirta. 

Eikeme, sesers, ant vieškelėlia, Kur galva krita, roži išdyga, 

Ar nesulauksme sava brolelia. Kur kraujai triška, žemčugai blizga. 
Mes išstoviejom kalne duobelę, 


Kitoje dainoje broliui išjojant Rygon, seselė klausia: 


Oi broli, broli, brolati mana, 

Ką mums parveši iš Rygužėlės ? 

— Vienai parvešiu šilkų galonėlį, 

Antrai parvešiu juodą barvelę, 

O tai trečiajai, pačiai mažajei 

Auksinį žiedelį. 

Parbėg' žirgelis pasižvinguodams, 

Auksa kilpelėms pasišvytruodams. 

— Oi tu, žirgeli, tu juodbėrėli, 

Kur tu padėjei mūsų brolelį? 

— Kai saulė tekėje, brolelį lydėje, 

Kaip saulė leidos brolį kavoje. 
; (M. Anti-Ragutis Dainų n. 2) 


Berneliui išjojus karan ir ten kritus: 


 Parbėgo bėras žirgelis Vainelę vajavojo. 
„Labai garsiai žvengdamas. Pirmoj vainelėj šoblelė truko, 
Išėjo sesutė gailiai verkdama: Antroj vainelėj kepurė trūko, 
— Vai, žirge juodbėrėli, Ant šios trečios (vainelės) 
Kur padėjai brolužėlį ? Patsai galvą padėjo. 
— Tavo brolelis, mano raitelis (Mičiulio dain. r. n. 4) 


Slaunam Rygos miestelyj 
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Šitai kovai pas Rygą dera ir kita daina, kurioje sakyta, kad brolelis 
išgirdęs, jog Rygon rašo karaliaus žalnierėlius, prašo tėvelio, kad, nujojęs 
Vilniaus miestan, nupirktų tris trubeles, kuriomis jis norėtų užtrūbyt, iš * 
namų išjodamas (Mnsuep» DoprymaToB6. JIuroBekia nbcun. MockBa 1871 
n. LXXIX; Reitelaičio n. 375). 

Trečioje dainoje bernelis sako mergelei: 

Išjodinėjau Ringos miestelį, 
Apvajavojau šviedų vaiskelį, 
Tavęs jaunos n'užmiršau. 
(Juška. Svot. d. n. 803, palyg. n. 333) 

Dar vienoje kitoje dainoje mergelė, belaukdama sugrįžtant brolio iš 

karo, sako, kad eitų klausti paukštukų, katruoju parjoja brolelis keleliu: 


Ar šiuo viešu keleliu, ar per žalią girialę, 
Ar per Rygos tiltą, Rygelės tiltelį? : 
(Kun. Sadausko dainų rink. n. 90) 


Kitoje dainoje apie nežinomą karą, klausiama: 


Oi berneli, berneli, Reiks tau jot į Rygužę — 
Kod" nešeri žirgelį, Slaunas miestas Rygužė. 
(S. Daukanto dain. rink. XXVI, 16) 


Dainoje apie „vargšą“, S. Daukanto užrašytoje apie 1840 m. Žemai- 
čiuose, varguolis pasakoja apie savo gyvenimą ir vargus baudžiavos laikais, * 


Nupioviau rugius, vasarojų, pievas 
Rudeniop plaukiu ant eldžia į Rygą. 
Prekiejai sau javus atiema iš eldžių, 
O aš alkans dūnas kansnia prašau, meldžiu, 
Grinždamas pusplikis, šaltyj gavau ligą. 
Viel tu pats plauk, verge, su ranstais į Rygą. 
Girdiet karion visi subauginti, 
Pasakia: tu verge, reik tievainę ginti. 
O namyj siedieti, viešpatie, bepigu — 
Jau surišę manį nuvežia į Rygą. 
Aš su ašaroms sausą dūną kremtu. 
Ponas' tur auksa ant rankų, pirštų, 
Aš be skatika dar badu mirštu. 
(S. Daukanto dain. r. XXIV, 4, XXX, 11) | 
Su Rygos miestu šiaurės Lietuva nuo senų senovės turėjo vaisbos: 
santykius: jos gyventojims tekdavo čia dažnai lankytis, kaip ir Liepojuj, 
ypač ten linus ir kitus krašto produktus gabenant ir pardavinėjant. Todėlia 
„Ir vienoje dainoje lietuvis rengiasi „linai doroti, Rygon važiuoti“ (J. Kume 
čio dain..r. n. 2); kitoje dainoje svočia 


Labai bagota, didžiai turtinga 
Rygon važiuoja, sidabru šinkuoja 4 
(Niemi-Sabal. n. 724, 753) 
Dar kitoje dainoje pasakyta, kad taisoma gražus sodas, kurį pirktų 
atvažiavę 
„Rygos kupčiai baranoti“. 
Sodas buvęs labai gražiai intaisytas, vedęs įvairius vaisius, todel buv 
labai brangus. 
Rygos kupčiai plikakakčiai 
Dera sodų ligi nakčiai, 
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bet galop 
Mūsų sodų brangiai dera Mūsų sodų suderėjo 
Dvi tūkstančias duot įam žada. Ir pinigus užmokėjo 


(K. Gineičio dain. r. n. 155) 
Vienoje dainoje mergelė sako: 


Man laivužyj besėdint, Tu, mano bernužėli, 
Vandenužiu „beplaukiant, Berneli dobilėli, 

O ir pamačiau savo bernelį Atsimainykim aukso žiedeliais— 
Iš Rygužės parjojant. Jau aš tavęs nenoriu, 


(K Narkevičiaus dain. r. n. 11) 
Kitoje dainoje bernelis sako: 


Aš po Rygą pirmą kartą Tarp mergičkų linksmai buvau. 
Išvaikščiojau be pašparta. Rygos duona, kaip aguona 
Rygoj buvau, nepražuvau Dar ir valgau, dar ir noriu 


(M. Anti-Ragutis. Dainų n. 1) 
Dar kita daina žino, kad 


Rygos žmonės kaip pagonys, Fabrikuose, bravoruose 
Šventas dienas nedaboja; Dirb' nedėliom mišparuose 
| (V. Kliausio. Dain. r. n. 14) 
Apie Liepojų sakoma: 
Aš nujojau į Liepojų, 
Aš pardaviau juodą ožį, 
Juodą ožį, baltą ragą. 
(J. Siemaškos užrašyta Luokės (?) parap.) 


Dabartės žvilgterėkim į tas dainas, kurios mini lietuvių santykių su 
jųjų rytų krašto kaimynais -- gudais ir rusais. Pirmučiausiai reikia paduoti 
tos dainos, kurios reiškia santykius tarp bernelių ir mergelių. Taip pav. vie- 
nas bernelis sako: 

Parsivedžiau mergužėlę 
Baltų gudų dukružėlę 
. (Juška. Svot. d. n. 848) 


Kitoje dainoj mergelė skundžiasi motinai: 


Ei močiute, motinėle, ar ne dukra buvau? 
Kam tu mane už gudu nudavei? 
Aš tam gudui daug geru padariau, 
Pilną klėtį skrinelių prinešiau. 
Kad aš ėjau į karčiamą uliavoti, 

. Liepiau gudui skryneles padaboti. 
Aš tam gudui daug geru padariau: 
Pilną staldą jautelių privariau. 

Aš tam gudui daug geru padariau: 
Pilną stainę žirgelių pristačiau.“ 
Aš tam gudui daug geru padariau: 
Pilną aukštą vištelių pritupdžiau. 
Aš tam gudui daug geru padariau: 
Pilnas vyges vaikelių priguldžiau. 


Kiti dar prideda: 


Tvartą — karvelių, „  Lanstus — žanselių 
Kutis — avelių, Privariau. 
(Juška. Svot. d. n. 842) 
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Vienoje dzūkų dainoje pasakyta: 


Gal motulei ne dukrale buvou, Pilnų stonių žirgelių privediou, 
Kad motulė už gudo nudavė. Pilnų tvartų jautelių privariou. 
Aš tam gudu dougel gero daviou, (Šimtakojo Trak. dz. d. n. XII) 
Panaši, bet ne variantas, yra šita daina: 
O kad aš tam gudui Pilną seklyčėlį 
Daug biedos pridariau, Svetelių privariau. 
Iš trijų spurgų apinėlių O kad aš tam gudui 
Alutėlį padariau. Daug biedos pridariau, 
O kad aš tam gudui Visus svetelius 
Daug biedos pridariau, Linksmais padariau. 


(S. Daukanto dainų rink. XXI, 86) į 
Dar kitoje dainoje mergelė sako, kad ją močiutė: 


Tali nudavė ei! tali nudavė Neilgai busiu ei! neilgai busiu, 
Gudų šalelėn ei! gudų šalelėn. Nar trečiose metelios 


Aš tų gudų šalelėj Gegiuti skrysiu ei! gegiuti skrysiu. 
. : (J. Kard... dain. r. n. 25) 


Ir atlėkė trys žąsialės (gulbelės) iš gudų, Š 
Sėdo, tūpė į lygiasias lankas, 
Ir apskėtė savo sparnais lankas 


Alasėlių našlelę budino. 
(K. Narkevičiaus dain. r. n. 15) 


Kitoje dainoje gudai pašiepiama: 


Duokit gudui kopustų, „ Guds kopustų nevalgo, 

Kad jis dūdą išpūstų. Tvokst gudą per galvą į 
(Juška. Liet. d. n. 430) 

Kitoje Biržų valsčiuje užrašytoje talaluškoje sakoma: 

Duoč' gud' kopustų, Duoč' gud' burokų, 


Kad mano dūdą išpūstų, Kad „grajitų" kazokų. 
. | („Vaidilos Ainio“ Talaluškų n. 26) 


Santykius su rusais dainos perstato tokiu būdu, kad jos mini įvairius 
nuotikius iš 1831 krakusmečio ir 1863 lenkmečio. Rusiją jos vadina Mas- 
koliaus žeme, žemele, o gyventojus—maskoliais. 


Mes maskolius išvarysim, 
Lenkų žemę iščystysim, 
sako viena daina. Lietuvos berneliai dragūneliai pasakoja kitoje dainoje, 


kaip jie jodami vieškeliu susitiko su maskoliais ir su jais susikirto (Ožkab.. 
d. n. LXXXII); dar kita daina ragina: 


Maskvos žalčius gruskim į sniegus ir šalčius. 


1812 m. karą su prancuzais mininčioje dainoje bernelis sako, kad 


Ne ilgai jau su jumi būsu, Su maskoliais mustravotis 
Jau aš įosu in vainelę Su prancuzais vajavotis. 
(Ožkab, d. n. CXCIV). - 
Lietuvos „kareivėliai“ pasakoja: 
Kad mes jojom vieškelužiu, Lėkė galvos kaip kopūstai, 
Susitikom s1 maskolium, Griuvo vyrai kaip aržuolai. 
Šusikirtom su maskoliais, (Ožkab, d. n. LXXXII). | 
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“Paimtas rusų karuomenėn bernelis skundžiasi; 


Aš brolaitis vargdienėlis. 
Svetimam kraštelyj — 


Ant Kaukazo aukšti kalnai 
Ten mano vargeliai ir t. t. 


(V. Kliausio, d. r. n. 6). 


Mes trys brolaičiai kur pasidėsim? 


Varys mus į maskolius 
Į svetimą šalaitę. 


Pamatysme turko žemę, 
Prūsų gronyčią. 


(P. Vėblausko, d. r. n. 7). 


Apie 1863 metų revoliucijos pasekmes dainos žino, kad daug žmo- 
nių „į Ciberiją išvarė“ (Zubrickio dain. r. n. 27); kita daina sako: 


 Girdim Lietuvos nelaimes, Pilnas kalines nevalios — 
Tikrų brolių mūsų baimes, Tomskas, Tobolskas, Samaros 
(D. Tuskenio dain. r. n. 31). 


Apie 1863 m. kovas tarp maištininkų ir rusų karuomenės dainos 
žino, kad 
| Tenai čerkesai raiti lakioja 
Mūsų broliukams galvas kapoja 
Ą 3 ! (P. Kananavičius d. r. n. 11). 
Apie Muraviovo represijas pasakyta: 
Kunigus išvarė, bažnyčias uždarė, 
Daugel mokintojų Sibiron išvarė. 
(Ožkab, d. n. CXC). 
Dzukų vienoje dainoje sakoma, kad bernelis girioj kirtęs berželį ir 
vanteles iš jo surišęs, nuvežęs Maksvon ponams parduotų (Šimtakojo LXII). 
Lietuvos mergelė, rodos, rusų karininką pamylėjus, su juomi drauge 
Peterburgan išvažiavus, vienoje dainoje sako: 
Į Peterburcką miestą nuvažiavau, 
Ir gyvenimą labai linksmą gavau — 
arba kaip kitoje dainoje sakyta: 


Kur gyvenimą pamaryj atradau 
(Lingio d. r. n. I, J. Sondecko d. r. II n. 2). 


. Apie japonus ir rusų karą su jais (1904 —1905 m.) sudėstyta šita-daina, 
iš B. Žymanto užrašyta: 


Lietuva mūsų, tu šventa žeme, 
Kam mus užiniršai svetimoj šalyj; 
Lietuvos žmonės, jūs žinot gerai, 
„ Kad su japonu tai vaina buvo. 
Lietuvos broliai, jūs linksmai uliojat, 
O mes vargdieniai kraujuose vaikš 
čiojam 
„Mes sustatyti stovem' ant kraujo, 


Kas dien dėl mūsų tai muštra nauja. 


Ant trijų dienų vien's sukarėlis 
Ištirpsta burnoj kaipo cukrelis, 
Ištirpa burnoj kaipo cukrelis, 
Išbalė veidas kaip poperėlis. 

Ant marės krašta mes sustatyti, 

„ Mūsų liūdnumą kas -gal apsakyti: 
Ant marių taisa baisiausias minas, 


Dėl mūsų brolių baigias adynas; 
Ant marės vilniai kūnus nešioja, 
Iš visų pusių armotos griauja, 
Siranas mūsų kūnus giedoja, 

O kitos žuvys šmotus nešioja. 

O kad japonas viršum užbėga, 
Iškerta visus kaip dirvos pėdus. 
Kruvina šoblė rankose svyra, 
Tai mūsų galvos kaip lapai byra. 
O kai ant štikų jau sugrajija, 

Tai mūsų kraujas kai lytus lyja. 
Paukščiai ant oro sau išlekiojo, 
Zvėriai po urvus išsikavojo. 
Nereik nė grabų, nė duobių kasti, 
Keno koks kūnas negal suprasti, 
Verčia į šančius kaip gyvuolėlius, 
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Arkliais užmina mūsų kaulelius. 
Šaltį ir badą reik mums kentėti, 
Ant pūščių vietų kaulus išmėtyt. 
Lietuvos kapus lanko tėveliai — 
Ant mūsų kapų n'atlėks paukšteliai; 
Lietuvos kapus kvietkais sodina — 
Ant mūsų kapų žvėriai gyvena. 
Lietuvos. žeme, tu šventa esi, 

Duok mums kantrybę, kent st stiprybę. 
Kad mes būtumiem lopšyj išmirę, 
Arba ant svieto čystai negimę. 
Mūsų motinos, katros auginot, 
Koks mūsų smertis, tai jūs nežinot. 


Kitoje iš karo su japonais laikų dainoje seselės, išlydėjusios savo brEž 


karan, sako: 


Aisma, sasytės, un veškelėlia, 
Lauksma braliuka iš Manžurėlia. 


Tuo tarpu parbėga jojo žirgas ir, klausiamas apie brolį, atsako: 
Jūsų braliūkas Manžurėlyje p 
Guli kraujuose purvynėlyje. 


Dabar kreipkimes į Lietuvos pietų šono kaimynus — mozūrus ir lene 


Norint be kojų arba be rankų 
Matyt' motina — širdis apalptų. 
Parein' gromatos raudonais kryžiais, 
O mes vargdieniai jau nebegrįšme. 
Jaunos sesaitės, Lietuvos pusėj 
Jūs pasimelskit už mūsų dušią, 
O jūs, brolaičiai, Lietuvos krašte, 
Kaip jūs paaugste tą patį raste. 
Prašau Lietuvos viso jaunimo 
Tegul tą dainą kožnas paima, 
O kas tą dainą liūdnai dainuoste, 
Už mūsų dušią atsidūsėste. 

(Užrašė Anti Ragutis Gruzdžių apiel.). 


(J. Šepečio dain. rink. n. 33). 


kus, su kuriais lietuvius kelių šimtų metų rišo bendras valstybės ir visuo- 
menės gyvenimas, todėl nėra ko stebetis, kad dainose yra gana daug apra- 
šyta santykių ypač su lenkais, mažiau su mozūrais. Pav. apie ištekančią už 
mozūro mergelę su ironija dainuojama: 


Eik, mergyte, už mozūro, 
Už mozūro duoną gausi 
Ir širdį atgausi. 

Atsisėdus už stalelio 
Ridikėlius krimsi, 
Prisikrimtus ridikėlių, 

Į turgų važiuosi, 


Čia dabartės: reikia paduoti iš dainos žinutę apie santykius su lenkais, 
būtent, rasit, apie Vitenio ar Gedimino laikų bernelį, kurs sako: 


Apvajavojau lenkų žemelę 


Iš tų pat laikų, kada nevidoniškų santykių būta tarp Lietuvos ir Len= 
kijos, gal būti yra likęs dainoje paminėjimas: 


Krokavoje, Varšavoje sėdi sūnelis nevalioje. (Juška Liet. dain. n. 935 


Liet. dain. iš visur surinkt. p. 400). 


Jau priėmus Jagėlos laiku 1387 m. krikštą, 0 ypač Liublino unij 
1569 m. padarius, galėjo atsirasti sekančios dainos, 


"venimą pradėjus. 
Jūs lenkų kareivėliai, 
Jūs karauni broleliai, 


Apie Lietuvos bernelį, karuomenėn stojantį, daina sako: 


„Nuvažiavus į turgelį 
Duonos nusipirksi. 
— Kaip parvešiu ir pakepsiu 
Ir mozūrui duosiu. 
Jau mozūrui kaip patiku, 
Ni man jaunai nepaliku. 
Noriu vėl važiuoti. 
(Juška. Svot. d. n. 256). 


“ 


(Juška. Svot. d. n. 333) 


bendrą su Lenkija gy- 


Jūs nevadinkit mane kareivėliu, 
Dar aš turiu tėvelį. 
(Juška. Liet. d n. 744). 


O ir sužiūro, sužiūro visas lenkų pulkelis, 
O ar jisai ponaitis, ar lenkų karalaitis, 
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O nė jis ponaitis, nė lenkų karalaitis, 
„Tik tėvelio sūnelis, laukelio artojėlis. 
(Juška. Liet. d. n. 1143). 

Kitoje dainoje lietuvis bernelis sako: : 


O kaip mes jojom per Varšavo lauką 

Mūs, žirgeliai garsiai žvengė; 

O kaip mes jojom per Vavšavo miestą, 

Visi ponai ėjo žiūrėtie, 

Visos panelės suvėjo žiūrėtie 

(Ožkabal. d. n. CCCXXXVIII). 
Apie draugiškų santykių tarp lenkų ir lietuvių įvykimą po Liublino 

unijos liūdija šios dainos, kuriose kalbama apie piršlių ir svotų iš Varša- 
vos atvažiavimą pas lietuvių mergeles (Reitelaičio n. 65, 66), arba 


Ir atvažiavo ir atkeliavo 

Iš Varšavo ponaičiai 

Pas Lietuvos mergelę. 

1 ' (Ožkabal. d. n. CCXLIV, CCXXXV). 
ir kalbina ją drauge važiuoti, arba kitoje dainoj: 


Vai ir atplaukia ir atvandruoja 
Iš Varšavos bernelis 

Pas Lietuvos mergelę 
(Mičiulio dain. rink. n. 2). 
ir taipogi kalbina drauge su juomi plaukti. 


Atjojo, jojo Varšuvos bernelis, 4 
Pasidabojo Lietuvos panelį. ' 
— Sėski, panela, prie mani šalelės, 
Aš tav nuvešiu Lenkijos žemelėj', 
Tai tu nedirbsi sunkiųjų darbelių, 
Tai tu netrauksi akmenio girnelių. 
4 : (Niemi-Sabaliausko n. 1348), 
Ir atvažiavo iš Varšavo svečiai 
Ir klausinėjo ramios gaspadužės: 
„Vai kur yr, kur yr ta gaspada rami, 
Kuri mergelė graži ir giriama?“ 
(Ožkabal. d. n. CXLV). 


kitoje dainoje bernelis, atsisveikinęs su lietuviaite mergele, sako: 


Aš pats josu in Varšavo miestelį. 
Varšavo miestelyj išbrukuoti keleliai, 
Man jaunam berneliui išmušti vieškelėliai 
Pas jaunas gražias mergeles jodinėtie. 
(Ožkab. d. n. CLXIX). 
Dar kitoje dainoje sakoma: 
Atjoja, joja Varšavos žaunieriai, Nuvežė, vežė až gilių marelių 
Pajėmė, įėmė Lietuvos mergelę, Až gilių marelių, až tamsių girelių 
i (J. Kard... dain. r. n. 42). 


Viena daina ragina bernelį pas Varšavos mergelę joti: 


In panelį graitai jok, Sau panelį pas'dabok. 
Sau panelį pas'dabok, Slaunas miestas Varšava, 
Sau žirgelį pas'balnok, Da slaunesnis Krakava 


In Varšavą graitai jok, L (Šepečio dain. r. n. 4). 
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Mergina, kurią matušėlė buvo prižadėjus girtuokliui berneliui, sako“ 
girdamasi vienoje žemaičių dainoje: 


Aš tik buvau gadna Lenkų žalnierėle(i) 
Lenkų žalniereliu(i) Tikri bajorėle(i),“ 
Tikram bajorėliu(i). Lenkų žalnierėlei 
Oi broli, brolaiti, Lagadni kalbieti, 
Balnoki žirgelį Meilingi žodele(i) 
Josma į Varšavą. Tiešeji ir muna 
Varšavos miestelie Rupesnį širdelį. | . 


4 ( (S. Daukanto dain. r. V, 13), | 
Mergelė vienoje dainoje sako: 


Klausė manį motinėla Jenerolas Varšavos 
Iškur svečiai buvo? A kazokas Krekavos 
(Niemi-Sabal. n. 976), 
Vienas bernelis giriasi: . 
Proši munį Bonipartas Žirgelį balnoji 
Į vainelį joti. O mažesnioji mondorėli siuva. 
Vyresnėji seserėla 
Paklausus, kada gi jis sugrįšiąs iš karo, jis atsako: 
“Ar po metų, po pusantrų 
* Tūmet besigrįšiu, 1 
bet sugrįžo broterėlis tik pats be žirgo ir be mundurėlio. Seserims: 
klausiant, kur dėjęs žirgelį ir. mundurėlį, atsako, kad mundurėlį išmainęs 
į duoną, o žirgelį į baltą sermėgą. Klausiant gi, ką jis kare regėjęs, atsako: 
Pas Krokavą pas. miestelį Pas Varšavą galvelės lakiojo 
Šoblelės švytrava, Ir kulkelės ūžė kaip bitelės. | 
(S. Daukanto dain. r. XXXIII n. 20). 


Bernelių, Varšavon įojančių, klausia seselė: 


Broliuke mūsų, įaunasai mūsų, Untrai sesutei rūtų vainikų, 
Kų mum atveši iš Varšuvėlas? "O šiai trečiajai, šiai jaunasniajai 
— Vienai sesulei šilkų. kasnykų, Aukso žiedelį, rūtų kvietkelį, 


(Niemi-Sabal. n. 491). — 
Apie rūtas mergelė sako: . 
Vai tai brangiai rūtelė auginta, 
Iš Varšavos sėklelė parnešta, 
Iš Gardyno sėjėja samdyta. 
(Ožkabal, d. CCCLXXXIV) 
Ir apie ekonomijos santykius Lenkijoje žino dainos: 
Lenkų žemėj daugel vietų apturi iškadą, 
Vieni sotūs ir laimingi, kiti kenčia badą. 
Ka . (L. Didžiulienės dain. r. n, 86). 
Kitoje dainoje pasakyta: 
Atvažiavo kupčius iš Varšavos, 
Padėjo cienią ant žirgelio ; 
(Remeikių kaimo, Kalvar. pav. dain. n. 26). ; 
„ Yra kiek ir ilgesnių, guasi epiškų, dainų apie lenkus, kaip pav. daina 
apie Vandą, kuri „buvo graži pana lenkų karalaitė“ (Ožkabal. d. n. CCCCVI, 
Giniečio d. n. 139), kaip ir apie lenkų ponus. Taip viena daina pasakoja 
kad šalia kelio vieškelėlio naujame rūtų darže 7 


- 
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Ten vaikščiojo, ulevojo Ulijona graži pana, 
Ir atjojo lenkų ponas, liki žemei jo žiuponas, 


 padabojęs Ulijoną, jf$ kalbina ją ir mokina nunuodyti savo brolį; šito ji 
paklausius ir turėdama viltį už to pono ištekėti, jiji tai ir padaro. Bet brolį 
nunuodijus, vieton ją vedęs, tas lenkų ponas ją pameta iš baimės, kad ir 
ji patį nenuodytų. (Juška, Liet. d. n. 199) Kita tos rušies daina pasakoja 
apie prasiradusią mergą, kuri, rodos, nuo tūlo lenko vaiką įgijusi, bėda- 
voja, neturinti kuo penėti, neturinti vystyklų ir vygės, todel to vaiko tėvas — 
ponas siuntęs „klapčių“ į Krokavą parnešt tą lopšį gatavą, bet to tėvo pa- 
klausus: „Motiejeli, mozūrėli, kur mes dėsim vaiką“, tas atsako: 


Nunešk, inmesk in Liublyną, 
Tegul auga, kaip jis žino. 
3 . (Ožkabal. dain. n. CCXXIV). 

Trečioje dainoje pasakojama apie vieną mergą, kuri eidama vandens 
su moliniu puodu ar uzbonu sutinka lenkų poną, kurs sukulia tą puodą. 
Merginai pradėjus verkti to puodo, tas lenkų ponas žada duot jai įvairių 
daiktų, kad atlyginus nuostolį, bet jiji vis verkdama, nenori nieko priimti 
ir, tik jam pačiam pasižadėjus būti už tat jos vyru, lietuvaitė džiaugiasi, 
"rankoms ploja, gavus lenkų poną už molinį puodą, arba kaip kitame dainos 
variante sakoma — už molio uzboną; pati mergelė sako, giriasi: 


Kas tai mano do gražna, Už žalią uzboną 
Kas tai mano do laima; Gavau lenkų poną. 
(Juška. Liet. d. n. 529, 808, 796; Svot. d. n. 105; Ožkabal. d. n. CCLXXX|!). 


Viena daina iš 1831 m. revoliucijos prasideda šitaipo: 


Vai jūs mano lenkai, mano geri broliai, 
Būkim mes žalnieriais gera valia koliai; 
Ta tėviškė mūsų pribuvimo laukia 
Ir sūnelius savo ant pagelbos šaukia, 
Pasiskubinkim kuo greičiaus. 
š (Ožkal. dain. n. CCCXLV). 
Dzūkų dainos žino, kad . 


Važau ponas iš Krokavo, Vedė žirgų už kartelių 
Pas'dabojo krokavianką, O mergelį už rankelių. 
Slauno miesto mieščionkaitį. (Šimtakojo n. LIV), 
Kitoje dzūkų dainoje mergelė kreipiasi į atlėkusią „iš Palsčios“ gegu- 
žėlę klausdama: 
Tu gegula, tu raiboji - Oi ar buvai, ar lakiojei 
Iš Palsčios paukštela! Pas mano motulį? 


(Tas pats n. LXXXI). 


Apie lenkų kareivių bendravimą su Lietuvos mergelėmis buvo užrašyta 
apie 1840 metus šita dainelė Žemaičiuose: 


Oi broterėli nejok pry panelių, Su lenkų žalniuriu labai ulevoji. 

Tamstas paniulati trotij' vainikėlį. Oi panas, panas kų jūs čia dūmojet — 

Vakar, užvakar karčymoj gierė, Rūtų vainikėlį po kojų miniojet. 

"as (S. Daukanto dain. r. XXI 15). 
Yra dar kelios dainos iš lenkų prieš maskolių sukilimo, kurias čia 

reikia paminėti, prie aukščiau jau paduotųjų pridėjus, tarp jų vieną apie 

„generolo Gelgaudo žygį 1831 m. prieš rusus, užrašytą Žemaitijoje: 

Palik sveika, mylimoji, pabačiuok ont kelio, 

Joju greitai su kalvynais mušti neprietelio. 
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Jau atėjo tikri lenka[i] po valdžia Gelgudo — 

Nebišleisma iš Žemaitių mes jau gyvą gudą. 

— Jok sveiks — tarė — jaunikaite, douk Šio pažinte, 

Jog žemaitiai nedous veltou sava žemės minte. 

Jaunikaitis dar du kartu ont jos žvilgterėjo, 

O mergaite jau dougesniai ano neb'regėjo. 

— Joju jau į Prancuziją, tu turi žinote, 

Aš pagryšiu neužilga jūsų ratavote. 

Jodamas greitai su draugais par kalnus, par krūmus 

Pavandenėj gra šaudymą, išvyda ir dūmus.. 

Kaipo anus Siminauskis atjojint pamatė, 

Priėmė visus meilingai ir į karę statė. 

— Muškitės — tarė — vaikeliai už jūsų liousomą, 

Nesigouskit neprietelių, nei anų dougomo. 

Tyj paklausę poulė kartu ont čerkesų būrį, 

Tūjau eiles jų sumaišė, vyresnį nudūrė. 

Nū pat saulės tekėjima lyg pat pavakarės 

Nepabengė dar šaudyma, nepabengė karės 4 
(M. Untulio, dain. rink. n. 23) 


Kita taipogi Žemaitijoj — Telšių paviete — užrašytoji daina apie 1863“ 
lenkmetį, minėdama italų karžygį-avanturistą Giuseppe Garibaldį, kursai 
įvairiuose kraštuose ir įvairiuose karuose daug kartų dalyvavo ir buvo 
pragarsėjęs-karo veikalais, ir būk buvęs besirengiąs su volontierių būriu 
atvykti lenkams pagėlbon, toji daina ragina ir lietuvius sukilti prieš maskolius 


Kelkit, kelkit, vyrai narsi, Sarginčikai *) ir rymionai, 

Nes sukilo lenkai garsi, Kylst' prancuzai taipog' švedai — 
Ir už juros Garibalda Vis tai yra Dievo rėda. 

Mums gelbėti parsibalda. Kylst' taipogi išpančikai, 

Kylsta turkai, angliconai, Tyj yr tikri katalikai. 


Daina tolyn žadindama lietuvius, kad maskolius gerai tvotų už prie- 
dab galop sako: | 1 


Kelkit, kelkit, nemiegokit, Gausit ir žemės gabalus, 
Apie ton gerai žinokit, Tik išmuškit tuos vabalus. 
Kad bus lenkų karalystė — (Br. Untulio dain. r. n. 4) 
Gausit visi bajorystę. . 4 


Naujokai, imami karuomenėn, sako: 


Jei mes Dievą garbįsma 

Į lenkų žemę sugrįšma. 

(J. Strungio dain. rink. n. 28). 

Jei tikėt dainoms, tai senovėje, rasit, kada Valinius, Padolė ir Ukrai 

nos dalis Lietuvai prigulėjo, lietuvių turėta santykių ir su ukrainiėciais kū: 
zokais. Taip pav. jau aukščiau minėta, kad mergelės prašė kazokėlių mielų 
brolių, idant iš Lietuvos išvarytų kryžiokus. Vienoje dzūkų dainoje grasi 
nama mergelei, kad netekėtų už kazoko, nes jis 


Inves tavį, sasarėla, Tureskon žemelėn, 


Inves tavį, sasarėla, ant marių krantelio. 
(Šimtakojo XCVII) 


Sulig kitos dainos žodžių, raibas sakalėlis atneša matušei garselį ne 
labai gerą, kad jos dukrelė, balta lelijelė, esanti „kazokų žemelėj“. (Juški 


*) Sardinijos gyventojai —sardinčikai. 
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Liet. dain. n. 340). Išvedus senovės būdu mergelę slapta iš namų, motina 
kilnoja sūnelius, ragindama juos, užsėdus bėruosius žirgus, vyti seserėlę. 
Tie pasakoja: 


O mes pavijum savo seserėlę, O mes pažinum savo seserėlę 
Ant Juružių marelių, Viduryj kazokėlių. 


Broliams ją grąžinant namon, jiji atsako: 


O jau negrįšiu, baltiejie broleliai, 
Vainiką sugrąžinsiu. 
(Juška. Svot. dain. n. 673) 


Dabar reikia pereiti prie tų dainų, kuriose randame minėta žotorius 
ir turkus. Pietų link nuo Padolės visas kraštas iki pat Juodmarės anais | 
laikais, kaip pati Padolė su Valinija Lietuvai prigulėjo, buvo totorių apim- 
tas. Totorių vardas iš pradžių tūlai mongolų tautelei priderąs, Čingis-cha- 
nui įsteigus Azijoj didelę valstybę, perėjo ant visų mongolų ir jiems gi- 
minaičių tautelių. Dabar totoriais vadinama šaka Uralo- Altajaus tautos nuo 
Viduržemės ir Juodmarių net iki up. Lenai Siberijoj ir prie jos priguli ja- 
kutai, burutai arba juodiejie kirgizai Kinų Turkestane, patys kirgizai, uz- 
bekai, kipčakai, turkmenai, karakalpakai, nogajai arba karatotoriai, taran- 
čai ir dunganai. Iš Azijos pietų Rusijon ir Krimo pusiasalin turkiškų genčių 
atsibastymas prasideda pirmoje XIII šimtmečio pusėje. Sausu keliu iš šiau- 
1ės į šitą pusiasalį atvyko totoriai, o Juodmarėmis iš Maž. Azijos turkai 
seldžiukai, kurie pirmiau buvo byzantinų imperatorių apgyvendinti Dobru- 
džoje, Bulgarijoj. Iš pradžių Krimas prigulėjo nuo Aukso ordos, kurią Čin- 
gis-chano pasekejas Baty's buvo įsteigęs paliai Volgos upę tyrlaukiuose, 
iš kur totoriai ėmė puldinėti ir pūstyti Rusiją ir kitus kraštus. Taip 1237 m, 
rodos, pirmą kartą totoriai užklupo Rusiją, ją apkariavo ir Batyjo vedami 
totorių tuntai išpūstijo Lenkiją ir Vengriją. Lietuvos kunigaikščio Erdivilo 
laiku Baty'jo vadas Kaidan 1240 m. išpūstijo Gardiną, Naųgardėlį, Slonimą 
ir visą kraštą išdegino; sekančiais 1242 metais Šeibak, Batyjo brolis, vėl 
žygiavo prieš Lietuvą, bet Erdivilas kovoje Lydos paviete šito totorių vado 
karuomenę sumušė ir ją nusivijo net iki Valinijos, tokiu būdu totorius iš 
Lietuvos išguidamas, bet nuo to jau laiko kunigaikščiui dažnai tekdavę 
savo karuomenę siuntinėti Valinijon, kur ji neretai priversta buvus kovoti 
su totoriais. Mindaugo laikais — 1249 m. lietuviai vėl sumušę Balaklajaus 
vedamuosius totorius pas Kaidanovą, o 1250 m. kun. Trainato vedama ka- 
ruomenė -pergalėjo totorių vado Kurdaso vedamas minias. 

1256 m Baty'ui mirus Aukso Ordoje pradeda kilti ginčai ir ermide- 
riai dėliai sosto valdymo ir mongolų galybė Ordoje pradeda silpnyn eiti. Iš 
pradžių totoriai, beslogindami rusus, savo prieš juos žygiuose dažnai atsi- 
" dūrdavo net Lietuvoje, todėl karalius Mindaugas priverstas buvo savo kraš- 
"to sienas daboti. Mažiausia r.esutartis tarp rusų ir totorių arba jų nepa- 
tenkinimas vertė juos pūlti rusus. Tie puolimai taip dažnai buvę kartojami, 
kad juos ir suskaityti buvę sunku. Totoriai, užklupę netikėtai kokį kraštą, 
plėšę viską, deginę kaimus, 0 gyventojus sugrobę, juos išsigabendavę be- 
"laisvėn ir juos, kaipo vergučius, parduodavę. Gerimantui Lietuvoje viešpa- 
"taujant 1274 m. totoriai, rusų kunigaikščių šelpiami, vado Jarun'o vedami, 
traukė Naugardėlio linkui, bet nieko nepešę, pasitraukę, tik apiplėšę ir api- 
pūstiję visą kraštą. 1278 m. totoriai vėl tų pat rusų pagelba atsibastę į Gar- 
"dino apylinkę, bet nieko Šš a atsitraukę. Jau Gedyminui viešpataujant 
1324 m. totoriai Aukso Ordos chano Uzbek'o vedami apipūstijo pietų Lie- 
„tuvą, ypač apie Naugardėlį; 1338 m. tas pats Uzbek'as karo žygį prieš Lie- 

tuvą dar pakartojo. Uzbek'ui mirus, totoriai nuolatinėje nesantarvėje gy- 
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vendami ir dažnai tarpe savęs kovodami dėliai sosto paveldimo, ėmė da- 
lyti savo valstybę tarp įvairių chanų. Viena orda, atsiskyrus nuo vyriausios * 
Aukso Ordos, įvyko paliai žemutinį Dnieprą ir Krimo pusiasalyje. Šitos 
Ordos chanai ir jos totoriai tapo įkirūs Lietuvos nevidonai: ar slėgiami“ 
kokio reikalo, arba dar dažniau be kokios nors priežasties jie ėmė dažnai 
užpuldinėti ir plėšyti Lietuvai prigulėjusią Padolę. Didž. kunigaikščiui Al- 
girdui viešpataujant, Padolės vietininkui nestengiant nuo totorių gintis, ku- 
nigaikštis išsirengęs pats su savo karuomene prieš totorius 1363 metais ir, 
juos smarkiai sumušęs, .žygiavo per visą Krimo pusiasalį net iki Chersono; 
tvirtovės, kurią paėmęs, daug naudos radęs: tik tada totorių chanas pripa-- 
žinęs ant savęs lietuvių valdžią. 

Susikivirčijus Aukso Ordos chanui Tachtamiš'ui su Samarkando chanu 
Tamerlan'u, pirmajam, netekus sosto, teko bėgti 1395 m. Lietuvon; šituomi 
pasinaudodamas Tamerlano nepotis, Timur-Kutluk'as, apėmė Krimą. Vy+ 
tautas, Tachtamišo prašomas ir norėdamas nubausti totorius už Padalės 
lupimus, 1396 m. išsiuntė drauge su chanu savo karuomenę, kuri, apsisto- 
jus paliai Dono upę tyruose Dzikie pole, totorių chano tuntus sumušė ir 
daugel totorių kovoje suėmus, drauge su Tachtamiš'u Lietuvon pargabenus,. 
pavedė jiems Lydą ir apylinkę apsigyventi. Sekančiais metais Vytautas, 
vėl išsirengė prieš totorius; nuvykęs su savo karuomene ir Tachtamiš' 
totoriais iš Lydos per Ukrainą už Dono upės net iki Azovo ir Volgos upės: 
vaikydamus visur mušamus totorius ir, paėmęs daug belaisvių, vieną jų dalį: 
nusiuntė „Lenkijon, kitus parsigabenęs Lietuvon, apgyvendino paliai Vakos 
upę, Trakų paviete ir kitur Lietuvoje, Tachtamišą palikdamas Krimo ordos 
chanu, išvijęs iš Krimo Timur-Kutluk'ą. Praėjus 2 metams, būtent 1399 m, 
Vytautas, gavęs iš rusų kunigaikščių ir lenkų Jagėlos, taipogi kryžiuočių šiek 
tiek pagelbos, užsimanė totorius visiškai išnaikinti. Nuvykus jam su savo 
karuomene Ukrainon, čia paliai Vorsklos upę įvyko su didele Aukso Ordo. 
tapusio chanu Timur-Kutluk'o karuomene kova ir Vytauto karuomenė, 
kaipo neskaitiingesnė, sumušta tapo. Bet per tai Vytauto įtekmė Krimo to- 
torių chanate dar nesumažėjo. Mirus Kipčako ordos chanui Seledin'ui, kur“ 
sai su savo karuomene dalyvavo lietuvių pusėje kovoje pas Grunvaldą, ir 
likus 3 jo sūnams, vyriausias jų Keremberden'as, susivaidijo su savo bro+ 
liais Betsabula ir Geremferden'u, kurie jo keršto prisidingėdami, priversti 
buvo slėptis Lietuvoje. Vytautas įsikišęs jųjų bylon, nutarė Keremberdeną 
pašalinti nuo sosto, todėl apgarsinęs Betsabulą chanu, nusiuntė jį su Lietu: 
vos totoriais ir savo karuomene, kuri ir išvijo Keremberdeną iš jo sostinės, 
Bet Betsabulą, valdantį ordoje, vyresnysis brolis sugrįžęs pastvėrė ir davė 
jam nukirst galvą. Tada Vytautas, paskelbęs jauniausią brolį Geremferden'ą 
chanu, išsiuntė jį vėl prieš vyresnįjį brolį, padedant Lietuvos totoriams ir 
lietuvių karuomenei. Keremberdenas, sugautas, tapo nužudytas, 0 jo vieto: 
liko chanu Geremferden'as. Krimo totorių chanas Edyga 1419 m., sulig su; 
tarties su Vytautu, pripažino chanato nuo Lietuvos priklausomybę, nes jai 
nuo seniau, dar Algirdo laikų, lietuvių valdžia buvo išsiplėtus net iki Dono 
upės totoriuose. Kad Krimo totoriai nuo Lietuvos prigulėjo, rodo ir tas 
faktas, kad 1428 m. Vytautas buvo paskyręs Devlet-hadži: Gerėją totorių 
chanu, bet Ordoje prie sosto daug pretendentų atsiradus, šis atgalios Lie+ 
tuvon grįžo. Tuo tarpu Vytautui mirus ir didžiuoju Lietuvos kunigaikščit 

vitrigėlai tapus, Krimo totoriai, Haidaro vedami, tuojau pradėjo užpuldi- 
nėti Lietuvai prigulinčias rusų žemes, kurias šis kunigaikštis nepajiegė 
apginti. ; 

Jau Kazimierui didžiuoju kunigaikščiu esant, Krimo totoriai vėl buvo 
kreipęsi į šį Lietuvos kunigaikštį 1446 m. prašydami, kad jis jiems paskirtų 
chanu Devlet chadži Gerėją, kurs tuomet Lietuvoje gyveno, būdamas Lydoš 
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seniunu, ką kunigaikštis išpildęs, ir pakėlė Devlet'ą chanu, jį drauge su 
savo karuomenės dalimi nusiuntė Kriman ir nuo to laiko visą Devlet'o 
viešpatavimą Lietuva buvo nuo totorių užpuolimų rami. Šitas chanas kaipo 
Lietuvos sąjungininkas dargi kariavo su Kipčako ordos chano Seid-Ach- 
meto totorių gaujomis, kurios veržėsi į Lietuvai prigulinčią rusų žemę. 
Seid' Achmed'as su savo totoriais vėl pustijo Padolę, bet nelaimingai pa- 
kliuvo į lietuvių karuomenės rankas, tapo nugabentas Kaunan, kur ir pasimirė. 
1457 m. tie patys Krimo totoriai buvo bandę plėšti Lietuvos žemes, bet 
buvo sumušti. 1466 m. chadži Gerėjui mirus, tarp jo sūnų kilo kivirčai 
dėliai sosto; galop sostą Mengli Gerėjui apėmus, kitu du broliu Nur-Devlet 
ir Haidar, vengdami chano persekiojimo, Lietuvoj atsidūrė ir kun. Kazi- 
miero tapo priimti. į 

XV-me šimtmetyje turkų valstybė Europoje pradėjo vis labyn tarpti, 
stiprėti ir Krimo chanas Haidar'as kovodamas dėliai sosto su savo broliu 
Mengli-Gerėju, kurs palaikė Krime genueziečių pusę, ir, regimai, norėdamas 
atsikratyti lietuvių įtekmės, perkalbėjo turkų sultoną Mahometą II-jį, kad 
jis apimtų Krimą, pradedant nuo genueziečių miestų, tvirtindamas, kad be 
tų italų, niekas turkams nepasipriešins. Sultonas paklausęs Haidaro, 1475 m. 
pasiuntė savo laivyną su veziru Achmet paša, kurs ir paėmė svarbiausią 
genueziečių miestą Kafą arba Teodoziją, o iš čia apėmė ir visą Krimą, pa- 
stverdamas chaną Mengli- Gerėją belaisvėn, kuris vėliau buvo paleistas. 

Turkams įgijus įtekmės Krime ir Mengli-Gerėjui tapus chanu santy- 
kiai tarp totorių ir Lietuvos labai pablogėjo. 1482 m. Mengli-Gerėjui pasi- 
skelbus Lietuvos nevidonu, jojo totoriai pradėjo dažnai pūstyti ypač Lietu- 
vai prigulintį pietinį rusų kraštą: Padolę ir. Valiniją. Didžiajam rusų kuni- 
gaikščiui Ivanui Vasilaičiui gundant, Mengli-Gerėjus ir jojo sūnūs su savo 
totoriais 1489, 1493, 1494, 1496—7, 1500, 1502, 1503—4, 1505, 1506 ir k.“ 
metais dažnai pūstijo tuo du kraštu, atsibastydami net už Pripečio upės, 
netoli Naugardėlio, Slucko, Minsko, baisiausiu būdu pakeliui viską degin- 
dami ir naikindami. 1506 m. totoriai apgulę Naugardėlį ir išpūstiję visą jo 
apylinkę, buvo pasirodę netoli Vilniaus; tais pat metais jie dar pūstijo Ly- 
dos, Ašmenos ir k. apylinkes, bet kovoje -su lietuviais pas Klecką buvo vi- 
siškai sumušti, nes jųjų 20.000 žuvo ir daug pateko balaisvių. Žygimantui 
I-jam viešpataujant totoriai vėl užpuolė Lietuvos kraštą, aižygiavę 1510 m. 
netoli Vilniaus, ir labai išnaikino, imdami belaisvius ir vislab degindami; 
taipogi dar tokį jau nevidonišką žygį Lietuvoje totoriai 1514 —1516 m. pa- 
kartojo. Šituos tai pūstijančius totorių žygius lietuvių dainos dar atsimena, 
nors ir nelabai aiškiai. Vienoje dainoje sako lietuvė: 


Prijojo pilnas dvaras totorių 
Ir pajėmė mano vyrą nevalion. 
(Niemi-Sabal. n. 1203, 1260). 
Kitoje dainoje dziikai skundžiasi: 
Oi, tamsu, tamsu ant dvaro — 
Totoriai dvarą apstojo, 
Margais kurteliais užlaido, 
Sieras anteles išgaudė. 


(K. Krupavičiutės Lazdijų d. r. n. 34), dar kitoj tie patys sako: 
Atvažiau ponai totoriai 

Pririšo žirgų prie tvoros, 

Prie žalios rūtos darželio. 

1 ų (Krupavičiutė n. 8), 


Dainos taipogi dar žino totorių rūbus minėti: „įkripai rėžtus, totoriš- 
kai siūtus“ (Juška. Svot. d. n. 723). 
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Turkų kaip ir totorių tėviškė buvo Azijoj — Altajaus kalnyne, iškur 
apie V šimtmetį, Kristui gimus, jie pakilę, pasitraukė pietų vakarų link ir 
palengvėlė apėmė Turkestaną, iš kurio X-me šimtmetyj turkų ordos, trauk- 
damasios pietų linkui, apėmė Chorosaną, Geratą, Kurdostaną, Armeniią, 
Gruziją, Syriją ir Aigyptą, galop Maž. Aziją, iš kur 1856 m. jie persikėlė 
Europon. Iš byzantiniečių užkariavęs Trakiją, sultanas Muratas 1365 m. 
perkėlė iš Brussos: Maž. Azijoj savo-sostinę Adrianopolin. Iš čia savo val- 
džią beplatinant ant Balkanų pusiasalio, turkams grobikams aukon teko 
Bulgarija, Serbija, kiek veliau ir Graikija; galop 1453 metais apgulus Kon- 
stantinopclį, byzantiniečių sostinė turėjo jiems pasiduoti. Turkams, užkaria- 
vus visą Balkanų pusiasalį, teko vėliau susidūrti su rumunais, vengrais ir 
austrais, su kuriais XVI-—- XVIII šimtmetyje ilgai kariauta. Pavertus 1476 m. | 
Moldaviją vasale Turkijos valstybėle, prisiartinta prie Lenkijos ir Lietuvos | 
sienos. Susikirtimas turkų su lenkais ir lietuviais XVII šimtmetyje įvyko 
vyriausiai dėliai Krimo totorių puolimo Lietuvos kraštą, iš kitos pusės— 
dėliai lenkų su lietuviais ir kazokais kišimosį į Moldavijos dalykus ir kitas 
kaimynines Turkijos šalis. Sulig taikos sutarties 1617 m. Bussoje, Dnie- | 
stro upė buvo pripažinta siena tarp Lenkijos-Lietuvos ir Turkijos; totoriai 
prisižadėjo neužpuldinėti Lenkijos žemės, o lenkai — nesikišti į Moldavijos, 
Valakijos ir Transilvanijos dalykus, bet neilgai trukus tą sutartį sutraukius, 
prasidėjo karas dėliai Moldavijos vaivado Graciani, pasibaigęs 1623 metų 
taika, sulig kurios Lenkija apsiemė senovės būdu mokėti totoriams doklės 
40.000 raudonųjų, o totoriai prisižadėjo neskriausti ir nepuldinėti Lenkijos 
pavaldinius. Tuo tarpu ukrainiečių etmonas Dorošenka pripažino ant savęs 
sultano valdžią, tai buvo karo priežastimi tarp Turkijos ir Lenkijos. Turkai 
užpuolę Padolę, apėmė Kamieniecą ir atvyko pas Lvovą; tuomet padaryta | 
Bučace taika 1672 m: Ukraina buvo perleista Dorošenkai kaipo lenas nuo 
turkų priderąs. Padolė ir Kamieniecas liko turkų valdžioje, Lenkija priver- 
sta buvo išmokėti Turkijai karo išlaidas ir mokėti metinę doklę. Šita neti 
kusi Lenkijai sutartis, neilgai trukus, tapo suardyta iš lenkų pusės, kurių 
karuomenė Jono Sobieskio vedama užklupo turkų vadą Hussein pašą ir 
sumušė jį pas Chotimą (lapkričio 11 d. 1673 m.). Šitoje kovoje lietuvių 
karuomenė dalyvavo Paco vedama prieš tvirtovėje esančius turkus, kurių 
paimtas belaisvių būrys buvo atgabentas Vilniun ir supažindino su jais lie- 
tuvius. Ar tik ne šitan karan buvo išsirengęs ir tas turtuolis lietuvis Da- 
niula, apie kurį dainos sako, kad jis į karą išjojo „turkaus vajavoti“, palik- 
damas savo „gulovą“ — žmoną Kotrę namie su motina, kuri iš neapykan+ 
tos į marčią, nuleidus sūnui melagingas žinias, kad jo ta „gulova“ „didę 
valią ėmė, didžius dyvus darydama, dvara išgaišinu".  Daniula, šaukiamas 
grįžti namon, įtikėjęs motinos žodžiams, sugrįžęs, nieko nelaukdamas, nu- | 
kerta Kotrei galvą, bet paskui persiliudija, kad visas motinos ant jos skun- 
das, tai buvęs tyras melas. (Juška. Liet. dain. n. 1014; Ožkabal. dain. n. 
CCCCI). Iš vėlesnių jau laikų, būtent caro Aleksandro I-jo (1806—1812) 
ir Mykalojaus I-jo (1828—1829) karų su turkais ant Balkanų pusiasalio, - 
tais laikais, kada rekrūtus-naujokus gaudyta ir juos rišta, karuomenėn imant, 
„yra likusi daina, kurioje sakoma apie juos: ; 


Dieną gaudo, naktį rišo, ašarėles trenkė, 
Iš po turkaus vainos daugel nesulaukė. , 
(V. Jotkos dain. r. n. 5). 


, Ar šitiems pirmiems dviem su turkais karams, ar, gal, pastarajam caro 
Aleksandro II-jo dėliai bulgarų išvadavimo vestajam karui, kurs prasidėjo 
balandžio mžn. 1877 m. ir pasibaige vasario mėn. 1878 m. pridera visos - 
sekančios dainos, negalima tikrai žinoii. Jųjų vienoje bernelis sako: | 
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Vai varė, varė mus tris brolelius 
Ing svetimą šalelę, 
Ing Turkijos žemelę. | 
(Ožkab. d. n. CCCXCV), 
Kitoje dzūkų dainoje lietuvis sako savo broliams: 


Pameskit šierią piovą, Svecimon šalalėn, 

Oi jūs jakšte su manim | Tureckon žemelėn. . 
(Šimtakojis n. LXXIV). 

Dar kitoje dainoje bernelis klausia: 


Kur aš dabar būsiu? 
— Unt Juodų marių 
Tinai turkų pusėj. (Niemi-Sabal. n. 509). 


Sekanti daina, kurioje naujokai skundžiasi, kad juos toli varo net į 
Turkiją, pridera, be abėjo, pastarajam su turkais karui, būtent laikui, kada 
superrevizijose naujokų sveikatos žiūrėta: 

Aklus, raišus išbrokavo, 
O mus jaunus toli varo, 
Ir nuvarė in Turciją. (Simtakojis n. LXXV). 


Tam pat laikui, rodos, priguli ir ta daina, kurioje, tarp kitoko, sako- 
ma, kad tėvai vaikus išleišdami graudžiai ašaroja, nes „krauja upėj Duno- 
jįėlyj visus sukavoja'"'. Iš tenai nesulaukią jie nuo vaikų nė kokios žinios, 


Ašaras liedami. Kraujas laja, galvas kloja 
Nėra tenai švintų varpų Į turkaus gronyčios. 
Nei švintos bažnyčios, (K. Giniečio d, r. n. 66). 


Seniau totoriams prigulėjęs Krimas, XVIII šimtmetyje rusams totorių 
chanus pergalėjus, Rusijai teko. Šitame pusiasalyje caro Mikalojaus I jo 
viešpatavimo laiku 1853 metais prasidėjo vadinamas Krimo arba „Rytų 
karas", kursai iki 1856 m. dūravo, kada Sevastopolio tvirtovę pusiasalio 
pietų šone ant Juodmarių kranto anglų, prancūzų, turkų laivais atgabentoji 
karuomenė buvo apgulus ir po 11 mėnesių apgulimo ir kruvinų kovų jos 
apygardoje rugpiučio 30 d. 1855 m. paėmė. Šitame kare sąjungininkai tu 
rėję nuostolio žmonėmis, žuvusiais mūšiuose, apie 70.000 vyrų, neskaitant 
tų, kurie: įvairiomis ligomis--ypač cholera —buvo mirę, 0 rusai apie 83.000, 
tarp jų buvo ir ne vienas lietuvis. Lietuviškos dainos apie tą karą auto- 
rius ir jame dalyvis, likęs gyvas, apdainavo tas kovas, minėdamas tik 
anglų ir turkų nuostolius, kurie anot jo siekę kur kas didesnių skaitlinių, 
negu aukščiau paduota. Tarp kitų žinių, kuriomis jo įdomautasi, reikia 
paminėti turkų plačios kelinės —šaravarai, apie ką sakoma: 


Turkas plačkelnis taisos, Šešias dešimtis tukstančių 
Skubin', begioj' vis[ur] maišos. Krito turkų kaip šarančių; 
„„„Angličanins jau kraujuose Angličanų dar daugesnes, 
Plauko po mares vilniose. Bo myšės' su mums daugesnes, 
S Da o ii ės o Pilna marė plauko. vaisko— 
Angličanins turkatilas (ar turkaiilas?) Verk', raudoj', ratunko ieško. 
Ištrotijo visas silas. 2 Ą (Kliausio d. r. n. 9). 


Už Lenkijos pietų link gulinti Vengrija yra taipogi dainose minėta, 
kaip ir Austrija. Taip vienoje dainoje sakoma: 
Atvažiavo sveteliai iš Vengrijos žemelės 
Ir prašė, meldė seną močiutę: 
Ar leisi dukrelę? , 
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Kita daina yra likusi iš vad. „Vengrų karo" (1848—1849 m.), kada 
rusų karuomenė buvo pasiųsta Vengrijon maištui numalšinti. Mat 1848 m. 
kilus revoliucijos ūpui ir maištams vakarų Europoje, buvo pakilę Austrijos 
vengrai, kurie rugsėjo mėn. tų metų - griebėsi ginklo ir pradėjo su austrų 
armija kovoti, norėdami įgyti nuo Austrijos nepriklausomybę ir įsisteigti 
respubliką. Austrų karo valdžia, nepajiegdama pati viena numalšinti vengrų 
sukilėlius, iš pradžių kreipėsi prašydama pagelbos į rusų generolą Liedersą, 
kursai su savo korpusu tuomet stovėjo Rumunijoj dėliai prislėgimo ten 
revoliucijos judėjimo. Pasiųstoji rusų armijos dalis ne ką galėjo austrus 
šelpti kovose su maištininkais ir priversta buvo grįžti Rumunijon. Tik tada 
austrų vyresnybė kreipėsi į patį carą Mikalojų I-jį, prašydama stipresnės 
pagalbos. Caras sutikęs, pasiuntė Vengrijon savo karuomenės 100.000 vyrų, 
vadovajant gen. Paskevičiui, iš Galicijos per Karpatų šukę vidun Vengrijos. 
ita rusų karuomenė su vengrų maištininkų vadais Gorgey, Bemu ir kitais 
gana ilgai dūruojančiose kovose įvairiose vietose vengrus nugalėjo ir austrų 
valdžiai sustiprėti padėjo, revoliucijos judėjimą nuslopinus. Lietuvių dai- 
noje šitą rusų armijos ekspediciją Vengrijon tūlas jos dalyvis šitaipo aprašo: 
Vai kaip mes ėjom, keliu vandravom . 
Nežinomu keleliu in Vengrujų žemelę. 
Mes susitikom jaunus strėlčužius, 
Strielčiužių [klrygužę ir kruviną vainužę. 
Vai kaip mus šovė iš armotėlių, 
Kulkelės suskambėjo, žemelė sudrebėjo. 
Kulkelės lėkė, brolelius trėkė 
Kaip dalgė žolynėlį, lankelės dobilėlį. 
Tuo tarpu bekovojant, bernelis girdi kukuojant raibą gegulę vyšnių . 
sodelyj ir jis jos prašo: i 
Kad ji nulėktų, raiba gegulė 
In Lietuvos šalelę, in tėvelio dvarelį, 
Kad pasakytų raiba gegulė 
Mano senam tėveliui ir mielajai motulei, 
Jog aš negrįšiu, nei nelankysiu, 
Žagrelių netaisysiu, jautelių nevaldysiu. 
(Kun. Sadausko d. r. n. 28). 
Iš tų pat metų, regis, yra likęs ir Austrijos minėjimas: 
Kad mudu jojuv į Aistrų žemę 
Į Aistrų žemę aistrikų bausti, 
arba kaip kitoje dainoje vadinama: 
Į Eistrų žemę eistrikų bausti. 
(Juška. Liet. d. n. 1159, 1076). 
Apie Čekiją mini šita daina: 
O kad mes jojum į Beimų žemę, 
Į Beimų žemę pas gendrolėlį. 
(Juška. Liet. d. n. 1101), 


tik gaila, kad nežinia kokį, ar tik nebus Žygimantas Kuributas, kurį 1422 
metais didysis Vytautas buvo čekams karalium paskyręs. Dar reikia pri- 
dūrti vienos Austrijos provincijos, būtent Krainos minėjimas: 
Kad aš jojau į Krajyną, 
arba kaip kitoje dainoje pasakyta: 
Nuvažiuosim į Krajyną. 


„ Lietuvių Tauta || 


= a 


„Šlezingės žemės" dainoje minėjimas, rodos, bus patekęs iš Prūsų 
Lietuvos. Iš toliausiai pietų krašte gulinčių kraštų ir miestų, vienoje dai- 
noje randame minėta Italija —Valakų žemė, kitoje —Rymas: 

Vienas vyras, kurs savo „pačią nukankino", dainoje sako: 


Eisiu į Prūsus, į Valakų žemę, 
Iš ten parsivesiu jauną panelę. 
(P. Veblauskio Šiauliuose užrašyta). 


Kitoje dainoje bernelis nori, susiskynęs vyšnių, nusiųsti Rymo vyskupui, 
iš kurio tikisi gauti panelę mylimą (Niemi-Sabal. n. 1251), šita tačiau daina 
reikia laikyti variantu prūsų lietuvių vienos dainos, kurioje mergelė žada 
raudonų negelkėlių nusiųsti Ragainės vyskupui, už ką ji norėtų gaut bernelį 
mylimą (Schleicher Handbuch d. lit. Sprache II. 44). Trečioji daina, ku- 
rioje Rymas minėta, yra apie Linkuvos bažnyčią: 


Linkuvos bažnyčia netoli nuo Rymo 
Daugel katalikų dar ir jas nežina. 
Važiuojant un Rymų netol nuo kelalia 
Šviečia par tris varstus, kaip šviesi saulela. 
(J. Šepečio d. r. n. 29). 


Ir tolymiausį pietų kraštą —Apriką—viena daina „apie pavasarį" žino: 


Parlėk iš Aprikos linksmas blezdingas. 
(Daukanto Dainas žiamaitiu. Petrapilie 1841, n. 103). 


Sulig šiol bekalbant apie lietuvių santykius su įvairiomis tautomis> 
kiek'apie jas randame žinių dainose, užmiršta paminėti dar dvi tauti, kuri 
dvi tarp pačių lietuvių gyvena — žydai ir cigonai. lr su jais reikėtų susi- 
pažinti iš tų pat dainų, kaip josios apibūdina šitas tautas santykiuose su 
lietuviais. 4 

Su izraėlitais hebrajais arba žydais lietuviams teko susipažinti, rodos, 
XII šimtmetyje, kada jie, pražudę savo valstybės nepriklausomybę Azijoje, 
buvo pasklydę po visą Europą ir pradėjo „Lietuvon plaukti. Rymo impera- 
toriaus Nerono ir Vespasiano laikais žydams pakėlus Palaistinoje maištą 
prieš rymėnus, Vespasiano sunui Titui, 70 metais Kristui gimus, pasisekė 
juos pergalėti, jųjų sostinę Jeruzalimą paimti ir išpūstyti. Netekę savo val- 
stybės sostinės, persekiojami, žydai ėmė emigruoti į kitus kraštus ir pir- 
mučiausiai apsigyveno Rymui prigulinčiose šalyse: Italijoj, pietų Gallijoj, 
ant Pyrinajų pusiasalio, kur jau IV šimtmetyje buvo gana daug jų kolonijų 
įsteigta. 

Iš šitų pietų kraštų žydai ilgainiui visoje Europoje pasklydo. Iš Vo- 
kės rytų link platindamiesi, jie, rodos, jau X šimtmetyje Lenkijoj atsidūrė, 
bet pirmas ištikimas apie juos žinias raštuose randame tik XI šimtmetyje, 

Iš Lenkijos šitie žydai talmudistai, darkytą vokiečių kalbą vartojanti, 
persikėlė Didžiojon Lietuvos kunigaikštystėn, kur mes juos pirmiausiai Va- 
linijos provincijoj jau XII šimtmetyje minėtus užtinkame. XIV-me šimtme- 
tyje jųjų gyventa ne tik Lucke, bet jau ir Lietuvos Brastoje, Gardine ir 
Trakuose, kaip matoma iš didž. kunigaikščio, Vytauto 1388—89 m. šitų 
miestų žydams duotųjų privilegijų, kuriomis suteikiama jiems įvairių laisvių. 
Vytautui su Krimo totoriais karą vedant, juos 1396—97 metais sumušus, 
paimta daug totorių belaisvių ir, juos Lietuvon atgabenus, čia apgyvendinta. 
Tuo pat žygiu, rodos, paimta ir kitos žydų rūšies — karaimų — belaisviai, 
kurie, tarp totorių Krime begyvendami, buvo prisisavinę totorių kalbą; juos 
atgabenus, apgyvendinta Trakuose ir kitose vietose. Vytautui rūpinantis 
miestų —tų kultūros centrų—steigimu ir jų gyventojų gerove, ypač juose ir 
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apgyvendinta žydų gaivalas, kuris būdamas prigulmingas nuo didžiojo ku 
nigaikščio, tapo laisvas ir svarbesniuose dalykuose drauge su bajorija pri- 
derėjo didž. kunigaikščio seniuno jurisdikcijai. Miestuose gyvenant, šitiems 
žydams tais laikais teko žaisti šiokia-tokia kultūros nešiotojų rolė, ir jie 
kaipo -įvairių rūšių amatininkai, vaisbiai, piniguočiai skolintojai, muitinių | 
samdytojai, smūklininkai ir k. tą savo rolę, kiek galėdami ir kaip išmany- 
dami, ir žaidė dažnai ekspluatuodami kitų sluoksnių Lietuvos gyventojus. . 
Tų lietuvių, kurių sudėstyta čia paduodamos dainos apie žydus, turėta san- 
tykių su jais daugiausiai smuklėse —girtuoklystės srityje, kada jie, girdydami 
mūsų žmones, nesergėjo teisybės ir neretai apgauliojo. Dainos daugiausiai 
šiuo žvilgsniu ir piešia tuos santykius su žydais. 

Kuomet rusai šitą izraelitų veislę iš Aebrajų skolintu vardu jevreji va- 
dina, lietuviams teko su jais susipažinti, žydais juos vadinant. Sito vardo. 
pranokėjas buvęs Juda (Jehuda), nuo kurio kilusi gentė, kuri pietinę Pa- 
laistinos dalį tarp up. Jordano ir Mirusių marių rytuose ir Viduržemės 
marių vakaruose buvo apgyvenus; tas jų kraštas vadinosi Judaja. Šitą žydų 
tautelės vardą graikai ir rymenai ištardavo kaipo judajoi, iudaei: vardas 
pareidamas į prancūzus pavirto juif — judaigue, į anglus -- jew — jewisch, 
į vokiečius— Jude — Jūdin, jūdisch. Pastarasis perneštas iš Vokės Lenkijon 
vardas pavirto į žyd, žydzi ir iš čia Lietuvon įneštas kaipo žydas. 

Iš dainų apie žydus čia paduodama šitos: 

1. Kartą Mauškei šitą dainą O jų kurpės ir be kurkų, 

Eisiu padainuoti; Juodi švarkai ligi kulnų, 
Meldžiu nelaikyt už piktą, Kelnės ligi kelių. 
Ką čionai skaitliuosiu. (Dainuojama Prienų par.) 

Sakysiu visą teisybę, 
Kokia pas žydus gudrybė, 

Ką jie mumiems daro, 
Kad jau šiandien suvis Prūsai 

Juos visus išvarė; 
Dabar po Lietuvą visą 
Kruvoms kaip vuodų priviso, 
Platins kaipo viens. 

Irgi kas gal apsakyti 
Koki tenai žmonės 


2. Pakel' galvų — diena aušta, 
Ar ne čiesas vykt in Maušų. 
Mūs' Maušiuka maža miera, 
Iš puskvarčio čerkas nėra. 
Kai išėjau iš Maušiuka — 
Man Maušiukas až kepurės. 
Aš Maušiukui — rugių pūrų, 
Man urėdas lupa skūrų. 
Ėjau kojas kraipydamas, 
Ilgi peisai, akys plačios Tvoras kolu grebstydamas. 
Galvos plaukai reti. (Kaz. Gineičio Tauragnų d. r. n. 32). 


3. „Girtuoklio dainoje“, klausiant jo, ar jis nesergąs, girtuoklis atsako: 
Ai sargu, tai sargu, — Muštokais, šeštokais 
irdela mana. Až Maušas stala. 

— A kas tavįs raudas, — A kur bus dušia tava, 

Pijekėli mana ? Pijekėli mana ? 

— Maušienė, Zalkienė — Un pečiaus, až pečiaus, 

Su dukram sava. irdela mana. 

— A kuom tavį zvanys, (J. Šepečio d. r. n. 39). 

Pijekėli mana ? j 

4. Dainoje apie kurpių, kurs nešinąs kurpalių maišelį, atsidūrė pas Maušą. 
ir ten „tol veišėje, kol išauša“, sakoma, kad jis „praša orielkėlės“, | 


Mauša praša berlinkėlės, 
Vo Maušienė, gera žmona, 
Doud' urielkas iš uzbona. 
iaučius ryma pasiriemęs, 
Maušas joukas susejėmęs. 


Zvaneį varpas į bažnyčią, 
Paliauk gertė, pijonyče! 
— Gersio, gersio, nepaliausio 
Su Maušelio peklo' bliausio. 

(J. Sondecko dain. r. n. 3). 
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Sens žyds barzdą krato, 
Kad mergičką gražią mato, 


6. Jau palikau as zydelis bėdnasis *) 
Ei niu-niu. 

Ką darysiu pasilikęs bėdnelis 

Ei diu-diu. 

įgauti 

Ei niu niu 

Ir pradėjau siu moterim sėbrauti 

į Ei diu diu ir t. t. 
Ir atnesiau as arielkos 

Ir padėjau ant turelkos. 

Kaip anos jau įgierė, 

Daugel man prižadėje: 

Viena duod' man vilnelę, 

Kita atnes grūdų siekelį, 

- Kita duod' kiesenelę, 

Kita atnes cibulelę. 

Kad arielkę isgierė, 

Glosta man barzdą kaip gieradėje, 

“Kad nenoriu as arielkos joms nesti, 

Pradieje moteriskies manį pesti. 

. Nupesuses man peisoką, 


Kad negaliu as spasabą 


"nopolių 1897 metuose Rusijoj. 


7. Tukstantį metų 
Aštuoniuos šimtuos 
Devynios dešimtis 

Metuos ir saptintuos. 
Juliaus mėnasį 
Žydas skubinasi 
Išparduot arielkų, 
Kad nelikt' par niekų. 

„Ažušvintė šabų, 

Tuon čėsu nelabų: 

ydai balsu bliovė, 

"Kad „zastuoikas“ griovė. 
Verkė Maušiukas, 
Verkė Ickiukas 
Ir tas čiortas Lipkė 
Ir tas, mačiau, verkė. 

Verkė teipa' visas 

Ir žydaukėlas, 

Kad del jų 

Nebėr arielkėlas. 


Kitame tos dainos variante sakoma apie kurpių, kad jis turįs kalinė- 
“ lius baltus — ir tuos pačius žydui kaltus, turįs balakoną pilką ir tan patį 
žyds išvilka. (Anti-Ragutis dain. r. n. 6). 

5. Vienoje dainoje pasakyta: ' 


Kad mergičkos nematytų, 
Tai (ir) barzdos nekratytų. 
(„Pono Jono“ užrašyta). 


Lėpė sokti dar kazoką. 

Nebuvau matęs tokį stroką, 

Kad man lėptų siokti kazoką. 

Viena soka issispindusi, 

Kita is pasole islindusi. 

Kaip isgirda jos vyriskis — 

Nusiganda moteriskie. 

Nesumana, kur tą pleską kisti, 

O zydeli lėp po lovu palįsti. 

Ziur viena uz stalele uzsnudus, 

Kita soka kazokielį pabludus. 

Kaip pradėje moteriskies jis perti, 

Moteriskies nebega!' tverti. 

Ir pakiela jis paklodę — 

Zyda barzda pasirodė, 

Kaip pradėje jis badyti — 

Nebegaliu ismanyti. 

Saukiu, rėkiu kaip galėdams — 

Jis man mus' kiek norėdams. 
(S. Daukanto dain. r. IV n. 23). 


Iš žydų gyvenimo aprašymo įdėmi yra šita daina apie įtaisymą mo- 


Ir ažu tilta Šliomka 
Un tilta rymoja, 
Upėn žiurėdamas, 
Graudžiai ašaroja. 
A to Kleverienė 
Teip ščyriai tarnauja, 
Arielkan par pusį 
Undenį dedama. 
Katrie gėra, ulevoja, 
Tie gerti nustoja, 
Kiti, užeidami 
Ton vieton, reksoja. 
Neberaiks valiotis 
Žydauskam pasuolyj, 
Negausma arielkas 
Kaip tik manopuoly. 
Kaip tik karčiamose 
Negausma arielkas, 
Jimsma manopuoly, 
Neduos un pavierkas. 


*) Užrašytojas prie šitos dainos deda pastabą: „Przy Zydowskiey pronunciacyi 
dla swey noty wzigta na glosy wielce następna (piosenka) zabawna“. (Apie 1840 


m.). 
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Žiūri, kraipo -galvas — 
Nebėr arelkėlas. 
(I- Šepečio dain. r n. 38). 


Cigonų nors Lietuvoje labai mažd' esama, bet juos lietuviai, kaip ir iš 
dainų matoma, labai gerai pažįsta. Kada— kuriais metais— jų mūsų krastan, 
ateita — tikrai nežinoma. Cigonų kalbą ištardžius, pasirodė, kad jų varto- 
jama kalba stovinti artimoje giminystėje su Indijos tautelių bendokarų, bi- 
dajų, sukalų, natų tarmėmis, todėliai apie juos pačius manoma, kad jie 
esą iš to tolimo Azijos krašto išeiviai, kurie senovės laikais per Mažąją Aziją, 
Turkiją, Europon atvykę, per Aigyptą — Afrikon, iš kur jie net Ispanijoj atsidūrė. 
Byzantijoje jie jau IX šimtmečio pradžioje pasirodę, iš čia tolyn traukdamiesi, ' 
Rumunijoj jau apie 1370 m. randami. Čekijoj, Vengrijoj ir Vokietijoj ran- 
dame juos raštuose minėtus 1416—17 m , Rusijoj—1500, Lenkijoj—1501 m. 

ituo tai laiku cigonai, regis, bus pirmą kartą ir Lietuvoje pasirodę. Dabar 
jų daugiausiai Turkijoj, Rumunijoj ir Vengrijoj gyvenama. : 

Kadangi jie iš pat pradžių Europoje pasirodydami sakėsi, iš Aigypto 
ateiviai esą, tai juos Graikijoj imta vadinti A/pyptios arba gyphtoi (gifti), 
albanų kalboje evgi/, gif ir šitas vardas nunešta net į Hollandiją ir An- 
gliją, kur juos dabar gipsy, gypsies vadinama. Jiems duodamas vienoje 
dainoje vardas gibconai yra tos pat rūšies, kaip ir graikų, anglų ir k. už- 
vadinimas. Kitas jų vardas, iš graikų kalbos Aisinkanos arba Athinganos 
kilęs, pavirto į turkų vartojamąiį čingianė, bulg.-serbišką ciganin, rum. 
cigdnu, magyar. cigūny, vok. Zigeunėr; šitas vardas—cigonas — užnešta ir 
Lietuvon. Čigonai patys save vadina rom — žmogus. 


Iš dainų apie cigonus galima čia paduoti štai kokios: 


Kur buvo bačkelas, 
Arba zostuoikėlas; 


1. Mes esamle] didi ponai, 
Būkli ir gūvi cigonai, 

Ką mes norem, tą darom, 
Stalnie žirgus uždarom. 
Vagam arklį stombį, jauną, 


Bet nieks mūsa nesugauna. 


Daubas ir tonki krūmai 
Tatai cigonų numai. 
[Ak bieda yra bieda, 
Kas tik žemai pasirieda, 
Krata kūną kap lapą, 
Nebier' šilumas kvapa] 
O kad šaltis kaulus lauža, 
Ussikuram mes sau laužą, 
Ir ten pry jo siediedamis, 
ildam rijtus ištijsdamis. 
Aukštas dongus ir debesis 
Tai cigonų [apklojėsis]. 
Avių žmonių jėdimas, 
Daubos ondou gierimas. 
[Ir su mumis visur bieda, 
Niekas mūsų nepriėda, 
Tam niekokia nier bieda, 
Kurs ant žyjmas pasirėda]. 
Po jamarkus įodydami, 
akar-makar šaukodami, 
Ont kumelių [palaikių] | 
Sodinam savo vaikus, 


Kad išmoktų ben iš jauno 
Kaip uždirbte baltą douną. 
Kad žinotų kas gieras, 
Maina širvas ir bieras. 
[Atein] laikas jau vakara, 
Šoken' žirgus par makarą. 
Ont anų skūrų ongščiį 
Aštri pentinai zvongčio. 
Mūsų Jopė geras vaikas, 
Ir prilaukęs tomsį laiko, 
Parneš storų lašinių 

Ir užtrino rijstinių. 

[Mes tus lašinius kepsma, 
Visi džiaugsma neišteksma, 
Ka[i] mes anus valgysma 
Ir po daubas laigysma]. 
O tu, Petrai Baravykai, 
Kas tau šią naktį nevyko, 
Ko tu siedi kaip merga, 
Užpelenie' išžarga. 
Mateušas gal mainyte, 

Bet nenor' tėva klausyte, 
Daryk tėvu[i] pakarą — 
Regi gembieį makarą. 

O kur šiltą pirtį gausma, 
O ką gerą issivirsma, 

Oi vargai ir didės biedas 
Mes gyvenam[e] be riedas. 
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Ai su mumis visur bieda, 
Nieksai stipriai mus nerieda, 


bal. dain. n. XCIV). 


2. Jūs cigonai-—gibconai 
Visam sviete išsiplėtę. 
Aukšti krūmai, tankynai 
Ten cigoniški namai. 

Jie važiuoja, ubagauja, 
Po svietą kermošauja, 
Čiump", pagriebę, kas pakliuvo, 
Tarp jų nagų vis sužūva. 
Ni jie aria, ni akėja, 

Ni jie sėja, ni ravėja — 
Pilni sodnai obuolių, 
Daržai—bulbių, cibulių. 


3. Kai aš buvau cigoniukas 
Nuo mažiuko vaiko, 
Nebijojau šalto oro 

A nė žiemos laiko. 

Po kaimelį bėginėjau, 
Kad tik ką nustverti, 

O kad kada nusiseka 

Ir gerai nustverti, 

Tada, brolau, karčiamoje 
Yr' už ką išgerti. Ž 
O kad kada tropijasi 
Cigoną sugauna, 

Tegul! tada kalatoja 

Jo vargingą stoną. 
Cigonuks ant to nedboja 
Kazoką pašoka, 

Iš jo tada visi žmonės 


[Kas cigonui tin rados], 
Kad mumis gen' iš sodas. 


(Pagal S. Daukanto ranka užrašytos dainos su priedais ir pataisomis iš 
to pat Daukanto dain. rink. IV, 21; XXI, 91; XXXIII n. 78, 104, 117; palyg. Ožka- 


Anų pačios vikrios, stačios 
Bažnyčioj prie spaviednyčios, 
Abžiūr' kožną kišenį, 
Išim' kas tik-jame yr. 
Atein' žiema — bloga diena, 
Reik žiūrėti kur į klėtį, 
Kad galėtų įlysti 
Sau lašinių paimti. 
O ponutis nemeilutis, 
Radęs svečią klėtyje, 
Nepataria maloniai, 
Patraukia po korone. 
(Petro Vėblausko užrašyta). 
Turi didį: juoką. 
Cigoniukas apie arklius 
Visad šnipinėja, 
O cigankos po kaimelį 
Nuolat bėginėja. 
Pažiurėjus į rankelę 
Lašinukų gauna, 
Ji pasako mergoms laisvę, 
Ligoniui sveikatą. 
Tos mergelės lelijėlės 
Jos jaunikio laukė, 
O ligonis skauduliuose 
Didžiu balsu šaukė. 
Susikūręs ugnužėlę 
Kad ir šaltas laikas, 
Ant to visi žmonės žino, 
Kad cigonas puikus. 
(P. Krikščiūno dain. r. n. 9). 


Jonas Žilius. 


Lietuviai (Gardino krašte * 


298 


Lietuviai-dzūkai Gardino gubėrnijoj gyvena šiauriniame kamputyje, 
Panemunėj, aplinkui Pervalką, ir Vilniaus gubernijos pasieniu, nuo upės 
Nemuno iki miestelio Dubičių. Nuo kitų Gardino gubernijos gyventojų juos 


*) Žinias sudiktavo: Valentukiavičia iš Ašešninkų, Jakavonis iš Randamonių, 
Orlauskis iš Kabelių, Marcinkonių parapijos, Viln. gub., Tartanis iš Pervalko ir Kisiel, 
gudas, iš Pariečės, Averka iš Musteikos, Gardino gub., Idanka iš Maciūnų ir Labečka 
iš Jančulių, Suv. gub., Kapčemiesčio par., „abudu uždarbiavę Gardino krašte. — Rinkda- 
mas žinias ir rašydamas šį straipsnelį turėjau po ranka mapą „Spec. Karta Eyronelasoi 
Rossii, izd. Voen -Top. Otdiela Glavnago Štaba“. Iš ten perkopijuotas ir žemėlapėlis, 
Aki prie šio raštelio. — Palyg. Narbutt. Pomniejsze pisma historyczne. Wilno, 

„p. 268. 
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skiria, kaip taip matyt iš žemėlapio, platūs miškai ir pelkės. Per tai tik, 
rodosi, jie ir užlaikė lietuviškąją kalbą. Kalba jų niekuomi nesiskiria nuo 
kalbos pietinių dzūkų, gyvenančių Vilniaus gubernijoj. Idanka vienok pasa 
kojo: „jie kalba teip kaip ir mes (t. y. dzūkai Suvalkų gub.), tik „čiudnai“ 
ištaria". Jakavonis tvirtino, kad Musteikos lietuvių tarme skiriasi nuo vieti- 
nės tarmės: Musteikiečiai ištarią žodžius minksčiau. Giyveną aplinkui Per- 
velką Gardino gub. dzūkai dvasiškuose dalykuose priklauso prie Ratnyčios 
(Rdtnyčia, gen.—čios, Rotnica) parapijos. Tie, ką gyvena toliau nuo Ne+ 
muno, priklausą prie Marcinkonių (Marcinkonys, gen.—-konių, Marcinkance) 
parapijos, Vilniaus gub. Sodžius arba, kaip jie čia taria, „ulyčia" Azierkai 
prigulįs prie parapijos Ašužio. (Ašužiė, gen.—žios, A'šužis, gen. A'šužio, 
Goža?) Idanka tikrino kad Goža pas juos vadina Ožė, gen. Ožės, Gardino 
gub. Orlauskis sakė, kad ir Azierkai priklausą prie Ratnyčios. š : 
Gudų gaivalas iš pietų per miškus prasiskverbė net iki Pariečių. Čio- 
nais, tarpe girių ir pelkių, kaip ir ant kokios salos, randasi sodžiai: . 
Pariččiai (gen.—iččių, Orlauskis ir Jakavonis tarė Pariččė, gen.—iččės 
Porieč'je). Yra čia katalikišką šv. Petro bažnytėlė, pamokslai ėsą sakomi 
vieną nedėldienį lietuviškai, kitą lenkiškai (Jakavonis). 2 
Rūda (gen.— os, Staraja Ruda), Lūšniava (gen.—Lūšniavos, Glusnievo), 
U'žberžis (gen. --U'žberžio, Uzberež), Salotė (gen.—otės, Salat'je. Orlauskis 
sakė: Saločiai, gen.—Očių), Adūnai (gen.—iūnų, Gaduny), Likūčiai (gen. 
Gčių, Lichači), Zapūrvė (gen.—ūurvės, Zanur'je). Visuose šituose sodžiuos 
jau yra kalbama „po prostu", gudiškai, ar lenkiškai. Pariečėje, Užberžyj, 
Salotėj, Adūnuose, Likočiuose ir Zapurvėj yra žmonių, ką susikalbą lietus 
viškai, bet namieje lietuviškai vargiai kas kalba. Kisiel iš Pariečių, kalbąs 
lenkiškai, taip šnekėjo: „Pariečiuje, miėsčiukyje ir sodžiuje, taipgi sodžiuje 
Likočiuose lietuviškai moka tiktai tie, ką į čia, apsivedant, yra atėję iš lie: 
tuviškų sodžių". Idanka ir Lubečka buvę Pariečėje ir susikalbėję lietuviškai, 
Taippat liūdijo ir Tartanis. Orlauskis sakė, kad jie nuleidę iš Kabelių į Pa 
riečę nuotaką, tai tik nuotakos vyro motina kalbėjusi lietuviškai. Orlauskis 
rodosi geriausiai tuos sodžius pažinstąs, visus juos apie Pariečę, kaip iš 
skaityti, padavė kaipo gudiškus. Gyventojai esą katalikai, kalbą „po pro: 
stu", o šlėktos kalbą lenkiškai. 
Lietuviški sodžiai Gardino gubernijoj, Panemunėj, yra šie: 
Drūskininkai (gen.—Drūskininkų, Druškeniki). Čia randasi sūriosios 
vandenų maudyklės; Svendūbrė (gen.—ūbrės, Szandubra). Abu sodžiu gry 
nai lietuvišku. Dubra(e)vė (gen.—avūs). Čia ėsą „ir tų ir tų", t. e. ir lie 
tuvių ir slavų. Pefvalkas (gen.—etvalko, Privalka). Tartanis liūdijo, ka 
jau ėsą ir gudų. Jaskėnys (gen.—onių. Jaskeleviči), Lūtažeris (gen. - Lata 
žerio). Abu lietuvišku. Cimakavas (gen. Cimakavo, Timochovo), Aziefka 
(gen.—iefkų, Ozerki) į pietus nuo Pervalko ir Pariečės. Idanka saki 
„Azierkuose buvau ant uždarbių. Ten yra „gudų“, bet daugiausiai lietuvnin 
kai". Orlauskis sakė: „lietuviškai moka beveik žednas vienas, namiej dai 
giausia kalba prastai, o išėjus lietuviškai". Jakavonis sakė: „Azierkuoi 
kalba daugiau gudiškai; iš mūs' (Merkinės parapijos) moterė yra ištekėju 
Azierkuosna už gudo". 2 
Į rytus nuo Cimakavo, parubeže su Vilniaus gub, yra keli sodžia 
abipus gelžkelio, ką galima priskaityti prie lietuviškai kalbančiųjų: . 
Kadokai (gen.—oką, rusiškai bene Ceistiuk). Gyvena šlėktos, mėgs 
kalbėti lenkiškai. , , 4 
Ašėšninkai (gen.--Aščšninkų, arba P/esčiai, gen.—čių, rusiškai bef 
Kobele), sodžius Berštų (Berštai, Beršty) valsčiaus. 2 
Padraviškiai (gen.— iškių, rašosi kitaip?). Gyvena čia tik trys ūkininkė 
„Suėję ulyčioj rokuojasi lietuviškai“, Marūzos (gen.—dzų, rašosi bene Sanovo? 
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„AUž Lietuvių Tauta 


puse. Kitaip tą sodžių vadina Averkai (gen. —Averkį, nuo pavardės Averka), 
Summa, sodžius užrašytas ant mapos prie pat Lidos pavieto. „Orlauskis 
tvirtino, kad tai ėsąs Kriokšlys (gen.—iokšlio), ant upės Vulos. Kri | 
visi kalbą lietuviškai. 

Upės ir ežerai: 

Ratnyčia (Rotnica). Katra (gen.—Katros, loc. Katron, Kotra). , 
(gen. Vulos, loc. Vulon,— Ulla), ir Ulė, Ulos, palygink sodžiaus vardą 
Pauliai —-Poul'je, ant Ulos kranto. Musteikė (gen.— Musteikos). Grūtė 
(gen Grūtos, loc. Gru'on), kiti tarė Grūda. Lūtažeris (gen.— Latažerio 
rusiškai Lot), ežeras. Grūtas (gen. Grūto, -Grud) ežeras. Ažerėnų ežeras 
(Ažerėnai, gen. Ažerėnų—Ozery). Zapūrvės ežeras. Jakavonis pasakojo 
„Zapurvės ažeras yra išejis (t. e. išsekęs, išnykęs toj vietoj, o atsiradęs ki: 
toj). Ejįs per Latažerį, Ratnyčios upį Nemunan į Liškiavų. Už Liškiavo: 
prasimalįs ir nuejįs į Suvalkų guberniją". 

Gudo šalis. Taip vadina Marcinkonių ir Merkinės apygardų lietuviaį 
miškus ir pelkes abi pusi upės Katros, Gardino gubernijoj. „Gudo šalyj“ 
daugumas iš jų vasaros laiku parsamdo „salas“, t. y. plotus pievų, į kui 
kartais visai savaitei išvažiuoja šienautų. Jie tiki (Jakavonis), kad „Guda 
šalis" sueina su „Bieloviežiaus puščia''. 


Bostone 1910, 


J. Basanavičius. 


Apie obuolį lietuvių dainose bei 
pasakose ir vestuvių apeigose. * 


1880 metais pasirodžius Kazaniuje kun. Antano Juškos „Svotbinė 
rėdai Veliuonečių lietuvių", Berlyno universiteto profesorius Al Brickner'iš 
jąją recenzuodamas *), pripažino, kad lietuviai dabar turį tokį platų savi 
vestuvių aprašymą, kokio neturį slavai ir kitos tautos. Tačiau 1eikia pė 
stebėti, kad šitas Juškos aprašymas toli gražu nepilnas: jame mes dar ni 
randame paminėta vieno kito papročio prie lietuvių vestuvių priderančič 
vienur-kitur dar užtinkamo. Kaipogi vieniems kitiems vestuvių papročiams 
per ilgus šimtus metų persikeitus arba dargi visiškai išnykus, tik kalbojė 
dainose ir pasakose dar iki šiai dienai yra likę kai-kurie žodžiai ir išsireiš 
kimai jiems pažymėti, bet, apeigoms žuvus, ir tie patys žodžiai jau neaiški 
tapo ir dažnai jau negalima susekti, kaip jiems atsirasti galėta. Prie toki 
nelengvai susekamos reikšmės išsitarimų priguli pirmoje vietoje pav. „VeS! 
pačią", „tekėti už vyro“, bet apie tai kitur bus kalbėta. 

Lietuvių vestuvių rėdoje tarp kitų dalykų tūli symbolai žaidžia gar 
žymią rolę. Pradėsim kad ir nuo piršlybų. Piršlys su jaunikiu, atjoję pė 
mergą, atsineša alvę vyno arba midaus, kurį su jaunosios tėvais išgeri 
Jeigu jaunikis pasirodytų netinkamas ir jeigu merga nenori ūž jaunik 
tekėti, tai jos tėvai pripildo tą pat alvę geralu, kas ir yra ženklu, kad pi 
šlys su vedžiu gali sau jau atgalios joti. Kitur Lietuvoje — ko pas Jušk 
neminėta — jaunikiui, kurio merga nenori. duodama virkščių vainikas *). 

ž) | da Mokslo Draugijos visuotiname susirinkime gruodžio 29 d. 1920 

) Ziūr. „Archiv fūr slavische Philologie, herausgeg. von V. Jagič 1881. 

*) Mūnchener „Allgemeine Zeitung“ 1903, Nr. 70 Abendblatt p. 2. 
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Rūtų kvietka ir rūtų vainikas, kaipo symbolai, vestuvių apeigose turi 
ypatingą reikšmę. Taip „sanderybas“ aprašydamas, A. Juška sako, kad 
merga — nuotaka, įei sudera su jaunikiu, įduoda jam rūtų kvietką, įdėtą į 
drobės stuomenį arba skepetą parnešti būsimajai anytai ženklan to, kad 
ketinanti tekėti. Piršliui su mergos motina sanderybas dėliai kraičio atlikus, 
motina atneša jaunikiui baltoje skepetoje įvyniotą jaunosios žiedą su žiup- 
sniu rūtų ženklan dukteries nekaltybės, kurią ji auginus ir saugojus nuo 
viso pikto *). Per „žiedynas“ jaunoji duoda jaunajam rūtų kvietką, kurių 
koteliai suvynioti baltoje skai elėje; jaunikis priėmęs, išvyturavęs rūtas, užsi- 
kiša už žipono ant krūtinės, skarelę sau užlaiko, 0 nuo savo piršto numo- 
vęs žiedą duoda nuotakai. Ant „sumainos“ nuotaka duoda jaunikiui savo 
žiedą ir ant piršto jam užmauna, potam tuoj pasibučiuoja. Prieš vinčių 
dar namie, visiems besėdint už skomios, atsistojęs ties nuotaka vedžio pa- 
brolis arba piršlys, laikydamas ant lėkštės rūtų vainiką nuo jaunojo ir kal- 
bėdamas pritaikintą tam ypatingą bylą arba žosmę, paduoda jį nuotakai 
ženklan mergystos nekaltybės ir doros + | 

Nemenkesnės rolės, kaip rūtos, žaista gilioje senovėje vestuvių apei- 
gose ir obuolio, kurio vartojimą Juškos „Svotbos rėdoje" nerandame mi- 
nėta, bet apie kurį dar dainose ir pasakose yra gana daug atminimų likę. 


Berlyno antropologų draugijoje liepos 17 d. 1909 metų baronas von 
Ritzenstein paskaitoje „Anschauungen der Natur-und Kulturvolker ūber den 
"„ Kausalzusammenhang zwischen Geschlechtsverkehr und Empfangnis in de- 
ren Glauben und deren Gebrauchen' *) tarp kito-ko parodė, kad pas kai- 
kurias tautas obuoliai yra vaisingumo symbolai. Kaipo' vaisingumo symbo- 
las obuolys buvęs dar gilioje senovėje, aplamai imant, laikomas meilės ir 
jaunystės ženklas *), kas matoma ir iš graikų mytologijos, kur pasakojama, 
kad deivė Hera, ištekėdama už Dzevo (Zebc), gavusi iš žemės deivės Gajos 
vestuvių dovanų Hesperidų aukso obuolį, todėliai jiji vėliau kaipo motery- 
stės ryšių ir gimdymo globėja garbinama, dailėje buvo išreiškiama laikanti 
vienoje rankoje obuolį, kaipo meilės ir vaisingumo symbolą, kitoje — 
skeptrą. Anot tų pat graikų mytiškųjų pasakų trakų dievaitis Dionysas, 
kursai įvedęs ir įvaisinęs vynmedžius vynui daryti, pagaminęs ir obuolius 
ir jų deivei Aphroditei dovanojęs. Šitoji davus tris aukso obuolius Hippo- 
meniui, kad jis, eidamas lenktynių su aikiaja Atalante, laiks nuo laiko po 
vieną žemyn mėtytų, nes tik tokiu būdu jąją galima buvę pergalėti, kadangi 
ji buvus davusi žodį tik už to ištekėti, kursai ją pralenktų. Trojanų kara: 
liaus Peramo (Priamo) sūnus dailusis Paris, ganydamas Idos kalnyne pas 
Gargarą šavo tėvo bandą, gavęs iš Dzevo aukso obuolį 7), kurį reikėję 
įteikti tai labiau jam patinkančiai šių trijų deivių: Herai, Athenai ar Aphro- 
ditei, kurios buvo susiginčijusios dėliai grožybės: katra jų gražiausia. Paris 
atidavė obuolį Aphroditei, pripažindamas tokiu būdu jai pirmenybę ir už 
tai gavęs iš jos prižadėjimą, kad jam būsianti duota gražiausia to laiko 
moteriškė, būtent Lakedaimonų karaliaus Meneliaus pati Helena, kurią jis 
todel su deivės pagelba, Spartoje karaliaus namuose apsilankydamas, pavo- 
gęs ir išsigabeno *). . 


, 3) Palangos Juze. , Wilniuje 1863 p. 63. — *) Juškos. Svotb. rėda, p. 48. 95. — | 
") Berliner Tageblatt, 21 Juli 1909. 2 Beiblatt. — *) Walten. Aepiel. Berlin. Tageblatt, 
1908, Nr. 656, 5 Beiblatt — ") Lukianas. (Dialogi marini cap. 5) vadina 44 obuolį 
| Uid6V tt Tdykakov, ypulody Škav, kurį. Apulejus vadina malum aureum arba bracteis 
“ nauratum — aukso skardele aptrauktą. — *) Homeri Uias XXIV, 25 sek;  Lucianus. 
Deorum dialogi cap. 20; Ptolomaios Hephaistionos pas Photii Bibliotheca vol. I, p. 152 
viers. 15 sek; Grofe. Geschichte Griechenlands, Berlin 1880, I, 199; Sehliemann, Wios. 
Stadt u, Land der Trojaner, Leipzig 1881 p. 181. . 
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Šitą Parį, laikantį rankoje obuolį, regime ant senovės piešinių iš= 
reikštą ?), O scena trijų deivių drauge su Pariu, kaip jis paduoda obuolį 
Aphroditei, buvo įvairių dailininkų ir įvairiais laikais piešiama *9 . 

+ Dirstelkime dabar į tas gilios senovės įvairių tautų skulptūras, kuriose: 
mes tą obuolį, regis, vestuvių scenose išreikštą randame. Taip pav. aigyp-: 
tėnų faraono Amenophio IV (1392—1374 m. Kristui negimus) pati akmens 
skulptūroje (dabar Berlyno muzejuje) kairėje rankoje pakėlus gėles, deši+ 
nėje — kokius vaisius (obuolius?) laiko "). Senovės getų (Kheta) krašte: 
Maž. Azijoj pas Bogazkioi ant uolos šono matome reliefiškai išreikštą su 
sitikimo sceną tarp vyro (karaliaus) su aukšta kepure ant galvos, kursai de 
šinėje atkištoje skeptrą, kairėje — gėlę laiko, o prieš jį žengianti moteriškė. 
su aukšta pakalke ant galvos atkištoje dešinėje taipogi gėlę laiko **). Ant 
kitų tų pat getų monumentų regime ir obuolį išreikšta. Taip pav. ant vieno: 
reliefo matome dvi moteri prie apkrauto lėkštėmis stalelio sėdint, viena jų 
dešinėje iškėlus obuolį laiko '?); ant kito relieio moteriškė dešinėje tu 
obuolį kairėje — narvelį su tupinčiu ant viršaus paukščiu *), ant trečio — 
moteriškė, laikydama rankoje obuolį, sėdi prie stalo, kurio priešais stovi 
vyras, laikąs rankoje kokį paukštį (karvelį?) '*). Viename lukų (lykų) kape 
pas Xanthą matome ant sienos išreikštą sėdintį vyrą, duodant obuolį sto-- 
vinčiai prie jo moteriškei, kuri rankoje, rodos, karvelį laiko *?). 

Taip toli siekia seniausios žinios apie obuolio vartojimą vestuvių apei+ 
gose ir apie jo reikšmę moterystėje pas graikus ir trakiškuosius trojanus ir k 

Apie tokį obuolio vartojimą yra likę atminimų įvairių tautų — tarp į 
ir lietuvių — pasakose. 

Pradėsime nuo naujagraikių ir senovės romanizuotųjų trakų, dakų. | 

Graikų viena pasaka !") žino apie karalaitę, kuri, mesdama obuoliu, 
"renkasi sau vyrą; tą pat pasakojama ir vienoje romanizuotųjų trakų — ru= 
munų pasakoje 5). Kitoje Banato rumunų pasakoje !?) kalbama apie vieną. 
jaunikį, kursai, ieškodamas mergos, apsilanko pas šv. Seredą, Petnyčią ir: 
Subatą, kurios jam duoda po aukso obuolį. Pirmutinė pasakius, kad jis 
eitų iki neatras versmės, pas kurią tūla mergaitė prašysianti gert' ir obuolia 
ale kad jis obuolio neduotų iki ji neišgers nuo jo vandens. Taip jis ir padaręs. 
Priėjęs versmę, rado mergą, kuri jo vandens prašius ir kaip ji gurkšnį vandens 
išgėrė, davė jai aukso obuolį, o ji jam sakius: „aš pripažinstu tave sau paskirtu 
vyru, nes tu man šitą obuolį davei. Todel jei tau patinka, tai aš eisiu 
miestan, kad suradus žmogų, kurs mums vestuvių liūdytoju būtų“. Ir kitų 
Balkanų pusiasalio tautų, pas kurias trakiškųjų tradicijų yra Jikę, pasakose 
obuolį minėta randame: taip vienoje bulgarų pasakoje *?) <smakas, kurs buvo: 
įsimylėjęs į karaliaus dukterį, meta į ją aukso gėle ir aukso obuoliu. Ma- 
kedonų pasakoje *') karalius, norėdamas išleisti už vyrų tris savo dukteris 
duoda padaryti tris aukso obuolius, kuriais jos mėto, išsirinkdamos sat 
vyrus. Serbų vienoje pasakoje **) karalius, norėdamas išleisti tris dukteris 


*, Roscher. Ausiūhrliches Lexicon d. griech. u. rėm. Mythologie III, I p. 1627.— 

"W) Pav. Giorgione (1478—1511), Rubans (1577—1640), Pietro Liberi (1605— 1667), Ales- 
sandro Turchi (1582—1643), Adrien von der Wertf (1659—1722), Ludovico Passini (1899 + 
"M  Steindorff. Die Blūtezeit des Pharaonenreichs, Bielfield u. Leipzig 1900 p. 153. — 
15 Hirschfeld. Die Felsenreliefs in Kleinasien u. das Volk der Hittiter, Berlin 1887 
p. 24. — 5) Humann u. Puchstein. Reisen in Kleinasien u. Nordsyrien, Berlin 1890 
P 396; Hirschfeld. Op. cit. p. 41. — 5) Humann u. Puchstein. Reissn, Atlas Tai. 
LVI n. 2 — 5) Humann u. Puchstein. Atlas XLVII n. 4. — 5) Fellows. Ein 
Ausilug nach Kleinasien *u. Entdeckungen in Lycien, Leipzig 1853, Taf. 14, 16, 17. — 
") Hahn. Griech. u. albanes. Marchen Leipzig 1864 n. 70. — **) Obert( Rumūn. 
Marchen. „Ausland“ 1856—8. — 9) Schott( Walachische Marchen, Stuttgart 1845 n. 
20) C6opauks sa Hapoxuu ymoTBOpenua, Cocbua VII, 159 sek. palyg. XXVII, 320.— ?!) CGopE.“ 
XIX, 2ora. p. 111. — 22) Hukojugu, Čpucke Hapoxae npanoseTke, Beorpai 1899 p. 89.— 
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už vyrų, liepia joms mesti į sukviestuosius ir susirinkusius jaunikius obuo- 
liais ir į kurį pataikysią obuoliu, tas busiąs josios. Vienoje Bosnijos serbų 
pasakoje *5) karalius, norėdamas išleisti už vyro savo dukterį, meta tris 
aukso obuolius: kas juos tris kartus pagaus, to bus karaliaus duktė. Pas 
morlakus Dalmatijoje **) per sanderybas su nuotaka, tarp kitų, siunčiamųjų 
jai jaunikio dovanų, būna ir obuolys aukso ar sidabro pinigais apsagsty- 
tas. Vienoje magyarų pasakoje?) karalius, kursai turėjęs tris dukteris, da- 
vęs padaryti tris lygaus didumo auksinius obuolius su dukterų vardais ir 
paskelbęs, katras jaunikis ant žirgo šuoie jodamas su jiešmu, kabančius - 
ant aukso šniurų, obuolius numušiąs, tam teksią dukterys. Kitoje tų pat 
magyarų pasakoje *“) karaliaus dukterys, aukso obuoliais mesdamos, išsi- 
renka sau vyrus, kurie joms patinka. Vengrijos slovakų vienoje pasakoje 27) 
karaliaus duktė, tevo verčiama tekėti, sako jam: „pastatysi ant aukščiausio 
bokšto vėliavą, kardą ir obuolį ant sidabro lėkštės; kas jus iš ten paims, 
tam teks mano ranka-tą vesiu“. Vienoje ukrainiečių pasakoje **) kalbama 
apie vieno karaliaus pačią, kuri ieškodama pražuvusio vyro, apsilankydama 
pas vėjo motiną, gavūs sidabro, pas mėnesio motiną — aukso ir saulės — 
deimanto obuolį. Atėjusi pas vyrą ir radus jį jau antrą kartą vedusį, ji ka- 
raliaus pačiai duoda po vieną tų obuolių su taj sąlyga, kad ji ją leistų su 
karaliumi pernakvoti už kiekvieną obuolį po vieną naktį, ką antroji pati, 
savo vyrą apgyrdžiusi, ir leisdavo. Trečią naktį karalius pažinsta savo išti- 
kimąją pačią ir sužinojęs, kad kita jo pati už tuos obuolius jį apgauliojo, 
liepė pirmąją pačią gražiai aprėdyti, o antrąją, prie arklio pririštą, su- 
draskyti. 

Persikelkime dabar Mažojon Azijon ir pas Kaukazo kalnyno gyvento- 
jus, kurių pasakose taipogi randame obuolį minėta. 

Miesto Kaisari apygardoje senovės Kappadokijos krašte pas gyvento- 
jus yra paprotys, kad nuotaka, atvykusi savo jaunavedžio namuosna, meta 
į jį obuoliu *?). Anot kurdų pasakos *?), vienas karalius turėjęs tris sūnus 
ir tris dukteris ir liepęs joms už vyrų tekėti. Viena ištekėjusi už teisėjo sū- 
naus, kita už didžteisėjo sūnaus, o trečioji, verčiama tekėti, metus obuoliu 
į tokį nušašusia galva vaikiną. Jaunikiams pradėjus ginčytis, kad kam ki- 
tam jiji metusi, ji antrą kartą į tą patį nušašėlį obuolį metusi ir už jo iš- 
tekėjusi. Dagestano gyventojų vienoje pasakoje **) tūlas chanas (kunigaikštis, 
karalius) duoda savo trims dukterims po obuolį ir, sušaukęs iš visos savo 
karalystės jaunimą, liepia mest obuoliu į tą vyrą, kurs joms patinka. Vie- 
noje Kaukazo totorių pasakoje??) karalius turėjęs tris dukteris, kurioms 
laikui atėjus tekėti, sušaukęs visus savo karalystės gyventojus, padavęs vi- 
soms trims po obuolį ir liepęs į patinkamus joms vyrus mesti. Vyriausia 
metus į viziro *) sūnų, vidutinė — į vekilo **) sūnų, o jauniausia — į sodo 
tarną, turėjusį aukso plaukus. Kitoje pasakoje ?*) apie karaliaus dukteris, 
kurios norėdamos ištekėti, siunčia tėvui tris dynus: pernokusį, nunokusį ir 
nokstantį: Tėvas, gavęs tokias dovanas, klausia savo viziro, ką tai ženklintų. 


28) Bosanske narodne pripovisdkę, Skupio i na svetlo izdao zbor redovičke 
omladine bosanske u Djakovu, Sisek 1870 I, n. 4. — *) Wilkinson-Lindau. Dalma- 
tien und Montenegro, a 1849, II, 163. — *) Gaal. Marchen der Magyaren, Wien 
1822 p. 44. — *) Sklarek. Ungarische Volksmarchen, Leipzig 1901 n. 14, p. 152; Neue 
Folge 1909 n.11 pag.132.— *') Woycicki. Klechidy, starožytne podania i powiešci ludu 
polskiego i Rusi, Warszawa 1897, II, 212. — *) Pyauenko, Haponania 105KHO-pycckia - 
ckaski, Kiess 1869, I, n. 43 p. 81.— *) Naumann. Vom Goldnen Horn zu den Gaeijen, 
des Euphrat, Mūnchen 1893 p. 100. — *) Prim u, Socin. Syrische Sagen u. Marchen, 
Gėttingen 1881 p. 91. — *) CG6opnuks maTepiauoB* AA onucauia MBCTHOcCTeK i N1IeMeRT 
Kaskasa, II orx, 2 p.124. — 8?) CG6opauks XXVI orx. 2, p. 47. — *) turk. vesir, visir; 
arab. vasir — valstybės pirmas ministeris. — **) turk. veki! — advokatas, aukštas 
„valdininkas. — **) C6opanks XXXV, ora. 2, p. 90, 
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Tas paaiškino, kad pernokęs — tai vyriausia duktė, nunokęs — vidutinė, 
o nokstantis — jauniausia. Tada karalius liepęs sušaukti jaunikius ir paro- 
dyti juos dukterims, o šitoms duoti po obuolį: kas katrai patiks, į tą tu- 
rinti mest obuoliu. 


Apie obuolį, kaipo vaisingumo symbolą, yra minima sekančiose, dau“ 
giausiai Maž. Azijos ir Kaukazo gyventojų, pasakose. Taip pav. turkų pa“ 
sakose **) dervišas (vienuolis) duoda susirūpinusiam bevaikiui padišachui *) 
obuolį, liepdamas pusę jo induoti sultanienei, kitą pusę pačiam suvalgyti, 
nuo to gimsiąs jam sūnus. Armėnų pasakoje “?) karalius, neturėdamas 
vaikų, buvęs labai nusiminęs, liūdnas. Kartą atėjęs pas jį dervišas ir, suži- 
nojęs liūdnumo priežastį, davęs jam du obuoliu, kad vieną suvalgytų jisai, 
kitą — jo pati. Praėjus keliems metams karalius turėjęs tris sūnus. Kitoje. 
armėnų pasakoje **) tūlas svetys duoda vaisbiui ir jo pačiai, kuri neturėjo 
vaikų, perpiovęs per pusę obuolį, ir pati pagimdo du stipriu sūnu. Kau- 
kazo imeretinų pasakoje?7) vienas karalius turėjęs taip gražią dukterį, ko- 
kios pasaulyje kitos nebuvę. Prisidingėdamas, kad kas jos nepavogtų, ka- 
ralius pastatydinęs ant salos puikų rūmą ir ten apgyvendinęs dukterį su 
sena aukle. Kartą boba, marių pakraščiu bevaikščiodama, pamačius atsiritant 
gražų obuolį, kurį ji, namon parnešus, atidavus karalaitei. Toji, obuoliu 
pasidžiaugusi, ėmus jį ir suvalgius, o auklei davus tik gabalėlį. Praėjus ke- 
liems mėnesiams, karalaitė pagimdė sūnų, o auklė aštuonius šuniukus. 
Anot vienos mingrelių pasakos **) Dievas siuntęs per karvelį bevaikei žmo- 
nai obuolį, kurį jį suvalgius, pagimdžius sūnų; kitoje pasakojama *?) apie 
kokią tai baidyklę (šmėklą), kuri karaliui duoda raudoną obuolį, sakydama, 
kad duotų jį savo pačiai suvalgyti, tai už metų sulauksianti sūnų. Dage- 
stano geventojų pasakoje *?) tūlas chanas neturėjęs vaikų; ateina pas jį 
dervišas ir duoda obuolį, kurį reikią į tris dalis padalinti: vieną dalį kad 
suvalgytų pati, kitą — kumelė, trečiąją — kalė, tai sulauksianti kaip vaiko, 
taip ir tų gyvulių apsiturint. Vienoje totorių pasakoje *!) karalienė Niger 
ilgai buvus bevaikė. Karžygis Narman, apsirengęs elgėtos drabužiais, atėjęs 
pas ją, davęs obuolį ir pataręs, pusę kad ji suvalgytu, o kitą pusę—vyras, 
tada gimdysianti du sūnu, kas ir įvykę. Kitoje pasakoje **) senas karalius 
ir jo viziras neturėję vaikų. Kartą atėjęs dervišas pas karalių ir davęs du 
obuoliu, liepęs vieną jam per pusę su pačia suvalgyti, o kitą duoti vizirui | 
su žmona ir gausią, jei Dievas duosiąs, vaikų. Tai ir išsipildę. Imeretinų 
pasakoje **) karalius, vaikų neturėdamas, prašydamas, meldžiasi. Ateina se- 
nelis (Dievas ?) ir patyręs, ko nori, duoda jam obuolį, kad jo pusę patsai 
L, o kitą pusę duotų pačiai. Praėjus kokiam laikui jie susilaukia | 
vaikų. į 

Pas Europos tautas šitos rūšies pasaka kol kas yra žinoma tik kro- 
atams. Tūlas grapas su žmona **) neturėję vaikų ir meldę Dievo, kad duotų. 
Ir gavo (iš ko ir kur--nepasakyta) tokį obuolį, kurį tarnaitė nulupo: ponia, 
suvalgius obuolį, tarnaitė žievę, pagimdę vaikus. 


Dabar pažiūrėkime, ką lietuvių dainos ir pasakos dar žino apie obuolio 1 
vartojimą ir jo reikšmę vestuvių apeigose. Pradekime nuo dainų. 


*) Kūnos. Tūrkische Volksmarchen aus Stambul, Leiden 1906 p. 17, 18, 76, | 
256. — *) padišah — turkų sultano arba karaliaus titulas. — 9) CGopnuks  marepia- | 
2056 XXIV, orx. 2 p. 270, — 89) CGopauks XXIV, ora. 2 p. 153, — 87) C6opnuki | 
XXXIII, ora. 3 p. 17—18. — "8, CGopuuks XXXIII, orA. 3 p. 2, — 89) Coopuuki XXIV, 
orA. 2 p. 3. — *) CGopuuks II, ora, 2 p. 121.— *!) CGopauks III, orx. 2 p. 119. 
42) C6opauks XXVI, orx, 2 p. 26 sek. — 18) Cūopuuka  maTepiauoB= o aruorpadiu | 
Hsuas, npu /lamkoBckow»  STHOrpabuveckoM» Mmyseb, Mocksa 1888, III, p. 166. — 
4) Strohal. Hrvatskih narodnih pripovijedaka, kn. I, n. 26. — a 
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Pirmučiausiai reikia patėmyti, kad dainose **) „bernužėlis“ yra paly- 
ginamas su „darželyj diemedėliu“, „sode obuolėliu“.  Bernelis vadina savo 
mergelę „aukso obuolėliu“ ***). Dainose berneliai vaikščioja po obuojių 
sodą, mergelės po rūdų darželį **>). Toliau vienoje dzūkų Gervietėčių (<il- 
„niaus gub.) dainoje **) mergelė sako, kad jeigu ji žinotų, kad tėvelis žada 
ją už seno vyro leisti, kurio ji namylėjo, tai .ji jį už durų pasitiktų, už pe- 
čiaus sodintų, dūmais traktavotų, kačiarga vytotų. Ji tam seniui patalėlį 
klotų „tris rėdelius“ akmenėlių, o ketvirtą arškėtėlių, ji tą senį, per laukelį 


dainuoja: 


Cykei, cykei Nemunėlis teka, 
Nocykiausia man motulė šaukia. 
Kad aš žinočiau kam ana man šaukia, 
Gal jau žada ažu jauno duocie, 
Aš tų jaunų senei pamylėjau, 
Senei pamylėjau až vartų pascikau, 
Až vartų pascikau, až stalo sodzinau, 
Až stalo sodzinau, medum traktavojau, 
Aš tam jaunui patalėlį klojau: 
Trys rėdeliai paduškėlių, 
E ketvirtas pėrynėlių. 
Aš tų jaunų per dvarelį leidjau, 
Per dvarelį leidjau, obuolėliais svaidjau, 
Obuolėliais svaidjau, žiedeliu paleidjau. 
Lialiumo vyno, žiedeliu paleidjau. 

a 


Kitame šitos dainos variante *7) sakoma: 


Vai tykus, tykus Par kiemelį einant, 
Nemunėlis tykus, Obuolėliu risiu. 

Delto tykus, delto tykus, Par vartelius einant, 
Kad seselė džiaugias. Vartelius atkelsiu, 


Vai džiaugės, džiaugės Par laukelį einant, 
Kad už jauno davė, Pati palydėsiu. 
Delio džiaugės, delto džiaugės par laukelį einant, 
Kad jaunas mylėjo. Pati palydėsiu, 

Par aslelę einant | Par girelę einant, 

Pati pavedėsiu, Kankliorius samdysiu. 


Dar kitame **) šitaipo dainuojama: 


Srauniai, srauniai Nemunėlis teka, 
Delto srauniai, kad už jauno eina, 
Kad už jauno, jauną tai mylėsiu, 
Už stalelio prie šalies sėdėsiu. 


Par aslelę žiedeliu ritėsiu, 
Par kiemelį obuolėliu risiu, 
Par laukelį aš pati lydėsiu, 
Par girelę brolelius samdysiu. 


K ——— 4 
45) Juškos. Lietuviškos svotbinės dainos pusl. 331. — 4a) Kalvaičio. Prusų 
lietuvių dainos p. 93. — **b) Juškos. Lietuv. dainos I, p. 374. — 19) Volteris. Lie- 
tuviška chrestomatija, S. Peterburg 1904 p. 398. — *) Lietuv. svot. dainos p. 325. — 
48) Lietuv, svot. dainos p. 323, . 
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Bernelis apie mergelę sako: 


Aš užmigdyčiau Aš pabudyčiau 
Savo mergužę Savo mergužę 
Su aukso obuolužiu, Su renskuoju vynužiu, 
Su raudona skripkuže, Su meiluoju žodužiu, 


Arba kitoje dainoj?) mergelė ketina, nuskynus pavasaryje „margą 
kvietką“, nusiųsdinti savo berneliui, o bernelis sako: 


Aš nusiskįsu du obolaičiu Nė patsai nešu, nė kitam duosu, 
Ir nusųsdįsu savo mergatei: 2 Pietų vėjaču aš nupūsdįsu. 


Vienoje dainoje *?) mergelė, ramindama bernelį, kad jos motina dar 
neleisianti tekėti šį rudenėlį, sako: 


Kiek yr sode obeliu, Kuogražiausį pasiskinsiu, 
Ant obelių obuolių Tan sau palaikysiu. 
Kitoje dainoje **), bernelis viliodamas mergelę, sako: 

Sunkių darbelių nedirbsi, Tik po sodelį vaikščiosi, 
Ne kalne rugelių nepiausi, Gražius obuolius rankiosi. 


Mergelė, netikėdama jam, atsako: 


Šaunūs žodeliai — obuoliai, 
Graudžios ašarėlės — riešutai. 


Dar kitoje dainoje **) sakoma: 


Siuntė manę motinėle Tris bernelius šalbierėlius, 
Į girelę obuolėlių, Po girelę vandravoja, 
Į lazdyną riešutelių. Manę jauną bevilioja, 


Ir begvaldant riešutėlius 
Ir sutinku tris bernelius, 


Mergelė ketina vyninės obelies prisiskinti obuolių, nusiųsti juos Ra- 
gainės vyskupui, Kad pripirštų jai bernelį meilingą; tą pat žada padaryti ir 
bernelis, kurs už obuolius gavo iš Ragainės vyskupo „mergelę mylimą“ **). 

Jei jaunikis su merga mergaujasi, tai prūsų Lietuvoje vadinama „obuo- 
liauti“ **), Dabar kreipkimes į pasakas. 

Vienoje apie Daukšius, Kalvarijos paviete, užrašytoje pasakoje tūlas 
ponas klausia savo duktės, ar norėtų tekėti už vyro; ji atsako: „noriu“. — 
Tai kokį imsi? — „Na tai aš katram paduosiu obuolį, tai mano bus“. 
Kitą dieną sušaukė tėvas visus tarnus. Ji perėjo, perėjo per visus, nerado 
ir nedavė nė vienam obuolio. Antrą dieną vėl sušaukė visus kaimo vyrus 
„nuo mažiausio iki didžiausio, bet toj merga vėl nerado tinkamo vyro ir 
nedavė obuolio. Tėvas, užpykęs, trečią dieną vėl sušaukė visus vyrus, 0 ta 
merga, vėl perėjus per visus, nerado, kokio norėjo, ir nedavė nė vienam 
obuolio. Grįždama kambarin pamatė virėją, kursai, turėdamas auksinius 
plaukus, buvo galvą įvairiais skarmalais apsukęs, ir dvare tarnavo; jam tą 
obuolį padavė ir jis ją vedė. 


49) Rhesa Dainos oder Litthauische Volkslieder, Konigsberg 1825 p. 266; Nesselmann: 
Litauische Volkslieder, p. 80; Kalvaitis. Prus. lietuvių dainos, p. 93. — *) Juškos: 
Lietuv. svot. dainos, p. 132. — *!) Lietuv. svot. dainos, p. 823. — ?2) Juškos. Liet. 
dainos II, p. 251; palyg. p. 258, 276; III, p. 343. — ?*) Lietuv. svot. dainos, p. 795—6.— 
4) J. Basanavičius. Iš gyvenimo vėlių bei velnių, p. 119. — Vienoje byloje Tilžėje 
„Gromatnešis Mielkis prisipažįst, kad savo čėsu su Elske Puslatike obu//avos. Jis nu- 
eidavo pas ją vakarais, mergoms dar neatgulus. Vieną sykį pavasarį jis ir kopėčiais pa- 
sinaudojęs su Kalvaičiu podraug, kurs sū Ida Puslatike meiliavos“. („Nauja lietuv. Cei- 
tunga“ 1903 Nr 84), 
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Vienas karalius **) turėjęs tris dukteris, kurios buvo visos metuose. 
Norėdamąs jąs išleisti už vyro, jis davęs padaryti visoms trim, po aukso 
obuolį. „Aš—sako —sušauksu visokius jaunikius, tai katra katrą išsirinksite, 
tai meskit su tuom obuoliu į tą — tai bus žinia". 

Vienas mažo karaliaus sūnus **), norėdamas vesti kito didesnio kara- 
liaus dukterį, parašęs jai laišką, bet gavęs paniekinimo atsaką: „kaip aš— 
girdi—galiu už tavęs eiti, kad tu man tiek giliuoji, kaip po padu purvas". 
Todėliai liepęs padaryti vieną sidabro, kitą aukso, trečią deimanto Obuolį 
ir, atmonyti jai geisdamas, pristojęs pas tą karalių per sodininką. Čia dabar 
jam sode bedirbant, karalaitė su .savo dviem draugėmi pamatė tuos obuo- 


„ lius ir norėdama juos išvilioti, sutiko visos su juo naktį gulėti ir gavo po 


obuolį: tarnaitės po sidabrinį ir auksinį, o karalaitė —deimanto. Tokiu būdu 
jis, karalaitei atkeršijęs, galėjo ją vesti. 

Pasakoje *7) apie karalaitį, kurs pas šėtoną tarnaudamas, karalių iš 
peklos išgelbėjo, sužinome apie karalaitį, kurs stebuklingu būdu įgijęs taip 
žibančius plaukus, kaip deimantas, prastais drabužiais apsirėdęs ir galvą 
apsirišęs, pastojo kito karaliaus dvare sodininko padėjėju. O tas karalius 
turėjęs tris dukteris, prie kurių lankęsi jaunikiai, kuriuos reikėjo joms išsi- 
rinkti. Todėliai t0s mergos, ėmusios į ranką po deimanto obuolį, ir ris į 
juos: pas katro jaunikio kojas nusiris vienos ar kitos obuolys, tai to 
jaunikio bus ir ta merga. Kaip metė visos karaliaus dukterys, vienos obuo- 
lys ritosi pas kokio karalaičio kojas, kitos — pas kas žin kokio bagoto 
vaisbiaus, o jauniausios už visas gražiausios obuolys ir nusirito tiesiok į 
sodą pas to deimantplaukio kojas. 

. Jaunikis **), pas karalaitę jodamas, neša jai deimanto obuolius; du- 
krai motinos paklausus: „ar man prižadėti už jo eiti, nes jis manęs labai 
nori", motina atsakius: „kad turi norą — eik“. 

Vienoje latvių pasakoje **) karalaitė duoda vyrui obuolį ir prisižada 
jo laukti, už kito netekėti. Kitoje pasakoje *?) merga, kuri raita ant žirgo 
kovėsi su vaikinu ir buvo įveikta, atsitraukdama pasakius jam, kad trims 
metams praėjus ji mesianti į jį kulipka, o tada jis galėsiąs atjoti pas ją su 
piršliu — kas ir atsitiko. 

Kuomet visur pasakose, metant obuolį, renkama merga arba jaunikis, 


"tik vienoje pasakoje karaliaus duktė, mesdama skepetaite, pasiskiria sau 


jaunavedį *!), 

Dar yra įdėmiau patyrus, kad ir mėtant bulve, galima tų pat tikslą 
pasiekti, kaip matoma iš sekančio nuotikio **). Vienas medinčius buvo ve- 
dęs moterį ir užsimanęs svietan keliauti — išjojęs ir dingęs. Kitas jo brolis, 
ano ieškodamas, atvykęs į savo brolio buveinę, neilgai trukus, iš nežinių 
jojo pačią vedęs ir ilgainiui žuvusį brolį išgelbėjęs. Dabar abudu su juo 
pilni džiaugsmo gryžo pas abiejų pačią. Moteriškė du vyru sulaukusi ne- 
menkai išsigandus, dūmodama, keno dabar būsianti. Galop geruoju susi- 
taikę ir liepę moteriškei tamsoje riapuku (bulve) mest: kurį pataikysianti, 
tas galėsiąs jos vyru būti. Taip ir padarę. Vienas pasilikęs prie tos mote- 
riškės, o antrasis, grįždamas į savo tėviškę, kitą pačią sau pasiieškojęs. 

Kokios rolės senovėje „obuolio žaista vestuvių apeigose galima dar 
matyti ir iš mytiškųjų pasakų. Vienoje '*) apie žvejį, kurs į dangų ėjo, ir 


5) Basanavičius. Liet. pasakos mytolog. I, p. 99. — *0) Liet. pasakos įvairios 
I, p. 142; IV, p. 175—6. — 5) Leskien u. Brugmann. Litauische Volkslieder u. Mar- 
chen. Strassburg 1882, p. 219 sek. — 98) Liet. pasak. įvair. I, p. 251. — *) Weryha. 
Podanie totewskie. Warszawa 1892, p. 24.— **) Weryha. Op. cit, p. 140 sek. — *!) Ba- 
sanavičius. Lietuv. pasak. mytol. I, p. 159. — 0) Jurkschai. Litauische Marchen und 
Erzihlungen. Heidelberg 1898, p. 14 sek. — *) Schleicher. Litauisches Lesebuch und 
Glossar. Prag 1857, p. 179 sek.; Liet. pasakos įvairios I, p. 53.— | 
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pakeliui įvairias aiktus, gyvulius ir žmones sutiko, tarp kito ko užėjo ir 
dvi mergi, kuriedvi obuolį varžės. Kaip jis jiedvi palabinęs buvo ir apie 
savo kelionę papasakojęs, tai jiedvi jį meldė, kad jis Poną Dievų paklau- 
stų, kaip ilgai jiedvi dar obuoliu turėsią varžytis. Jis tai ir prižadėjo daryti 
ir jam apie jąs paklausus, Dievas atsakęs: „jiedvi kitą syk vedį vieną var- 
žės, o kaip negalėjo niekaip įgyt, tai jiedvi tą žmogų apdavė ir jis turėjo 
numirti, už tai jiedvi tą obuolį varžės ir varžysis". Žmogus **), pakviestas 
tokio senelio (Dievo) į vaišes, jodamas pakeliui randa metavojantis įvairius 
žmones, tarp kitų ir dvi mergi, kuri dvi viena kitai vis mėtė „aukso obuolį, 
bet nė vienai, nė kitai tas obuolys buvo nereikalingas. Po vaišių tame se: 
nelio dvare, užklausus jam, ką tas žmogus pakeliui matęs ir šiam pradėjus 
pasakoti, senelis ėmęs aiškinti matytų žmonių kankynes ir tarp kitų pa- 
sakęs, kad tos mergos, kurios mėtė aukso obuolį, gyvos būdamos varžęsi 
vienu jaunikiu. 

Dar yra kitų pasakų, kuriose minėta obuoliai, su kuriais surišta kokia 
tai stebuklinga jiega. Taip pav. vienoje Plynių kaime Daukšių par., Kalva- 
rijos pav., užrašytoje pasakojama apie tris karaliaus sūnus, kurių vienas 
buvo pirkęs kaurą, ant kurio užsistojus, tuojau galima buvę nueiti, kur 
nori; antras — žiuroną, per kurį, kur tik pamisliji, gali matyti, ir trečias 
brolis jauniausias pirkęs tokį obuolį, kurį ligoniui ir labiausiai sergančiam, 
tik prikišus, tuojau pasveikęs. Kitoje pasakoje Zvirblių k., Remygalos val., 
Panevežio pav. užrašytoje, kalbama apie vieną karaliaus dukterį, kuri ka- 
ruomenėje tarnaudama, įsimylėjus į vieną kareivį, kurį vedus, patyrė, kad 
ir ji esanti merga. Šitos neapkęsdama ir norėdama ją nužudyti, jį siunčia 
ją pas tokį „čerauninką“ skolos atimtų; jai begrįžtant iš ten, tekę jai užva- 
žiuoti į tokią grinčią ant vištos kojos ir joje rasti bobutę, pas kųrią per- 
nakvojus, ji iš jos gavo obuolį. Duodama obulį, bobutė pasakius: „mesk 
tą obuojį ir sakyk: duok man, Dieve, ko aš neturiu, o jam ką jis turi". 
Tuo laiku ir pastojus ji vyru, o anoji — moteriške. Dar kitoje Riečių k. 
Daukšių par., Kalvarijos pav. užrašytoje pasakojama apie vieną vaikiną, 
kurs eidamas giria, radęs obelį su gražiais dideliais obuoliais, kurių nusi. 
skinęs vieną, kaip tik suvalgęs, ir užaugęs jam ant kaktos didelis ragas. 
Eina vaikinas nusiminęs per girią, o ragas kabinasi už medžių šakų. Jam 
besibeldžiant per girią, atsitikę rasti kitą obelį, bet ant šito medžio buvę 
mažį nuskurdę obuolėliai. Nusiskynęs ir šitų vieną suvalgė -— ir nukrito 
ragas. Dabar jis, prisiskynęs mažųjų obuolių pilnus kišenius, 0 gražiųjų 
tik du pasiėmęs, nuėjo pas karaliaus palocių, o kadangi obuoliai labai ska 
niai kvepėjo, tai karalaitės virėja, atėjus, nusipirko porą mažųjų obuolukų 
ir suvalgius, tapo labai graži. Karalaitė patėmijus, kad jos tarnaitė tokia 
graži ir sužinojus, kad tai nuo tų obuolių tokia stojusi, užsimanė taipogi 
iš to vaikino obuolių nusipirkti, bet jai tas vaikinas, pakišęs, pardavė tuodu, 
nuo kurių ragai užauga. Karalaitei, suvalgius vieną obuolį, ūmai užaugo 
didelis ragas, kad per duris negalėjus inteiti; suvalgius kitą — užaugęs dar 
kitas ragas. Karaliui sušaukus visus daktarus, kad nuimtų tuos ragus, ne- 
pasisekę nuimti, tada jis pagarsinęs, kad kas nuims tuos jos ragus, galė- 
siąs ją vesti. Tuomet tas vaikinas davęs kitų obuolių jai suvalgyti — ragai 
nukrito ir jis tą karalaitę vedęs. 

Tame pat Riečių kaime užrašytoje pasakoje sakoma apie vieną žmogų, 
kurs su pačia persiskirdamas, gavęs iš jos sidabrinį obuoluką. Eidamas 
kelionėn, jisai paleidęs tą obuoluką ristis. Obuolukas ritęsis pagal jo eiseną 
„ir kaip jis užsimanydavęs valgyti, sustodavęs, O pavalgius, vėl risdavęsis. 
Tokiu būdu 8 savaitės keliavus, obuolukas, prisiritęs prie gražaus dvaro, 


*)  Dowojna - Sylwestrowicz. Podania žmujdzkie, Warszawa 1894 |I;-193 sek, 
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išnyko, o tame dvare žmogus radęs dvi graži mergi. Dar kitoje pasakojama 
apie vieną galingą karalių, kurs, pačiai mirus, vedęs kitą; šita močiaka, 
nekęsdama likusių karaliaus vaikų ir norėdama nuo jų atsikratyti, kartą, 
karaliui n'esant namie, paritus aukso obuolį ir liepus jauniems karaliaus vai - 
kams jį pagauti: abudu — brolis ir sesuo—viją tą obuolį, viją ir nepasijutę, 
pati vidurin girios atbėgę — obuolys iš akių išnykęs, o sutemus jie girioje 
paklydę. 

Priderančiosę prie senovės lietuvių mytologijos pasakose kalbama apie 
tai, kad ant aukšto kalno pas senelio Dievo grintelės duris prirakintu du 
žalčiu ritinėję aukso obuolį **). Vienoje pasakoje T. Augustinavičiukės 
Litkūhuose, Rozalino par., Panevežio pav. užrašytoje Dievas varguolio žmo- 
gaus 9 metų dukrelę, dangun pasiėmęs, davęs jai aukso obuolį „ridinėti". 
Senelis (Dievas) savo krikštų sūnui palikęs aukso obuoluką pažaisti, iš ku- 
rio vėliau, jį numetus, iššokęs žirgas su aukso plaukais, su deimanto kar- 
čiais 06), 


Mat. Stančauskas. 
Šiauliškių vestuvių dainiuškios 
ir talaluškos'"). 


PRAKALBA, 


Kaip visur, taip ir pas mus šiauliškiuose kitą kartą buvo daug dau- 
giau dainiuojama dainiuškų. Dabar viskas atsimainė. — Aš, pamatęs ku- 
nigo A. Juškevičiaus milžinišką dainų surinkimą, pasinorėjau nors po kelias 
iš savo kampo vestuvių dainas užrašyti. 

Rašydamas, ne aš pats skyriau, bet dainiuotojų klausiau: tame ir tame 
vestuvių laike kokios dainiuškos ir talaluškos yra dainiuojamos ? Ir kaip jie 
man sakė, taip aš užrašiau ant kiekvieno įstabesnio vestuvių žingsnio. 

Tas daineles ne po kartą par kokias vestuves tedainiuoja, bet bel ko- 
kiose vestuvėse bent po kelis kartus, kol tą laiką parleidž'. Už tai šitos 
dainos parodo mūsų krašto visą vestuvių rėdą ir visokį žmogaus prigimtąjį 
palankumą. 


I. Pirmadienio vakaras, pirmosios dainiuškos. 


1. Kazimieras Urmonas. 


“Už stala sėdėjau, Savo mylėmąją, 
Vyną, midų gėriau: Katra, tave augįdama, 
Pasakyki, brolutėli, Kraitelį sukrovė. 

Į ką aš užgersiu ? Už stala sėdėjau, 
— Užgerk į matušę Vyną, midų gėriau 


65) Liet. pasak. mytolog. I, p. 22, — 65) Liet. pasak. įvair. III, p. 200. 

*) Pagal jų apeigas surašinėtos po joniškiečius, gruzdiečius ir Zagariečius apie“ 
1886-— 1204 metus. Palyg. A. Juškevičiaus: Svotbinė rėda Veliuonyčių A surašyta 
1870 metuose. Kazaniuje 1880 ir Lietuviškos svotbinės dainos, Petropylė 1863, 
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Pasakyki, brolutėli, 

Į ką aš užgersiu? 

— Užgerk į tėtušį 
Savo mylėmąjį, 

Katras, tave augįdamas, 
Dalaitę atskyrė. 

Už stala sėdėjau... 
Pasakyki brolut... 

-- Užgerk į sesaitę 
Savo mylėmąją, 


Katra, tave išlaisdama; 
alaitėj sėdėjo. 

Už stala sėdėjau, 

Vyną, midų gėriau 
Pasakyki, brolutėli, 

Į ką aš užgersiu ? 

— Užgerk į brolaitį 
Savo mylėmąjį, 

Katras, tave išleisdamas, 
Laukeliais lydėjo. | 


2. Gaudentas Grigutis. 


Gėriau alutį, 
Saldu midutį 
Par visą: naktį 
Ligi gaidelių. 
Pragėriau žirgą 
Ir kamanėles “ 
Tai vis del tavęs, 
Jauna panele. 


Siusčia tėtušį 
Ir matušėlę, 
Kad atvaduotų 
Bėrą žirgelį. 
Parein' tėtušis 
Ir matušėlė, 
Neatvadavę 
Bėra žirgelia *). 


Sūnaiti mano, 
Jaunasis mano, 
Nepulk į vargus, 
Jaunas būdamas. 


— Tėtuši mana, 
Senasis mana, 
Kad man patika 
Jauna panelė: 


Skaistus veidelis, 
Gelsvas kaselės, 
Juodas akelės 

Kai serbentėliai. 


Tetuši mana, 
Senasis mana, 
Kad man patika 
Anos darbeliai: 


Naujas ratelis, 
Šilkų kuodelis, 
O verpėjėlė 

Kai lelijėlė; 
Naujas staklaitės, 
Plonas drobaitės, 
O šautuvėlis 

Kai lydekėlis. 


3. Zabelė Petratyčia. 


„Kad tie nedainiuoja, 
Katrie raskažiuose, 


O mes padainiuosme | 4 > 


Būdami varguose. J 


Kad tie nedainiuoja 

Iš širdies linksmūma, 
O mes padainiuosme 
Iš širdies skaudūma. 


Sveikinu aš tave, 
Mieliause sesute, 
Ar gi prižadėsi 
Tikrai mano būti? 
Tu man vieną esi 
Kai žvaizdelė šviesi, 


Aš tavęs, sesute, 
Neatsižadėsiu. 


Tu mane žadėjei 
Visados mylėti, 
O dabar nemyli, 
Tik kai žemė tyli. 
Penkiolikos metų 
Man pasižadėjei, 
Rūtų vainikėlį 
Pas mane padėjei. 
Atsimink, sesute, 
Ką vakar kalbėjei 
Par pusę žodelia 
Man pasižadėjei; 


*) Kilmininkas nuo žirgelis, brolelis ir k. rankraštyje visur galūnėje su 4 vie- 


ton /a rašyta, 
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Par pusę žodelia 

Man pasižadėjei, 
Auksinį žiedelį 

Pas mane padėjei. 

— Neduok, Diev, sutikti 
Tokį neprietelį, 

Kad aš nepaklysčia 
Ant šio bloga kelia. 


Už necnatlyvystę 
Ir palaistuvystę 
Trotij vainikėlį 
Ir sava jaunystę. 
Žiedėlį skandina, 
Vainiką trotija, 


Sava jaunas dienas 
Kai uolą dildina. 


Nebusi, mergele, 
Nė moteriškėle 
Nė su vainikėliu, 
Nė be vainikėlia. 
Su Dievu, sesute, 
Mana mylėmoji, 
Paskutinį kartą 
Pas tavę atjoju. 


Su Dievu, sesute, 
Mana brangi dūše, 
Tujei nežinosi, 

Kur aš dabar busiu. 


Gryžte nebsugryšiu, 
Gromatą rašysiu, 

Dabar tujei verksi, 
Kai tėvą garbstysi. 


4. Julijana Balčiūnienė. 


Oi gėriau — gėriau, 
Gerdamas dumojau, 
Kur aš gausiu nakvynėlę, 
Kur aš parnakvosiu. 


Jaučiu dvarelį 

aly vieškelėlia, 
Ten aš gausiu nakvynėlę, 
Ten aš parnakvosiu. 

+* 

Oi eisiu — eisiu 
Į svečią šalaitę, 
Imsiu vieną seserėlę 
Su savimi drauge: 


Sesaite mana, 
Jaunoji mana ! 


Oi eisiu — eisiu 
Į svečią šalaitę, 
Imsiu vieną brolutėlį 
Su savimi drauge: 
Brolaiti mana, 
sakus mana! 

adu tavęs pasiklausti: 
Begu moki arti ? 


Žadu tavęs pasiklausti 
Begu moki austi ? 


— Brolaiti mana, 
Jaunasis mana! 

Mirė mana matušaite, 
Kas manę išmokiįs. 


— Sesaite mana, 
Jaunoji mana! 

Kukuoj girioj gegutėlė, 
Kas aną išmokė? 

— Brolaiti mana, 
Jaunasis mana, 

Ant to Dievas aną laidė 
Kas dieną kukuoti. 


* 


— Sesaite mana, 
Jaunoji mana! 

Mirė mana tėtušėlis, 
Kas mane išmokįs? 

— Brolaiti mana, 
Jaunasis mana! 

Burkuoj girioj karvelėlis, 
Kas aną išmokė.. 


— Sesaite mana, 


Jaunoji mana! 


Ant to Dievas aną laidė 
Kas dieną burkuoti. 


sns ai ak L 
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5. Darata Slančauskyčia. 


Gėriau alutį par dieną, 
Dar mano galvoj nėr nieka; 
Už balta stala sėdėjau, 
Raudona rože žydėjau. 
Tėvulis tarė, užgerdams: 
Sveika, martele jaunoji! 

— Nepravardžiokit vardelia, 
Da aš ne jūsų martelė, 
Senos matušės dukraitė, 
Trijų brolaičių sesaitė. 
Atėjo šalts rudenėlis, 

Atjoj pas mane bernelis, 


Norėdams mane apgauti, 
Man vainikėlį nutraukti, 
Bet aš jį šelmį apgavau, 
Jam kepurėlę nutraukiau, 
Mečiau kepurę į purvą, 
Stumiau bernelį į turmą, 
Trauksiu kepūrę iš purva, 
Imsiu bernelį iš turma, 
Palenksiu berža šakelę, 
Pakarsiu šelmį bernelį — 
Še tau, berneli, kyboti, 
Ne mane jauną vilioti. 


6. Zabelė Petrutyčia. 


Paaug sodne klevelis, 
Paaug sodne žalusis, 
Po kleveliu, po žaliuoju 
Gu!' jaunasis bernelis. 


Putė šiaurus vėjalis, 
Judin' klevo šakeles: 
Pūsk, vėjali, pamažu, 
Kad bernelis nejustų. 


Dieną darbo nedirbau, 
Naktį miego nemigau; 
Užsiilgau — ilgas čėsas 
Kai bernelį bemačiau. 


Kad aš grėbiau šienelį, 
Ir sulaužiau grėblelį, 


Rašiau, prašiau gromatėlę 


Į tėtušia dvarelį. 
Padėk, broli, rašyti, 
Imk grėblalį taisyti, 
Pakils jūrių debesėliai, 
Sulydys šienelį. 

— Nė aš dėsiu rašyti, 


Neverk, mūsų sesaite, 

Neverk, mūsų įjaunuoji, 
Prisiverksi ryto' dieną, 
Kad paliksi pati viena. 


Išvež tave žmoneliai 
Į svetimą šalaitę, 

Džiusi, vysi, sesaite, 
Kai darželyj rūtaitė. 


„Neberasi tėtušia, 


Nė senosės matušės, 
Neberasi vainikelia 
Ant gelsvųjų kaselių ! 


Nė grėblalį taisyti, 
Tegul lyja, tekirmija 
Žalių lankų šienelis. 

— Aš patelksiu talkelę, 
Pakirsdysiu pušelę, 
Padirbdysiu laivelę, 

Aš išvešiu lankų šieną 
Ant aukštųjų kalnelių. 


17. Juozas Benelių: 


Kad aš buvau 


Jauns bernelis, d. S. 


Mažas nedidelis, 


Aš turėjau 
Trumpus švarkus, 
Margą muškietėlą. 
Aš išėjau - 

Į girelę 

Balandžių šaudyti, 
Ir užėjau 

Ant kalnelia 


Žaliąją liepelę, 
Po ta liepa, 
Liepužėle 

Varinį lopšelį. 
Tam varinyj 
Lopšelėlyj 

Gul' jauna panelė. 
Čiučia, lylia, 
Panytėle, 

Kokiam šelmiui teksi ? 
Ar šaučiukui, 

Ar kraučiukui, 


Lietuvių Tauta 


Ar tam muzikantui? 
— Nė šaučiukui, 
Nė kraučiukui, 

Nė šiam muzikantui, 


Tiktai teksiu 

Tam berneliui, 
Kurs mane lingavo, 
Kurs mane bučiavo. 
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aunasis su savo piršliu ir būriu brolaičių išjoja (važiuoja) pas savo jaunąją. 


usios. apdainiuodavai: 


8. Barbola Karalienė (Damelių). 


Ko nuliūdai brolaiti, 

Ko nuliūdai jaunasis? 
Kam nuleidei baltas rankas 
Ant sava kelaičių ? 

Ar nėbuvai stainelėj, 

Ar nešerei žirgelia 

Ar ne tavo lapinėlė, 
Stainėj ant šėkelia? 


Susibauskit, , 

Broliai, žirgelius, 
Kelaičiu keliaudami, 
Pas mergelę jodami. 
Ir -prijoja 

Pre darželia 

Pre rūtelių darželia 
Pre rūtelių darželia. 


Malevots važelis, 
Patkavots žirgelis, 
ieks taip gražiai nevažiava, 
ai mūsų brolaitis. 


O kai privažiavau 
Pre marga dvarelia, 

Ž to dvara žali krūmai — 

alaidžiau žirgelį. 


Palaidžiau žirgelį, 
Užsnūdau miegelį, 


— Nė aš buvau stainelėj, 
Nė aš šėriau žirgelia, 
Ten ne mano lapinėlė 
Stainėj ant šėkelia, 
Brolis buvo stainelė', 
Brolis šėrė žirgelį, 

Tenai brolia lapinėlė 
Stainėj ant šėkelia. 


Ruošiantis išjoti, mergės dainiuoja: 


9. Elena Baravykienė.. 


Ir išėja 

Sena matušė 

Ir atkėlė vartelius, 
Ir atkėlė vartelius. 


— Į kiemelį, 

Mana ženteli, 

Jau paauga dukrelė, 
Jau sukroviau kraitelį. 


10. Darata Slančauskyčia. 


Girdžiu kukuoj gegutėlė 
Pre mana šalaitės. 


Ne gegutė kukuoj', 

Tėva dukra verkė: 
Atiduok, brolutėli, 
Rūtų vainikėlį. 

Duote atiduosiu, 

Šimtelį pridėsiu, 
Dėvėk sveika, panytėle, 
Rytą, vakarėlį. 

Ką gi aš dėvėsiu 

Rytą, vakarelį — 
Nemalonus vainikėlis, 
Šliubu suderėtas. 


Mergės parėdydavai darželyj eglaitę ir, už to staliuko jaunąjį pasodi- 
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III. Dabar brolaičiai išįodami ir visu keliu dainuoja: 
i 11. Julijana Balčiūnienė. 


O kad aš jojau 
Par žalias lankas 
Sav panelės lankyti — d. s. 


Randu tėtušį 
Ir matušėlę 

Šioj žaliojo" lankelėj. 
Klausiau tėtušia 
Ir matušėlės: 

Ką veik mano panelė? 


Sakė neverkiant 
Mano panelę, 
Kod' skruosteliai raudoni ? 


Nė lytaus lyta, 
Nė vėjo pūsta, 
Nė saulaites degįta. 
“ Tiktai raudona 
Panelė mano 
Nuo graudžių ašarėlių. 


— Duoki, brolaiti, 
Šilkų kuskelę 
Ašarėlėms šluostyti. 


12. Julijana Balčiūnienė. 


Joju dieną, įoju naktį, ' 

Nieko gero neužijoju, 
Sušildžiau žirgelį. 

Ir prijojau ežerėlį, 

Čystą, šaltą vandenėlį, 
Pagirdžiau žirgelį. 

Kai pagirdžiau ko gražesnis, 

Kai užsėdau ko greitesnis 
Mano juodbėrėlis. 

Oi brolyti, oi jaunasis! 

Kai nujosi pas panelę, 
Nebuk labai mandras. 

Nekelk vartų ligi galių, 

Neduok žirgui visos valės, 
Nemindžiok rūtelių. 


13. Vincentas Braziulis. 


Gieda gaideliai ryliuoja, 
Aušta aušrelė švytruoja, 
Ant žirgo sėdau, dumojau, 
Vartus prijojau rymojau. 


Išeik, sesaite jaunoji, 
Atkelk vartelius naujuosius, 


— Mano kuskelė 
Vilriuj nupirkta 
Taip brangiai užmokėta. 
Šilkų kuskelėj 
Smulkūs rašteliai 
Risavoti krašteliai. ' 


— Tu sakei mane, 
Pramanei mane, 
Pienu, midum prausiančią. 


Tu sakei mane, 
Pienu prausiančią 
Ant rožių vaikščiojančią. 


Ne del pienučia 
Aš skaisti, balta, 
Ne del rožių raudona — 


Mano tetušia 
Gryna duonaitė 
Priduod' man skaistumėlį; 


Mano matušės 
Plonas drobaitės 
Priduod' man baltumėlį. 


Nekelk vartų ligi galių, 
Neduok žirgui visos valės, 
Nevirkdyk panelės. 


Oi brolyti, oi jaunasis! 
Kai nujosi pas panelę, 
Nulenk tėtušėlį. 


Nulenk seną tėtušėlį 
Ir senąją matušėlę — 
Pažadės dukrelę. 
Išein', išein' matušėlė, 
Išneš' rūtų vainikėlį 
Ant baltų rankelių. 
Vingių vingiais išvedžiotą, 
Šilkų kuskoj suvyniotą 
Rūtų vainikėlį. 


Sudergė mano žirgelį 
Ir ant žirgelio balnelį. 


— Nėra man česo išeiti, 
Nė tav vartelių atkelti, ž 
Baigias dienelės jaunuosės, 

Gailu matušės senosės. 1 
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14. Zabelė Petrutyčia. 


Joja brolelis 
Tamsią naktelę, 
Išjodamas rūpinosei — 

Kur parnakvosiu? 


o dvarelį 
alyj kelaičia, š 
Ten — aš gausiu nakvynėlę, 
Tenai parnakvosiu. 


Išeik, panele, 

Atkelk vartelius, 
Ar priimsi mane jauną 
Į nakvynėlę? 

Priimte priimsiu 

Į nakvynėlę, 
alius mano vainikėlis, 
Gailu nustoti. 


N'atbok, mergele, 
Jauna panele, 

Aš nunešiu vainikėlį 

Į šaltenėlį. 


Į šaltenėlį 
„ Ant akminėlia, 
Zaliuos tavo vainikėlis 


Tris nedėlaites. 


O kai važiuosme 

Į bažnytėlą, 
Aš parnešiu vainikėlį 
Iš šaltenėlia. 

Iš šaltenėlia, 
„ Nuo akminėlia, 
Zalius tavo vainikėlis — 
Segk ant galvelės. 


Kai parvažiuosme 
Iš bažnytėlas — 
Pašventintą vainikėlį 


„Mesk į ugnaitę. 


15. Juozas Jurevičia. 


Važiuoj brolaičiai 
Tamsią naktelę, 
Važiuodami rūpinosei — 

Kur parnakvosme ? 

Išeik, mergele, 

Atkelk vartelius 
Ir priimki mane jauną 
Į nakvynėlę. 

Imte priimsiu, 

Rankas neduosiu, ' 
Žalius mano vainikėlis — 
Gailu atstoti. 

Iš šaltenelia 


N'atbok, mergele, 

Ant vainikelia, 
Aš nunešiu vainikėlį 
Į šaltenėlį. 

Į šaltenėlį . 

Ant akminėlia, 
Žaliuos tavo vainikėlis 
Tris nedėlaites. 

O kai važiuosme 

Mes į bažnyčia, 
Aš parnešiu vainikėlį 
Iš šaltenėlia. 


- 


Nuo akminėlia, 
Žalius tavo vainikėlis — 


Dėk ant galvelės. 


16. Juozas Strakšas. 


Gied' volungėlė 

Vyšnelių sodnelyj, 

Verkia mergelė 

Rūtelių darželyj. 
Neverk, mergele, 
Nelementavokis, 
Eisme į sodną, 
Ten paūlevosme. 

„Nebera čėso 

Sodne ulevoti, 


on. 


Baigias dienelės — 
Reik Iementavoti. 
Kaip žalioj girioj 
Vėjas medžius lauža, 
Teip. nuodu jaunus 
Sviets kalbelėm dauža. 
— Nubirs nuo medžių 
Žalieje lapeliai, 
Teip ir nuo mūsų 
Nevierni žodeliai. 


= 
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17. Juozas Bražiulis. 


Oi valioj — valioj, 
Valioj paaugau, 
Vargelia neturėjau. 
Šėriau žirgelį 
Par nedėlaitę — 
Nežinau kur aš josiu. 
Kur aš įodžiojau, 
Kur lendravojau, 
Nieks manęs nežinojo. 


Tik težinojo 

Tamsi naktelė 

Ir įuodbėris žirgelis. 
Kur aš jodžiojau, 
Kur Ilendravojau — 
Žolaitė nežaliavo. 

Žaliuok, žolaite, 

“ Lapuok, miškeli, 
Del mano jaunumėlia, 


Del įaunumėlia, 
Del slaunumėlia, 
Del jaunųjų dienelių. 


18. Vincentas Janužas. 


Tėtušėlis 

Nieko nežinoja, 

Kad sūnelis 

Pas panelę joja. 
Tėtušėlis 
Tiktai tesuprata, 
Kad žirgelį 
Sušildytą rada. 

— Esi šelmis, 

Ne tėvo sūnelis, 

Kam sušildei 

Juodbėrį žirgelį ? 
Kam sušildei 
Juodbėrį žirgelį, 
Kam sudildei 
Plieno patkavėles ? 

— Cit, nebarki, 

Senas tėtušėli, 

Būsai sveikas 

Juodbėris žirgelis. 


— Kad aš jojau 
Par žalią girelę — 
Čiauska — gieda 
Girelėj paukšteliai. 
Ir prijojau 
Pre aukšta gojelia, 
Pasilaužiau 
Putina šakelę. 
Netiek buva 
Putina uogelių, 
Kiek man krita 
Graudžių ašarėlių. 
— Kad aš buvau 
Slaunus bernužėlis, 
Kad aš šokau 
Su jaunom panelėm. 
Bepig šokti 
Su jaunom panelėm, 
Kad pakajai 
Klevo grindim grįsti. 


Kad pakajai 

Kleva grindims grįsti, 
Kad takeliai 
Rūtelėms barstyti. 


19. Vinc. Bražiulis. 


Šią naktelę Ir atlėkė 
Par naktelę Gegutėlė, 
-Dar miegelia Man parodė 
Nemiegojau, Vieškelėlį, 
Dar miegelia Man parodė 
Nemiegojau, Vieškelėlį 
Ant žirgelia Į tėtušia 
Parrymojau. Dvarelėlį. 
Ant žirgelia Netropijau 
Parrymojau Į dvarelį, 
Vieškelaičia Patropijau 
Nežinojau. Į darželį. 


Oi, sesyte, 
- Oi, jaunoji! 
Ar nejunti, 
Kad parjojau? 
— Oi, juntu — juntu, 
Kaip nejuntu, 
Iš miegelia 
- Neišbundu. 


— Oi, sesyte, 
Seseryte! 
Kur aš dėsiu 
Bėrą žirgelį? 
— Laisk žirgelį 
Į rūtų darželį, 
O pats eiki 
Į naują svirnelį. 
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Lai ed' žirgelis 
aliasias rūteles, 

O pats valgyk 

Saldžius obolėlius. 


— Oi, sesyte, 
Oi, jaunoji! 
Ar negaila 
Zalių rūtelių? 
— Oi gailu — gailu, 
Kaip ne gailu, 
Juodbėrėlia 
Dar gailesnei. 


Žalias rūtelės 

Ir kitas paaugs — 
Juodbėrėlia 
Nebenupirksi. 


Jaunosios galo (pusės) mergelės dainiuoja, ančgaliams 
pre vartų prijojus. 


20. Kiburių sodž. Galkuvienė 


Iš kur tie sveteliai 
Laukų galu atjoja 
Pro naujuosius vartelius, 
Pro stiklinius langelius? 


Darže rūtas sodinau, 
Mane jauną kalbina: 
Ne mane kalbinkit, 
Matušėlą sveikįkit. 


Žinos mane auginus, 
Ant rankelių nešiojus, 
Šiltu, šaltu nuprausė, 
Plonu baltu nušluostė. 


21. Slančauskienė Pilypienė. 


Oi šlaviau— šlaviau 

Kieme žolynėlį, 
"Laukiau didžia pulkelia. 

O kai pamačiau 

Šį didį pulkelį, 
Išsigando širdelė. 

— Nesibijoki, 

Jauna seseraite, 
Neteip didis pulkelis — 

Brolaičiai penki, 

Aš patsai šeštasis, 
Sekmas mano žirgelis. 

— Ko įsistiegei, 

Jaunas brolutėli, 
Į mane siratėlą, 

O aš siratėla, 

O aš vargdienėla, 
Neturiu matušėlas. 


Mana matušėla, 
Širdies patiekėla 
Gul' aukštame kalnelyj. 
Oi eisiu — eisiu 
Ant aukšta kalnelia 


* Budįti matušėlą. 


Oi kelkis — kelkis, 
Miela matušėle, 

Aš tav pasikloniosiu. 
— Atsikloniojei, 
Mano dukterėle, 


* Tu mane išlaisdama, 


Kad aš gulėjau 

Ant baltų lentelių, 
Kad dėjei į grabelį; 

Kada lydėjei 

Par lygius laukelius 
Į aukštąjį kalnelį. 
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22. Julijana Balčiūnienė. 


Atsikelk rytelį, Įšoko žirgelis 
Nusiprausk burnelę, Į rūtų darželį, 
Eik — eik į rūtų darželį. Minioj rūtas lelijėles, 
Ten tu susiskinsi, Miniojo rūtelės, 
„ - Ten tu nusipinsi Lankstė lelijėles, 
Zalių rūtų vainikėlį. Bus parmainimas dienelių. 
— Vainikėli mano, .— Vainikėli mano, 
„ Zaliuonėli mano, Zaliuonėli mano, 
Žalius tu man pažiūrėti. “ Žaliuok šiandien par dienelę, 
Zalius pažiurėti, Neilgai žaliuosi, 
Lengvus padevėti, Neilgai švytruosi, 
Nėr nė kokia rūpestėlia, Tris nedėlių rytelaičius. 
alius ant galvelės, . Nuims vainikėlį, 
Linksmi yr' širdelė, Uždės nuometėlį, 
Nėr nė kokia rūpestėlia. Sunkumėlį ant galvelės. 
Atjoja brolaitis Nuometėli mano, 
Iš svečios šalaitės, Baltuonėli mano, 
Ir prijoja pre dvarelia. Baltas, gražus pažiūrėti. 
Išėjo matušė, Baltas pažiūrėti, 
Išėjo senoji: Sunkus pardėvėti, 
— Prašau, svečias, į dvarelį, Dauge! yra klapatėlių. 
Prašau į dvarelį; Sunkūmas galvelei, 
Nubalnok žirgelį, Smūtnumas širdelei 
Rišk pre rūtelių darželia. Ir visokie rūpestėliai. 
23. Kristyna Šlančauskyčia. 
Iš kur atjoja Uliauninkas bernelis: 
Jaunas brolaitis? Baltos rankelės, 
Be rūtų vainikėlia! Šaunės kojalės, 
Ar iš Šidlava? Žodeliai kai šatreliai. 
Ar iš Liepava? Eik šian, sesaite, 
Ar iš Vilniaus miestelia? Nešk šian kvietkelį, 
Nė iš Šidlava, Aš pats jaunas bernelis. 
Nė iš Liepava, Zirgelis bėga, 
Nė iš Vilniaus miestelia, Rūteliai byra, 
Gali pažinti, Vainikėlis iškrito. 


Gal numanyti — 
Našlį teip apdainuoja. 
24. Kristyna Slančauskyčia. 


Atjoj našlelis s — Ant ko pažinai, 
Par pūdimėlius,  - Jauna sesaite, 
Par pūdymėlius, Ant ko pažinai, 
Par rūdymėlius. Našliu vadinai ? 
Aš kiemą šlaviau, — Ant juoda kuika, 
Našlį pamačiau, Ant šiaudų balna, 
Prišokus ko graičiau, Ant šių rudūjų 
Vartus užkėliau. Alksnia kilpelių, 


Ant sveikinima, 
Ant užgėrima, 

Ant šiaurių žodelių 
Pakalbinima. 
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25, Zabelė Petrutyčia. 


Kad aš grėbiau 
Zalio' lanko" 
Šienelį — šienelį 
Ir pamačiau 
Atjojantį 
Našlelį — našlelį. 
Padėk Dieve, 
Seserėle, 
Jaunoji — jaunoji! 
Ar nesunku 
Zals šienelis 
Tav grėbti — tav grėbti? 
Ar n'atbodo 
Pas matušę 
Tav būti — tav būti? 
Ar rūtelių | 
Vainikėlis 
Dėvėti — dėvėti? 
Jei atboda 
Pas matušę 
Tav būti — tav būti, 
Eik, našlelia 
Raskažėliuos 
Valiotis — valiotis. 
Už našlelia 
Didę valę 
Turėsi — turėsi, 
Lig didžiųjų 
Pusrytėlių 
Gulėsi — gulėsi. 


— Seserėle, 
Jaunuolėle! 


Neklausyk — neklausyk, 


Tie našlelia 
Meilūs žodžiai 
Pražudys — pražudys... 
— Brolutėlį, 

Jaunuolėli! 

Ką kalbi — ką kalbi? | 
Ar našlelia 
Raskažėlių 

Pavydi — pavydi? 

— Seserėle, 
Jaunuolėle! 

Kaip dabar — kaip dabar? 
— Brolutėli, 
Jaunuolėli, 


„Negerai — negerai! 


Pirma naktį 
Nespakaina 
Gulėjau — gulėjau, 
Tuojaus našlia 
Linguoklėlę 
Lingavau — lingavau. 
Vely bučia 
Gilio' upė' 
Nuplaukus — nuplaukus, 
Nė našlelia 
Linguoklėlę 
Lingavus — lingavus. 


26. Julijana Balčiūnienė. 


Jauna mergele, 
Neik už našlelia 

Oi oi Oi! 
Verksi, mergele, . 
Jaunų dienelių 

Oi oi oi! 
Kiek grinčio' kerčių 
Tiek našlia vaikų 

Oi Oi Oi! 
Dar užpečkėlyj 
Yr trejetėlis 

Oi oi oi! 


Vaikeliai verkė, 
Duonelės reikė' 
Oi oi Oi! 
Vaikų kai pupų, 
Duonos nė plūtos 
Oi oi oi! 
— Ašai nueisiu 
Pas susiedėlį 
Oi oi oi! 
Aš paprašysiu 
Duonos kampelia 
Oi oi Oi! 


Ir numaldysiu 
Našlia vaikelius 
Oi oi Oi! 
V. Jaunoji už darželia sėdžia, mergaitės dainuoja. 
27. Barbola Paleckienė. 


Ko sėdi už stalelia? Ar eisi į darželį 
Ko žiuri pro langelį? Sėti žalių rūtelių? 


„Ža „ketūvijs Xantia 


— Nesėk, nedygs rūteliai, Nė tu sėsi rūtelių — 


Baigias jaunas dienelės. Dėvėjei, išnešiojei 
— Eičia, klausčia bernelia: Tris nedėlės rytelius. 
Koki ano širdelė ? — Kas mano nerazumas, 
Ar užtversi darželį Patiko jo gražumas — 
Nors ant griovia kraštelia? Del tavęs, bernužėli, 
— Nė aš tversiu darželia, Trotiju vainikėlį. 

28. Zabelė Petrutyčia. 
Linksmus vakarėlis Sėdi sesaitė 
Auksais pavaržytas, Rankas nulaidusi, 
Sėdi sesaitė Tarė brolaitis: 
Suole pasodįta. — Ar tu mano būsi? 
Gražus darželaitis Sesaite jaunoji! 
Ant stalo padėtas, Turi širdį gerą: 
Atjojo brolaitis, Ar primsi brolaitį 
Koks buvo žadėtas. Už prietelį sava? 


Šiaurus vėjalis 
Garadus išgriovė, 
Mūsų sesaitę 

Kai rūtą išrovė. 


29. Jurevičienė. 


Gražus darželaitis Brolaičiai maldys 
Auksais pavaržytas, Liūstančią sesatę, 
Sėdi sesaitė Sesatės gaivins 
monių pašlovita. Vystančias rūtaites. 
O ko nuliūdai, Sakyki, sesate, 
Jaunoji sesaitę? Ar sugryši kelį, 
O ko nuvyta Katruo išeini 
aliosės rūtaitės? Su didžiu būreliu? 
O kas numaldys — Gryšte sugryšiu 
Liūstančią sesatę? | Ne vieną kartelį, 
O kas atgaivins Bet neberasiu 
Vystančias rūtaites? Šio didžia burelia, 


Oi rasiu —— rasiu 
Rūtų darželaitį, 
Bet neberasiu 
Jaunųjų dienelių. 


30. Marijona Urmonyčia, -- 


Linksmus rytelis Sėdžia sesaitė 
Auksais pavaržytas, Rankas nuleidusi, 
Sėdi sesaitė Tarė brolaitis: 
monių pazgordyta. Ar tu mana būsi? 
Rūtų vainikas i Šiaurus vėjalis 
"Ant stala padėtas, Garadus išgriovė 
Atjoja brolaitis Mūsų sesaitę 


Koks buvo žadėtas. . Kai rūtą išrovė, 
Nepūsk, vėjali, 

Negriauk garadėlių, 

Neverk, sesaite, 


Neliek ašarėlių. 
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31. Julijana Balčiūnienė, 


Žydž' daržely rūteliai, Ein piršliai po piršlių, 
Daržely žaliuodami, Vedlaičiai po vedlių 
Sėdž' jauna sesaitė | r Pro rūtelių darželį 
Tarp žaliųjų rūtelių. J 2-3 Į tetušia dvarelį. 
Sesaite jaunoji, Priėja svetelių 
Ko teip smūtna rymoji? Pilns tėtušia dvarelis, 
"Ar ne žaliūs rūteliai, Prisėdo brolaičių 
Ar ne jaunas dienelės? Pilni suolai matušės. 
— Kad ir žaliūs rūteliai, Brolaičiai — vedlaičiai, 
Kad ir jaunas dienelės, Kur jus mane vedluoste? 
Paėmė rūpestėlis, Piršleliai — sūneliai, 
Kad atjoja bernelis. Kur jus mane nupirštę? 
Nerūpinkis, sesaite, Verkdama rūgojau 
Ne pas tave atjoja Aš sava matušėlei: 
Kraitelia pažiurėti, Kam teip toli nudavei 
Meilingai pakalbėti. Į svetimą šalaitę? 

Dar bučia buvusi 

Dvejus, trejus metelius, 

Razumėlį ėmusi, 

Į širdelę dėjusi. 


32. Darata Slančauskyčia. 


Ko sėdi, sesaite, ' 
Ko neverki? 
Kod' savo matušės 
Nevirkdini? 
Verks mana matušė 
Nevirkdoma, 
Margąjį kraitelį 
Atskirdama. 
Ko sėdi, sesaite, 
Kod' savo tetuši4?... 
Verks mano tėtušis 
Nevirkdomas, . 
Didžiąją dalaitę 
Atskirdamas. 
Ko sėdi sesaite?... 
Kod' savo sesaičių?... 


Verks mano sesaitės 

Nevirkdomas, 
aliasias rūtaites 

Nuskindamas. 


arba: 


Pre mana šalaitęs 
Sėdėdamas. 

Ko sėdi, sesaite, 

Kod' savo brolaičių?... 
Verks mana brolaičiai 
Nevirkdomi, 

Lygiuosius laukelius 
Lydėdami. 


33. Bičiušių Jurevičienė. 


Ko liūdi, sesaite, 
Ko liūdi — ko liūdi? 
Ko liūdi jaunoji, 
Ko liūdi? 
Ar ne jaunas tava dienatės, 
Ar nelinksmi širdatė? 
— Kad ir jaunas dienatės, 
Bet nelinksmi širdatė. | 


Skaudu — graudu širdateli], 
Matušatę paliektant. 


Ko liūdi, sesate... 


“ Tetušatį paliektant 


Seserates . . | 
Brolačius . . . | 


34. Ona Šležienė. 


Eičia į sodną po ažuolėliu, 
Bene suseisiu su brolutėliu. 


Kaip kalbėjau, teip ir atsėja, | 
Su brolutėliu sava susėjau. 


„AE i. ietūvių Lanta 


Mudu abudu meiliai kalbėjom, 
Sodne medeliai linkti pradėja. | 
Mudu abudu meiliai kalbėjom, * 
Sodne gegutė kukuot pradėja: 
—- Neverk, sesaite, tu nepražūsi, 
Po kelių metų tu mana būsi... 
— Sesaite mana, ką pamislijei, 
Kad vainikėlį greit nutrotijei. 
Paliekt darželis išpundavotas, 
Rožnių žolaičių prigatavotas. 
Paliekt darželis ir ištaisytas, 

Ir vainikėlis žalius nuskintas. 
Pardėjei procę savo sveikatą, 
Dabar aplaidi ar iš ukvatas? 
Ar tau negailu jaunų dienelių? 


35. Barbola Karalienė. 


Ko nuliūdai, sesaite, 

Ko nuliūdai jaunoji, 
Kam nulaidei baltas rankas 
Ant sava kelaičių? 

Ar nebuvai daržely, 

Ar neskynei rūtelių, 
Ar ne tava vainikėlis 
Darže ant rūtelių. 


36. Bičiušių Dragūnienė. 
(Sakės našlaitę pravirkdžius). 


Pasimyslik,... 
Jauną seseraite, 
Kur gul' tava 
Sena matušaitė? 


VI. Kad motina (jei motinos nėra, tai kita artimesnė gen- 
tis) ateina iškelti iš už darželio ir kloniojantis po aslą: 


37. Damelių Karalienė. 


Ko teip sėdi 
Smūtna už stalelia? 
Kam nuleidei 
Baltases rankeles ? 


Reiks pasikloniot 
Lig juodos žemaitės, 
Reiks apkabinti 

Jai kojas, rankeles. 


38. Jurevičienė. 


Labas rytas, 
Jauna seserėle, 


Oi kelkis — kelkis, 
Sena matušaite, 
Pabagaslovik 

Šį mielą rytelį. 


Ar darželėly žalių rūtelių? 

Skiries nuo tėvo ir nuo motinos, 
Bile bernelis meiliai kalbina. 

Skiries nuo sesių gražaus pulkelia 
Nebedėvėsi su vainikėliu. 

Nebedėvėsi su vainikėliu, 
Nebeprilygsi pre seserėlių. 

— Oi sesyte, mana mieliausia! 

O kokį vyrą tu dabar gausi? 

Jei tiktai gausi gerą artoją 

Sava galvelę ir valdytoją. 

— Ką žmonys kalba tai vis par nieką, 
Kad vyrs muš' pačią jam didis griekas. 
— Kas gi tai būtų, kad nevaldytų, 
Vyras del pačios griėką pelnytų. 


— Ne aš buvau daržely, 
Ne aš skyniau rūteles, 
Ten ne mana vainikėlis 
Darže ant rūtelių. 
Sesė buvo daržely, 
Sesė skynė rūteles, 
Ten sesaitės vainikėlis 
Darže ant rūtelių. 


Aukštame kalnely 
Po juodas žemelės, 
Ten gul tava 

Sena matušaitė, 


Sit ateina tava 
Sena matušaitė, 
Reiks pasikloniot 
Lig juodos žemaitės 


Ot ateina tava 
Sena matušaitė(le) 
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Ot ateina tava Išves tave 
Sena matušėlė, Į juodą aslelę, 
Paims tave Išves tavę 
Už baltos rankelės. Į juodą aslelę, 
Paims tave Reiks apkabjti 
Už baltos rankelės, P Matušei kojales. 

) * * 
Seseraite, Galvelę nulenkdama, 
Jaunuolaite! Širdelę žemindama. 
Galvelę nulenkdama, Pasikloniok 
Širdelę žemindama, Savo tėtušeliui ir tt. 
Pasikloniok — seserelai, 
Sava matušėlai, —  brolutėliui, 
Pasikloniok — giminėlai, 


Sava sengalvėlai susiedėliui ir t.t. 


VII. Kad pasodin' jaunąją su jaunuoju už didžioja stala: 


39. Jul. Balčiūnienė. 

Eik šian, mana. sesaite, — Neklausyk, brolutėli, 
Žmonių peikiamoji, Vėjalia putima, 
Sėsk pre šalaitės, Nė susiedėlių 
Sakyk man žodelį. Neviernų žodelių. 
Sakė tave vainikėlį Tebėr mana vainikėlis 
Karčemo' pragėrus, Ant gelsvų kaselių, 
Aukso žiedelį Auksa žiedelis 
Tancelyj prašokus. Ant baltų rankelių. 

Žaliuok, mana vainikėli, 

Ant„mana galvelės 

Žibėk, žiedeli, 

Ant baltų rankelių. 


40. Darata Slančauskyčia. 


Ko taip smūtnas, 
Jaunas berneli, 
Ar tav netinka 
Jauna panelė? 
Nesirūpinki, 
Jaunas berneli, 
Turi panelę, 
Kai lelijėlę, 
Su rūtu kvietku, 
Su vainikėliu, 
Su auksa žiedu, 
Su galionėliu. 
Iš patikima 
Imi panelę 


VIII. 


41. 


Anksti rytelį - 
Gieda gaideliai, 
Šveič' broliai 


Ne del piningų 
Ir pasogėlės. 
LD 
* * 


Ko teip smūtna, 
Jauna panele, 
Ar tav netinka 
Jaunas bernelis? 
Nesirūpinki, 
Jauna panele, 
Turi bernelį 

Kai ažuolėlį. 


Važiuojant į bažnyčią: 
Pilybas Slančauskas. 


Pintinėlius, 
Šveič' broliai. 
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Ne raiti josme, Plauksme par Ventą 
Ne pėsti eisme, Pas savo gentis, 
Važiuoti Lankysme 
Važiuosme, Sava giminėlą, 
Važiuoti. Lankysme. | 
Kinkykit žirgus | Oi-—oi, brolyti, 
Į karietėlą, Oi- oi jaunasis, 
Važiuosme Kas parkels 
Į parėdkėlį, Par Nemunėlį, 
Važiuosme. Kas parkels? 
Kai nuvažiuosme Vidury rinkas 
Į parėdkėlį, | Yr plaustininkas, 
Rėdysme Tas parkels 
Sava galveles, Par Nemunelį, 
Rėdysme Tas parkels. 
Žiba žvakelės, — Eisme žvejoti | 
Grajij varganus, Dievs duos laimėti, 
Verkė mergelė Važiuosme 
Jaunų dienelių, Į jomarkėlį, 
Verkė mergelė. ee i 
Neverk, mergele, arduočia žiuvį, 
Tramdyk kal Pirkčia Iežiuvį, 
Važiuosme 2 ka 
Į tėviškėlę, Jakas sasaliis— 
Važiuosme. Viliočia. 
42. Zabelė Petrulyčia. 
Važiuosme, broliai, — Kur eisiu, kur būsiu, 
Į svečią šalį, Kur Iendravosiu, 
Pakoliai upaitės Kur sava širdelę 
Da neužšalę. Aš nuraminsiu? 
Brolyti jaunasis, Sesytė jaunoji, 
Ką tu dumoji, Ką tu dumoji, 
Kad manim sirata Kad manim sirata 
Pasidaboji ? Pasidaboji? 
43. Darata Slančauskyčia, 
Šukoj' sesės galveles, Suriš' rankas su stulele, 
Gelsvases kaseles, Šventin' vainikėlį, 
Ir sušuka du brolaičiai Ir suriša mudu jaunus, 
Pre durių priėję. Kai du balandėliu. 
— Sukuokit greit, mergelės, Parvažiavom iš bažnyčės 
Važiuosme į bažnyčią, Dieva avinyčės, 
Stov žirgeliai sukinkyti, Im' du broliai už rankelių 
Važiuosme į bažnyčią! Veda į seklyčią. 
Privažiavom pre šventoriaus, Pasodina už stalelia 
Pre broma vartelių, Ant balta suolelia, 
Im'du broliai už rankelių, Užger' mana matušėlė 
Veda pre grotelių. Su vyna čerkele. 
Kai privedė pre grotelių, Klausiniėja matušėlė, 
Pre Dievo žodelių, Kur dėjei vainiką? 
Įšein' kunings su knygele, — Vakar, vakar-—vakarėlį 


Su auksa stulelę. Bernelis nuėmė. 


P ————— 
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Vakar, vakar— vakarėlį 
Bernelis nuėmė, 
Sumynioja, sutrepioja 

Į juodą purvelį. 

— Dukterele, lelijėlė, 
Kam davei minioti? 
Reikė' prašyt piningėlių 
Pusantra šimtelia. 


Kad atjoja į kiemelį, 
Reikė' atsakyti, 
Kai užsėda už stalelia 
Reikė' išvaryti. 


-- Žmonys peikė, ką jie veikė, 


O man ir patika — 
Ne be gailu jaunų dienų 
Nė rūtų vainika. 


IX. Iš bažnyčias važiuojant namo' dainiuoja. 


44. Antonina Grigutyčia. | 


Šią naktelę par naktelę 


“Miega nemiegojau, 


Žaliojo' lankelė' 
Žirgelius dabojau. 


Užmigau neilgai 
Mažą valandėlę 
Išgirdau — girdėjau 
Didę naujynėlę. 
Išgirdau — girdėjau 
Didę naujynėlę, 
Sakė mana panytėlą 


Už kita išeinant. 


Tegul žinos, tegul eina, 
Tegul vinčevoja, 
Pabalnokit man žirgelį, 
Ir aš patsai josiu. 

— Oi sesyte, oi jaunoji, 
Turi didę valę, 

Kam trotyji vainikėlį 
Par sava svavalę. 
Reikė'n'eiti, neklausyti 
elmia bernužėlia, 
Nebutumei nutrotijus 
Rūtų vainikėlia. 


Parvažiavus namo'. 


45. Veronika Petrutienė ir Julija Balčiūnienė. 


Ar jau visi sugulot, 

Ar jau visi sumigot, 

Ar nelaukėt manes jaunos 
Iš kelionės pareinant? 
Kur žiba žibuorėliai, 
Šviesiejie liktorėliai, 

Ten lauk manęs matušaitė 
Iš kelionės pareinant. 


Dukrelė pre vartelių 
Matušė pre durelių: 
— Ar rūtų vainikeliu 
Iš kelionės pareini? 
Dukrelė pratardama, 
Graudžiai apsiverkdama: - 


— Nutrojijau jaunas dienas 
Su lig šiuo vakarėliu ! 
IŠ 

* * 
Oi, sakale, sakalėli, 
Tu margasis paukšteli, 
Parlėk par jures mareles, 
Parnešk man vainikėlį... 


— Aš negaliu parlekti, 
Vainikelia parnešti, 
Svyruoj' mana sparnytėliai 
Ir margosės plūnksnelės. 


X. Trečiadienį marcią gobiant. 
46. Ona Urmonyčia, 


O, jus svočiutės, 
 Baltosės gulbelės, 


Pamažu segkit 
Rūtų vainikėlį. 
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„ Pamažu segkit 


Nesupūrįkit 
Rūtų vainikėlį, 


Sesaitei galvelės. 
Kai supūrinste 
Sesaitei galvelę, 
Nesušukuoste 
Be žalia vynelia. 


41. Ona Šležienė. 
Nuseg' rūtų vainikėlį, d 
Užded' baltą nuometėlį, pa. 


Reiks tav vargti par amželį, | d 
anavot sava vyrelį. 3 


— Oi vyriški, tu vyriški | 
Šanavoki moteriškę — 


Anos basos nelaikyk, | 4 „ 
Apė grinčę nevaikyk. “2 


d. S.) 


„ Apė grinčę nevaikyk, d. ž 
Nė pre darba nevaryk. . 


48. Zabelė Petrutyčia. 


Tamsi naktis jau sutema, 
Aušros žvaizdė patekėja, 
Vainikėlį nuėmė. 
Atein' svočias kalbėdamas, 
+— Nuometėlį kilniodamas 
į vakarėlį. 
Reikė' svočių paprašyti, 
Kojas, rankas apkabinti — 
Būt dovanojus. 


49. Jurevičienė. 


Kad neverksi už darželia, *) 
Verksi kutė' už gardelia, 
Verksi, sesaite, 
Verks tava širdaitė, 
Kad neverksi čepčiuojama, 
Verksi vyra šūkuojama, 
Verksi, sesaite, 
Verks tava širdaitė, 


50. Darata Slančauskyčia. 


Berneli, 

Blozneli, d. S. 
Šalbierėli, 

Nuėmei 

Sesaitei 

Vainikėlį. 


Moterys dainiuoj: 
51. Slančauskienė Pilypienė. 


Mesk vainiką 
Po lovele, į 


*) Bene — tiktai pasodindavai už darželia vėl užgobtą (apčepčiuotą) marčią, 


M. Slančauskas, 


— Ką aš svočias beprašysiu, 
Kojas, rankas bekabjįsiu, 

Ne svoOčių valia, 
Matušėla užaugina, 
Tėtušėlis pažadėja — 

Reik dukrai eiti. 
Brolutėliai išlydėja, 
Seserėla negailėjos — 

Reik dukrai eiti. 


Vieno' ranko' vyrą vesi, 
Antro' ranko' pipką neši,— 

Verksi sesaite, 

Verks tava širdaitė. 
Vieno' ranko' butelėlis, 
Antro' ranko' makelėlis — 

Verksi, sesaite, 

Verks tava širdaitė. 


Nuėmei 
Vainiką 
Kai žiedelį, 
Uždėjei 
Nuometą 
Kai lauželį. 


Dėk kapiką 
Ant galvelės, 
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Ant vainika Ant kapika 
Meška šika, Rasa krita. 
Mergės atkartoj': 
Ant vainika Ant kapika 
Rasa krita, Meška šika. 
52. Slančauskienė Pilip. 

Oi sesyte — seseryte, d. B — Yr darže lakišių — i. 3 
Kur dėsi vainiką ? S e Ten vainiką įkišiu. "k 
53. Ona Urmonyčia. 

Oi sesyte, jaunuolyte, Ai | 
Kas tau tink, Oi sesyte, jaunuolyte, 

Kas tav tink? | Aplaidei darželį, 
Baltuonėlis ant galvelės Kaip tu dabar - 

Nepritink, Esi linksma, 
 Nepritink ! r Kad gavai vyrelį. 


Vakar buvai mergelė 
endien moteriške, 

Vakar visi kibinėja, 

O šiandien nė biškia. 


54. Julijana Balčiūnienė. 


Jau aš dabar | „ Sumynioju 
Po gobturu, d. S. La Esė 
Po vyra naturu. | Šalpės os 
* Lelijėle! 
4: Kam davei berneliui? 
Visi mane — Reikė' varyt 
Mart' — martele, Iš kiemelia 
O aš be vardelė. Žmonelėms išpeikti. 
. — Zmonys peikė, 
Ką jie veikė — 
Martele, lelijėle, O man ir patika: 
Kur dėjei vainiką? Nebegailu 
— Vakar — vakar Jaunų dienų 
Vakarėlį Nė rūtų 
Bernelis nuėmė. į Vainika. 
55. Drąseikių Šležienė. 
Tam — tam Jei nelika — 
Ščestis gera, į Prisipilk. 
Katras sav Eisme namo' pasiklaust, 
Lygią gava. Ką ryto pragersme? 
Pats ėja į kruogą 
Ir pačiukė — drauge: Aiks O 
Pats pragėrė jautį, 
Pati karvę ir veršiuką. Tam — tam 
— Gerkim abu, nabagiuke, “ Ščestis ir t. t. 
Jei patika, — Meitelį... 


Gerk ir kitą, | — Kiaulą su paršiukais ir t. t. 
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* 


* * 
Tam — tam 
Ščestis' ir t. t. 
— Gaidį 


— Vištą su viščiukais. 
56. Barbola Dragūnyčia — ant vyriškia. 


Dėdaite mūsų, Kur beržas rūplys, 
Nekraipyk ūsų, Ten tave klupdys, . 
Negausi pačios Kur kiaulių migis, 
Be mūsų valios. Ten tave guldys. 


57. Darata Slančauskyčia. 


Linksma man 2 
Širdis yra, * * 


Kad neturiu vyra, Išsiviriau didį puodą 


Ką -iškasu, | Žirnių su pupiene, 
Tą sulasu — Atsisėdus vidur aslas, 
Nieks manęs nežina. . Valgau kai grapienė. 
O kaip man O kaip man 
Linksma yra, Linksma yra 

Kad neturiu vyra. Kad neturiu vyra. 

Ę * 
* * 


Išsikepus pyragėlį 

Iš miežia akuota, 

Susitepus su Iepšela, i 
Valgau kai taukuotą. 

O kaip man linksma yra, 

Kad neturiu vyra. 


XI. Užgobtą marčią su įannuoju pasodinus už stala, — | 
mergės dainiuoj': 


58. Barbola Dragūnyčia. 


Pre ko prisėda Pre šiaudų kulia, 
Mūsų sesaitė, Pre langa kamsčia 
Pre ko prisėda Pre pupų pėda — 
Mūsų jaunoji? Pre to prisėda. 
59. Julija Balčiūnienė. 
Matušaite, 4 Ne vardelia 
Negerai — d. s. Nežinau. 
Kam teip tali — Dukteraite, 
Nudavei:: | Atsitrauk, 
Už to šelmia Nuo to šelmia 
Bernelia:: Ir pabėgk. 
Už pijoka — Matušaite! 
Latrelia:; Negaliu, 
Kurio niekad Baltos rankos — surištos, 


Nemačiau: Aukso žiedai --sukiesti. a 
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60. Dragūnienė. 


Oi, Joniukai su Oniuke, (N. N.), Į ryšelį surišot, — 
Kur dėjot vainikus? Už grotelių palikot. 
Arba: 
Į ryšelį surišot, 
„Rudskiui rūrą užkišot. 


61. Ona Šležienė. 


Oi Joniukai (N.) skersas kuri, — Ein Oniukė par kiemelį, 
Kod' negražiai žiūri? | Veidą šluostydama, 

Ar negražią, nepadorią Žiūr' Joniukas pro langelį 
Sav Oniukę (N.) turi? Svirnelyį būdamas. 

Jei negraži, nepadori, Eik šian, mana Onelyte, 
Nebuvo mylėti, Ką aš tav sakysiu, 

Jei nemeilūs jos žodeliai, Jei nuplyšę čeverykai, 
Nebuva kalbėti. Kitus pastatysiu. 


Oi Joniukai, tu, Joniukai, 
Pirk šilkinę skarą, 

= Visi matys, visi sakys, 
Kad graži sesaitė. 


62. Julijana Kardišauskyčia. 


Gal pažinti, numanyti, A 2 a 

Kad tu jai“ ženotas, Gal pažinti, numanyti, 
Šeip sulinkęs, Kad tu ištekėjus, 
Teip sulinkęs, Šeip sušiurus, 

Kai ožys kuprotas. Teip supūrus, 


Kai višta perėjus. 
63. Darata Slančauskyčia. 
Matai vyrą girtą, Matai vyrą upartą, 
2 Turėk širdį tvirtą; Turėk širdį atvertą. 
64. Ona Urmonyčia. 


Šiaudų batai 
Šakalių padai — 
Aš negaliu šokinėti, 
Man kojeles bada. 


Šokinėčia — tancevočia, Nyrok, nenyrok, 

Bijau pikta vyra, Mane jauną šanavok, 
Už stalelia sėdėdamas Manęs basos nelaikyk, 
Kai šunelis nyra. Apė grinčią nevaikyk 


Ir pre darba nevaryk. 


XII. Dovanas dalijant: 
65. Ona Šležienė, 


O kad aš buvau O kai paaugėjau 
Maža nedidela, Į svirnelį ėjau, 
Po lopšelį linguodama Po svirnelį vaikščiodama, 


Miegelia norėjau. Matušei kalbėjau: 
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Matušėle mana, 

Sengalvėle mana, 
-Kokį duosi man kraitelį 
Į svietą laisdama. 

— Dukterėla mana, 

Jaunuolėla mana, 
Pasiskirki iš pulkelia, 
Katrą padaboji. 

1 
* * 

Tetušėli mana, 

Sengalveli mana, 
Katrą duosi man žirgelį, 
Į žmonis laisdamas? 

" Dukterėla mana, 

Jaunuolėla mana, 
Išsiskirki iš stainelės, 
Katrą padaboji. 


* 
„* * 


Patkovots žirgelis, 
Malevots važelis, 


Sokinėja, trepinėja 
Po tėva dvarelį. 
Šilkų botagėlis, 
Lendrės boikotėlis, 
Pasipliek, dukterėle, 
Sava juodbėrėlį. 
O kad aš važiavau 
Par žalią gojalį, 
Nuo medelių rasa krita 
Ant mana kraitelia. 
O kad privažiavau 
Pre uošvia dvarelia, 
Ir išėja uošvelaitė 
Kraitelia žiūrėti. 
Nerakyk skrynaitės, 
Nepūrįk drobaičių, 
Nesukrausiu kitas tokias 
Kai pas maltušaitę. 
Anksti rytmetėlį, 
Vėlai vakarėlį, 
Nesukrausiu tiek kraitelia, 
Kai pas matušėlę. 


66. Džiugių Paleckienė. 


Pas matušę augau, 
- Varga nežinojau, 
Po darželį vaikščiodama 
Matušei kalbėjau: 


Oi, matuše mana, 
Matušaite mana, 
Katrą duosi man kraitelį, 

Manę išlaisdama? 


—- Dukraite mana, 

Dukteraite mana! 
Kur didesnė, kur pilnesnė, 
Ta tava skrynaitė. 


Dukraite mana, 

Dukteraite mana, 
Neduok rakyt uošvytėlei 
Margosės skrynaitės. 


Atrakys skrynaitę, 
Išraižys drobaites, 
Nesukrausi kitos tokios 


Kai pas matušaitę. 


XIII. 


Kraitį išvežant. 


67. Zuzana Urmonyčia. 


Stov' žirgeliai sustatyti, 
Į karietą sukinkyti 
Pre aukštoja svirnelia, 
Vežt naująjį kraitelį. 


Stov' brolaičiai sustatyti, 
Juodom barvom parėdyti 
Pre aukštoja svirnelia 
Nešt margąjį kraitelį. 


Stov' sesaitės sustatytas, 
Zaliom barvom parėdytas, 
Pre rūtelių darželia 

Pre jaunosės panelės. 


Kiek ant rūtų žalių šakų, 
Ant šakelių žalių lapų, 
Tiek sesaitėm kalbos, 
Jaunuolaitėm kalbos. 


Kiek ant medžių žalių šakų, 
Ant šakelių žalių lapų, 
Tiek brolaičiam kalbos, 
Jaunuolaičiam kalbos. 


68. 


Jus brolutėliai, 
Balti dobilėliai, 
Pamažu neškit 
-  „ Sesaitės kraitelį. 
Pamažu neškit 
Sesaitės kraitelį, 
Nenudaužykit 


Skrynei pakojėlių. 


„Lietuvių Tauta 


Zuzana Urmonyčia. 


Kai nudaužyste 
Skrynei pakojėlas, 
Nepataisyste 

Be Vilniaus kalvelia. 


Kol jus prisiekste 
Tą Vilniaus kalvelį, 
Jus užstatyste 
Juodbėrius žirgelius. 


69. Julijana Balčiūnienė. 


Seniai nekentė 
Manęs matušė 
Ir naujosės skrynaitės. 
Mažum išeisiu 
Šį rudenėlį, 
Išvež mana kraitelį. 
Oi pasigesi 
Manęs, matuše, 
Iš pirmos nedelaitės. 
Skrynaitės vieto' 
Nė staklas dėsi,“ 
Nė šešnyčius rašysi. 


70. 


Vež' kraitelį 
Par laukelį, 


1868 metuose iš Trumpaičių į Kančiunus 


visu keliu dainiavom: 
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į vasarėlė 

Už visas vasarėlas. 
Ir išgiedrava 
Kieme prūdelį, 

Išslopina žiuvaites. 
Slopsta žiuvaitės 
Be vandenėlia, 

Teip aš.be matušelės. 
Matušė mana, 
Senoji mana, 

Kam teip toli nudavei? 


iedra — giedra 


Nusisamdysi, 
Mana matuše, 
Samdininkę mergelę. 
Samdininkėlė 
Ir tinginėlė 
Nedirbs ščyrai darbelia. 
Par dieną audė, 
Mastą n'išaudė, 
Nendrės skietą sulaužė. 
Skietą sulaužė, 
Nytis sutraukė, 
Drobaites sugadina. 


Liudovika Urmonienė. 


Manę jauną | 
Į vargelį... J G-S- 


mes, kraičia palydovai, 


Už jurių - marių, 
Už vandenėlių, 
Už žaliosios giraitės. 
alioj giraitė“ 
Žals pušynėlis, 
Ten paaug' ažuolėlis; 
Tam ažuolėly, 
Šimtašakely, 
Ten kukuoj' gegutėlė. 
Ir iškukavo, 
Ir išlingavo 
Nuo matušės dukraitę. 
Nuo matušaitės 
Mielą dukraitę, 


Nuo brolaičių sesaitę. 


Vaikščiojau — vaikščio 


Po žalią girelę 
Vaikščiojau. 
Nešiojau -- nešiojau 


Ant pečių strielbelę, 


Nešiojau. 


72. Vaikščiojau. 
jau, 


Nušoviau — nušoviau 
Margą jerubėlę, 
Nušoviau. 
Nunešiau — nunešiau 
Į Vilniaus miestelį. 
Nunešiau, 
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Nupirkau — nupirkau 
Juodbėrį žirgelį, 
Nupirkau; 
Nujojau — nujojau 
Pas jauną panelę, 


Pardaviau — pardaviau 
Lenkų apicieriui, 
Pardaviau. 
+Užpylė — užpylė 
Baltais piningėliais 


Užpylė. 

Nuėjau — nuėjau 
Į turgų turgelį, 

Nuėjau. 


Nujojau. 
Kalbinau — kalbinau 


Meilingais žodeliais 


Kalbinau. 


XIV. Taisantis marčią išvežti: 
13. Ona Šležienė. 


Aušt' aušrelė, 
Tek" saulelė, 


— Tėtušėli, . 
'Sengalvėli, 


Jau man čėsas a Daugiaus tavęs 
Išvažiuoti. Bi Neslaugysiu. 
Jau man čėsas Daugiaus tavęs 
Išvažiuoti, Neslaugysiu, 
Dar man meilu Tav kojelių 
Čion pabūti. Neaustysiu. 
Palukėki, k 4 
Jauns berneli, Aušt' aušrelė, 
Dar aš eisiu Tek' saulelė, 
Pas matušę. Jau man čėsas 
Pas matušę Išvažiuoti. 
Įėjusi, Jau man čėsas 
Po kojelių Išvažiuoti, 
Parpuolusi: Dar man meilu 
— Matušėle, jon pabūti. 
Sengalvėle, Palukėki, 
Daugiaus tavęs Jauns berneli, 
Neslaugysiu: Dar aš eisiu 
Daugiaus tavęs Į darželį. 
Neslaugysiu, Į darželį 
Patalelia Įėjusi, 
Netaisysiu. Ant rūtelių 
2 Parpuolusi: 


Aušt aušrelė, 
Tek' saulelė, 
Jau man čėsas 


Išvažiuoti. Nebeskinsiu. 
Jau man čėsas Daugiaus jūsų 
Išvažiuoti, Nebeskinsiu, 
Dar man meilu Vainikėlia 
ion pabūti. Nebepinsiu. 
Palukeki, — Verk' rūtaitės, 
Jauns berneli, Verk' žaliosės 
Dar aš eisiu Ravėjėlės 
Pas tėtušį. Netekusės. 
Pas tėtušį Tavęs tėvas 
Įėjusi, Nemylėja, 
Po kojelių Dirvonely 


Parpuolusi: 


Jus rūtelės, 
Jus žaliosės, 
Daugiaus jūsų 


Linus sėja. 


Bus brolaičiam 
Abrusėlių, 
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O sesaitėm 
Stuomenėlių. 


74. Barb. Jurevičienė. 


O aš išeidama, 

O aš išvažiuodama 
Ugnatę pakurstysiu, 
Matušę pravirkdysiu. . 
O aš išeidama... 
Svirnely pavaikščiosiu, 
Tėtušį pravirkdysiu. 


O aš išeidama... 
Daržely pavaikščiosiu, 
Sesates pravirkdysiu. 
O aš išeidama, 

O aš išvažiuodama 
Stalnely pavaikščiosiu, 
Brolaičius pravirkdysiu. 


Pamegdžiojas: Peliksas Slančauskas. 
Matušę pravirkdysiu, 
Tėtušį išpirdysiu. 


* 75. Ona Šležienė. 


Į karietą sėda, 
Vainikėlis rieda. 
Išeik, sena matušėle, 
Paduok vainikėlį, 
Vainikėlį davė, 

Pati graudžiai verkė. 


76. 


Sesytė mūsų, 
Jaunoji mūsų, 
Ko tu išeini 
Iš matušaitės? 
Ar nem;'ėja 

r Tavęs matušė? 
Ar n'apkantoja 
Nė tėtušėlis? 
— Mylėt mylėja 
Ir palydėja 
Par lygius laukus, 
Par beržynėlius, 
Pakol priilsa 
Bėri žirgeliai, 
Pako! pridila “ 
-Nauji važeliai.. 
Ant križkelaitės 
Zirgus ilsina, 
Ten mane jauną 


Graudžiai virkdina. 


— Neverk, mana matušele, 
Mažum da sugryšiu, 
Gryžte sugryšiu, 

Lankyt aplankysiu, 

Bet aš savo matušėlei 
Darbelia nedirbsiu. 


Jul. Balčiūnienė. 


— Sesaitė mūsų, 
Jaunoji mūsų, 
Ką tu ten rasi, 
Kaip ten paprasi? 
Rasi anytą 
Neparmanytą, 
"Nė tėtušėlį 
Nenulenkiamą. 
Kelsi rytelį 
Nebudinama, 
Trauksi girnelęs 
Neraginama. 
Prausi burnelę 
Be vandenėlia, 
Nusišluostysi 

Be abrusėlia 
Prausi burnelę 
Su ašarėlėm 
Nusišluostysi 

Su rankovėla, 


11. Barbola Čeputyčia. 


Devinti metai 
Neviena diena 
Kai daržely 
Bebuvau. 
Išsišakoja 
Mana rūtelės 


Ant devynių 

Šakelių. 
Katro' šakelė" 
Po gegutėlę 
Kas rytelį 
Kukava, 


AE 


Ir iškukava 
Ir išlingava 


78. Juozas Vaičiulis. 


Loja — loja | 
Ruds šunelis 
Par visą naktelę, | 


Ein' matušė 
Par dvarelį, 
Keldama sunaičius. 
Svirna durys 
Atdarytas — 

Nebėra dukraitės. 
Treji gaidžiai 
Nugiedoja, 

Kad matušė kėlė: 
Kelkit — kelkit, 
Mieli sūnūs, 

Balnokit žirgelius. 
Pabalnokit 
Šešius žirgus, 

Visus šešius širmus. 
Ir išjokit 
Sūnūtėliai 

Ant šešių kelaičių. 
— Ką mes josme, 
Matušaite, 

Žirgeliai nešerti. 

— Kai prijoste 
Zalias lankas 
Ten pasiganyste. —- 
Ir prijojom 

Kryžkelaitę — 

Rūtaitės barstytas, 

Čionai mūsų 
„Seseraitės 
- Vainikėlis pintas. 


19, 


Treji gaidžiai 
Nugiedoja 
Kad matušė kėlė. | 
Svirna duris, 
Praverusi — 
Dukrelės nebėra. 
2 - Kelkit, kelkit, 
Mieli sūnūs, 
Balnokit žirgelius. 
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Kristyna Slančauskyčia, 


4 


iii i ii 


Nuo matušės 
Dukrelę. 
Nuo matušaitės 
Mielą dukraitę, 
Nuo brolaičių 
Sesaite. 


Kai prijojom 
s Zalią girią — 
“ Lapeliai karpyti, 
ionai mūsų 
Seseraitės 
Pirštinėlas dirbtas. 
Ir prijojom 
Margą dvarą, 
ion' mūsų sesaitė, 
Už stalelia 
Besėdenti, 
Graudžiai beverkianti. 
— Neverk — neverk, 
Seserėle, 
Mes tave vaduosme: 
ešius žirgus 
Atiduosme — 
Tave išvaduosme. 
— Kur jūs buvot, 
Brolutėliai, 
Vakar vakarėlį, 
Kad aš buvau 
Vainikuota, 
Auksu galionuota. 
Nuim' mano 
Vainikėlį 
Kai rūtų šakelę, 
Užded' baltą 
Nuometėlį 
Kai girės lauželį. 
Jau aš dabar 
Po gopturu, 
Po vyro naturu. 


Pabalnokit 
S, Sešius žirgus 
Visus šešius širmus. 
Jokit — įokit, 
+ Mieli sūnūs, 
Ant šesių kelaičių. 
Kai prijoste 
„ Žalias lankas, 
Zirgus paganykit, 


Kai prijoste 


Žž, 


Nors žirgelius 


Šaltenėlį, Atiduosme, 
Žirgus pagirdykit. Tave išvaduosme. 
Kai prijoste — Nebe čėsas, 


Margą dvara, 
Ten raste sesaitę 


Brolutėliai, 
Mane išvaduoti. 


Už stalelia Vakar — vakar 
Besėdenčią, Vakarėlį 
Graudžiai beverkenčią. Buvau vainikuota, 
— Neverk — neverk, O šį rytą, 
Seserėle, Šį rytelį 


Mes tave vaduosme. 


Jau aš po gopturu. 


Jau aš dabar 
Po gopturu, 
Po vyra naturu. 


80. Julijana Balčiūnienė. 


Ar aš tau, matušėle, 
Nedirbau darbelia, + 
Kad tu mane tokią jauną 
Stumei į vargelį? 

Ką tik buvau beauganti 
Kai darže rūtelė, 

Ką tik buvau besiurbstanti 
Kai kalne uogelė. 


— Atsisėdau už stalelia 
Gromatą rašyti, 

Krenta graudžės ašarėlės/ 
Negaliu matyti. 


— Velyk, Dieve, blogus metus 
Ne blogą vyrelį, 

Blogi metai visam svietui, 
Bernelis — man vienai. 


81. Julijana Balčiūnienė. 


Mudvi sesaitės 
Pasidainiuokim,, 
Pako! jaunas budamas — d. S. 


O kai nuteksme 
Už bernužėlių, 
Ne daineles dainiuosme. 


Reiks vėlai gulti 
O anksti kelti, 


Šeimynėlę budinti. 


XV. Parvežus marčią, (vyriško pusėį'). 


82. 


Išeik,. matuše, 
Pažiūrėti: 
Ar graži martelė, 
Ar padori? 

. Ar graži martelė, 
Ar padori, 
Ar brangės suknelės, 
„Ar bagota? 
Uždegk, matuše, 
Tris žvakeles, 
Pažiūrėk martelei 
Į akeles. 
Ir graži martelė 
Ir padori, 
Ir. brangės suknelės 
Ir bagota, 


= Aš 


Elena Baravykienė. 


-— Oi-—oi, martele, 
Vėlai gulsi 

Oi—oi, martele, 
Anksti kelsi! | 
Nelauksi gaidelių 
Pragystančių, 

Nė sodne paukštelių 
Sučiauškančių. 

Kad giedos gaideliai 
Laktelėse, 

Kad čiauškės. paukšteliai 
Slyveliuose. 

Jau busi martele, 
Pre darbelia, 

Pre sunkaus darbelia, 
Pre vargelia. 
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83. Julijana Balčiūnienė. 


Pas matušaitę Tada pažinau, 
Valią turėjau, Tada supratau 
Kada norėjau, Didį vargelį 
Tada gulėjau. Ir rūpestėlį. 
Puikiai nešiojau, Rytelį kėliau 
Gražiai vaikščiojau, Smūtna eidama, 
Kol vainikuota, Dureles vėriau, 
Nieka n'atbojau. Graudžiai verkdama. 
O kai įgijau Girneles traukiau 
Jauną bernelį, Neilsėdama, 
Tada pažinau . Ugnelę kūriau 
Didį vargelį. Neraginama. 


XVI. Jaunuosius guldant, suguldžius ir keltuvių rytą. . 
a) Guldant 


84. Barbola Dragūnyčia. 


Penkės, šešės žvakės degė, Penkės, šešės žėlavoja 

Kad sesatę gulti. vedė Kur vainiką pakavoja 
Oi-—oi, oi—o0i—oi! Oi-—oi, oi—oi—o0i! 

Kad sesatę gulti vedė. Kur vainiką pakavoja. 


"b) Suguldžius: 
85. . Vinc. Kragas. 


Poduškėla viena Perynėliai siauri 
Ir ta pati šiena — Ir tie patys kiauri — 
Gulk—-gulk—gulk. Klok—klok—klok. 
Brolutėli mana, Seserėla mana, 
Jaunuolėli mana, Jaunuolėla mana — 
Gulk —gulk-- gulk. Klok—klok —klok. 
86. Vinc. Kragas. 
Džiaugės brolis Apkabinęs, 
Jauną gavęs Pabučiavęs, 
Apkabines, L Pasižiūrė' — 
Pabučiavęs. Kiaurą radęs. 
Ketvirtadienis. 


c) Keltuvių rytas: 
87. Barb. Dragūnyčia. 


Kelk - kelk, sesatė, — Yr mana sesatė, 
Kelk—kelk, jaunoji! Yr mana jaunoji, 
Tu ilgai pamigai Už mane mažesnė 
Su jaunu brolačiu. Ta laistys, ta ravės 
Vyst' tava rūteliai, Zaliuosius rūtelius. 


Vyst' tava žaliejie, 
Ne laistyti, ne ravėti 
Žaliejie rūteliai, 


Ž ž * 
Kelk- kelk, brolati, 
Kelk—kelk, jaunasis! 
Tu ilgai pamigai 
Su jauna sesatė. 
Žveng' tava žirgeliai 

veng' tava bėriejie, 
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Ne pašerti, ne girdyti 
Bėriejie žirgeliai. 

— Yr mana brolatis, 
Yr mana jaunasis 
Už mane mažesnis, 
Tas pašers, tas girdis 
Bėruosius žirgelius. 


88. Ona Šležienė. 


Kelkis, sesaite, 
Ko beguli, | 
Budink brolaitį — 
aly turi. 
Kėlės sesaitė 
Dejuodama, 
Rūtelių vainika 
Raudodąma. 


L 
* * 


Kelkis brolaiti 
Ko beguli 
Budink sesaitę — 
aly turi, 
Kėlės brolaitis 
Dejuodamas, 
Juodbera žirgelia 
Raudodamas. 


XVII. Apdainiavimai. 


a) Svočių. 


80. Barbola Draugūnyčia. 


Švočiula pučni, 
Papūtus gurklį: | 
Šeip stuma, i 
-Teip stumda ū. 3. 
Mėsą po bliūdą. | 

ja 

* * 

Svočiula vesava — vesava, 
Čepčikėlis nesava — nesava: 
Žyčiotas, prašytas, | "A 
Šunelių lodytas. A 
— Župonėlis, kuskelė ir t. t. 

* . 


* * 


Svočiula rudakė, 

Graži tava kepurė 
Žyčiota, prašyta 

Šūnelių. lodyta. | Ž “ 


* 
* * 


Iš kur svočės, 
Iš kur svočės, 
Kad pyragai balti? 
Del to balti — del to balti, 
Sušilusės malti. 
— arba: 
Be sejona malti. 


90. Bičiusių Dragūnienė. 


Svočiula, tribula, 
Tris vaikiukus nugula, 
Tuos tris teturėja 
Ir tuos pačius sugulėja. 

* i * 
Atvažiavo ponės svočės 
Su burokų ratais, 
Prisidengus savo priekę 
Su kopustų lapais. 

* 


* * 


Svočiula šiurpė 
Prisimyžus kurpę. 
* 4 * 


Svočiute, kumute, 
Mudu negyvensme: 


Vas 
i 


Žmonys aria su jauteliais, 


Mudu su gaideliais. 
Svoč... mudu neg... 


Žmonys ekėj'širmais žirgais ! 


Mudu plikais žvirbliais. 
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91. Zuzana Urmonyčia. 


Oi svočiute rusi — rusi, Zyčiojos, iš kur gava, 
Pagal tamstą visi visi, Pasirėdžius atvažiavo. 
Kur ta svočia atsisės, Svočiutela 
Penki sieksniai subinės. Vis sava — vis sava 
* — Kepurėla — 

K 7 Ciuikelės — 
Svočiutėla | Čeverykai ir t. t. 
Vis sava -— vis sava, Ne sava... 


Zuponėlis ne sava, 
92. Ona Urmonyčia. 


Aš žinau — aš žinau, į 6 I mes tokias svočiutėlas 
Ką svočiutės valga: į 0 Galėm pataisvti 

Gaidelį keptą, Ruplę beržą nutašyti, 
Su sviesteliu teptą. Stikla akis įstatyti, 


Tubos ausis prilipyti, 


ant bloga: Ir bus svočias tokias. 


Aš žinau -- aš žinau, 


Ką svočiutės valga: Aki 
Šunelį keptą, — Ponaitėli 
Su smalala teptą. Neturiu. 
Poni svočia kai pelėda, Poni svoče, 
Jai už stala sėdėt gėda. Driošiu. 
Visi — visi iš aplinkių | d — Ponaitėli, 
Ant veselės susirinka. | O 5 Duosiu. 


b) Ant brolaičių — ančgalių. 


93. Dainiava: Bar. Dragūnyčia Žagarietė, Darata Slančauskyčia ir Ona 
Urmonyčia Joniškietės. . 


Atsiminkit brolutėliai 1 
Kada jau susėdot? d. S Valgykit — valgykit, 
Trys adynas jau išėja, Sveteliai mūsų, 
Ketvirta užstoja... Nekiškit, nekraukit 
Jau suėdėt po paršelį, Kišenių jūsų: 
Po treigi jautėlį, Ne šikšnas — ne šikšnas 
Ne virtą, ne keptą Kišeniai jūsų, 
Bačko' raugitą, Tiškės, varvės 
Priėste, prisprogste, Par kiškas jūsų. — 
Kur gerti gauste, A 
Nueiste į balą, Suėdėt, susprogot 
Ten galą gauste. “Man treigį jautį 

2 P Su ragais, .su nagais, 
Durniai — durniai | Su visais daigtais. 
0 broliai ais T 
Pamatė pirtelę “ Tai anų valgymas, 
Sakė bažnytėlė; Taigi nugi valgymas; 
Durniai.... 17 Tai anų gėrymas, 
Matė kiaulę + Taigi nugi gėrymas. 
Su paršiukais, US 
Sakė kunings | Išviriau musę, 


Su klapčiukais.., Padėjau pusę, 


Prašau, mana sveteliai, 
Pasižyvykit, ) 
Nepadyvykit. 
Išviriau uodą, 
Padėjau puodą, 
Prašau mana svei... 
Išviriau kopūstų 
Padėjau po ūstu — 
Prašau mana svet... 
Išviriau šaltnosių, 
Padėjau po nosių — 
Prašau mana svėt... 

- * 


* + 

Būtų gražūs brolutėliai 
Kad ne retadančiai, 
Tarp tų retų dantelių 
Avižėlas auga: 

iuti—žiuti, žąselės 
Avižėlių lasti. 
Būtų gražūs brolutėliai, 
Kad ne storalūpiai, 
Tarp tu storų lūpelių 
Bulbelės auga: 

iuka — čiuka, kiaulaitės, 
Bulbelių knisti. 
Būtų gražūs brolutėliai, 
Kad ne plikakakčiai, 
Ant tų plikų kaktelių 
Karklaliai auga: 
Ciba — ciba, ožkelės, 
Karklalių griaužti. 

J 


* k 
Toliočių lauke ) vis po 
Vilkeliai kaukė, / du sykiu. 
Ne vilkai kaukė, 
Broliai dainiava. 
O ko dejava, 
O ko dūsava, 
Kad jie žirgelių 
Žyčiot negava. 
Reiks jumis joti 
Į parėdkėlį, 
Reiks žirgelius žyčioti, 
Zirgužėlius žyčioti. 
Susiedų kojas, 
Rankas bučiota, 
Kol jie žirgelius 
Žyčioti gava. 
Toliočių lauke ir t.t. 
Kad kamanėlių 
Žyčiot negava.... 
— Balnelių... kepurėlių... 
čebatėlių... 
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Zydelių kojas, 
Rankas bučiavo, 
Kol kepurėlą 
Žyčioti gava 


* * 
Toliočių brolaičiai 
Kai gaidžiai ant laktas: 
Nė šimtelių, nė žirgelių, 
Nė juodų balnelių. 
— Bičiušių brolaičiai 
Geri kavalieriai, 
Jiems šimteliai, 
Jiems žirgeliai, 
Jiems juodi balneliai. 

* 


* * 


- Toliočių brolaičiai, 


Svieta išpeiktiejie, 
Prisipirka žirgelių, 
Prisipirka bėrūjų, 
Šalims vaikščiodami, 
Spaliais pašerdami, 
armu girdydami. 
— Bičiušių brolaičiai, 
Svieta išgirtiejie, 


" Prisipirka žirgelių, 


Prisipirka bėrūjų, 
Jomarkais eidami, 
Avižom šerdami, 
Vynu girdydami.— 

* ė * 
Alaus gardaus 
Mums nelika, 
Šimkūnų brolaičiai 
Mums netika; 

Jų žirgeliai 

Kai kurmeliai, 

O patys brolaičiai 
Pijokėliai. 

Jų pjovimas — 
Kai rovimas, 

O arimas — 

Kai knisimas.— 

* s * 
Alaus gardaus 
Mums daug lika, 
Linkaičių brolaičiai 
Mums patika: 

Jų žirgeliai 
Juodbėrėliai, 
O patys brolaičiai — 
Bajorėliai. — 

* 


x * 
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Kad būčia žinojus, 
Būč' kūiną papjovus, 
Kad būčia sugavus, 
Būč' gyvą padavus. 


„Kad jie sumanytų, 


Gyvą sudraskytų. 

Jie po du susėda, 
Po kūiną suėda, | 
Kai trečias prislinka 
Ir kaulus surinka. 
Kad būčia žinojus, 
Būč šunį papjovus... 
— Katę — vilką 

-— Zuikį ir tt. baigt. 


Piršly, šelmi, melagi! 


Piršdams gyrei, melavai, 


Sakei kalne rugeliai, 
O pakalnė' kvieteliai. 


Piršlia kumela 
Dvylika sieksnių: 
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Nebijokit, 

Kad mes tylem, 

Bet mes tamstas 

Labai mylėm 

Su riešutų 

Branduolėliais (kanduolėliais), 
Su saldiniais obolėliais. - 


arba: - 


Su riešutų kevalėliais, 
Su miškiniais obolėliais. 


c) Ant piršlia: 
94. Džiugių Ramonienė. 


Kai aš jauna nutekau, 
Nieka gera neradau, 

Radau kalne dirseles, 
O pakalnė' smilgeles. 


95. Ramonienė. 


Vieną galą piršlys joja, 
Antrą galą šunys loja. 


96. Barb. Dragūnyčia. 


Aš žinau — aš žinau, 


Kur piršlalis auga: 


Klėty rėty ant lantynas 


Žiurkelas gaudė. 


Aš žinau — aš žinau, 


Ką piršlalis valga: 
Šunelį keptą, 
Su smalala teptą. 


I 
* * 

Piršlia akys =: E 

Kai bursiuka, 

O snukelys 

Kai paršiuka. 


97. Dar. Slančauskyčia. 


Piršly!  Šelmi! 
Kirmina galva, 


98. 


Aš pati, piršlia pati 

Moku šokt 

Ir dainiuot, 

Ir pyragą 

Baltą kept. 
* 


* 


Pardavei dušę 
Už vieną abrusą. 


Ant piršlienės. 


Darata Slančauskyčia. 


Aš pati kai guba, 
Mana vyras kai pupa, 
O vaikeliai 

Kai žirneliai 


Apė mane ridinėja. “ 


d) Ant pamergia. 


Pamergys 


Kiaulas gys, 


99, 


Ona Urmonyčia. 
O piršlys 
Suvarys. 
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Pamergėlis kaspinuotas 
Stojos labai nutaukuotas, 
Šoka, švelpė be kvartuka, 
Kad par pusę jai nutruka. 
Visi — visi iš aplinkui 
Ant veselės susirinka. 


100. Pilypas Slančauskas. 


O tas pamergėlis : Iš tėtušia Joskas 

Didė pijonyčia, Jos akys kai ožkos, 
Prigėrus arielkas, Baltas akis varta, L. 
Kai koki telyčia. Roda didį žertą. 


e) Ant muzikanta: 
101. Ona Urmonyčia. 


Mūsų muzikantą Aš tau užmokėsiu 
Katės papjovė, Ne pintokais, 

Po pečką pavilka, Ne šestokais 

Kojas nepatilpa, Grynais piningėliais 
Kai skrebius nuvilka kiti: 


Ir kojas patilpa. 


Du šestoku, du pintoku, 


* * Auksa — medžia rublį. 

Grajik — grajik, 
Muzikante, 

f) Ant virėjas: 

102. Ona Šležienė. 
Kukorka senka, Kukorka senka... 
Kur kepė pečenką, Iškepė musę, 
Iškepė žąsytį, Padėja pusę. 
Padėja tąsyti. Kukorka senka... 
Kukorka senka.. “ Iškepė uodą, 
Iškepė antį, Padėja puodą. 


Padėja pantį. 


Kukorka senka... 
Išvirė šaltnosių 
Padėja po nosių ir t. t. 


103. Peliksas Šlančauskas. 


Kukorka trinka 
Piragelius minka 
Pre pečiaus gala, 
Pris'sukus bezdalą. 


XVIII. Bel kada par visas vestuves. 
104. Vincentas Janužas. 


O jus mergelės, Jus šanavokit 


Raudonas roželės, 


Jaunases dieneles, 


Jus šanavokit Jus užkavokit 


Jaunases 


dieneles. |: Rūtų vainikėlius. 


LL Ligi „Peštas 


Jus n'esat gadnas Kaip tik darželia 
Į darželį eiti, Vartelius pravėrė, 
Jus n'esat gadnas Visas žolaitės 

alių rūtų skinti, Kiek viena drebėja. 


Visas žolaitės 

Kiekviena drebėja, 
alių rūtelių 

Lapeliai byrėja. 


105  Dragūnienė 


Tu-neverk — neraudok, Raudonas uogelės. 

Mūsų seserate, — Meluoji — ką tu kalbi, 
Mes tave išvartosme Jaunas brolutėli, 

Sį pat rudenėlį. Ne tviskės, ne blizgės 
Kad tviskės, kad blizgės Balti dobilėliai, 

Balti dobilėliai, Ne įsiurbs ant gluosnelių 
Kad įsiurbs Raudonas uogelės. 


Ant gluosnelių 
106. Vincentas Vaičiulis, 


O kas mane ves-ves, arba: 
Visa gera ras-ras: O kas manę ves-ves 
Du kraiteliu stuomenų, „ Visa gera ras-ras: 
Trečią abrūsėlių. Du kišeniu kruopų, . 
. L Trečią baravykų 
107. Julijana Balčiūnienė 
Oi sesyte, oi jaunoji! Vieną dėsiu po gelvelių 
Ką tu turi kraitį? Antrą po šonelių, 
Tris kašeles ant kablelia, O trečiąją suardysiu, 
Ko tau daugiau reikia. Kaldrą pataisysiu. 
108. Jurevyčienė. 
Oi ŽUŠI kod' nešoki? Šokit — sokit, seseriukės, 
Ar nedrysti, ar nemoki? Bus E Rita veseliukė, 
— Šokčia — šokčia, kad negaliu Reik žasmačų  paprašyt, 
Skaudu kojas par kelalius. Kad veselę padarytų. 
Šokit, sesės, kad ir basas Čiusku, 
ia ne purvai, čia ne rasas, Pliušku, 
Negailėkit sava kojų, Seserėle, 
Užteks, šiandien ir rytojui. Tuščiu vidurėliu. 
109. Zuzana Urmonyčia. 
Linkaičių veselė  Jauniejie šoka, 
Jau prigėrė rasale. Seniejie nemoka, 
— Šimkūnų veselė Seniejie pamatę, 
Atsigava rasale. Šok' kupras pastatę. 
110. Balčiūnienė. 
Oi sesyte! oi jaunoji, Ne tu būsi 
Mana mylemoji! Kai mana pirmoji. 


Ne tu buvai, Oi sesyte, oi jaunoji, 


Lietuvių 


Mana mylemoji, 
Ko nutrukai 
Kai smalnyčia 
Ratų tepamoji? 


* Ž * 
Oi brolyti, oi jaunasis, 
Mana mylemasis, 
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„Ne tu buvai, 

Ne tu būsi 

Kai mana pirmasis 

Oi brolyti, oi jaunasis, 
Mana mylemasis! 

Ko nusmukai 

Kai ritinis 

Ratų paskutinis. 


11t. Sležienė.“ 


Ponui Dievui 


pati 
Kad man Žiu 
Pats 


Pau. Virsiu 


— kepsiu 
— ir kaštavosiu. 


mirė 


Vis tai tav — vis tai tav 

Matuš 2 

Tetis Padarė, 

Primusija, pribūbija 

vyrą P 

Seną paz, VeSti. 

Deku Dievui, 
Jei myli, 
Sukis šian, 
Jei nemyli — 
Sukis ten. 


112. Dragūnienė. 


Duokit alaus, 
Duokit alaus! 
Kad neduosie alutėlia 

Eisiu namo". 
Užgerkit mane, 
Mylekit mane, 
Aš vainų nedarysiu, 
Sklainyčių nedaužysiu. 
Jei neužgerste, 
Jei nemylėste, 
Aš vainas padarysiu, 
Sklainyčes išdaužysiu. 
“Kas alaus — kas alaus, 
O aš arielkėlas, 


Kas mane pamylės 

Kad ne giminėlas, 
Kad ne susiedėlis, 
Kad ne kūmutėlis, 


arba: 


Aš ne gult atėjau, 
Ne miegot atėjau 
Aš pas sava giminėlas, 
Aš pas sava kūmutėlas, 
Aš pas sava susiedėlius 
Pasiūlevoti. 


Saldaus alaus — 
Dainiuotojams, 
Cibulia, česnaka — 
Vėpsotojams. 


* 


Gerkit alutį 
Ir aš gersiu, 
Kai reiks užmokėti, 
Aš išeisiu. 
* E * 


* 


Saldus alutis 
Padarytas, 
Slauni giminėla 
Suprašyta. 

* 


+ * 


Duokit alučiaus atsigerti, 
Ok liūle — liūle atsigerti. 
Duokit lovelę atsigulti, 

Ok liūle — liūle atsigulti. 


446 „ Lietuvių Eauta: 


Duokit sesaitę pre šalaitės, 
Ok liūleė — liūle pre šalaitės; 
- Duokit patalėlius užsikloti 
Ok liūlė — liūle užsikloti. 


113. Julijana Balčiūnienė. 


Nejok, brolaiti, pavasarį, 
Atjok brolutėli, rudenėlį, 
Kad bus rugeliai želmenose, 


Nejok, brolaiti, pavasarį 
Atjok, brolutėli, rudenėlį, 
Kad bus burokai kubiluose, 


Balti kopūstėliai ušėčkuose. 


* 


Zaliosės rūtaites garbanose. 


* * 
Ženykis rudeny — gausi šunį rudąjį 
Ženykis pavasary — gausi *"“ baltnugarę. 


kalą 


114. Juozas Braziulis. 


Rūgsiu, putosiu, 
Ant stala būsiu, 
Ant stala būsiu, 
Svečius mylėsiu. 
Už stala sėdės, 
Brolaičiai mylės, 
Sėdžia sesaitės 
Baltai raudonas. 
— Už stala sėdės, 
Sesaitės mylės, 
Sėdžia brolaičiai 
Baltai raudoni. 
Alutį išgers, 
Apynį išbers, 

O aš mielaitė — 
Ant bačkas gala. 


Julij. Balčiūnienė, 


O kas išrašė 
* Veidelį mana — 
Apynys papurgalvelis, 


Mieželis tarė 
Dirvo' būdamas: 
Aš esu grūdas 

Ir labai driūtas. 
— Apynys tarė 
Sodne augdamas: 
Aš esu pucnas 
Ir labai macnus. 
— Mielaitė tarė 
Bačkelas gale: 
Be mana vieka 
Čia nebus nieka. 
Kad mane įdės 

Į jūsų tarpą, 

Tai aš jums abu 
Labiaus judįsiu. 
115. 


Gėriau alutį, 
Saldų midutį, 
Mainosei veidelis mana, 


Mainosei. Apynys. 
Oi apynėli, 
Papurgalveli, 
Kam rašai veidelį mana, 
Kam rašai? 


116. Jul Balčiūnienė. 


Kad tu mane nuraškysi 
Ir drėgnai laikysi, 

E-—e, olelia, 

Ir drėgnai laikysi. 
Kad tu dešimt svarų dėsi, 
Nieka neregėsi, 

E-—e, olelia, 

Nieka neregėsi. 


Ką kalbėja apynėlis 
Iš žemės lysdamas, 

E-—e, olelia, 

Iš žemės lysdamas? 
Kad tu mažai miežių sėsi, 
Kur tu mane dėsi, 

E-—e. olelia, 

Kur tu mane dėsi? 


Kad tu mane nuraškysi 
Ir sausai laikysi, 

E-e, olelia, 

Ir sausai laikysi. 
Kad tu pusę svarą dėsi, 
Tu pats paregėsi, 
š E-e, olelia, 

Tu pats paregėsi. 
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Kad tu putų kaštavosi 
Nuo prota atstosi, 

E-—e, olelia, 

Nuo prota atstosi. 
Kas alutį patį gėria, ; 
Gražiai šokinėja, 

E-e, olelia, 

Gražiai šokinėja. 


ok' moterys be penčekų, 
Vyrai be čebaių, 
E-—e, olelia, 
Vyrai be čebatų. 


Sutartinės. 


117. Kaz. Urmons. (Šauk' visok'ais balsais, atkartodami savo užduotį). 


1-s. Dūda buva Vilniuj... 
2s. Zy buva, žine buva... 
3-s: Buva — buva 
Kaip nebuva... 
4-5. Trinkas plaučiai 
Pas Žakaitį... 
5-s. Rats rata vija 
Į Kalvariją. 
6-s. Senelis su senela 
Apsivertė su lovela. 
7-s. Luponių Pampiką 
Nupliekė par pliką.. 


8s. Tiek tos tabokos.. | 


Os. Užteks tos tabokos... 
10-s. Mana dėdė pasigėrė, 
Šaly dūdas pasidėja, 
Jei kas radot, atiduokit, 
Jei kas matėt, pasakykit. 
11-s. Mana bitės kai telyčės 
Siuva korius rezginėse, 
Neš' medų daržinėse. 
12-s. Brolutė!'! nežinau, 
Nė namie! nebuvau, 
Kanapėlas roviau 
Į kruvelas kroviau. 


XIX. Vestuves baigiant penktadienį. 
118. Dragūnienė. 


Gerk gėręs, brolaiti, 
Dūmok ir namo', 
Lauk tavęs tėtušis 
Ir matušėlė. 


Gerk gėręs, brolaiti, 
Dūmok ir namo', 
Lauk tavęs sesatė 
Ir švogerėlis. 


119. Liudavika Urmonienė. 


Auga kalnely a 
Su prieškalnela | “5: 
Ažuolas bešakelių; 
Auga sunaičiai 
Pas tėtušaitį, 
Pas mielą tėtušaitį. 

Jiems nerūpėja 

Rytelis kelti, 

Bėri žirgeliai šerti. 
Jiems terūpėja 
Pintinai šveisti 
Į jaunimėlius eiti. 

Šok' čebatuoti, 

Šok' pintinuoti. 

Po jaunus jaunimėlius. 


Atein' sesaitės, 

Atein' jaunosės, 

Namo" brolaičių kviesti: 
Namo" brolaičiai 
Uliauninkaičiai, 

Namo" darbelia dirbti. 

— Nesirūpinkit, 

Jaunas sesaitės, 

Mūsų sunkiais darbeliais. 
Bus mums nudirbti 
Sunkūs darbeliai, 

Dienelėm, ne naktelėm. „+ 


* 
* * 
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Viens įsinešęs garadą, po palubes saiksta, barškin', rėkaudams: Namo"! namo"! 
| Kiti dainiuoj. | 


Auga kalnely 
Su prieškalnela 
Liepaitė be šakelių, 

Auga dukraitės 

Pas matušaitę, 

Pas mielą matušaitę. 
Joms nerūpėja 
Rytelis kelti 
Sunkūs darbeliai dirbti, 

Tik terūpėja 

Rūtelės skinti 

lr vainikėliai pinti. 


Šok' vainikuotas, 
Šok' galionuotas 
Po jaunus jaunimėlius. 
Atein' brolaičiai, 
Atein' jauniejie 
Namo" sesaičių kviesti: ' 
Namo", sesaitės, 
Uliauninkaitės, 
Namo" darbelia dirbti. 
— Nesirūpinkit, 
Jauni brolaičiai, | 
Mūsų sunkiais darbeliais. 


Bus mums nudirbti 
Sunkūs darbeliai 
Dienelėm ne naktelėm. 


120. Elžbieta Vaičiulyčia. 


| Paklausykit, svetelaičiai, | ik 


Kas kamaroj dedas, J 
Baras bačka su uzbonu, 
Plėčka su čerkela. 
Bačkela uzbonėlį 
Apkabinus praša: 


Vieryk manim kai pats savim-— 


Neturiu ne laša. 
Plėčkiala tą čerkialą 
Pliekė ir taip sakė: 


Išviliojai tu iš manęs 
Paskutinį lašą. 

O tas giras kubilas 

Šaly pečiaus dreba: 

Kad da svečiai apsinakvos 
Bus ir man nelaba. 
Gaspadinė bėginėja 
Nenor' valgyt duoti, 

O sveteliai susirinkę 
Nenor' išvažiuoti. 


XX. Važinėjant namo' penktadienio vakare: 


121. 


Visa davė--visa davė, 
Garada nedavė, d. 5 
Išvažiuosme visa gavę, 
Garada AEgaJĘ, 


* * 
Su garadu plonu 
Par abudu šonu 
Duok, duok, duok! 


XXI. 


Su garadu kietu 
Par abudu rietu 
Duok, duok, duok! . 


Su garadu minkštu 
Par abudu inkstu 
Duok, duok, duok! 


Atsisveikinimas. 


122. Daknienė Laumakiuose. 


Sudievu rūtom, 
Sudievu rožėm, 
Sudievu lelijėlėm. — d. s. 


Sudievu broliams, 
Sudievu sesėms 
Ir visoms giminėlėms. 


£ Tamstos be mūsų, 
O mes be tamstų 
Su lig šiuo vakareliu. — d. S. 


Lietuvi 


XXII. Po vestuvių. 


123. Monika Adomaityčia.. 


Pas matušaitę 
Valią turėjau, 
Kada norėjau, 
Tada gulėjau. 


O kai nutekau 
Už bernuželia, 
Už bernuželia — 
Didi vargeliai. 


Nebečiauškėsiu 
Kai lakštutėlė, 
Ale kukuosiu 

Kai gegutėlė. 
Išeina žmonys, 
Paliekt martelė, 
Dabar kukuoja 
Kai gegutėlė. 


124 Baranauskienė. 


Ak, Dievuliau, | 
Skaudu širdelė, 
Kad aš parvedžiau 
Valės mergelę. 


Valės mergelė 
Uliauninkėlė 
Miegta miegelį 
Lig pusrytelių. 
Aš atsikėlęs 
Ankstį rytelį 
Ir susijungęs 
Margus jautelius, 
Aš nusivariau 
Į pūdymėlį 

Ir užsiėmiau 
Ilgą varstelį. 


Aš užsiėmiau 
Ilgą varstelį, 

O ir suariau 

Lig pusrytėlių. 
Žmonių mergelės 
Neša pietelius, 
Mana mergelė 
Nė pusrytėlia, 
Aš pasileidžiau 
Margus įautelius 


Ir nusivariau 

Į beržinėlį. 

Aš pasilaužiau 
Berža rykšelę, 
Eisiu budinti 

Sava mergelę. 

Da nepriėjau 

Nė pre svirnelia, 
Graudžiai pravirka 
Mana mergelė. 


Oi cit neverki, 
Mana mergele, 
Ta ne del tavęs 
Berža rykštelė. 


— Oi aš nekalta, 
Jaunas beineli, 
Kam budavojei 
Tamsų svirnelį. 


Kad aš nejutau 
Gaidelių giedant, 
Nė piemenėlių 
Bandelę genant, 
Oi aš nejutau 
Šunelių loiant, 
Ne susiedėlių 


Kiemuos' vaikščiojant. 


125. Juozas Balčiunas. 

„Apsivedus berūpia mirtis“. 
Kai pabaigsme darbus dirbti, Ir nunešė į bažnyčią 
Reiks rokundą duoti, Ant morių padėja, 
Ir ateja ta dienelė, Išein' kunings ir vargonius 
Reiks manai numirti, Giedoti pradėja. 
Verkė tėvas ir motina Ir uždegė šešias žvakes 
Mane išlaisdami, Pre mana šalaitės, 
Verkė broliai ir seselės Ir uždėja auksa kryžių 
Laukais lydėdami. Ant mana širdaitės, 


= MB „Er eisų LBA) 
Ir iškasę gilią duobę Susiedėliai, giminėlės 
Ten mane įdėja, ; Atgaliaus jau gryžta, 
Didi, maži, seni, jauni Mane vieną siratėlą 
Smiltelėms užbėrė. . Tenai jau paliekta. 


Adalbertas Srba. 


Brangiausis pone daktare! 


Gavęs iš Tamstos siuntinį džiaugsmo bei nusistebėjimo pilnas aš ant 
greitosios nusiunčiau tiktai menkutę kortelę. Brošurėlėje Sveikas rašote, kad 
laukiate iš kalbininkų tolesnių susekimų. Tiesa, ne esmi koks tai filologas 
iš amato, ale vis gi šį - tą sumanau, skaitymu gerų veikalų šį - tą išmokau. 
Tatai nūn su uoliausiu noru, bent Tamstai apreikšti skaitau sau mieliausia. 
priederme. į b 

Pradėsiu nuo psychologiškos priežasties, kam Elta auksakalis tame 
trakiškame žiede tokį suvis keistą padarė įrašą. Elta buvo gimimu graikas, 
amatu auksakalis, ale — pagal graikų tautos būdą — be abejo irgi vikrus 
pirklys. Pirklys geriausiai sumano, ką prėkyboje reiškia — geras tiltas, 
ypač tuomet, kada nebuvo geležinkelių, autų, aėroplanų! Pirkliui reikia su“ 
savo prėkėmis iš mūgės į mūgę nuolatai važinėti, kaip Pietaris savo „Algi- 
mante" taip gražiai nupiešė, kalbėdamas apie Arminą—pirklį. Taigi nedy- 
vai, kad džiaugsmas bei dėkingumas Eltai įkvėpė Ralio geradėjystę per šitą. 
įrašą apreikšti — und zu verewigen. — Eikim toliau; skaičiau aš Burbos 
prosaišk. raštuose iš latviško išverstą apysaką apie tūlą gana populiaraus 
Austrijos ciesoriaus Juozapo II geradėjystę (Prašau: neimkite, Tamsta, juok + 
tis; ir menkos vertės apysakėlėje visgi atsiranda aukso grūdelis, apšvie 
-čiąs — žmonių elgėsį). Nagi, šitas ciesorius būdavo labai dažnai aplanko 
tūlą „dvaro“ frizierių. Anais laikais, — kaip žinoma — tarp dvaro ponų“ 
bais' svarbią rolę žaidė—perūka bei vyrų kasa! Trakų šalyje—tiesa--tokia. 
mada „neviešpatavo", ale buvo ten apsčių-apsčiausia aukso ir kitų brangių 
metalų, todel rymėnai tokiu pat būdu lindo Trakijon, kaip nesenai dar 
anglai į Afrikos būrus. Nūnai mintykim: ar negalėjo būt tarp karaliaus * 
(Ralio) bei auksakalio tokie pat santykiai, kaip tai buvo tarp Juozapo II 
bei ano dvaro frizieriaus? Nejaugi Elta pats tai buvo, kurs Raliui nurodė 
ant Esko upės tiltui tinkamiausias tines? Kas gi geriausiai galėjo žinoti 
bei valdžiai apreikšti, kaip pavojinga yra Esko upė ypač pirklių važinėji- 
mui, jei ne Elta amatininkas— pirklys? 2 

O dar ne galas. . 

Tamsta ($ 10, p. 13) parašėte: ar tik ne bus buvęs Elta koks graikų 
amatininkas, kursai, gal, ir trakų kalbos priderančiai nemokėjo? Aš žiedo 


*) Atskiroje brošurėlėį „Seniausias lietuvių kalbos paminklas“ (Vilniuje, 1923, 
pusl. 15), apskelbus senovės trakų kalbos įrašą aukso žiede su paaiškinimais ir tą vei- 
kalėlį nusiuntus kompetentingam lietuvių kalbos žinovui, gerb. kun. Adalbertui Srbai, 
gauta iš jo du laišku iš rugpiučio 24 ir 28 dienos, kur šis žinomas mūsų kalbos tyri 
nėtojas užsiima to įrašo gvaldymu. Pirmame jis, išreikšdamas džiaugsmą iš priežasties 
gautosios brošurėlės, tarp kito ko rašo: „Sveiko trakiški darbai nusisekė“. Antrasis 
laiškas, kuriame rašytojas, įsigilinęs į trakų kalbos dvasią, kiek ji iš to trumpo įrašo 
žodžių susekti galima, ilgesnis yra sekantis, kaip jį čia ištisą, tik kai ką pakeitęs, noriai 
skelbiu. Jis, manau, daug kuo prisidės prie įrašo trakų kalbos supratimo. 2 

D-r. J. Basanavičius, 
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hexametrus atydžiai gvaldydamas, įgijau visiškai priešingą nuomonę apie 
šitą „graikelį“. 

- Pirm keleto metų aš skaičiau laikrasčiuose žinią, kad tūlas profesorius 
(pavardę užmiršau) Bavarijoj išleidęs stebėtinai nuodugnį veikalą apie graikų 
bažnyčios šventųjų tėvų raštus, kaip antai Basiliaus, Hieronymo, J. Chry- 
sostomo ir k. Tarp kitų buvo ten įmaišyta tokia žinelė: graikai esą labai 
stalgių ausų dėliai kalbos rytmo. Tai tiesa: nebūtų to gabumo, svietas ne- 
turėtų Homero hexametrų. Ir štai, Elta atrodo turįs stalgias ausis net kas- 
link svetimos jam, būtent trakiškos, kalbos rytmo. Tiktai imkime skanduoti 
[versum scandere|: 


EA gre Ai AA S si S 
"Pohię tsveaę vepsveljja || c:Ats av "Hoxo 
a > LL Ž e E S a, 
apa Ceado LUeavtihe || Zuztanių spa Hhra 
Čia turime „positiones longas": Xtę +||a< v||<14+ ||'Eox || ave || Zox<|| 


šasi 
Bet kaip tai Elta priėjo prie Po/A:;P. Atsakymas: per savo stalgias ausis. 
Pė)1ę liet. Ralis turi akcentą su tęstine priegaida (mit geschliffener Intona- 


tion), todel gyvame ištarime skamba 'P6 chtę==Raalis. Ale šitas jambas 
netinka hexametrui pradėti; todel Elta suvartojo „I: centiam poeticam" ir 


padirbo ausyse Paulte t. Taip Elta tampa liudininku, kad trakai lygiai 
kaip lietuviai ar latviai turėjo priegaidėtus akcentus.  Trakiškas žodis su 
laužtine priegaida (mit gestossener Intonation) yra Eltos netikusiai parašy- 


tas vepeve[j]4=-liet. nerenėj'o (skambąs hexametro ausyse nerenėėjo). 
Netikusios šito žodžio rašybos priežastis gali būt graikų alfabete ženklo 
kvėpbalsei (Haučhlaut) / išreikšti stoka. Kaslink vardo Rolis yra Dio Kas- 
siaus rašyba 6 'Podnc truputį geresnė, tiktai ažuot 1 turėtų stovėti < (klai- 
pediškas), bet graikai turėdami tytveiką vyriškosios gimties vienskaitos var- 
dininkų (nom. sing. mascul.) į—n4 nepaisė ant trakiško nom. sing. masc. 
—s4 — liet.—is. 

Ir dar vienas dalykas Eltai ant gero. Anot prof. Alfr. Ludwigo bei 
Delbrick'o senovės tautų kalbose veiksmažodžiai sakinyje negaudavo akcento 
(hatten keinen Satzakcent). Ir štai Elta ir šitą dalyką žinojo, taigi padėjo 
aorištą žpaC tokioje vietoje, kur nebuvo jokio akcento, padarydamas taip 


skaniausiai skambantį „kalbos rytmą": Zoztauntų spal Hhrta, 

Matyt: Elta atrodo ne menku graikeliu, bet esąs uolus amatininkas, 
vikrus pirklys, stalgus dainininkas, žodžiu pasakius — vyras mokytas, išla- 
vintas, gabus, taigi tikras ano laiko „inteligentas“, Ralio prietelystės bei 
draugavimosi pilniausiai vertas, 

Dabar apie reikalus filologiškus. 

Prie $ 9. Įrašas turi špaC šalia to EAAESE Prygijoj. Man ding čia 
nereiktų mįslyti apie kokį tai galutinių raidžių nukirpimą. Gali tai būti 
aoristai; juk trakai, getai, dakai ir k. nuolat gyveno šalia ir tarpe graikų, 
kurių kalboje aoristai dažniausiai buvo vartojami. Kas link formos edaes 
prieš liet. į/aisė turime tą patį apsireiškimą, kokį matome vokiškose tar 
mėse: žemvokietis sako dov, dull, aukštvokietis (die) Taube, toll. Šito apsi- 
reiškimo priežastis yra taip vadinama „Artikulationsbasis“, kuri ne taip 
greit laiko bėgime, kaip labiaus vietos aplinkybėmis labai persimaino. 
Galima statyti proporciją: daes: tais = dėv: Taube. Kas del formos daes 
prieš liet. fais, reikia manyti, kad tatai tas pats, ką jau Tamsta pats patė- 
mijote, kalbant apie < žodyje žpat, tiktai čia konsekvenčiai išvesta neakcen- 
tuoto liet. /, int klaipedišką 2 atmaina, o tai netiktai kur / stovi savyran- 


452 | 2 Lietuvių Tauta 


kiai, bet ir sujungtinai diltonguose. Kas del šaknies aoristo ėpaC štai ką | 
sumanau. Nereiktų imtis nuožmių iškreipimų, idant trak. pat užvesti prie 
žodžių raš-pti, rėž-yti. Imkim, kad tasai pa6 yra tas pats, kurį čekai var+ 
toja sakydami: penize raz-iti (Geldmūnzen pragen) ir visas kėblumas bus | 
dingęs. Apie skolinimą čia būtinai šiukštu. Indoeuropėjiškose kalbose gana | 
dažnai atsitiūka, kad ios pačios šaknies žodį vartoja dvi tauti, kurios tarp 
savęs erdvėje dideliai atitolintos. Taip nėra nėkokio skolinimo tarp liet. | 
kirmėlė bei pers. kirm, nei tarp latv. zelts bei rus. 301070, tarp latv. kėvė | 
bei ček.- mor. čava ir t. t. 

Prie $ 3. Žodyje nėrėnėt nesvarbi klaida. Liet. i (be akcento) pas | 
trakus virsta į (klaipėdišką) trumpą 2—<, taigi turi būti pataisyta— nėrenėt. | 

Prie $ 4. Sveiko dalijimas tikts žy "Eoxo labai laimingas. Apsiriki- | 
mas (labiausiai greitume) tiktai tame, kad liet. vietininkas (locativus) tilte 
sulyginta su trak. tiAte *)- 

Trakiškas neakcentuotas e visur atsako liet. neakcentuotum i: tikte — 
tilti, o niekados liet. 2, kas trakiškam — «2: žėmės — tevežc. Gerai yra sa- | 
kyta: /okativus visą prasmę žudytų, 0 aš pridursiu, kad pasturdėlis—24—2 | 
sujungiama tiktai ar su galininku (accus.): varda >+- n Dievo (in nomine 
Domini) ar su kilmininku (genit.): namo |- n (nach Haus). Tada: kas yra 
trak. tize = liet. tili? — Ne daugiau ne mažiau kaip tiktai tikras trakiškas | 
naudos arba žikslo dativas (naudininkas **). 

Prisižiūrėkim arčiau šitam linksniui, o matysim, kad lietuviškoji ga- Ž 
lūnė--u/ pažįstama tiktai vieniems lietuviams, latviai turi pasirinkę išvardžių | 
(pronominų) galūnės; senprūsių naudininkas — nežinomas. Tatai reiškia, 
kad liet. galunė-— vi nėra visuomeniška, ir toliau, kad kiekviena giminė tu- 
rėjo sau pasidirbti šitą linksnį savotiškai. Taigi: trakai išsirinko galūnę—/, 
kuri laiko bėgyje pavirto į klaipėdišką 2--+; padarė jie lygiai kaip slovėnai, | 
kurie irgi priėmė balsę  naudininkui išreikšti (otc-Ov-i, muž-ov-i ir t. t). 
Priėmus tikte už tikslo dativą, įrašo prasmė liekti suvis nežudyla ir "Pėlię | 
Tevedę vepsvėlį]a t01s žy "Ezxo duoda lietuviškoje kalboje tinkamiausį išgul- | 
dymą: Ralis tėnės išrinko — paskyrė tiltui [pastatyti] ant Esko [upės]. 

Prie $ 7—8. Paliečiant Cexdopsav Teko... aš skaitau (Ce400 ueovtike | 
Zon... Bus tais zeado kaip Esko vienskaitos kilmininkas  Jambas Cea480 
gerai išgirsta. Dėliai keisto perdirbimo liet. žiedo į trak. Cea00 palygink | 
leido (erliess), prūs. tarm. Iėdo o kai kur ir liado. Pagal Endzeliną („Liet. 
Tauta“ II, 284), buvęs seniau dažnas persikeitimas tarp ei—ė—/e. | inoma | 
sa; Geado yra kitos versmės nėkaip sa: tevea4.  Akcentuacijinė „eavtihe 
atsiranda tiktai Eltos hexametre; gyvoje kalboje be abejo buvo ištariama | 


*) Paminėtina, kad žodis ti/ias turi nejudinamą akcentą išilgai per visus vien- 


skaitos ir daugskaitos linksnius, I 
.*) Priduriant kelis žodžius dėliai šito naudininko galūnes tiAte, kuri anot laiško 
autoriaus nuomonės trakų kalboje galėjus būti £i/ži, reikia čia prikergti dar ir kita ga- 
limybė tą linksnio formą išaiškinti. Yra žinoma, kad senprusių kalboje musiškis. žilias 
ir latvių Lilės buvo moteriškosios gimties—ži//ė (Nesselmann, Thesaurus linguae prus- 
sicae p. 188). Prie Nesselmanno pažuoiuių kalbos liudymų: prey-til/e ir kaimo vardo | 
Pevteltnicken Prūsuose, čia dar galima pridėti vietos vardas Warneetylte, Warnestilte, 
kurį prūsai Robutte, Naybut, Waygail ir Maldenne Eywan 1385 ir 1387 metais vadžio- 
dami kryžiuočių latrelių tumus Lietuvon plėšikautų, savo žygių aprašyme, davė į kry- | 
žiuočių „Die litauische Wegeberichte“ įtraukti, įrašyti (Scriptores rer. prussic, II, 664—9, | 
670—2). Priimant, kad trakų Lalboje tiltas vadinosi ti/tė, lengvai galima bus manomąją | 
naudininko linksnio formą tikte suprasti, nepakeičiant galunės e į i —tilži ir priimani 
tik, kad Eitos, gal, per apsirykimą ažuot įrėžius graikų formoje naudininko linksn 
kaipo TiAtų su jota subscriptum, palikta galunėje tik € ir po jos praleista raidę !- 
D-r. J. Basanavičius. 
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usaytie —= liet. mentilį, nes visi šios iormos žodžiai skamba galininke: va- 
gilį, dagilį ir t. tt: Matyt, akcentuota balsė / ir pas trakus liekti /. o tiktai 
neakcentuotas: lietuviškas / virsta į klaipedišką e. Toliau. Aš gerai žinau, 
kad lietuviškos moteriškosios gimties vardas mintis (iš indoeuropejiško 
mentis) negali virsti į kokį tai trakišką vyriškosios gimties meantis (Ge- 
danke, Sinn). Bet mūsų padėtyje neeina apie išmanymą Sinn, Gedanke 
mintis, bet apie kokį tai ženklą arba daiktą, kas kifų galvas budintų šį-tą 
atsiminti, taigi apie tą, ką vokiečiai vadina Denkspruch. Lietuvių kalboje 
tokio atsakančio žodžio nėra; Kuršačio „minėtinas žodis“ — niekis! Trakų 
kalboje tokį žodį padirbo ir tai per kalbinį įrankį, kurį prof. A. Ludwig'as 
pavadino „Dissimilation eines fertigen ererbten Wortes behuis Benennung 
eines neuen Begriffes — natiūrlich von verwandten Kategorien“. Aišku, kad 
mintis ir atmintis turi savytarpią su vokiš.i Denkspruch giminystę; todel 
visai teisingai trakai padirbo pirma pamatinį dissimiliuotą žodį * peayte:, 
o paskui tojo mažybinę formą wzavtiec (nomin. sing.) ir toliau vienskailos 
galininką peovrike.  Atmink trak. nom. sing. Roles (= Ralis) graikų rašytą 
6 Pole, kur 1 ažuot < Kad išblaškius visas abejones, veizdėkim ant lietu- 
viškų dissimiliuotų formų: mintis —paminklas: meni: manyti: nuomonė, arba 
ant vokiškų dissimilacijnių: denken, D/chter, Gedanke, mich dažcht, Džnkel! 

Nūnai dar turiu paaiškinti priežastį, dėliai kurios liet moteriškosios 
gimtiės mintis pavirto pas trakus vyriškosios -gimties žodžiu peavtilec, arba 
moteriškosios gimties mintis — vyriškosios gimties žodžiu paminklas. 

Vieną sykį tūlas kalbų žinovas, spėju, kad bibliotekorius d-r Wust- | 
mann'as išsitarė: „die alten Naturvolker hatten einen ungemein scharfsin- 
nigen und feinfūhligen Sprachgeist, aber bei den jetzigen Kulturmenschen 
ist der Sprachgeist s/umpf wie eine Rodhaue, verkūmmert, abgestorben“. 
Tikra tiesa! . ' 

Toksai tai jautrus kalbos genijus turėta trakų žmonių, dirbant vyriš- 
kosios gimties žodį meantiles, nes gamtoje pastebėta, kad viskas, kas kokį 
nors daiktą išdirba, sutveria, pagamina esti vyriškos Lyties, Oo kas tiktai 
„taip sau kruta“ —+ tai moteriškos. Daiktas, kuris turi žmonių galvoje bu- 
dinti „taip sau veikiančią“ (todel moterišką) atmintį, būtinai mintijima 
esanti kokia tai vyriška esybė, vyriška galė arba spėka, kuri tveria, gamina. 
Tatai esti toji nenučiuopiama, slėptinga priežastis tame prietikyje, kur ma- 
tome stovint vyriškosios prieš moteriškosios gimties žodžius A la mintis: 
paminklas. — [Vislab čia išdėstytą suvedus kruvon, žodžių Ceašo ueavri)s 
etc. prasmė] išeis vokiškai: des Ringes Denksprūchlein hat eingraviert Elta 
zu=in Zuptamis. 

Pabaigiau. Ar esu Tamstą patenkinęs, aš nežinau, tikt jaučiu, kad 
padariau, ką galėjau. 

Atsisveikinu su tikriausia pagarba 
a Adalbertas Srba, kun. pens. 
Chvalnove [Moravijoj] 28, VIII 1923. 


. 


Keletas pastabėlių laišką pabaigus. 

1) Prašau atkreipti atydą į vardų Rolis pačioje hexametro pradžioje 
ir Elta pačiame gale pastatymą—labai gražus bei nebe tikslo. Tuomi graiko 
norėta išreikšti, kad lygiu būdu kaip vardai visus hexametro žodžius, tarsi, 
glėbyje apimą, taip abu du vyru draugiškame sutikime įveikę darbą apskelbtą— 
tilto statymą. , 

2) Kodel Elta įrėžė “Pokę Oo ne "Polec (arba graik. rašyti — Ane), 
toliau, kodėl vis liet. + skamba trakiškai « — nepasakysiu. Žiedo įrašė per- 
maža saujalė žodžių, reikalingų nuodugniam susekimui taip senų laikų kal- 
bos žymių. 
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3) Atsiradimas latviško žodžio mehreht duoda progos manyti, kad 
trakų kalba arčiau prišlijanti tai, nekaip lietuviškajai. Todėl gali būt, kad 
ir žodžių ištarimas buvo latviškas, o ne lietuviškas, būtent kad ištariama 
vspsvea per vokišką 7 0 ne per rusišką 7, kaip daro lietuviai (? B), cie, 
tevežc per vokišką / O ne per rus. f, peavuje. Tas pat su žodžiu eačo, 
kurs skambėjimu esti artimesnis latviškam zeeds (ištark zyads), nė kaip lie- 
tuviškam žiedas. Ir dar vienas pavyzdis, bėtent būtasis (praeteritum) vepsvsa. 


prieš liet. nerenėjo. Tiesa, yra "Eox0 — teašo, bet gali būt, kad pradinis—a | 


suskilo, prie substantivų į—o, o prie veiksmažodžių į a. Prof Alir. Lud- b 
wig'as sakytų: kiekviena tauta, net kiekviena tarmė su savo paveldėtomis 
balsėmis šeimininkauja savotiškai. 


Priedas iš laiško, rugsėjo 2 d. rašyto. 


I. Pašvenčiu Tamstai rytmiškai išguldytą įrašą su trumpiausiu ko- 

mentaru: 
AB — o Ari (R E LB „r p | E — 4 Ei i 

Tėnes [upelės] Esko || Ralys tiltui išrinko 

1 A kN - — L E p ma “ IU S gg K 

to delei žiedo paminklą|| Džiuptame įkalė Elta 

a) positiones longae: — lis + | klą Dz 2 

b) . Džiupt. idant — klą pastotų posit. longa, forma Zypt. tai nebūtų 
padarius. . 

c) išr: liguidae non faciunt longam. 

d) [upčlės] — tai reikalingas šeštas žodis. 
e) Džiuptame locativus nuo Džiuptamas; — yje nuo — mis nebūtų 
patilpus. : 

f) filtui iš: per hiatum longa potest fieri brevis ištariant tiltūj 
iš(rinko). 

II. „Mokytojų tėvas" Amos Comenius sykį parašė: blogai daro, kas 
vaiko galvon pirma įkala klaidingą daiktą, 0 paskui norėtų iškrapštyti, tiesą 
įdėti. Darbas jau persunkus, o susekimas visados abejotinas. — Tamstą 
paklaidino Dečevo Tiketontanis, ogi mane — sveiko lyginimas spal — įrėžė, 
«0165 = įtaisė. Jau dabar nelengva klaidą nusikratyti — teisybę prirodyti. 

Tamsta, gal, sakysite: žmogau, iš tavo galvos keisčių keisčiausios min- 
tys bjra kaip žirniai iš kiauro maišo! Ką bedarysi; Eltos hexametrai širdin 


įsiskverbė, galva ieško —gvildena — mintikauja, dešinė nori rašyti — ir gana. | 


(Sub confidentia: vislab tai rašau su tikslu, idant, Sveikas galėtumete--pro- 
gai atsitikus—apsiginti prieš p. Būgos antitrakiškasias nuomones). : 

Raidė + žodžiuose epat, sėxe; negali būt lygi lietuviškam į > in, ing, 
int; syllaba /2 (indoeur. .en) nevirsta pas trakus į klaipėdišką «+. Trak. epax6 
yra tikrasis aoristas, turintis antkirtį (Vorschlag) + — indoeur 2/ Prirody-“ 
mai šitie: 

a) Trakai, prygai ir k. pilnomis ausimis girdėjo graikus nuolatai kal- 
bant: šlutoy, šovyov. | 

b) Esti čia stoka visokios galūnės 3 personai (sing.=plur.) apreikšti, 
tat pirštu rodo į šakneaoristų vartojimą. "B 4 

c) Eltos padaryta skirtumas tarp vepevsx O spal. Laiške iš 28.V111.23, . 
kalbėdamas apie sakiniakcentą (palyg. darbymetis), užmiršau pridurti: 
besonders die Aoriste stehen immer ohne Satzakzent. Praeteritum vepevs0. 


- 1 2 : "T * = —— 
galėjo gauti šitą akcentą, todel „stalgusis" Elta skanduoja: vepsyea; epač 


—aoristas niekados negaudavo sakiniakcento, todel tas pats Elta skan- 
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Ė AJ k la S [L 
duoja: Zoztaptų spal 'Hhral Išeina: ir šitame atvėyje Eltos „ausys“ — 
geriausi liūdininkai dėliai trakiškųjų aoristų būties (Existenz). 

Pastaba. Tūlas sakiniakcento vartojimas užsilaikė dar pas lietuvius; 
sako jie: mėtė ale už—si--metė, dėgė : už—si +-degė, vedąs : si-/-vedąs ir tt.; 
kad yra išimčių: virto: pa--vifto dalykui nekenkia. 

d) Svarbiausysis prirodymas — tai litulatviškieji aoristai, bent tųjų 
liekanos. Straipsnyje „Ueber die Verba momentiva" („Liet. Tautos" kn. II, 
pusl. 51 sek.) apie šitą dalyką mano yra rašyta tikt sumišai. Ilgainiui ir 
tatai galvoje išsiblaivė. Šiandien aš rašyčiau: litulatv. kalboje esti dvejopa 
aoristų rūšis: 

a) st—aoristai: vir+-s41 palyg V“ pra—vir—as ver—ti duris (Thūre 
auf u. zumachen), šu--sĄ-t palyg V“ šį—vis šau—ti ir t. t. Šitie aoristai 
mums čia nerūpi. ; 

b) Šakneaoristai (palyg. Ugneduokas) su dvejopa išvaizda; A) paveik- 
slan: aikt, bapt, burbt, kirpt, žilbt ir tt. Ir šituos galima aplenkti, nesa irgi 
jie turi „ženklą"—/. Už tat kas kita prie skyriaus B. Čionai turime visiš 
kai plikus aoristus, kaip antai: blykš, čiurkš, plyks, latv. strups, čak, pur 
trak ir k. Argi čia „ženklas“ —/ nutrinta? Visai ne. Jeigu taip, tai pirmiau 
turėtų atsirasti konsonantų krūva blykšt, strups/ ir panašiai. P. Būgos „Aist. 
studijose" patalpinta yra taisyklė: iš trylipos konsonantų krūvos visados 
išnyksta garsas vidutinis. Per tat apturėtume kokį tai * strupt, * dungt..., 
kurių visiškai n'esti. Su tuomi „nudilimu“ negera filologams švytruoti. 
Senovės kalbos kaslink paveldėtų (ererbte) žodžių buvo labai akuratiškos, 
net „sąžiningos“. Nudilimas tiktai nesenose gadynėse apsireiškia, kaip 
antai: šiandien ažuot (piln.) šian dieną, tuomet: tuo metu, nuolat: nuolatai 
[nuolatos] ir t. t. 

Gerai; litulatv. šitos B--formos aoristai panašūs į trak. « —pal arba į 
prygišką s—o0xe4; ale iškįla klausimas: kur dingo antkirtis—Vorschlag—e, 
trak. +? Aš atsakau: niekur; tojo 2710 amžių litulatv. aoristuose 2ebuvo. 
Jau. pat pradžioje indoeur. bendrakalbės matome aoristus į dvi formi suski- 
lusius: į vieną su antkirčiu e, į antrą—b6e tojo. Pirmosios prisilaikė grai- 
kai, sanskritiečiai, dargi mūsų trakai bei prygai, nes pas visas šitas gentes 
kalbėta buvo šliuzo, a-ričam spal s0ae4; O antrosios formos laikėsi lotynai, 
germanai ir mūsų litulatviai, kurie sakydavo bei dabartės šneka: dixi (cruci)- 
fixi, sang, sprang, taukš, strups, čiur ir t. t. Į klausimą: kodel litulatvių 
„pliki“ aoristai neturį nė kokio ženklo 3-ai personai išreikšti—sunkus atsi- 
liepimas; nėra sutektinai palyginimui medžiagos, nėra— tam tikrų versmių. 

Il. Ralis ar Ralys? Neužmiršus, kad trakiškas neakcentuotas / virsta 
į s (žiūr. 6 "Pole ažuot—4e<), o akcentuota balsė i liekti trakiška i palyg. 
rikte weaytike, Eltos Pol; yra Ralys. Del hexametro pradžios Elta jambą 


Gus) si —- pi Pro I, 
„Ralys sumaišė su 'Pėle4 ir per šitą pagadinimą (contaminacio) gavo "Pow Ag 
„ausyse, bet per rašybos konservatizmą žiede įkalė Polt;=—Ralys. k 

IV. Prie $ 2. Kodel liet. ė: tėnes trakiškai skamba [rašoma] teveas 
sunku apsakyti; trūksta sulyginimams žodžių medžiagos. Prie $3—tas pats 
padėjimas formoje vepsv-ex, Tiesa, kvėpbalsė / gali pailginti kokią tai balsę, 
čia —vej -0. Rodos, kad ilga a veksmažodžių gale liekti 2 (-veja), ale 
prie substantivų trumpsta į 0 (C6480). 

* * * 
Prie 28.VIII įdėmaus laiško priedelio pastarojo punkto reikia padaryti 


nors trumpa pastaba. | , +" 
Palaikyti gerb. A. Srbos manymą apie artimesnį santykį įrašo trakų 
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kalbos su latvių negu su lietuvių, remiantis tik vienu latvių kalboje esančiu 
veiksmažodžiu mekrekt, rodos, negalima ir nepriderėtų. Šiandien to žodžio 
lietuvių esamuose žodynuose nerendant, negalima sakyti ir tvirtinti, .kad jo 
ir seniau kalboje nebūtų buvę; kaip daug kitų žodžių galėjo įis vartojime 
pragaišti, užmirštas tapti, arba, gal, dar bus ilgainiui kur tarmėse, jas geriau 
ištardžius, atrastas. Kas del žiedo, kuriuo gerb. lietuvių kalbos žinovas no- 
rėtų paremti savo čia kalbamąjį tvirtinimą, reikia žinoti, kad latviai savo 
zeeds vartoja tik augalų žiedams— die Blite, Blume vadinti, o vieton piršto 
žiedo, kursai juk ir įraše minėta, jie turi visai kitonišką vardą — gredsens. 
Šita aplinkybė tiesiok kalba latvių tarmės nenaudai—prieš įraše trakų kal- 
bos priartinimą prie latviškosios. Kas del veiksmažodžių būtojo laiko tre- 
čiojo asmens galūnės — 0, kuri dabar raštų kalboje dažniausiai vartojama, 
bet tarmėse, ypač Šiauleniškių, jiji išimtinai kaipo a išsitaria (patika, pri- 
joja, nežinoja, suprata, krita, prisėda, patekėja, išėja ir t. t; palyg, „Liet. 
Tauta“ III, 412, sek.), taigi yra t4 pati galunė, kaip ir būtojo laiko vepsvėa, 
Ir vartojamas įraše kilmininko linksnis su galūnė 0: 'Eoxo, Ęėado, kaip jau 
gerb. laiško autoriaus pastebėta, nė kokiu būdu nekalba latvių tarmės nau- 
dai, nes latvių kalboje tas linksnis visados turi galūnėje a. 
Jeigu dar pridėsime karaliaus Ralio ir Esko upės vardus, kaipo gyvus 
lietuviuose, tai nebebus nėkokio pagrindo tolimesniam trakų kalbos prie 
latviškosios priartinimui gerb. kun. Srbos prasmėje. 


D-r 1 Basanavičius. 


Kun. M. Rudzis. 


Vilniaus krašto dzūkų būrtai, patarlės, mįslės 
ir žaidymai. 
I. 
Būrtai, surinkti. Kalesninkų parapijoj Lidos apskrities. 


“1. Jei nori nutekėč, tai Verbų nedėlion reikia turėč dzvi verbas. 

2. Kūcion miargos po večiaros eina pažiūrėč tvartan ir jei uždabos 
pirmiau jaucį, tai ženklas, kad nutekės, 0 jei karvį, tai užsisėdės. 

3. Kūcion reikia eič pasiklausyė po langu ir jei užgirsi žodzį „eik“, 
tai ženklas, kad nutekėsi, o jei „sėdėk“ arba panašų, tai užsisėdėsi. 

4, Šventan Andriejun reikia eič pažiūrėč šulnin ir įei uždabosi vai- 
niką, tai ženklas, kad nutekėsi, jei trūną (karstą), tai numirsi, 0 jei užgirsi 
varlį kvarkianč, tai vaiką turėsi. 


5. Jei vyras myli svecimą moterį, tai reikia gauč muilino vandenio, 2 


kuriuomi prausė nebašciką ir išpilti ant atšlaimo tos moteriškės, pas kurią 
lankosi vyras. 

6. Kūcion reikia eič paklausyė po langu ir kokį vardą užgirsi, tai už 
tokio vardu nutekėsi. 

7. Kad bernai mylėtų, tai reik einanė bažnyčion pasiimti obuolį ir 
laikė mišios padėč po pažasciu, po pakėlimui permainyč kitan pažascin 
ir tada galima duoč bernui ir cikrai pamylės. 2 

8. Nakciu šventą Andriejaus einanč gulč reikia apsisėč aguonom, tai 
susapnuosi, už ko nutekėsi. | 

9. Kad suregėč sapni, už ko nutekėsi, tai dzienon šv. Andriejaus reik 
kalbėč prie jo poterius. . s 3 
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10. Kad -sužinojus už ko nutekės, tai dzienoje šv. Andriejaus reikia 
iškepčė pyragaicių ir visiems duoč vardus tų bernų, už kurių norėtų nutekėė, 
padėč ant slenkšcio ir parodzyč šuniui, kurį pirma nustvers, tai už to nu- 
tekėsi. 

11. Kūcion merginos eina klausyč, kurion šalin kapoja malkas, tai iš 
„ti atvažiuos svotai. 

12. Jei nori, kad bernas mylėtų, tai jį reikia prie savį prisiūč taj 
adata, kuria nebaščikui siuvo paduškų. | 

13. - Jei nori sužinoč, kuri merga pirmiau nutekės, tai reik pakepč 
pyragaicių ir padėč ant slenkšcio, kurios pyragaicį pirmiau šuo nustvers, 
tai toji pirma nutekės. 

14. Suvalgius kūcių, merginos eina paklausyč, kurion šalin šunes 
loja, tai iš ti svotai atvažiuos. 

15. Merginos kūcion eina malkų nešė ir atnešį skaito, jei pagalių 
bus po porai, tai nutekės, o jei bus lyšnas, tai užsisėdės. 

16. Pasodzinus kopūstus reikia padėč akmenį ant galo užuoganos, 
tai užaugs kietos galvos. 

17. Jei pialės užpuola arklį, tai reikia kelniom nusimovus mušč. 

18. Kad nori sugauč laumę, kai ji kerpa avis, reikia padėč žvakį po 
puodu, o kai pradės kirpė, pakelė puodų tai ir sugausi; 0 kad nepabėgtų, 
reikia uždėč škoplierius. 

. 19. Kad miežis (ant akies) išnyktų, tai reikia įmesti miežio grūdų 
ugnin ir greit eič, kad neužgirsė jį sprogstanč. 

20. Nesiprausk, kada įaucis geria, ba būsi miegalis. 

21. Kad bernas pamylėtų, tai reikia varlį užkašč skrudėlynan, po 
trijų dzienų atkasti ir ten atrasi kablalį ir šakutes, tai reikia kablaliu pa- 
traukė prie savęs; jeigu nenori, kad mylėtų, tai šakutėm reik atstumė. 

22. Kad karvė negailėtų telio, tai jį parduodanė, reikia nukirpčė plaukų. 

23. Jei nuotaka nori, kad greit nebūt vaikų, tai einanč spaviedzin 
prieš šliūbą reik paimė tris grūdus burnos ir su jais atbūč spaviedzį ir 
priimč kamuniją. 

24. Jei vaikai miršta, tai reikia, kad kūmai būtų surinkciniai (kas 
pakliuvo), tada nemirs. 

25. Jei karvė negali išsiteliuoč, tai reikia šmotuką duonos perdėcie 
per zomką ir tadu duoč karvai, tai išsiteliuos. 

26. Obuolių kepė neseka — obelis išdžius. 

27. Kad karpos išnyktų, tai reikia surašyč jas an lazdelės ir lazdelė 
numešč. . 

28. Jei kūcion svircis kala kai plaktuku, tai tuos metus žmonės la- 
bai mirs. 

29, Žiemos laiku vežanė nebaščikų kavoč, reik sujudzinč bitės, ba 
visai užmigs. 

ž 30. Jei nebaščikūi užmauna pančiakas, tai reikia jas parišč, ba ant 
sūdo Dzievo einanč nusmuks ir bus negražu. 

31. Išvežus nebaščikų iš namų, vietoj, kur jis gulėjo, reik padėč 
duonos. 

32. Tarpukalėdry lopyč neseka, ba įėriukai bus margi. 

33. Tarpukalėdry neseka malė. 

34. Valganė neseka žūrėč paukštukų, ba iškirmis (kermėlės apstos 
paukštukus). 

- 35. Nusileidus saulei, neseka minėč paukščių, ba paukšcis atgris 
nuo vaikų. 

36. Per užgavėnes neseka lopyč, ba pirštus trauks. 
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37. Motinai neseka valgyč obuolių iki dzienai Kristaus Pėrsimainymo, 
ba tou dzienou Dzievas dalina ovocus mirusiem vaikam, tai jos vaikam 
neteks. 

38. Jei kas nori pirkė, arba paskolinč del ligonio pieno, tai neseka 
nei duoč, nei parduoč, ba jei mirs, tai ir pieną užmirs. 

39. Jei moteriškė negali pagimdzyč, tai reikia ją perjuošč stula, tai 
tuojaus pagimdzys. , : 

40. Jei vaikai greit nesėdi, tai motina būdama kur nors kūmuos * 
prieš vežant vaiką krikštan, turi nor trupučį prisėšč, tai jos vaikas greit | 
pradės sėdėč. į 

41. Merginai prie kampo stalo neseka sėdėč, ba neturės pasisekimo 
meilė į. £ 

42. Jei sviestas nesidaro, tai yra užkerėtas, reikia įdėč adata, kad 
tam akis išbadytų, kuris užkerėjo. 

43. Jei ausyse ūžia (liga), tai eič po zvanais“ pastovėč, kai zvanina, 

44. Jei kas apkalba, arba apjuokia, tai reik atapakalia ranka mešč 
anglį an jo namų, tai ir jį apkalbės. j. 

45, Jei obelis arba grūšia neduoda ovoco, tai reikia pavogė botagų 2 
nuo ubago ir numušč medzį. 2 

46. Nemušk stotko (gyvulio) alksnio šaka, ba kruvinuo sirgs. 


41. An priešo reik mešė kiaušiniu, kad jis grynas liktų kaip šitas | 


kiaušinis. 
48. Kad bulbos derėtų, tai mežianč reik išsibarč. 
49. Jei žuvys nesigaudo, tai reikia nuo ubago lazdą pavogė. 
50. Užsėdėto kiaušinio valgyė neseka, ba nenutekės. 
51. Sparišiaus (kiaušinio dviem tryniais), merginom neseka valgyč, 
ba nenutekės. 
52. Kad nepabėgtų pirktas stotkas (galvijas), tai jam kojas nuprausti 
šaltu vandeniu. | 
53. Pircin atėjus, pirmiausiai reikia pasisemč saują vandenia, trupucį | 
nugerč, o kitą DNS an krosnies, tai bus sveikas dikas (garas). 


Il. 
Būrtai Tverečiaus apylinkėį surinkti (Švenčionių apskr.). 
1. Nariunė išgaisinė miežį nuo akies, reikia nuvėič *) in piestų ir ty 


rašė miežį, pajėmus jį pabadzyč akies miežį ir inmešč pėčiun atapakaliu 4 


runku. 

2. Kad nari. ušvyščė dūsių, tai kai miršta žmagus, rėikia padabač prė 
p4zascy. 

3. Pavasarį praginus karvės, kai vakari pėrgina, rėikia piemenį apilč 

undėniu, tai karvės duos daugiau pieną. 

3 Gi - Kad kirmėlės neėstų kapūstų, tai kirmėlį rėikia išvėšė in kūlės 
šlėga). . 

5. Jeigu kas miegadamas krunkščia (knarkia), tai rėikia pėr burnų | 
suduoč blagu vyžu, tai nekrunkš. e 

6. Kad kas nari padaryč sėrmatų mėrgai, tai kai kurmis rausia žemį | 
ir dar kurmėrausis kilajas (juda), rėikia paimė tas žemės ir pilė in mėrgas, | 
tai jai nusmuks undėrėkas. 

7. Kad karpas išgaištų (išnyktų), rėikia paimč siūlą, užmėgšė ciek 
mazgelių, kiek yra karpų, tadu tų siūlų padėč pa bėgūnu varciaj. 


-„*) „ė“ su tašku viršuje; tverečiškių tarmėje reikia skaityt kaip rusų „»“, ar bent t 
kietai tarti. . 
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8. Jeigu kūciaj zirza svircis, bus pažarų. . 

9, Kad dzikų (tuščių) varpų nebūt, rėikia duobėn (žydinin) indėč 
sėnų naragų ir ty vis turėč. 

10. Jeigu kas sava kaimynui atneša kokį valgamų daiktų (pieno ar 
išvirtos naujienos), tai gružinunė tų sūdų (indą) rėikia indėč na' kruopėlį 
druskas, aba trupuciukų duonas. 

11. Paukštėlėnų dabajunč lizdi, nerėikia jų apduosuoč, ba paukštė 
acirakas. , 

12. Linus rėikia šukuoč ažugavėniausui, tai linai geriau dėrės. 

13. Tėrpukalėdžiais nemožna vėrpč ir virvių sukč, ba keltuvių (gal- 
vijų) bus kajas susuktas. 

14. Kas nari kūnus būč, rėikia išnešė duonakepį (duonkubilis). 

15. Tų dzien kai karvė aps'teliava (atvėdė teliuką), tų dzien nemažna 
nieką skalinč (skolinti). į 

16. Kad matėriškė, būdama sunkumaj (neščia), ka praša, tai nemožna 
atsakyč, ba pėlės visa kapas. 

17. Jeigu kas pasiskalina žirktės avėlėm kirpė, tai gružinunė, rėikia 
na' trupucį vilnų indėč. 

“18. Valgunė nemožna dabač šulnin, ba bus varlių. 

19. Kad katė draska guluncį pagalį, tai užgirsmė nebašcikų, kad sta- 
viuncį, tai užgimusį. 

20. Kad prūsakai išgaištų, tai rėikia atajusiam žmagui vagščiu indėč, 
kad nus'neštų namą. 

21. Kad tėrpukaledziuos užgesysi nesudėgusius nodėgulius, tai bus 
varpas juodas. į 
p Kad žusyciai nedvėstų ir padzyvų nebijatų, tai rėikia per stėbulį 
pėrkišč. : 

23. Ainunč klaiman, valgyč nemožna, ba pėlės vaisysis. * 

24. Atsiradus dėdėrvinėi, rėikia duoč apdusuoč avėlėi, aba palaižyč, 
tai dėdėrvinė išgais. 

Piemunų būrtas: 


25. Kai išgaišini' pėilį, tai rėikia vėlniui barzdą rauč (ieško kur di- 
desnė žolė ir suradęs paima saują ir sukdamas ir raudamas sako: ataduok 
peilį! Paskui ieško kur pametė ir taip liki trijų kartų). 


II. 
Patarlės surinktos Tverečiaus apylinkėj, Švenčionių apskrities. 


Vaikščiaja, kai žėmį pėrdėvys. 

Vienan kumpi kisielius, kitan kumpi kisielius... 

Bus sėklai ir vėplai (ir duonai). 

Aina kai vėžys atapakaliam. 

Geras akys dūmų nebija. 

unia akis turi. 

Puodas puodų kalba ė abie šikinės dėga. 

Usidėgė kap sierčikas. 

„ Su takiu žmagum, nei radus, nei pamėtus. 
10. Abuolys netali lėkia nuo abėtės. 
11. Laukas gimė, laukas ir dvės. 

12. Šuniui pėtnyčias nėra (sakoma taip apie žmogų, kuris penktadieny 
valgo mėsą). ' E i 
13. Geria bė peršta (sakoma taip apie degtinę). 

14. Nurija kap šuo mašalų (mašalas-mažiukas uodas). 


- 
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15. Isišiepįs kai pinkias pėtnyčias (sakoma apie žmogų paliegusį, 
surūgusį). 

16. Nebūk saldus — nuris, nebūk kartus — ispjaus. 

17. Kita runkaj baranka dzidėsnė. 

18. Linda kai kiaulė. 

19. Insukė šerį (maždaug: CBHHbIO GO APIĖ 

20. Ką aš ti aisiu, akių žibinč?! 

21. Gražumėlis, kap in žydų kapų (jei pas ką nors gražu, taip paly+ . 
gina juokaudami). 1 

22. Basas vaikščiaja, ba šuo vyžų nenupynė. 

23. Pėtrinė — čelednikam kaklinė, kalėdas — gaspadariam bėdas. 

24. Basas, taliau kasas. 

25. Gardumėlis, kai du mėdu. 

26. Ližė pabėga (duonos neteka). 4 
T Žiavėtėnas mirkliucių ima (taip-sakoma kai kas žiovauja ir nori | 
miego). 4 

28. Nemaka ne šuniui vuodėgas ažmėgšč. 

29. Nekliudzyk šuda, ba ir tėp smirda, 

30. Nedarėi kugelia, tai ir lokščiną nevalgysi (taip sakoma, kai žmo- | r 
gus nori kuomi nors pasinaudot, prie darbo neprisidėjęs). 

31. Pamokyk savo vaikus puodan šikė, stuburan (stuburas prie mo- 
linio pečiaus stulpas ir jame iškalta skylė susidėt pinaklius ir t. t) myšč, 

32. Da neužgimė, ė jau pakrikščija. 

M Duona burnų išgadzina (taip sakoma, kai žmogus nepasirenka | 
valgio). ė "au k 

34. Ne vuodui nasies inkišč. 

35. Durnų ir baznyčiaį muša. 

36. Su durnu du turgu. 

37. Nevakarykščia krykščia (reiškia vakar ar pernai gerai buvo, | 
o dabar ne). B: 

38. Šunim ir takus ažvėrpsi (reiškia, kad kas labai daug verpia). 4 

39. A" ne lišna mana runkavė kara (taip aisako kartais žmogus, kai 
iš jo reikalauja ar aukų daugiau, arba taip ko nors daugiau). 

40. A" ne vaikai tava vėrkia. 

41. Ja namai dungum dingci (taip sakoma apė blogus, nuplyšusius 


42. Sėdzi, kai kajų inskirtįs (maža dirba). 
43. Gardumas na' liežiuvį nurij. 
44, Isiprausėi, net šarka nuneš. 
45. Nuvažiava Pumpėnysnu (užmigo). 
46. Apivaras brūžuoja (miega—knarkia). 
417. Pėcelkes (kabei lankelis) kala (sėdint snaudžia ir maksi galva). 
48. Nari miega papūč šikinėn džiedą. 
49. Dziedai, kas bus abiedai? 
50. Raudana kai bruknė, (mergina). 
51. Grazumas — pienas da kraujas. 
52. Liežiuvis kai apyvara. 
53. Ja viekas (amžius), kai vyža (vyžos). 
„ 54. Juodas, kai pėčiaus kakta. 
55. Juodas, kai abušlaitė (pečiadangtė). 
56. Juodas, kai žibinciejus (pataisas, kur Kai balaną). 
57. Durnas kap aulas. 
58. Neik su gudu pircin —- kas burnų austų, ė anas paskuigalį. 
59. Unkscyvė paukštė duncis krapšta, vėlylyvė akis. 
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„- Až ausies ne nuneši. 


Da šakaj vavėris, ė puodų gatavija. 

Kad tavį dzievai! 

Anas misiija, kad Dzievų až barzdas nustvėrė. 
Anas žalyną nemins (reiškia mirs). 
Kudėkuoja, kai višta kiaušinį sudėjus. 

Ir šuo vuodėgų pakelia. ) 

Kad tu surugtum pupų rūgščy! 

Kad tu sudaužėtum. 

Nosį aukščiaus savįs kelia. 4 

Kad primanytų, tai saukšty prigirdzytų. 

Tai padarė, kad jam pirštai adziūtų. 

Aina laė nesavam kajam. 

Valga tac nesavam lūpam. 

Dzievas tašlų ataduos. 

Gaila kap pernykščia sniega. 

Duodama runka nuo Dzieva. 

Vilka bėgusia vuodega. 

Ėgi ar tu ne mėška in duonos? (taip sakoma, kai kas nors daug 


valgo duonos, ypač sakoma vaikams). 


19. 
80. 


Kiema (svečių) pietai paly vartų. 
Na' pa (nors po) žiemas vartais. 


81.. Cekavumas, kai ažka. 

82. Ne paskėmų nelika (reiškia nė trupinėlio neliko). 

83. Katės sulaižė (iš valgymo kas nors prapuolė). . 

84. Garšvų ciūlė (sakoma ant žmogaus netikusio, apsileidusio, nus- 
kurdusio iš savo apsileidimo—aplamai ant žmogaus menkos vertės) ciulė=— 
gniaužtas. 

85. Nuvėja šunim šėka pjauč. ; 

86. Laumė pėčių kurėna (sakoma, kai rūkas pasikelia ant pievų, laukų). 

87. . Pa grabnyčiam duona pasieta nešūla. 

88. Sirgs tava galva! (reiškia, tau bus bėda), 

89. Kūsk, kiek apžiasi. 

90. Šunų maltuvė. 

91. Baba in pėčiaus šlapina ir sakė: vis viena bus mariasui(?). 

92. Kapstas kai žvirblis šluotaj. 

903. Rėkia, kai tvaraj kliuvįs. 

„94. Ne tava lūpam musios gaudzyč. | 

95. Pinki plaukai in pakaušia ir cie pasišiaušį: 

96. Kai drignių aps'valgįs. 

07. Šuo graitai vaikus dara, alia kas iš ta, kad akli gimsta. 

08. Suimk akis saujan, tai užvysi (pamatysi), 

99, Geriau dėlgi šienauč, nei lunku. 

100. Kas šuniui vuodėgų pakeltų, kad ne anas pats. 

101. Kad tau tumsu, išsišiepk — tai bus šviesu. 

102. Kuksų riekė (Kuksos, tai sodžius). 

103. Papėčes laban (laban pakalnėn). 

"104. Vilkas kelių pėrbėga (gerai pasisekė). 
IV. 
Kalesnykų apylinkės patarlės, į 

1. Kairės neteko (duonos neteko). 

2. Kairėn nėr ko dėč (duonos neteko). 
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Kas be dantų, tam reikia lantų (reiškia laikas mirė). 
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4. Susinėrė (susirėmė) kap Naviko jauciai (arba labai susivaidijo). 
5. "Kamorūnų lustas, arba Kamorūnų riekė (Kamorūnai, tai kaimas, 
o taip sakoma, kai kas duonos daug duoda, arba labai storą riekę atriekia), K 


V. 
Mįslės. 


Kur tu Iėki lakucinė, kas tau bėda praskuscinė. 
Atsakymas: nušienauta pieva klausia upę, upė aksako pievai. 
Pilnas tvartėlis baltų avėlių. “ 
Ats.: burnoje dantys. 
Lapinys in lapinia ir vis lygu. 
Ats.: paukščio plunksnos. 
Linienaj tėliukas. | ; 
Ats.: sūris suspaustas rankovėj. 
Keturi bralei pa vienu kepuri. 
Ats.: stalas keturiom kojom. 
Gelėžinė kumėlėitė, lininė vuodėgaitė. 
Ats.: adata įvėrta. 
Ši bašč, ti bašė brūkšč, pa pripėčku ? 
Ats.: Šluota. 
Citė-ritė su untvažu? 
Ats.: Upė po Iėdu. 
VI. 
Iš Tverečiaus apylinkės. 


Vaikų — piemenų žaidimas. 


- Vienala, natarala, triguzala, keturala, pinkela, vingela, šagela, vagela, 
putpala, šmirkšč. (Sumanę vaikai žaist, sustoja ratan ir vienas iš jų paeiliui, 
pradėjęs nuo savęs, skaito, 0 kuriam tenka „šmirkšč“, tai tas gaudo, 
o kiti bėga). 

Sa, sa, sa na" kilbasa, ciu, ciu, ciu na' trupucių (taip sako vaikas nu- 
siskynes šunramunę (didėji ramunė) į vabždžiukus joje esančius. gė 

Šarkelė varnėlė daug tava vaikelių? — Pinki kulia kluonų (klojimą), 
šeši tvėria tvarų, du kunigu, du ubagu, du numirė, du užgimė. ; 


"Kalesnykai, 31. III. 1923, | 


D-ras Jurgis Šlapelis. 
Mįslės, surinktos Lazūnų parapijoje 1923 m. rugpiūčio mėn. | 


1) Pinkios avytditės vienų kūgį peša. (5 pirštai kuodelį verpia). 

2) Kap aima mčdzian, namėp dairos; kap aima iž medzio, dairos mėdzian. 
(Kirvis po juostu). 

3) Krauna riekėm, o išimdinėja trupuciais. (Malkos ir užgliai). 

4) Balta avytditė, juodai triema, (arba) Baltai čma, juodai triema. (Šakalys dega, 
juodzi uūgliai griūna žamėn), , 

5) Tutūrka bėga, o balditė držba. (Avytė bėga, vilna dreba). . 

6) Ėjo mūcikas, susciko pūcikų: ar neregėjai šnipūtės ? (Vilkas, šuva ir kiaulė). 
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7) Maskicka, spraunicki — visų svietų dingia, (Adata). 

8) Krūliekas !), maskickas — karalip un abičdos. (Pipiras). 

9) Krulicka, raudonicki — un kalno stė: kas aima, tai ir pasisklūnioja. (Uoga). 

10) Graži ponia: kap papucia vėjas — supinė gryna. (Višta). 

11) Bėgo ridelis, nelabai dzidelis, per mėlinį ciltų, su kūbilu miltų. (Žirnis per 
grindzymų). 

12) Dzvi sesūlės per ažatį nesuveima. (Akys). 

13) Dzvi sesulės sviestų glosto. (Ragutės). 

14) Keturios sesutės vienGn duobėn myža. (Karvę Idido). 

15) Pilna papečėtė baltų vištditių. (Dunciai nastruosa). 

16) Arbot2') boba — po sčlų?) skraido (Liūkena). 

17) Sėtėjosi, matėjosi — ir po siiolu pūskopė. (Šluota). 

18) Atajo rabaūskasai, kldusė kačariešunkap: kur mūsis ponas ? Buvo, sako, un 
akmenio, o dar nuvėjo un molių. (Katinas, gaidys, pelė, girnos, kluono grindymas). 

19) Paci kamarojė, kūsos ore. (Morkva). 

20) Vienas sako: duok Dzieve dzienų, kitas sako: tu Dzieve neduok dzienės, 
o tracias sako: tai man vientara — ar dziena ar nakcis, ispūtys akis. (Lova, durys ir 
langas). 

21) Manas brolis skrad žemę nuvėjo, raudonas kelnes rado. (Burokas), 

22) Žala žalaičūtė — duūgų laižo. (Liepsna). 

23) Pilna pirkia žirblių. (Sienose šakelių). 

24) Du žili meitėliai putėja. (Girnos). 

25) Lasa kalditė po sėlų skraido. (Skarvada pččun ir iš pėčaus). 

26) Kumpi trupucys, ir niėkas nepakelia. (Pečius). 

27) Kačdrgoj riešucys. (Kulka strelboje). 

28) Margai kiaūtė tvor6j iūkimšta. (Liingas). 

29) Septyni šimtai svirkscioja, o keturi pliaūskija, o du klaūsosi, o du niūkoja, 
(uodega, kojos, ausys, nosys). 

30) Kap ful, tep ciūf(i), kap paimi rankos, tai ir verkia. (Skripka). 

31) BarGnas vidury, o ragai orė. (Grūžtas). 

32) Višta pešta, namo nešta, tvoron inkimšta. (Karna vyžoms pinti). 

33) Pilna laktetė baltų vištelių. (Dantys). 

34) -Išėm viūogų iš sūpinio, aplaižo, ir vėl supiniū undėjo. (Šaukštas burnon ir 
iš burnos). 

35) Vidū dvaro žarna karo. (Šulnys). 

36) Primuštagalvis po sčlų skraido. (Kdltas ?) 

37) Až beržyno tabalėjus loja. (Mintuvai). 

38) Pilnas tvartas avytditių, o vienas barGnas bliduna. (Kunigas bažnyčioje). 

39) Bocia kreivūlis, moma pumpūrė, vaikai gražūliai (Žirnis). 

40) Ėjo žmoi *) baltas, pėrėjo anas, o pėdą nėrė. (Mėnas). 

41) Ponia graži upakūjuosa sėdž, o kasos jos žibina. (Saulčtė). 

42) Ejaū per lieptūs, pažūdiai raktūs, mėnčlis pažibino, sautčtė rado. (Rasa). 

43) Švyrū linkū, du šimtū pakėlė (?). (Aguona). 

44) Un plėno stė, ant siėbo karaliūoja, pats kasmėtas, o galas baltas. (Riešucys). 

45) Graži graži panenkčtė — kas pasdairo, tai ir verkia. (Cebulis ?), 

46) Un palfcos, dvi sinycos, kas regėsit, nesakysit. (Girnos ?) 

41) Stė boba prieg sienai — ir kas ineis, tas mūsis pirštūs ' instūmt. (Pečius, 


48) Bėgo rubinas — per dzidelį tiltų, su kūbilu miltų. (Žirnis). 
49) Lopyklas un lopyklo, ale nigdi ždatu nedūrta. (Višta, kopūstas). 


1 Kru 5 Kru(h)lickas. 

2) Horbata — kuprėta. 
š) Selė,lūs — sodžius. . 
*,) Zmogus. 
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50) Mažkickas, kap aguonos grūddicis, kaladų pavefcia. (Blusa). Ę 
51) Vidur dvaro šakės, un tų šakių akėcia, un akėcios lizdas, tan lizdę/ dzvy- 


lika paūtų, ir ciem paūtam visiem duotas vardas. (12 mėnesių) 
52) Dvi šatrėtės baltų vištaitių. (Dunciai). 
53) Un pečio kumpely, stou smertis čerepčly, (Strelba), 


Vladimiras Sakavičius. 


Nicolaus Hussovianus, kaipo pirmasis 
lietuvių humanistas. 


Tyrinėjant nuo kelių metų ištorišką lenkų literatūrą, pasitaikė man ne 
kartą susitikti su rašytojais, kuriuos del įvairių žvilgsnių reikėtų perkelt į 
mūsų tautos literatūrą. O reikia žinoti— rasit ne vienas skaitytojas stebė- 
sis — jog kuo arčiau ir smulkmeniškiau pažinstame lenkų literatūrą, tuo 


geriau ir aiškiau mūsų akims reiškiasi mūsų literatūra ir tuo labiau ji gau- | 


singa tampa savo istorijos pradmenimis (elementais), kurie savo ruožtu 
raiškiai rodo mūsų praeitį istorijos ir dabos žvilgsniu. 

Lietuvių literatūra, kaipo istorijos mokslas ir kaipo tautiškos kultūros 
paveikslas dar nėra prideramai apdirbtas, kaip to reikalauja naujo laiko 
mokslas ir todel į ją išsyk' dirstelėjus, atrodo neturtinga turiniu ir veikalų 


kiekybe. Visi tie raštai, kuriuos jau turime literatūros istorijos srityje, ne- | 


"turi nieko bendra su rimtu tautiškos literatūros istorijos tyrinėjimu ir vos 
. patenkina nedidelius reikalavimus. Mūsų literatūros dirvonai sulig šiol dar 
neužarti ir laukia naujų tautinės tveriamosios dvasės artojų, kurie sutvers 
visūmą ir atgaivins, įdvasins lietuvių tautos kultūros paminklus. 

XV šimtmetyje lietuvių literatūra taip jau turi savo atstovą, kursai, 


mano nuomone, turėtų būt vadinamas „pirmuoju lotyniškai rašiusiu lietu- 


vių humanistų". Tuomi humanistu lotyniškai vadinasi Nicolaus Hussovia- 
nus, lenkų gi literatūroje neteisingai rašoma Mikolaj Hussowski (!) Šitas 
Hussovianus spaudintuose veikaluose pasirašinėdavo ir kaipo Ussovius. 
Jojo asmuo ir jo gyvenimo aplinkybės mažai yra žinomos, arba geriau 
pasakius — jis visiškai nežinomas mūsų inteligentų daugumai. Nieko ste- 
bėtino! Lenkų literatūra saviep priglaudė ne vieną poetą, kurį tikrasis savi- 
ninkas užmiršo ir nemanė jo reikalauti. 


Tasai užmirštasis lietuvių humanistas yra originalės poemos apie Lie- | 


tuvos žiobrį arba stumbrą: „Carmen de statura, feritate et venatione bison- 
tis“ autorius. Šita poema buvo rašyta Ryme, jam ten prie dvaro papos 
Leono X-jo, to typingo italų humanizmo atstovo, esant. Paskatinimas, kur- 
sai privertė jį tatai rašyti, yra labai aiškiai matomas. Žinoma yra, kad papa 
Leonas X mėgo netik poezijos ir meno atstovus, bet ir iškilmingą medžio: 
klę. Mūsų humanistas, susidurdamas su papos dvaronais ir geisdamas 


atkreipti saviep atydą, parašė poemą, kuri be abėjo būtų paskatinus apsvie- | 


stus papos dvaronis įsidomėti, įeigu neperankstyva papos mirtis būtų pasi- 

painiojus. Šitą poemą pirmai skaityti teko apšviestai italei karalienei Bonai, 

in poetas dedikavo savo rašinį per karalienės sekretorių Liudoviką 
ijų. 

Eiliaraštis „Carmen de venatione bisonis" yra tai mūsų humanisto- 
"poeto jaunystės atsiminimų daina; jisai būdamas toli nuo tėvynės girių, 
pilnų „stambių žvėrių, jųjų ilgėjosi. Kodel Nikolojų Hussovianą tenka pri- 
skirti XV šimtmečio Lietuvos rašytojų skaičiun? O tai todel, kad jis yra 
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autorius lotynų kalba poemos, kurioje jis karštais žodžiais apdainavo savo 
tėvynę Lietuvą. 

Kur buvo gimęs Hussovianus ir kada —tuo tarpu nežinoma. Jo gimi- 
mo vieta, mano nuomone, turėjo būti Lietuvoje *). Rods lenkų literatūros 
istorijose Hussovianus (Hussowski) yra sakoma, būk jis gimęs Hussove, 
Laziencko pav., Galicijoj, bet tai reikia skaityti absurdu ir nieku neparemtu, 
iš piršto išlaužtu, tvirtinimu. Hussovianus buvo gimęs tarp 1475—1485 m. 
iš neturtingų tėvų, rodos, ne bajorų kilmės. Galimas daiktas, kad mokslus 
ėjo Vilniuje, kur, regis, 1499 m. kaipo dvidešimties metų jaunikaitis pateko 
"dvaran Erazmo Vitelliaus (Ciolek). kursai nuo 1495 m. buvo Didžiojo Lie- 
tuvos kunigaikščio Aleksandro sekretorius. 1409 m. Vitellius buvo prie 
Vilniaus katedros kanonykas ir tuo tai laiku jaunasis Nikolajus pas jį pa- 
kliuvo. 1518—2!1 metais Erazmas Vitellius drauge su Hussovianu, regimai, 
kaipo su savo asmenišku sekretorium, buvo prie Leono X jo rūmų. 
Vitelliui ir Leonui X mirus Hussovianus nuvyksta į Krokavą (?) ir tampa 
dvasiškiu (?). Kada ir kur jis mirė-—taipogi sunku susekti, neturint nė kokių 
žinių. Kad Nicolaus Hussovianus buvo Lietuvoje kilęs ir kad jo gyslose 
plaukė lietuviškas kraujas—negali būti nė menkiausio abejojimo. Juk žmo- 
gus svetimas, krauju nesurištas su savo kraštu, negalėjo aprašyti tikrai lie- 
tuviškų šilų grožybės ir turėti aiškią pažintį tų laikų lietuvių visuomeninio 
ir doriško gyvenimo, dargi lietuvių liaudies prietarų! !r tai kalba jo neuž- 
ginčijamos lietuvystės naudan, kad mūsų užmirštasis humanistas dainoje 
apie žiobrį pasirodo kaipo karštas Lietuvos mylėtojas ir reiškia didžiausią 
pagarbą tautos didvyriui Vytautui Didžiajam. Stebetina yra stambių žvėrių 
medžioklės būdų pažintis, kurią galėjo įgyti tik žmogus, gimęs Lietuvos 
miškuose ir uoliai dalyvavęs tose medžioklėse. Ė 

Ar būta Nikolajaus Hussoviano apšviesto humaništo? Nors tikrai ne- 
žinoma, kur jo mokslus eita, bet manau, kad pradžios mokslą jis bus įgijęs. 
Vilniuje. Apie jo apsišvietimą ir artistišką skonį liūdija šitie faktai: panieka 
senovės mytologijai, nes kaip pats rašo: „Pro love (?), gui Christum ve- 
neror Christigue parentem, pro Junone logui carmina nosira solent“, ir 
Leono X-jo apystovos geriausiai laidoja, kad Nicolaus, būdamas Ryme, ga- 
lėjo santykius turėti su rūmų poetais, vesti disputus su humanistais, jei 
prie to atsiminsime, kad prie papos Leono X-jo rūmų tuomet buvo tokie, 
kaip Marco Girolando Veda, švelniausio lotyniško styliaus žinovas, Marcus 
Musarus, pirmas Platono veikalų originale leidėjas, neminint kitų. Ne be 
įtekmės yra Sadoletos Hussovianui oracija: „Nova et miranda de Turcis 
victoria“ (1524 m.). Kaip 1518 m. pasirodė Sadolėta su garsia savo kalba 
S. Maria sopra Minerva bažnyčioje, šaukiančia dievuotus žmones karan su 
turkais, taip lygiai mūsų šis humanistas 1524 m. priekin stojo prieš turkus, 
pasinaudodamas savo giesmei proga Mikalojaus Firlejo pas Trembovlą tais 
pat 1524 m. pergale. Temos panašumas kaip -ir idėjos kalba už tai, kad 
Hussovianus daug pasinaudojo, būdamas prie Leono X-jo rūmų. 

Hussoviano raštų vertybė mums lietuviams yra labai didelė, 0 ypač 
veikalas: „Carmen de statura, ferilate et venatione bisontis“. Tas eiliaraštis 
turi savyje turtingų medegos versmių neišnaudotų, kurios piešia mūsų pro- 
senius istorijos ir jų būdo žvilgsniu. Tarp kito ko randame, kad Vytauto 
steigta vyčiams-mokykla, kurioje lietuvių jaunuomenė atlikdavus įvairius 


*) Jei šis humanistas pasirašinėjo Ussovius, tai reikėtų šitą jo pavardę laikyti 
lotinizuota iš žinomos lietuvių pavardės Ūsas, Ūsis, Ūselis, kokių Kauno krašte lie- 
tuvių tarpe esama (Aucpasurasii cnmcoK+ seMIeBAA/BABUEBS KosenckOi ry6, Kosma 1882, 
p. 330—1); jų yra žinomų ir kituose Lietuvos kraštuose, pav. Ukmergės pav. kaipo 

Usonis, Vilniuje — Usewicz. 
Or: JB. 
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karo žaislus. Medžiodama dideliuose Lietuvos miškuose jaunuomenė pra- 
tindavosi į karo vargus, kaip matoma iš šių žodžių: 


„Imbelles animos populi exercebat agrestis 

Curantisgue aliud praeter aratra nihil,. 

Iniungens etiam vinctos in castra bisontes 

Ducere, ut in membris laesio nulla foret 

Proposuitgue rei poenas et praemia iussae!“ (v. 769 —73). 


Šitoje mūsų humanisto-poeto dainoje galima, kaip jau sakyta, išti- | 
krųjų surasti daug įdėmios ir dar nežinomos medegos. Tuo tarpu dėliai 
įvairių priežasčių, ypač sunkumo suieškoti versmes, prie kurių šio laiko“ 
nenormalėmis sąlygomis negalima prieiti, šituo trumpu rašiniu“ pasitenkin- 
damas, sustoju, tačiau prisižadu pradėtąjį darbą tolyn varyti, kad tam pir- 
mąjam lietuvių humanistui-poetui suradus jam prideramąją vietą lietuvių 
tautos literatūroje. O mūsų poetus, kuriems lotynų kalba ne svetima, pa 
raginu tą seniausią ir gražiausią jojo poemą, giriančią mūsų praeitį, mūsų 
didvyrį Vytautą ir mūsų kraštą tikro įkvepimo grožybėje, lietuvių kalbon. 
išvertus, — prisisavinti. 


J. B. 
Iš Lauryno Ivinskio korespondencijos. 


D-ras K. Grinius savo straipsnyje „Medžiaga Lauryno Ivinskio biogra- 
fijai" („Liet Tauta" I, 269—289) jau buvo sunaudojęs Ivinskio rašytus ir 
kelis jam kitų asmenų atsiųstus laiškus. Čia paduodamieji laiškai buvo jau 
kiek vėliau rasti taipogi tarp jojo: paliktųjų rankraščių ir dabar yra Mokslo | 
Draugijos archyve, vienas — A. Bielensteino, kitas Krečynskio ir trečias— | 
Juozo Pocevičiaus —sueiliuoto panegyriko pavidalu. B 

Svarbiausias šitų laiškų asmuo -d ras Augustas Bielensteinas, mokslo 
vyras, latvių kalbos ir etnografijos žinomas tyrinėtojas. Jisai buvo gimęs 
Mintaujoje vasario 20 d. 1326 m.; pabaigęs 1850 m. Dorpato universiteta 
teolegijos fakultetą, ilgus metus buvo pastorium Naujojoj Aucėje (Neu Autz), 
vėliau Dobelėje (Dobeln) Kurše ir liepos m. 1907 m. Mintaujoje pasimirė. 
Jisai yra parašęs labai plačią latvių kalbos gramatiką: „Die lettische Spra- 
che nach ihren Lauten und Formen erklūrend und vergleichend dargestelit'" 


(Berlin 1863—4, 2 tomu); užsiiminėdamas folkloru ir etnografija surinko | 


daug latviškų dainų, pasakų, mįslių ir k. Svarbiausiu jojo veikalu šalia 
latvių kalbos gramatikos reikia pripažinti: „Die Grenzen des lettischen | 
“Volksstammes und der lettischen Sprache in der Gegenwart und im 13 Jahr- 
hundert" (S.-Petersburg 1892), prie ko yra pridėta „Atlas der ethnologischen 
Geographie des heutigen und des prahistorischen Lettenlandes". Drauge su 
savo dviemi sūnais 1896 m. jis išleido: „Studien aus dem Gebiete der Iet- 
tischen Archaologie, Ethnographie und Mythologie“ —taipogi svarbų veikalą, 
kuriame randame jo rašinį „ūber das Holzzeitalter der Letten“. Užsiiminė- 
damas latvių etnografija ir norėdamas susipažinti ir su lietuvių folkloru ir 
etnografija jis kreipėsi paduodamuoju čia laišku į L. Ivinskį, prašydamas 


pagelbos. Gaila, kad nėra žinios, kaip ir kokiu būdu Ivinskis į šį jo laišką | 


reagavo. ; 
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M 
Hochgeehrter Herr Professor! 


Durch meine Cousine Anna von Bordelius aus Ligum hėore ich, dass 
Sie ein Freund der litthauischen Sprache und Literatur und ūberhaupt des 
litthauischen Volks seien. Zugleich sind sie des Deutschen mūchtig. Schon 
lange suche ich einen Mann der Art um mich mit ihm in Verbindung zu 
setzen zur Forderung meiner Studien, die sich aut Erforschung der Iėtti- 
schen Sprache und des lettischen Volkes richten. Verzeihen Sie mir, dass 
ich mir die Freiheit nehme hierdurch an Sie verschiedene Fragen und Bit- 
ten zu richten. 

i Ich hege den lebhaiten Wunsch Material zu sammeln zu einer Spra- 

chenkarte; .die den ganzen lettisch-litthauischen Volksstamm umfast und die 
gegenauen Grenzen nicht bloss gegen Russen, Polen, Deutsche, sondern 
auch genauen Grenzen der verschiedenen Dialekte angiebt Konnen und 
wollen Sie mir sei es selbst oder durch andere Freunde und Kenner in 
Wilna die Auskuntt verschaifen iber folgende Fragen: 

1) Wo lautt (genau nach den Ortschaften) die Grenze zwischen den 
litthauisch redenden einerseits und den russisch und polnisch redenden 
anderseits von Dinaburg also ungefahr nach Grodno u. s. w. nach Preus- 
sen hinein, z 

2) Wo lauft die Grenze zwischen dem Hochlitthauischen und Nieder- 
litthauischen (Žemaitischen) Dialekt (In Preussen soll der Niemen die Grenze 
bilden. S. Schleichers litth. Grammatik). Lauft diese Grenze auf Kurland 
hinaus und w02 , 

3) Was fūr Hauptdialekte lassen sich in Žemaitischen unterscheiden, 
wodurch unterscheiden sie sich? Wo laufen die geographischen Grenzen? 
Unendlich wūrde ich fūr Auskūnfte hieriiber danken. 

4) Giebts Personen in Žemaiten, die sich mit Auizeichnung von 
Volksliedern, Sagen, Rūttsela, Sprichworter aus dem Munde des Volks und 
mit Sammlung von Volksaberglauben beschaftligen? Konnten mir derartige 
Mittheilungen gemacht werden? Sie waren mir von grosser Wichtigkeit weil 
ich mich lebhaft mit Sammlung, Beurtheilung und schliesslich mit Heraus- 
gabe lettischen Volkssaget, — marchen und Aberglauben beschaftige. 

Um all dieses und noch vieles anderes, zu besprechen, ware es sehr 
hūbsch, wenn Sie — mich besuchen konnten. Meine Cousine hat mir Aus- 
sicht gemacht, dass das gar nicht unmėglich wūre. Haben Sie Ferien, so 
kėnnten Sie mich leich erreichen. Neu Autz ist von Szagarren 6 Meilen 
entfernt, von Gross Essern an der litthauischen Grenze 3 Meilen. Ich wūrde 
mich ausserordentlich ūber ihren Besuch freuen und wūrde Ihnen vieles 
von meinen Studien zeigen. Im Augenblick sind zwei grosse Werke von 
mir ūber die lettische Sprache unter der Druckpresse, die auch fūr die lit- 
tauische Sprache von Bedeutung sein werden. Machen Sie mir die Freude 
und kommen Sie persėnlich heriber, statt diese Zeilen šchriftlich zu beant- 
worten. Die nachsten Wochen, ja vielleicht Monate werde ich stets zu 
Hause sein. 


Mit vorziiglicher Hochachtuug' zeichnet sich 
Ihr ergebener 


A. Bielenstein, 
Pastor, 
Neu Autz bei Frauenburg in Kurland 2 Juli 1862. 
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Czcigodny Wawrzyicze Dobrodzieju ! 


Niedotrzymujesz slowa, obiecaleš przyjechač do mnie, — a tymczasem 
uplynęto jusz, wigcej jak pėltora roku, jak niema ni stuchu, ni duchu. 
Chciatoby się szczerze z Panem zobaczyč i pogadanką rozbič lub choč 
uspič nudę, jakieį doswiadczam w Telszach. Niemogę sobie przedstawič, 
dla czego Pan niezyczysz sobie mię odwiedzidž, — pogadalismyby 0 prze- 
sztošci; gdyž co się tycze przysztošci... zapewna prędko sami tam będziemy. 
CČma nieprzyjemnošci, bezustanie mię napastuje, co najwiecej boli, že nie 
slusznie jestem przešladowany, catą nadzieję pokladam w naszym Mar- 
szalku, jako w Panu sprawiedliwym i lubiącym podtrzymywač swoich N0A- 
vHnHeHuBx+b. Przyjedž Pan, posiedzisz u mnie czas niejaki, rozerwiesz i mnie 
nudę a sobie jednostajnošč. Ješli myšlisz przyjechač, więc napisz o terminie, 
inaczej možesz mię nieznalešč w domu. Chociaž, w razie, ješlibym niebyt, 
więc moja žona przymie i zaczekasz nim przyjadę. 

Do Pląngian bardzo latwo možesz się dostač, a ztamtųd zabierzesz 
się Zz pocztą, zapewna, že Rządca majątku Pląngian, niewbroni tego. 

Zresztą i Ksiąža niebędzie temu przeciwnym i ulatwi podr6ž do Telsz. 

„W Gramatykach poznachodzitėm žmudzkie wyraženia zupelnie niezro- 
zumiate dla mnie lub bardzo niedoktadnie, wiec prositbym objašnienia na 
posylającym się Crucky; w zamian tego, jesliby Panu byto potrzeba ze 
žmudzkiej literatury, wiec z chęcią udzielę. List do mnie opieczętowawszy, 
trzeba įeszcze zapieczętowač do drugiego konwertu i zaadresowač do Pana 
Taraszkiewicza, a takim porządkieam prędzėj a akkuratnieį dojdzie. 

ona moja zasyla uklon Panu. — Zawsze z jednostajnym szacunkiem 
i prawdziwą przyjažnią zostaję szczerze žyczącym i najnižszym slugą 


Kreczynski. 
12 Aprila 1877 r., m. Telsze. 
H, 
Saykės Jei: O kėgi turiu darity? 
Pas zemajtius to nebuwa, Gajlesis ira po cziesa; 
Ir tos myslys neturieiy; Galingy stejgies prarity, 


Kas par Jo prota ioms kluwa, Nes anyj ira nu biesa. 


Ir prascziowsis ii milieiy. SA 5 
: a Paregieiys Jomilesta 
Par septinioleka metu, Rupynėws Jem diekawoty; 
Kalendorius mus tieszyiy; Nors walnasty ir' apsiesta, 


Bet kad pardaug nemilietu, i 2 
To mus Latraį pawidieiy. Galų wyinok Szyrai kloty, 


“ "r S S Prisz tejp mun mila Asaba, 

t a koko O S Drensu wys taj yszrožity; 

Jo protą tebskajtaw milej; k 

Gudyszka saw teužlajka, Nes negaus rąka nelaba, 

Balamutistu pripilej. Muna galwos pražudity. 
Tykt kurszyszka kad paiemu, Kas ąt tos žemys buwyma, 
Beiu (?) ąt Mienesu kwadru; Sawa kalbos nepažinty;. 
Nors nelinksmąj -užsyiemu, Kad ir bęgsim giwenyma, 
Diet ora wysokiu audru. Par kow tyn busem priimty. 

Kon kaip žemajtyszkas buwa, Nor Gudas wys parmajnity, 

Rody wysokes gadines; Rasztu musu ąt sawoiy,; 

Kas czionaj ąt žemys žuwa, Bet ne szyrdi pagadinty, 


Ir rody cziesus adinas. Jog matony ir unoiy (P), 
» 


Par Chrystaus prisikielyma, 
Gal kelses zemajtiu kalba; 

To mums nawiy atkielyma, 
Lajkis Diewas, kuryj gelba !!! 


„Lietuvių Tauta ||| 


469 


7 


Par szwenta prisikielyma, 
Buk swejkas Tamsta wysados; 
Po to dąguj ylsieiyma, 

Dėwk Diewy tynai wygadas. 


Tego! ta tykra malony, 


Tegė! Jomilesta dydis, 
Nors negadnios prietelistys; 


Razumas Tamstas praszwinta, 
O i6ėwkes anus yszwidys, Bus priimta nug +/0 — Pony, 
Kad tyj žemingalwiej krinta. O nezgardyj praszcziokistys. 

Tėw yszrožyiaw Tiews Burboras o 6wszwis Antona Chrapawsky, Jozaps sunus 
Mykota Pocewiczius, 

9 d. Batądy 1870 m., d. Ketwergs, Wajczajtiusy. 

Antrašas ant kito puslapio padėta šitoksai: Szwyjsem Jo Mylestuj Milietoi6w 
wysokiu mokstu Ponuj Iwinski6j Geradieiuųį Žemajtiu Renawoj. 


IV, 


1860 roja 6 /Įeka6pa npanaTo MHOJ BB NAKeTb Cepė0pOME NAT AECATI 
pyGiei, N 50 c> Texburescko4 IowroBoi Konropui. OrTapmit  yvaTexE 
Haunckid, : 


Prof. Tadas Ivanauskas. 


Bekojai sliužai (Reptilia) Lietuvoje. 


Iš visų bekojų „Reptilia“ Lietuvoje randama tik 4 rūšys, kurių trys 
priguli prie „Ophidia“ (žalčiai), o viena prie „Sauria" (driežlai, driežai). 
Kadangi maža kas juos teatskiria, o be to jie visi klaidingai laikomi nuo- 
dingais, ne prošalį būtų nors trumpai su jais susipažinus ir parodžius svar 
biausius jų skirtumus. b 

Neskaitant nuodingos gyvatės, kitos šių gyvūnų rūšys netik nėra kenk- 
smingos, bet gal būt dar atneša žmogui šiokią-tokią naudą, naikindamos 
peles, kirmėles ir kitus kenksmingus vabzdžius. Tuomi tarpu bent Lietuvoje 
gyvatės, žalčiai ir į juos panašūs Reptilia be gailesčio žmogaus užmušami, 
kaipo pikti sutvėrimai. 

Vipera berus. Gyvatė, „gyvatė marguolė" (tas paskutinis vardas gir- 
dėtas Musteikos sodžiuje, netoli Marcinkonių). Atskirt šį rūšį nuo kitų Lie- 
tuvos bekojų Reptilia labai lengva, nes yra tai vienintėlė nuodinga rūšis ir 
kaipo tokia turi tam tikrus nuodų dantis: Tie nuodingi dantys (viena ar 
dvi pori) auga iš viršutinio žando ploniausių išlenktų adatėlių 3—4 milim. 
ilgumo pavidale. Kaulelis, iš kurio auga nuodų dantys, liuosai sunerintas 
su viršutiniu žandu, ir ačiū tokiam mekanizmui tie dantys sučiauptame 
sunkyje guli prisiglaudę prie viršutinio žando, o nasrams išsižiojus atsistoja 
perpendiculiarinai. Gyvatei išsižiojus, tie dantys paprastai tuoj pasirodo, 
bet kartais esti pasislėpę smagenyse, kur vienok galima juos sučiupt su 
pagalba pinceto bei storos adatos. Iš tolo gi galima pažint gyvatė iš jos 
kūno išvaizdos ir varsos, nors ši pastaroji atskirų egzempliorių labai ne- 
vienoda. Dažniausiai Lietuvoje randami egzemploriai pilkos ar rudos pas- 
tovo (fono) spalvos su tamsiu zigzago formos piešiniu ant nugaros. Kaip 
pats pastovas (ionas) taip ir pastarasis piešinys gali būti šviesesnis ar tam- 
sesnis, o kartais pastovaš visai susilieja su piešiniu ir tokie egzemplioriai 
esti vienaspalviai. Europos gi šiaurėje dažnai randainos formos su tamsiu 
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Yonu ir neaiškiu piešiniu, o kartais visai juodi egzemplioriai. Juodų egzem- 
pliorių Lietuvoje neteko man matyti. 2 

Gyvatė marguolė yra prasiplatinusi po visą Lietuvą, ir, manau, geriau 
už kitas rūšis visiems žinoma. Kokiose vietose ji išsirenka buveinę, sunku 
pasakyti, nes galima ją rasti visur miškuose, pievose, ganyklose, laukuose. 
Vienok esu pastebėjęs, kad įi vengia labai šlapių vietų, o už vis veikiausiai 
galima ją rasti saulėtose vietose, ypač ganyklose, kadagiais apaugusiose, 
kokių apsčiai randama Vilniaus gubernijoje. Antroje vasaros pusėje, kaip 
esu pastebėjęs, daugelis gyvačių išsikelia į laukus. Tas apsireiškimas, mano 
nuomone, išaiškinamas tuo, kad rugiapjūtės laiku laukuose randama dau- 
gybė pelių, kuriomis gyvatės maž ne išimtinai minta. 

Gyvatė, be abejo, pavojingas žmogui sutvėrimas, nors jos nuodas daug 
silpnesnis, negu kitų šiltųjų šalių artimų jai rūšių. To nuodo veikimas ne- 
visuomet vienodas. Sveika neišvarginta gyvatė yra daug pavojingesnė, negu 
mažas, arba didelis bet išvargęs egzempliorius. Nuodo veikimas irgi pareina | 
nuo oro — kaitros laiku veikia jis stipriau, šaltomis dienomis silpniau. 
Gyvatei, kurią ilgą laiką erzino piemenys, duodami jai kąst pagalėlį, daviau 
įkirst viščiuką. Viščiukas buvo įkirstas galvon visai aiškiai, nes tuoj sužei- 
stoje vietoje ištryško pora kraujo lašelių, vienok jokių nuodų apsireiškimų 
nepasirode, ir jis paliko sveikas. Nesenai (pernai liepos mėnesį) panašų 
bandymą padariau su kitu, tiesa, daug jaunesniu viščiuku, bet šiam kartui 
gyvatė buvo paimta visai sveika, nors ilgoką laiką nelaisvėje laikyta. Viš- 
čiukas taip pat buvo įkirstas galvon. Per 1—2 minutės buvo suparalizuo- 
tas, o po 15 min. nusibaigė. Apie mirties atsitikimus pas žinones Lietu- 
voje neteko man girdėt. Du kartu atsitiko man matyti nukentėjusiuos nuo 
gyvatės įkirtimo— moteriškę, rugius, ir vyrą —šieną pjaunant. Abu kartų įką- 
stos buvo apatinės blauzdų dalys. Keliomis valandomis po atsitikimo koja 
labai sutino, 0 praslinkus kelioms dienoms pajuodavo. Kelias dienas ligo- 
nys nevaldė įkąsių narių ir jautė aštrų sopulį. Apskritai, liga tęsėsi kelias 
savaites. Iš daktaro Blum'o statistikos Vokietijoje matoma, kad nuo gyva- 
čių įkirtimo miršta 2,83*/+. Ar pas mus yra tokia statistika —nežinau. 

Coronella austriaca. Paprastai žmonių neatskiriama nuo gyvatės 
rūšis, todėliai ir kito vafdo neturi (bent man nežinomas). Labai panaši į 
Vipera berus, paprastai rudos pilkos spalvos su tokiuo-pat piešiniu ant nu- 
garos, kaip pas pastarają rūšį. Kadangi šis žaltys labai greitas, tai sutikus 
jį, dažnai tenka paklyst, palaikius jį gyvate. Vienok pritūrėjus jį su lazda 
ar pagaliu, galima pastebėti, kad jo pilvas oranžinės spalvos, be to galvos 
forma skiria jį nuo gyvatės. Jei dar įsitikrinsim, kad jis neturi taip karak - 
teringų gyvatei nuodo dantų, tai galime būt tikri, kad tai žaltys—Coronella 
ausiriaca. Šitas gražus žaltys randamas Lietuvoje labai retai. Per mano 
dažnai daromas po Lietuvą zoologijos ekskursijas esu radęs tik 3 egzem- 
pliorius, vieną 1903 m., 0 du 1911 m; visi trys vienoje vietoje, būtent Ru- 
dnikų girioje (pušča Rudnicka), Trakų pav. Niekur kitur Lietuvoje jo ne- 
teko rasti. Minsko gub. jis, rodos, taipogi randamas, nes esu gavęs vieną 
egzempliorių iš Rečycos pav. 

Tropidonotus natrix. Paprastai žalčiu vadinamas (Puntinė gyvatė nuo 
„pantis"', Ūkmergės pav.) Labai nesunku jis atskirti nuo dviejų aukščiau 
aprašytųjų rūšių. Jau nesakant, kad neturi jis nuodo dantų, jo visa išvaiz- 
da, ypač kūno spalva, yra taip karakteringa, jog vieną sykį pamačius, ne- 
galima jo neatskirt nuo kitų rūšių. Yra tai didžiausias mūsų Reptilių, nes 
užauga lig metro ilgio. Spalva jo viršutinės kūno dalies šviesiai pilka, kar- 
tais su tamsesniais neaiškiais taškais. Galvos viršus žaliai — juodas. Bet pati 
karakteringiausia žymė—tai du pailgu aiškiai geltonu tašku iš abiejų kaklo 
pusių prie pat galvos. Pilvas margas, t. y. papuoštas juodomis ir baltomis 
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juostelėmis, skersai kūną gulinčiomis. Šita rūšis yra taip-pat, kaip ir gyvatė, 
pasiplatinusi po visą Lietuvą, nors mažiau žinoma, negu pastaroji. Galima 
tat išaiškinti tuo, kad tie žalčiai yra labai lokalizuoti, t. y. turi savo mėg- 
stamas vietas, kur randama jų daugybė, bet iš kurių jie neatsitolina. Papra- 
stai randami jie miškuose ar pievose arti vandens. Kadangi minta jie už- 
vis daugiausiai varlėmis, tai ir laikosi tokių vietų, kur jų gausiai yra. Tin- 
kamose jiems vietose dažnai jie susiartina su žmonėmis, apsigyvena tvar- 
tuose, trobėsiuose, o kartais net ir žmonių apgyventuose namuose. Vilniaus 
gub. pažįstu keletą tokių vietų, kur galima visados sutikt šį žalti, tai yra: 
Ščučino miškas Lydos pav., Rudnikų girios vietoje, vadinamoje „Pareketis“, 
Gardino gub. valdžios girioje, vadinamoje lietuviškai „Gudų šalis", gudiškai 
„Ruska pušča“ arti Musteikos sodžiaus (nuo Marcinkonių 10 varstų) ir gi 
randama jų daugybė. Pilaunios sodžiuje Gardino pav. tarp didelių miškų 
nuo senų laikų yra terpentinos pabrikėlis. Pačiame pabrikėlyje ir-gi nuo 
senų laikų apsigyveno žalčiai ir, regimai, taip pamėgo tą savo buveinę, kad 
nenori apleist jos, nežiurint į tai, jog darbininkai be gaileščio naikina juos 
užmušdami, apipildami karštu vandeniu ar smala (žaltys juk velnio įkuniji- 
mas pagal Šventąjį raštą ir žmonių prietarus!). 

Įėjus į tą pabrikėlį galima pastebėt žalčius iš po kojų bėgančius; iš 
distiliacijos retortų plišių kišo žalčių galvos ramiai į žmogų žiurinčios. Čia 
jiems negresia jokis pavojus, nes prisiartinus per daug žmogui, jie tik pa- 
sitraukia biskį į plyšį tarp plytų kad išvengt jo persekiojimą. Suardžius ka- 
daise čia supuvusią sieną, darbininkų bute, rado daugybę žalčių kiaušinių 
visuose plyšiuose tarp balkių ir smelyje po pamatu. Galima spėti, kad pri- 
traukia juos čia šiluma. Patys žalčiai labai megsta šildyties, o jų kiaušiniai 
aukštoje temperatūroj greičiau išsiperi. Žalčiai pripranta net prie labai auk- 
štos temperatūros, taip antai retortos plyšiuose, kur jie sulenda, tempera- 
tura siekia maždaug 4079. Ta pati aplinkybė pritraukia juos į tvartus, kur 
mešlo fermentacija žymiai pakelia temperatūrą. Du kartu sutikau žalčius ir 
jų kiaušinius dideliame skaitliuję karvių tvartuose, vieną kartą 1912 m. pas 
valdžios miškų girininką vietoje, vadinamoje „Ivačai" Berštų girininkijoj 
„Gardino pav., antrą kartą tuose pačiuose metuose pas kunigaikščio Cetver- 
tynskio girininką Začepičose ant Nemuno kranto Lydos pav. Viln. gub. 
Paimtas nelaisvėn šis žaltys gana greit prie žmonių pripranta, ima pakištą 
jam maistą (varles, tritonus ir t.t.) ir apskritai jaučiasi gerai. Parodo gana 
išlavintas proto nuosavybes, sulyginant su kitais Reptiliais. Todel galima 
skaityti tiesa padavimus apie senovės lietuvių su žalčiais susiartinimą. 

Anguis fragilis. Musteikos sodžiaus Trakų ir Gard. pav. ribose gy 
ventojai vadina jį „žibulys', nes žiba jis kaip iš vario atlietas. Gretimų so- 
džių gudai vadina jį „šlepiet" ar „žaležnica“. Vardas žibulys, man matos, 
labai tinka ir turėtų būt priimtas mūsų nomenklatūroje. 

Nors žibulys nepriguli prie Ophidia (žalčiai, gyvatės) grupos, prie ku- 
rios priguli aukščiau aprašytos trys rūšys, bet aprašinėju jį čionai vien del 
to, kad Lietuvoje jo neatskiria nuo gyvačių ir žalčių. Tikrai gi sakant yra 
tai bekojis driežlys arba driežas (Sauria). Neaprašinėsiu čia visų morfolo- 
gijos skirtumų tu dviejų giminių, nurodysiu tik vieną skirtumą.  Zibulys 
(Anguis fragilis) turi blakštienas, todėliai gali užmerkt akis; giminė Ophidia 
(žalčiai, gyvatės) neturi blakstienų, todėliai akys neužsimerkia. Zibulį ne- 
sunku atskirt nuo žalčių: maža galva, siauresnė už kaklą, verpstės formos 
kūnas, blizgančio vario spalva yra taip karakteringi, kad nesuklaidins netik 
gamtininko, bet ir šiaip arti gamtos stovinčio žmogaus. 

„ Žibulį rasdavau dažnai Lietuvoje nors niekur didesnio skaitliaus, daž“ 
niausia keletą ar kelioliką egzempliorių per vasarą. Prisilaiko jis daugiau- 
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siai pušynų viržiais (Calluna vulgaris) apaugusių, visados labai sausų vietų. 
Vienok sykį liepos mėn. 1910 m. radau vieną egzempliorių viduryį durpių 
raisto (Čapkeliai, Varėnos girininkijos, Viln. gub., 52 keturkampių varstų 
ploto). Dažnai rasdavau žibulius Rudnikų girioje tarp Valkinikų ir Jašunų 
Vilniaus gub. - 

Birželio m. 1914 m. 
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XV-sis Lietuvių Mokslo Draugijos visuotinis susirinkimas 
Vilniuje lapkričio 23—25 d. 1921 m. 


Ė 
Posėdis I lapkričio 23 d. 


Posėdyje, kursai Lietuvių kliubo salėje (Vyskupų gatvės Nr 12) 1/+5 
prasidėjo, dalyvavo šitie Vilniuje gyvenantieji Draugijos nariai: Paulius Ka- 
razija, Viktorija Landsbergienė, Česl. Landsbergis, Branys Untulis, Marceli- 
nas Šikšnys, Klara Šepetienė, kun. d-ras M. Reinys, Elena Valavičaitė, 
Kast, Stašys, Zuzana Stašienė, Ona Žebrauskaitė, Juozas Grabauskas, kun. 
Pr. Bieliauskas, Jurgis Mileris, Kazys Kriščiukaitis, d-ras Jonas Augevičius, 
Ona Jezukevičiutė, Jonas Jotautis, Stasys Jackevičius, VI. Norbutas, Kazys 
Strazdas, Marė Šlapelienė, d r Jurgis Šlapelis, Juozas Kairiūkštis, kun. kan. 
Juozas Kukta, kun. VI. Jezukevičius, Bronistova Biržiškienė, Mykolas Bir- 
žiška, Viktoras Biržiška, Barbora Žižytė, Balys Stadzevičius, kun. Ks. Či- 
biras, Ign. Budzeika, Ona Kairiūkštienė, St. Kairiūkštis, Mart. Kukta, kun. 
Vinc. Taškunas, Jonas Siemaška, St. Špokas, kun. Jonas Šepetys. d-rė Ve- 
ronika Alseikienė, Staje Naginskas, Adelė Naginskienė, kun. d-ras Antan. 
Viskantas, St. Matiošaitis, Štanislova Landsbergaitė, kun. dek. Klem. Maliu- 
kevičius (iš Trakų), d r Jonas Basanavičius ir Marė Viskantaitė. Mokslo 
Draugijos Komiteto pirmininkas J. Basanavičius atidarė susirinkimo posėdį 
šita prakalba: „Gerbiamas susirinkime! Penkioliktą kartą nuo Lietuvių Mo- 
kslo Draugijos įsteigimo tenka mums čia Vilniuje, kaipo Lietuvos sostinėje, 
laikyti visuotinis Mokslo Draugijos susirinkimas, rods, neskaitlingai sve- 
čiams — ypač jaunuomenei — jame dalyvaujant. Mat, didelė Draugijos narių 
dauguma yra likusi anapus“ demarkacijos linijos, kuri kaip kokia baisi 
rykštė grąsina anos pusės Lietuvai susisiekti su savo senovės sostine ir su 
Vilniaus krašto gyventojais. Kaip ilgai tokia politikos ir strategijos padėtis 
liks šitame tarp abiejų Lietuvos dalių ruošte, iki tol ir dalyvavimas Mokslo 
Draugijos nariams visuotinuose josios susirinkimuose nebus galimas. Tokia 
padėtis yra netik visai Lietuvai, bet ir pačiai Mokslo Draugijai kenksminga: 
prie josios Mokslo Draugijos tolyn eiga, jos išsirutuliojimas, mokslo spėkų 
draugėn telkimasis yra labai kliudomas su didele nenauda Draugijai ir jo- 
sios siekiamiems mokslo srityje tikslams. Tuo tarpu būdami izoliuoti nuo 
ano krašto brolių — Draugijos narių —stengkimes nors čia esantieji stiprinti 
savo jegas ir telktis krūvon, kad galėtume ant mūs' čia likusių neskaitlingų 
Draugijos narių užkrautąjį. darbą valioti. — Reikia prie šio pastebėti, kad 
Mokslo Draugijos narių sąraše yra pažymėta su viršum 800 žmonių, kurių 
'/> dalies čia neesant, šiandien — sulig Draugijos įstatų — svarstyti josios 
reikalų negalima; tą darbą turime atidėti rytdienai, o dabartes išklausysime 
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prirengtųjų referatų, kurių paklausyti kviečiu gerbiamuosius narius ir sve- 
čius. Pradėsime nuo p. Mykolo Biržiškos paskaitos“. 

Ponas M. Biržiška, plačiai kalbėdamas apie d-rą J. Basanavičių, kus 
riam šiandien sukako 70 metų nuo jo gimimo dienos, gražiai apibūdino 
jojo gyvenimą ir darbus lietuvių tautos labui ir mokslo srityje ir buvo 
klausytojų gausiai delnų plojimu palydėtas. Paskui sekė jubiliatui Vilniaus 
lietuvių draugijų, įstaigų ir atskirų asmenų — tarpe jų lenkų ir gudų at 
stovų — sveikinimai; šito vakaro iškilmės pasibaigė !/-8 val. keliomis daino- 
mis ir tautos hymnu, mokinių choro padainuotu. Tuomi pat užsibaigė ir 
pirmoji Mokslo Draugijos visuotinio susirinkimo diena. 


Posėdis II lapkričio 24 d. 


Antrasis visuotinio Mokslo Draugijos susirinkimo posėdis prasidėjo 
1/11 val. iš ryto toje pat vietoje, susirinkimo pirmininkui J. Basanavičiui 
pareiškus, kad šitas susirinkimas, sulig Draugijos įstatų, esąs teisėtas, ne- 
žiūrint į suėjusių narių skaičių. Sekretoriauti pakviesta p. St. Naginskas. 
Perskaityta vardai-pavardės naujai Draugijon įstojusių narių: kun. A. Macu- 
levičius iš Vseliubo miesto, d-ras Vytautas Legeika, Petras Insoda, Vytau- 
tas Kairiūkštis, An. Požėla, Valerija Požėlienė ir Jonas Vaivada iš Vilniaus, 
kurie per aklamaciją priimti Mokslo Draugijos nariais. Toliau sekė pirmi- 
ninko pranešimas apie Mokslo Draugijos Komiteto veikimą 1920/21 metais. 


I. Draugijos Komitetas. 


Visuotinio 1920 m. gruodžio 29 d. susirinkimo posėdyje išrinktasis 
1920/21 metams Komitetas buvo susidėjęs iš d-ro J. Basanavičiaus, kaipo 
Komiteto pirmininko, M. Biržiškos ir kun. d-<ro M. Reinio — vice-pirmi- 
ninkų, St. Naginsko — sekretoriaus, kun J. Šepečio — kasininko, d-ro 
J. Šlapelio — bibliotekoriaus, d-ro J. Augevičiaus, d-ro Pr. Augustaičio ir 
M. Šikšnio — kandidatų. Tokioje sudėtyje Komitetas iki šiol ir veikė, 


III Komiteto trūsas. 


Kaip kitais įvairių okupacijų metais, tarp ir praėjusiais 1920/21 Mok- 
slo Draugijos metais visas ir vyriausias Komiteto darbas buvo koncentruo- 
tas vadovėlių mokykloms leisti p. Mykolo Biržiškos vedamosios Komisijos 
veiklume, kursai apsireiškia intenzyviu vadovėlių gaminimu ir spauzdinimu. 
Tų metų bėgyje išleista visa eilė vadovėlių, kurie čia paminėtini: 1) Celpa- 
novo-Reinio Psichologijos vadovėlis, 2) M. Stankevičiaus Zoologijos vado- 
vėlis, I dalis, 3) M. Stankevičiaus Augalų tiziologija, 4) M. Stankevičiaus 
Botanika. Bendroji dalis, 5) M. Stankevičiaus Negyvoji gamta, 6) M. Stan- 
kevičiaus Žmogaus kūnas, 7) M. Biržiškos Lietuvos geografija, I dalis, 
8) M. Biržiškos Lietuvių literatūra Vilniaus universiteto metu, 9) Biržiškos 
Dainos keliais, 10) Skruodžio Religijų istorija, 11) Skruodžio Tarptautinė 
teisė, 12) Čibiro Dogmatika, 13) Gadovskio Bažnyčios istorijos vadovėlis, 
II dalis, 14) Zakrzevskio Naujųjų amžių istorija, I dalis, 15) Liubavskio 
Lietuvos istorija ligi Liublino unijos, I dalis, 16) Šikšnio Geometrija, III da- 
lis, 17—18) Ledoux Pirmosios pamokos iš gamtos mokslų I ir II dalis, 
19) Elisėe Reclus Žemė pasaulio erdvėje, 20) Krivickio Skaičiaus pradžia- 
mokslis, 21) Šepetienės Vokiečių kalbos skaitymai, III dalis, 22) Šepetienės 
Žodynėlis vokiečių kalbos skaitymų, III dalies priedelis, 23) Zoologijos 
paveikslų rinkinys, II dalis, 24) Šakenio Fizika, I dalis. Beto jau yra spau- 
doje arba rengiama spausdinti: 25) Šepečio Vokiečių-lietuvių kalbos žody- . 
nas, 26) Liubavskio Lietuvos istorija, II dalis, 27) Šepetienės Vokiečių kal- 
. bos skaitymai, I dalis, 28) Zakrzevskio Naujųjų amžių istoriją, II dalis, 
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29) Biržiškos Baranausko dainos, 30) Ledoux Pirmosios pamokos iš gam- 
tos mokslų, III dalis, 31) O. Kairiūkštienės Lietuviškų raštų rankų darbams 
rinkinėlis, 32) V. Biržiškos Trigonometrijos vadovėlis, 33) Br. Biržiškienės 
I'paMmaTaKa pycckaro aaHika, 34) L. Augevičienės Rusų literatūros istorijos 
vadovėlis. Vadovėlių pardos apyvarta už vienus metus iki liepos 1 dienos 
1921 m. buvo 790.117.59 auks. ir liko sandėlyje neišparduotų vadovėlių už 
711.742.80 auks. Šiais metais išleista „Lietuvių Tautos“ III knygos I są 
siuvinis, kurio rinkimas ir spauda kainavo 492 500, popierius—82.125, viso 
labo 774.625 lenk. markų. 

Praėjusiais metais Draugijos Komiteto padaryta 8 posėdžiai, kuriuose 
buvo svarstyta — tarp kitų dalykų — pavasaryje aukštesniųjų kūrsų Orga- 
nizavimas prie lietuvių Vytauto Didžiojo gimnazijos, kuriuose dalyvavo su 
paskaitomis iš įvairių mokslo šakų 15 prelegentų: d-ras Pr. Augustaitis 
skaitė iš naujosios visuotinos literatūros istorijos, d-ras Basanavičius -—— iš 
lietuvių mytologijos, M. Biržiška — apie lietuvių kultūrą ir dainos keliais, 
inžen. V. Biržiška — apie naujasias idėjas fizikoje, M. Hareckis — iš gudų 
literatūros istorijos, kun. d-ras Reinys — apie pažinomo teoriją, A. Rando- 
manskis — apie mesianizmą lenkų literatūroje, M. Stankevičius—iš biologi- 
jos, kun. Skruodys—iš tikybų istorijos ir tarptautinės teisės, kun. J. Sepe- 
tys—iš Lietuvos reformacijos istorijos, M. Šikšnys—iš astronomijos, B. Un- 
tulis — apie didžiąją prancūzų revoliuciją, kun. d ras A. Viskantas — apie 
tikybų juridinę padėtį Lietuvos istorijoje, Tadas Vrėoblevskis — iš valstybės 
mokslo įžangos ir St. Kairiūkštis— apie auklėjimo ir mokymo bendruosius 
klausimus. Beto dar buvo prižadėję skaityti St. Naginskas apie lietuvių 
kalbą ir kun. d-ras V. Zajančkauskas — iš teisių teorijos, bet užstojusios 
atostogos neleido tų paskaitų įvykdinti, 

Ne kartą Draugijos Komiteto tartasi dėliai finansinės Draugi/os padeties; 
atnaujinta sutartis su Mokslo Draugijos komisionierium „Švyturio“ Bendrove 
dėliai vadovėlių platinimo; Karaliaučiaus universiteto rektoriui ir profeso- 
riui d-rui Adalbertui Bezzenbergeriui, užsitarnavusiam lituanologui 70 metų 
jubilėjų švenčiant, Komitetas sveikino jį laišku, velydamas jam ilgiausių 
metų ir pasekmingo darbavimosi lietuvių kalbos ir archaiologijos srityje. 
Taipogi lenkų literatui Česlavui Jankovskiui sumanius organizuoti Vilniuje 
tarptautinį komitetą, į kurį įeitų po vieną atstovą nuo lenkų, lietuvių, gudų 
ir žydų ir kursai turėtų tikslą rupintis poetui VI. Syrokomliai-Kondratavi- 
čiui, poemos „Margier' ir kitų veikalų autoriui, paminklą Vilniuje pasta- 
tyti, Mokslo Draugijos Komitetas delegavo į tą Komitetą savo vicepirmi- 
ninką M. Biržišką lietuvius atstovauti. Galop M. Draugijos Komitetas pas- 
taruoju laiku išsirūpino iš „Vidurinės“ Lietuvos Švietimo departamento lei- 
dimą steigti prie Vytauto Didžiojo gimnazijos lietuvių kalbos kursus suau- 
gusiems. — Apie Komisijų prie Mokslo Draugijos: etnografų, kalbininkų, 
juristų ir k. veikimą ir praėjusiais metais nieko neteko girdėti. 


III. Mokslo Draugijos nariai. 


Mokslo Draugija, aplamai imant, ir praėjusiais metais turėjo tiek pat 
norių, kaip ir 1919/20 metais, būtent 858, kurių tarpe skaitėsi: pagarbos 
narių 5, narių korespondentų 10, labdarių 83, bendradarbių 4 ir tikrųjų — 
748. Metų bėgyje Draugijon įstojo tik vienas kun. A. Maculevičius iš Vse- 
liubo Naugardėlio apskrities Minsko gub. Kiek iš visų Draugijos narių tais 
metais bus mirę — nežinoma, neturint nekokio susisiekimo per demarka- 
cijos liniją su anos pusės Lietuva, kur gyvena narių dauguma. Taipogi 
trūksta žinių apie Mokslo Draugijos Kauno skyrių ir jojo veikimą. „Nario 
mokesnis gauta tik iš 4 asmenų 0 drauge su vienu naujai įstojusiu iš— 
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5 narių, todėliai Draugijos kasos stovis—prie didelių išlaidų už būtą, kurą, 
elektros šviesą ir tarnaitę — yra su dideliu deficitu. 


IV. Mokslo Draugijos įstaigos. 


I. Biblioteka. Mokslo Draugija 14020/21 metais gavo dovanų kny- 
gomis, palyginus su kitais-—ypač prieš karą—metais, labai mažai, būtent 
tik iš 11 asmenų, 3 redakcijų ir 3 draugijų viso labo 208 veikalus 241 tomu. 
Iš dovanotųjų pirmoje vietoje reikia pastatyti „Švyturio“ Bendrovė, iš ku- 
rios gauta 97 veikalai 130 tomų; iš d-o Basanavičiaus 34 veik., M. Biržiškos 
—16 veik., K. Jablonskio —13 v., „Glos Litwy'' redakcijos —10 v., „Straž 
Litwy" ir „Vilniaus“ redakcijos ir d-ro J. Šlapelio—po 7 v., p. Pavalkienės 
—5 v., Vacl. Biržiškos ir K. Strazdo —po 3 v., kun. Giedrio, M. Yčo, Vikt. 
Biržiškos, kun. d ro Liegaus, „Auroros" ir „Towarzystwo przyjacio! nauk“ 
—po 1 veikalą. Mokslo Draugijos biblioteka pereitais metais naudojosi 
labai maža ir mažiau, negu kitais metais, nes tik 14 žmonių, kurie buvo 
paėmę namon 79 veikalų tomus, 

II. Į Mokslo Draugijos archyvą pateko keliatas tolkloro dalykų ir 
nedidelės vertės Silv. Baltramaičio keli rankraščiai ypač iš lietuvių literatū- 
ros istorijos; folkioro archyve rinkiniais naudojosi 2 asmenys. 

UI. Ir Draugijos muzėjus gavo viso labo vos kelis be didesnės ver- 
tės mažmožius. 2 


V. Mokslo Draugijos iždas. 
Pereitais metais Mokslo Draugija turėjo: 


1. Pajamų: 
2), Nario MOKESNIO ak ri As a 4140 I. m. ir 50 auks, 
b)'/ž Lietuvių, Jaiutą“ + 25 7 SPU P 
c) samdos už Draugijos plecių LBIS4 5 
d) aukų iš Varšavos lietuvių šelpimosi drau- “ 
re Ma nu A B 1009. ao 


Iš viso . 8.825 I. m. ir 50 auks. 
II. Išlaidų buvo: 


8). „butas (Už 12 mėnesių) +» aa a 5.400 I. m. 
Br elektros; ŠVIESA. 4 as a 11 Uro i 
c; malkų sieksnis su susipiaustymu |. „11129 „, 
a) Kancelariias alone a a 4 12 
ež *tanialies/alga. 4 Ms T 2.000 „ „ir 500 auks. 


Iš viso . 20.705 I. m. ir 500 auks. 


Prie tokio liūdno kasos pajamų stovio deficitas 11.880 |- m. ir 450 
auks. padengti teko iš atsargos kapitalo, išmainius 1.000 auks. lenkų mar- 
kėmis ir už juos gavus 24.500 lenk. markių. Deficitas būtų dar didesnis, 
pridėjus buto samdą, jeigu ji už visus metus iki liepos 1 d. būtų užmokėta, 
bet ji dar už 3 mėnesius nemokėta. 

Prie viso šito dar ir patsai Mokslo Draugijos iždas-— atsargos kapita- 
las — kursai buvo padėtas Lietuvos prekybos ir pramonės banke einamaja 
sąskaita, tą banką spalių 9 d. „Vidurinės“ Lietuvos lenkų valdžiai uždarius 
ir jo pinigus suėmus, pateko į labai blogą padėtį, nes įdėtieji bankan pi- 
nigai kol kas neišduodama, arba jei išduodama, tai tik dalimis: 59/o nuo 
auksinų ir 209/0 nuo caro rublių. 

Pirmininkui padavus šitą apie Mokslo Draugijos Komiteto veikimą 
1920/21 m. apyskaitą, jiji visuotinio. susirinkimo buvo be diskusijų priimta. 


Šia Lets ių Gauta 


Po tam pirmininkui pastačius dienotvarkės eilėje esantį Revizijos Komisijos 
rinkimą, per aklamaciją revizoriais išrinkta: St. Kairiūkštis, Zuz. Stašienė ir 
St. Matiošaitis, kuriems ir pavesta kasos stovis peržiūrėti. Dėliai kilusio iš 
eilės klausimo apie naujo Mokslo Draugijos Komiteto rinkimą 1921/22 me- 
tams susirinkimo vienu balsu nutarta ir sekantiems metams palikti tas pat 
Komitetas, kurs buvo 1920/21 metais; taipogi tą pačią palikti ir Redakcijos 
Komisiją, į kurią įeina M. Biržiška, d ras J. Šlapelis ir St. Naginskas. Po 
viso to d-ras J. Basanavičius iki !/+2 skaitė „Iš Palangos istorijos“; su šita 
paskaita užsibaigė antrosios visuotinio susirinkimo dienos posėdis. 


Posėdis III lapkričio 25 d. 

Posėdis prasidėjo !/>5 val. po pietų Revizijos Komisijos skaitymu šito 
„Revizijos Komisijos protokolo“: „1921 m lapkrit. m. 25 d., Revizijos Ko- 
misija, išrinkta 1921 m. lapkr. 24 d. sulig Draugijos įstatų $ 29, peržiūrėjo 
Mokslo Draugijos kasos knygą ir kasos stovį ir rado, kad įplaukų už laiką 
nuo 1920 m. liepos 1 d. iki 1921 m. liepos 1 d. buvo lenk. m. 8.825, au- 
ksinų — 500. Taigi praeitais metais padaryta deficito: lenk. m. 11.880, au- 
ksinų 450. 

Revizijos dieną kasoje rasta: 

a) gyvais pinigais: . 

1) lenkų markių... 20.615.65 


2)r AnkSiŲ "Le APT, 200 
3) caro TUB T To o 996 
4) dinoOS žAbliŲ 124 500 
Si ykerenkii 6 e kė 180 


b) bankuose; 


1) Lietuvių prekybos ir pramonės banke knyg. Nr 24 caro rublių 3.157.48 . 
Nr 25 auksinų. 5.020.12 


3) Rusų - Azijos banke knyg. Nr 296 caro rublių „|. |. | V 24.086 
4 „ „ » r 298 „ Kėdės sekė A se 3.500 
5) Vilniaus lietuvių savitarp. kredito banke knyg. Nr 27 car. rub. 14.608.23 
6) š a . » » + Ne 8 221.07 


Mokslo Draugijos vadovėlių leidžiamosios komisijos apyskaita nepri- 
statyta, taigi įplaukos ir išlaidos tos komisijos liko nepatikrintos. 

Revizijos Komisija: St. Kairiūkštis, Z. Stašienė, S. Matiošaitis“. 

Pakėlus klausimą apie sąmatą sekantiems 1921/22 metams pasirodė, 
kad ja be deficito sustatyti visiškai negalima, negalint žinoti, kokias ir kiek 
galima bus turėti pajamų, kurių kol-kas permatoma tik nario mokesnio 
apie 12.000 I. m. ir už parduotus „Liet. Tautos“ kn. III, sąs. 1.120 egzem- 
plorius, skaitant po 60 auks. egzeplorių be 209/0, 0 tuotarpu Draugijos iš- 
laidos turės maždaug šitaip atrodyti: 


a) butas, skaitant 6 mėnesius sulig paskelbtosios taksos 27.750 I. m. 
MA AKDLAS e, Ag elass a K asi as ASS 60:00) Z175 
OL J6IEKIOs SViešdvų 05 Tai G is L e es k 2 0000-73 


d)“ arnaitesialša 45 2 d kia Lia ma a SE ia 2400 „ +» 


Palyginus menkas pajamas su taip didelėmis išlaidomis, be abejo atsi- 
ras gana didelis deficitas, kurį teks, kiek galima, padengti iš atsargos 
kapitalo. 

Pereinant prie įvairių sumanymų svarstymo, St. Kairiūkštis iškelia 
klausimą apie Mokslo Draugijos šaltame, pirmininko gyvenamame, kamba- 
ryje pastatymą ypatingos krosnies, kuri kainuotų maždaug 60.000 I. m. 


ių Taffta I 


Šitas sumanymas, nors ir buvo susirinkimo priimtas, bet, atsižvelgiant 
į blogą Mokslo Draugijos finansų padėtį, turės likt neįvykdintas. Kad pa. 
gerinus Draugijos finansus vieno-kito buvo patarta kreiptis į Mokslo Drau- 
gijos Kauno skyrių, idant jis, iš Mokslo Draugijos narių surinkęs mokesnį, 
Draugijos Komitetui atsiųstų Vilniun. — Galop dėliai neteisėto ir neteisingo 
Mokslo Draugijos nario Stasio Šilingo areštavimo ir jojo laikymo jau trys 
mėnesiai Lūkiškio kalėjime nutarta pasiųsti Laikinosios Valdančios Komi - 
sijos pirmininkui Al. Meištavičiui šitokį protestą: „Lietuvių Mokslo Drau- 
gijos visuotinis susirinkimas savo posėdyje lapkričio 25 d., atsižvelgdamas 
į tai, kad Mokslo Draugijos labai veiklus narys baronas Stasys Šilingas be 
jokios kaltės yra laikomas jau kelintas mėnesis Lūkiškio kalėjime, kad 
laikomojo uždaryto kalėjime gali dar labiau susilpnėti ir be to jojo.silpna 
sveikata ir grąsinti pavojami jo gyvybei, nutarė: 1) išreikšti protestą prieš 
jo neteisingą kalėjime laikymą ir 2) vaduojantis humanitariškumo ir teisin- 
gumo dėsniais kreiptis į Tamistą, kaipo Laikinosios Valdančios Komisijos 
pirmininką prašymu, idant Mokslo Draugijos narys St. Šilingas kuoveikiau 
siai būtų iš kalėjimo paleistas". Šitas protestas lapkričio 26 d. buvoA. Mei- 
štavičiui pasiųstas, o 28 d. St. Šilingas gen. Želigovskio jau buvo iš kalė- 
jimo paliuosuotas, bet ar dėliai protesto, ar kokių kitų motyvų — tikrai 
nežinoma. 

Trečiasis visuotinio M. Draugijos susirinkimo posėdis baigėsi kun. 
d-ro M. Reinio paskaita: „Apie skirtumą tarp psychinio ir fizinio reiškinio“ 
ir kun. J. Skruodžio paskaita: „Žiloji lietuvių senovė". 

: Tardamas ačių prelegentams už paskaitas ir Draugijos nariamų už da- 
lyvavimą susirinkimo posėdžiuose pirmininkas, d-ras Basanavičius, paskelbė 
uždarąs pastarąjį posėdį 7 val. vakare, 


Il. 
XVI-sis visuotinis Lietuvių Mokslo Draugijos susirinkimas 
Vilniuje gruodžio 26—27 d. 1922 m. 


Posėdis 1 gruodžio 26 d. 


Šitame posėdyje, kursai Vytauto Didžiojo gimnazijos salėje prie Filipo 
gatv. Ne 12 po pietų val. !/> 4 prasidėjo, dalyvavo šitie, Vilniuje gyvenan- 
tieji, Mokslo Draugijos nariai: d-ras J. Basanavičiūs, kun. J. Šepetys, Juo- 
zas Kairiūkštis, Vlad. Sakavičius. kun. P. Kraujalis, Marcelinas Šikšnys, d-ras 
Jurgis Šlapelis, Marė Šlapelienė, Ig. Budzeika, kun. J. Skruodys, Stan. .Kai- 
riūkštis, Ona Kairiūkštienė, Klara Šepetienė, Kazys Kriščiukaitis, kun. Jonas 
Kriščiukaitis, Viktorija Landsbergienė, Ant. Krutulis, d-rė Veronika Alsei- 
kienė, d-ras Dan. Alseika, St. Matiošaitis, Br. Untulis, kun. d-ras Vin. Za- 
jančkauskas, Kastantas Stašys, Zuzana Stašienė, Paulius Karazija, El. Vala- 
vičaitė, kun. d-ras Ant. Viskantas, Jul. Biliūnienė, kun Pran. Bieliauskas, 
Matas Untulis (iš Švenčionių), Ona Žebrauskaitė, Barbora Žižytė, kun. VI. 
Jezukevičius, Bal. Stankevičius, VI. Norbutas ir naujai įstojusieji Draugijon 
nariai: Jul. Lastauskaitė, Kazys Veleckas, inž. Kast. Aleksa ir mokyt. VI. 
Vitkauskas. Mokslo Draugijos Komiteto pirmininkas, d ras Basanavičius, 
posėdį atidarė šita trumpa prakalbą: „Gerb. ponios ir ponai! Nuo tų 1907 
metų, kada buvo įsteigta Lietuvių Mokslo Draugija, dabar eina jau 18 me- 
tai, o šis visuotinis Draugijos susirinkimas nūnai 16-tą kartą įvyksta, rods, 
labai nedaugeliui Draugijos narių jame dalyvaujant. Gailėtis reikia, kad jau 
senai — jau nuo kelių metų, vokiečių okupacija pradedant — praėjo tie 
laikai, kada šituose visuotinuose Mokslo Draugijos susirinkimuose būdavo 
telkiasi šimtai jaunų pajiegų, beveik visa Lietuvos inteligentija, ir tie laikai 


Tie i 


prie šios dienos politikos aplinkybių, rodos, neveik gryš, kada vėl sulauk- 
sime skaitlingų narių apsilankymo ir gausingesnių, svarbių mokslo žvilg- 
sniu, paskaitų.  Tuotarpu priversti esame tenkintis ir tuomi, ką dar turime, 
ir tais nedaugėliu narių, kurie, dar nepatekę pabėgėlių iš Vilniaus skaičiun, 
čia jau ant vietos saugoja Lietuvos, o podraug ir Mokslo Draugijos, dalykus 
ir reikalus. Tačiau kalbant apie visuotinį susirinkimą, reikia pasakyti, kad 
teisėtam Draugijos susirinkimui, sulig įstatų $ 36 reikalinga, idant. jį atida- 
rant, jame dalyvautų nors '/5 visų Draugijos narių dalis, taigi iš 800 su 
viršum, kurie Draugijoj skaitosi, turėtų dalyvauti bent 160 žmonių, ko čia 
neesant, Draugijos teisėtą reikalų svarstymą tenka atidėti rytdienai, o šian- 
dien kviečiu gerbiamuosius išklausyti dienotvarkėje pažymėtų paskaitų". 

Tą taręs, d-ras J. Basanavičius ėmė skaityti ilgą savo studiją: „Ką 
žino lietuvių dainos iš Lietuvos ir kitų kraštų geografijos bei etnografijos“. 
itai paskaitai pasibaigus, prof. kun. Petras Kraujalis kalbėjo apie Trakų 
pylį ir jos likimą ir prof. kun. J. Skruodys--„iš rašto istorijos". Šis pir- 
masis visuotinio Mokslo Draugijos susirinkimo posėdis apie 8 val. vakare 
pasibaigė. 


Posėdis II gruodžio 27 d. 


Antrasis Mokslo Draugijos visuotinio susirinkimo posėdis prasidėjo 
110 val. rytą, susirinkimo pirmininkui d rui Basanavičiui pareiškus, kad 
šitas susirinkimas, sulig Draugijos įstatų $ 37, esąs teisėtas, nežiūrint susi- 
rinkusių narių skaičiaus. Sekretoriautų pakviesta St. Kairiūkštis. Perskaityta 
vardai - pavardės aukščiau paminėtųjų, Draugijon įstojusių, asmenų, kurie 
per aklamaciją priimti Draugijon nariais. Toliau pirmininkas skaitė: 


Apie Mokslo Draugijos Komiteto veikimą 1921/22 metais. 
! 
I. Draugijos Komitetas. 


1921 m. visuotiname Draugijos susirinkime lapkričio 24 dienos posė- 
dyje buvo išrinkti Komitetan ir pasidalino pareigomis: d-ras |. Basanavi- 
čius — pirmininku, M. Biržiška ir kun. d-ras M. Reinys — vicepirmininkais, 
St. Naginskas—sekretorium, kun. J. Šepetys—iždininku, d-ras J. Šlapelis — 
bibliotekorium, d ras J. Augevičius, d ras Pr. Augustaitis ir M. Šikšnys— 
nariais pavaduotojais, bet ne visiems jiems teko valdyboje iki metų galo 
išbūti, nes naktį iš 19 prieš 20 sausio dieną 1922 metų „Vidurinės“ Lietu- 
vos lenkų policijai, padarius kratas pas daugelį lietuvių ir gudų veikėjų, 
tarp keliato kitų tą naktį areštuota ir Lūkiškio kalėjiman sukišta ir veiklūs 
mokslo dirvoje Komiteto nariai: M. Biržiška ir d-ras Pr. Augustaitis, 0 to 
pat sausio 31 dieną suimta dar trečias Komiteto narys, d ras J. Augevičius 
ir be tardymo ir teismo visi jie drauge su daugybe kitų areštuotų, naktį iš 
4 prieš vasario 5 dieną, išgabenta iš miesto ir, nuvežus juos į Jatelionis 
prie demarkacijos linijos, Kaunan ištremta. Komiteto likusių narių nors ir 
buvo protestuota prieš Valdančiosios Komisijos pirmininką A. Meištavičių 
dėliai neteisėto ir sauvališko lenkų valdžios pasielgimo su nekaltais Komi- 
teto nariais, bet šitas protestas be pasekmės liko, nors kiek ankščiau gruo 
džio m. 1921 m. Lūkiškio kalėjime laikomas Draugijos narys, baronas St. 

ilingas, rodos, dėliai panašaus Komiteto protesto tapo paleistas. Draugijos 
ir Komiteto 1921/22 metams baigiantis, birželio 21 d. Vilnių apleido antrasis 
Komiteto vicepirmininkas, seminarijos profesorius, kun. d ras M. Reinys, 
būdamas pakviestas profesoriauti Kauno universitete, o liepos pirmomis 
dienomis pametė tarnavęs Vytauto Didžiojo gimnazijoj mokytojas St. Na- 
ginskas, Komiteto sekretorius, ir persikėlė taipogi anapus' demarkacijos 
linijos Lietuvon. Tokiu būdu iš devynių sulig šiol Komitete liko tik keturi 


nariai: pirmininkas, iždininkas, bibliotekorius ir vienas narys pavaduotojas, 
kurie iki pastarojo laiko ir vedė Draugijos reikalus. 


II. Komiteto trūsas. 


Kaip užpernai Mokslo Draugijos 1920/21 metais Komiteto darbas, 
koncentruotas vadovėlių mokykloms leidime, buvo labai intenzivus, todėl 
ir daug vadovėlių išleista, taip pereitais 1921/22 metais jisai labai susilp- 
nėjo, veikliausį vadovėlių leidimo komisijos pirmininką M. Biržišką iš Vil- 
niaus ištrėmus. Todel pastaraisiais metais atspauzdinta tik šitie keli vado- 
vėliai: 1) M. Biržiškos—Duonelaičio raštai 1921; 2) M. Stankevičiaus —Bo- 
tanikos vadovėlis, II dalis sistematika 1921; 3) K!. Šepetienės —Vokiečių 
kalbos skaitymų IV dalis, 1921; 4) Šepetienės—Vokiečių kalbos žodynėlis 
1922; 5) Liubavskio — Lietuvos istorija ligi Liublyno unijos, II dalis, 1922. 
Praėjusiais metais vasarą Komiteto pirmininkui d-rui Basanavičiui 2 mėne: 
siu užsienyje užtrukus, kiek vėliau kun. J. Šepečiui ilgą laiką sergant, gali- 
ma buvo padaryti viso labo tik 6 Komiteto posėdžiai, kuriuose svarstyta 
tikt bėgamieji Komiteto reikalai. 


III. Mokslo Draugijos nariai. 


Jau kelinti metai eina, kaip dėliai politikos sąlygų Draugijos narių 
„skaičius beveik nė kiek neauga, apsistojęs ant kokių 800 ir nuolatos stovi. 
Jų tarpe sulig šiol buvo pagarbos nartų 5, narių korespondentų 10, labda- 
rių 83, bendradarbių 4 ir tikrųjų apie 750. Be 6 naujai įstojusių praėju- 
siame Mokslo Draugijos visuotiname 1921 m. susirinkime, pastaraisiais me - 
tais naujų narių tik vienas pribuvo. Kiek iš visų Draugijos narių bus mirę 
—nežinoma, nebeturint nė kokio susisiekimo su ano krašto Lietuva, kur 
gyvena Draugijos narių dauguma. Kiek sužinota iš Karaliaučiaus universi- 
teto rektoriaus pranešimo, tenais spalių 31 d. 1922 m. pasimirė vietos uni- 
versiteto profesorius, garsus lituanologas, d ras Adalbertas Bezzenberger'is, 
pragyvenęs 71 metus, Mokslo Draugijos pagarbos narys, dėliai kurio mir. 
ties mūsų Draugija privalo labai gailėtis, nes tai yra didelis mokslui ir mūsų 
tautai nuostolis, todėliai jojo atmintį prašau čia susirinkusių atsistojus pa- 
gerbi (visi atsistoja). Iš kitų mirusių galima paminėti vilniškį Antaną Šutiną, 
archaiologijos daiktų rinkiką, buvusį mūsų Draugijoj bendradarbių skaičiuje, 
kurs pardavė savo rinkinius Vilniaus universitetui, nors buvo žadėjęs juos 
Mokslo Draugijai perleisti. Apie Mokslo Draugijos Kauno skyrių visiškai 
žinių trūksta; kiek sulig šiol teko susekti, pasirodo, kad tenai apgailėtinu 
būdu nieko neveikiama, trūkstant skyriaus valdyboje veiklių ir rūpestingų 
žmonių. Nario mokesnis surinkta tik ištų 56 Draugijos narių, kurie visuo- 
tiname 1920/21 metų susirinkime dalyvavo ir iš vieno naujai įstojusio metų 
bėgyje; visi kiti yra skolingi. 


IV. Mokslo Draugijos įstaigos. 


I. Biblioteka. 1021/22 kaip ir kitais metais Mokslo Draugija nebuvo 
pirkus savo knygynui nė kokių veikalų, kurių kainos, rods, pastaruoju laiku 
yra labai pakilusios, o dovanai yra gavusi iš šitų įstaigų ir asmenų: „Švy- 
turio" Bendrovės—244 veik: 254 tomais; Jurgio Damaševičiaus —62 v. 721; 
M. Biržiškos—44 v.; J. Basanavičiaus —26 v.; Ks. Sakalausko-Vanagėlio-— 
11 v. 29 t; Jono Kymanto—9 v. 29 t.; „Lietuvos Aido" redakcijos paliki- 
mo—6 Vv. 15 t; „Vilniečio" redakcijos —14 v.; Romanovskio, kun. Tulabos 
ir dro Šlapelio po 3 v.; „Glos Litwy" redakcijos, „Auroros" Bendrovės, 
kun. kan. J. Kuktos, M. Yčo, kun. Pr. Bieliausko, „Lietuvių Draugijos nu- 
kentėjusiems del karo šelpti" Komiteto ir „Societas scientiarum Fennica“ — 
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po 1 veikalą. Pereitais metais (1.VII, 921—1.VII, 922) Mokslo Draugijos 
biblioteka naudojosi, palyginus, labai maža, nes tik 11 asmenų, kurie buvo 
paėmę namon 46 tomus ir laikraščių 62 numeriu, kurie negrąžinta. Mykolą 
Biržišką iš Vilniaus ištrėmųs, iš jo paimtų iš Mokslo Draugijos knygų ii 
rankraščių daug negrąžinta ir, vėliau jo daiktus išgabenant Kaunan, drauge 
su jo knygomis ten nugabenta. 

2. Archyvas. Į Mokslo Draugijos archyvą šiais metais nepateko nė 
koks rankraštis; archyvo folkloro rinkiniais naudojosi 2 asmeniu, o istori: 
jos dokumentais — p. M. Andžiulytė, Friburgo universiteto studentė savo 
disertacijai apie Žemaičių vyskupystės įsteigimą. 

3, Muzėjus. Ir į Mokslo Draugijos muzėjų nepakliuvo šiais metais 
nė koks archaiologijos daiktelis. Muzėjaus rinkiniais naudojosi Vytauto 
Didžiojo „gimnazijos mokiniai, kuriems kelis syk buvo rodyta ir aiškinta 
akmens vario ir žalvario amžiaus, lietuvių kultūros liekanos. 


V. Mokslo Draugijos iždas. 
Pereitais metais M. Draugija turėjo: 


I. Pajamų: ; 

2), -natio MOKesHiŲ 1 Aaa a e o 200 auks. 20.380 I. m. 

D) -05>L 6 Lana as ESBO S 6950. 2 > 

c) aukų iš d-ro A. Bacevičiaus iš Elizabeth NY 50000 5.5 
A a T 5000 

d) už elektros šviesą namų sargo bute. . 4892 9, 

e) už parduotas daržovės... 000 52 


2 Iš viso 6.080 auks. 83.122 I. m. 
I. Išlaidų buvo: 
a) buto samda iki gegužės 1 d. 1922 m. 


ir z7emantašia k a 44.186 |. m. 
b) kancelarijos išlaidos... |... 0 1:380! 14 
€)..JelektFas. ŠVIESA! Lia A 0 18:215+574 
1) e IGOSU aalies kas a a 1.847 auks. 
e) už tarnaitę ligonių kasoje |... | 565 25 
15. daržojės tamaiei a 2600-41 
g) už Draugijos knygų ir k. daiktų pervežimą 12:500 24 


Iš viso 1.847 auks. 75.046 I. m. 


Atėmus iš Vilniaus lenkų Komercijos banko Mokslo Draugijos rublius 
ir pavertus juos lenk. markėmis gauta 11.591 m.; atėmus iš Lietuvos pre 
kybos ir pramonės banko Kaune padėtus jame auksinus ir pavertus juos 
drauge su kitais Draugijos kasoje esamais lenkų markėmis gauta 55.724 m. 
arba viso labo 67.315 m. Šitą sumą pridėjus prie pajamų 33.122 m. gau- 
sime 150.437 m. ir dar kasoje liekti 4.143 caro rubliai. Prie tokios silpnos 
Draugijos kasos padėties, kada nuo gegužės 1 d. 1922 m. buto samda pa- 
kelta iki 150.000 m. metams, kada Draugijos tarnaitei reikia mokėti gana 
aukšta alga, 0 už malkų sieksnį dabar reikalaujama apie 200.000 I. m., 
Mokslo Draugija būtų visiškai susibankrutijusi, jei nebūtų pagelbon atėjęs 
tūlas labdarys, kursai apsiėmė ir užmokėjo buto samdą, tarnaitei algą ir 
davė 2 sieksniu malkų, kurių pervežimą taipogi apmokėjo. 

itas pirmininko pranešimas apie Draugijos Komiteto darbuotę be di- 
skusijų susirinkimo tapo priimtas. Revizijos Komisijon išrinkta: VI. Saka- 
vičius, Vikt. Landsbergienė ir El. Valavičaitė. - 

Prieš pereisiant prie 3-jo dienotvarkės punkto — naujo Mokslo Drau- 
gijos Komiteto ir Redakcijos Komisijos rinkimo, primininkas prabilo: „Mo- 
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kslo Draugijos Komiteto nutarimu paduodu gerb, susirinkimui pasiulymą: 
advokatą Tadą Vrėoblevskį išrinkti Mokslo Draugijos pagarbos nariu. Jisai 
yra Vilniuje plačiai žinomas kaipo skriaudžiamųjų ir nuskriaustųjų lietuvių 
ginėjas teismuose. Kaipo doras senovės Lietuvos teisių žinovas ir Vilniaus 
miesto istorijos tyrinėtojas, jis nekartą dalyvavo paskaitomis visuotinuose 
Mokslo Draugijos susirinkimuose kaip ir tos pat Draugijos organizuotuose 
aukštuose mokslo kursuose, surinko didelę — apie 60.000 veikalų — biblio- 
teką Vilniuje, pilnai atsako Draugijos įstatų $ 7 ir užsipelno būti išrinktu 
Mokslo Draugijos pagarbos nariu“. Per aklamaciją susirinkimas priima šitą 
pasiulymą. 

Naują Komitetą 1922/23 metams slaptu balsavimu renkant, rinkimuose 
18-ai asmenų dalyvaujant, už d-rą Basanavičių ir d-rą Slapelį paduota po 
18 balsų, už M. Šikšnį ir d-rą Alseiką — po 17, už kun. P. Kraujalį — 15, 
už kun. J. Šepetį—14, už Br. Untulį ir kun. V. Zajančkauską po 12 ir už 
K. Stašį—9 balsai. Šitie 9 asmenys ir sudaro naują Komitetą. Iš kitų kan- 
didatų gavo balsų: St. Kairiūkštis — 6, d-ras D. Alseika—5, kun. J. Skruo- 
dys—4, kun. Kr. Čibiras—3, Kl. Šepetienė, P. Gaidelionis ir J. Kairiūkštis — 
po 2, K. Kriščiukaitis ir P. Karazija — po 1 balsą. Pirmieji trys šitos as- 
menų eilės liekti Komiteto kandidatai. 

Redakcijos Komisijon išrinkta: d-ras Basanavičius, d-ras Šlapelis, kun. 
d-ras Zajančkauskas ir P. Karazija. 4 

Mecenato Tado Vrėblevskio paskaita: „Apie senesnių laikų Vilnių“ 
atidėta sekančiam šios dienos posėdžiui, 
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š Posėdis prasidėjo !/»6 val. vakare Revizijos Komisijos protokolo skai- 
tymu, kuriuomi konstatuojama, kad Mokslo Draugija 1921/22 m. pajamų 
turėjus 83.122 o išlaidų 75.046, I. m. taigi tiek jau, ka p ir pirmininko iždo 
apyskaitoje parodyta; visos išlaidos esą paremtos pateisinimo dokumentais. 
Mokslo Draugijos vadovėlių leidžiamosios komisijos apyskaita, M. Biržiškos 
neesant, nepristatyta ir šiais metais, todel tos Komisijos pajamos ir išlaidos - 
liko nepatikrintos. 

Pakėlus klausimą apie sąmatą sekantiems metams, tai del menkų 
Draugijos pajamų, lenkų valiūtos didelio žemyn. kritimo o drauge su tuomi 
būtų, šviesos, malkų kainos nuolatos aukštyn kilimo, pripažinta, kad sa- 
mata nė kokiu būdu nustatyti ir apriboti negalima, bet naujamui Komitetui 
pavedama pagal išgalę vėliau sąmatos klausimą rišti. 

Prie 3-jo šio posėdžio dienotvarkės punkto kreipiantis kun. VI. Jezu- 
kevičius kelią sumanymą, kad Mokslo Draūgija imtų rūpintis blaivybės li- 
teratūros gaminimu; šitas sumanymas, paliekant jo vykdymą atskiriems 
asmenims, paties susirinkimo pritarimo nerado. . 

Dabar sekė kun. d-ro Zajančkausko paskaita apie poetą Maironį ir 
po jos mec. Tado Vrėoblevskio referatas apie senovės Vilniaus topografiją: 
šitoje įdėmioje paskaitoje, kuri nuo 7 iki !/>90 tęsėsi ir gana didelės publi- 
kos buvo gausiai delnų plojimu palydėta, prelegentas lietuviškais miesto 
dalių vardais aiškiai prirodė jojo senovišką lietuviškumą. Paskaitai pasibai- 
gus St. Matiošaitis paduoda sumanymą T. Vrėblevskio referatą, jei jis bus 
parašytas kaipo veikalas apie Vilnių, Mokslo Draugijos organe „Lietuvių 

"„Tautoje“ apskelbti ir pats siulosi tą veikalą lietuviškai išversti. Patsai mec. 
Vrėblevskis prižada sekančiais metais tą Vilniaus aprašymą pagaminti. 

Trečiasis ir pastarasis vistotino M. Draugijos susirinkimo posėdis 
'/+ 9 val. vakare pasibaigė, pirmininkui išreiškus ačių prelegentams už pas- 
kaitas,  Draugijoms nariams ir svečiams už apsilankymą ir dalyvavimą 
posėdžiuose. 


PRIEDAS IR PATAISOS. 


Prie pusl. 266—7, kur kalbama apie Savį ar Savą ir lavonų deginimo įvedimą 
ten pasakyta, kad tos tautos, pas kurias lavonų deginimas buvo įvesta, vadinusiosios 
savičiais ir kad patį Savį ar Savą garbinta ir jį dievu vadinta. — Žinant dabartes, kad 
senovės trakų, sulig kalbos, biita artimiausios lietuviams tautos (pusl. 261 sek, 450 sek.), 
nūnai galima suartinti šituos lietuvių tradicijos savičius su trakų bei prygų savais: 
"Hoay. 08 x0i ž9voc Bpguuiv Yd4Bo: (Eustathii comment. cap. 1069), Žėo: šdyos 
Opurias (Steph. Byzant. s. v.). Ir dakų viena dalis vadinusis savokais (Žaėoxo.  To- 
maschek. Die alten Thraker, Wien 1893, I, p. 106—7). Trakai vadinę dargi savo kuni- 
gus savais (Žaoię oi Apžuss wAMAVAL Ta4 Ispodę adTūV) Ir dievaitį Dionysą — Sa- 
vačiu ar Savu. (Našėliov tuv Atdvocov oi Opžusę wak0d3w. Scholion Aristoph. Ves- 
pes 9; ŽaBėliuc šTOvvUoY Atovisoo 421 NdBoV švoite xakabsLw adtėv. Hesychius). Ši- 
tas trakų dievaitis Dionysas buvo Žemelės (Žepėį) ir Dzievo (Žeb:) sūnus, išradėjas 
ir įveisėjas vynmedžių ir iš jų vuogų daryto vyno. 
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